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miază executat de orch, Josef Hol- 
zer. Preckher: Marş; Offenbach: 
Ouv. op. Prinţesa din Trapezunt 
Strauss: Vals; Sykora: Fantezie 
pentru solo de vioară cu acompa- 
niament de orch.; Drdla: Serena- 
dă; Pfitzinger: Cântec popular; 
Strauss: Cântece din opereta Far- 
mecul unui vals; Zeller: Potp. din 
opereta Vânzătorul de păsări, Kra- 
uss: Intermezzo din piesa Cântecul 
Domnului; Grasser: Cântece; Le- 
har: Cântec din opereta Eva; 
Prechtl: Potp. - 


441-2.5 BELGRAD 14.30; 


Ştiri, 

325-1.7 BRESLAU 14.10: 
Plăci de gramofon. 
550-20: BUDAPESTA 14: 


Conuiuarea concertului de orch. 
409-10: KATOWICE 14.10: Bul 
Meteorologic. 

259-23 LEIPZIC 14 Plăci de gra- 
mofon, 

380.7-21 LEMBERG 14.10: Infor- 
mațiuni. In continuare plăci de 


gramofon. 

501-7 MILANO 14: Semnal orar, 
comunicate. % 14.14: Plăci de gra- 
mofon. d 14.45: Bursa, 
263-10: MOR OSTRĂVA 14.30: 
Trans. din Praga. 


533-1.7 MUNCHEN 14: Plăci de 
gramofon. 
487-5 PRAGA 14.30: Bursa. % 


14.40: Pentru industrie şi comerț, 
441-60 ROMA 14.15: Jurnalul ra- 
dio, ştiri. æ 1425: Plăci de gramo- 
fon 


1412-20 VARŞOVIA 14.10: Comuni- 
cate meteorologice, în continuare 
plăci de gramofon. 

507-18.5 VIENA 14: Ora met. % 
1410: Continuarea concertului de 


amiază. 

15 Plăci de gramofon. 
325-1.7 BRESLAU 15.50: 

Reportaj cu plăci de gramofon. 

550-20 BUDAPESTA 15: Continua- 

rea concertului de orch. 

409-10 KATOWICE 15.30: Causerie: 

259-2.3 LEIPZIG 15.15: Conf. co- 


441-2.5 BELGRAD 15: 
Pauză. 
419-1.7 BERLIN 15: 


memorativă. d 15.45: Ora veselă 


pentru tineret. 

LEMBERG 15: Pauză. 

263-10 MOR OSTRAVA 15: Conti- 
nuarea trans. din Praga. 
533-1.7: MUNCHEN 15.20: Lied- 
uri, dansuri şi poveşti la plăci de 
gramofon. 

501-7 MILANO 15: Bursa. 

487-5 PRAGA 15: Pauză, 

ROMA 15: Pauză, 

1412-20 VARŞOVIA 15: Pauză, 
507-18.5 VIENA 15: Continuarea 
concertului de amiază. 


BELGRAD 16: Pauză. 
419-1.7 BERLIN 16.20; 
m as tineret. d 16.45: 


nf. 
325-1.7 BRESLAU 16.35: 
Pentru copii. 
550-20 BUDAPESTA 16: Continua- 
rea concertului de orch. 


409-10: KATOWICE 16: Comuni“ 


cate. d 16.30: Trans. Varşovia. 
313-1.5 KRAKOVIA 16: Bul. econo- 
mic, 


tru copii. 
380. 7-21 LEMBERG 16: Comunica- 
te economice. 16.30: Causerie. 
259-2.3 LEIPZ 16.15:  Causerie. 
229,19 MOR OSTRAVA 16: Scene 
are, 
5331 .7 MUNCHEN 1625: Convor- 
biri radiofonice. œ 16.45: Ora, 
meteorul, pentru agricultori. 
MILANO 16: Pauză. 
487-5 PRAGA: 16.35: Pentru copii. 
ROMA 16: Pauză. 
1412-20: VARŞOVIA 16: Comuni- 
cate. d 16.50:  Corespondenţa şi 
sfaturi technice. 
368-0.5 VILNO 16.25: Programul 
zilei. x 16.30: Cutia cu scrisori, % 
16.50 Conferinţă. 
507-18.5 VIENA 16: Ora, meteorul, 
Æ 16.25: Plăci de gramofon (din 
aperete clasice). 


441-2.5 BELGRAD 17: 

Concert de plăci de gra- 
mofon. 

419-1.7 BERLIN 17.05: 

Conf. comemorativă. x 
17.30: Pentru cinefili. x 
17.40: Ceai dansant, 

325-1.7 BRESLAU 17: Concert dis- 
tractiv şi muzică de dans executa- 
tă de orch. radio. d 17.30: Cărți 
noi. dk 17.45: Continuarea concer- 
tului. 

550-20 BUDAPESTA 17: Feuilleton. 
409-10 KATOWICE 17.15: 
cu scrisori pentru copii. kk 17.35: 
Conf, 

313-1.5 KRAKOVIA 17.15: Trans, 
din Varșovia, audiție muzicală. x 
17.35: Conf. 

259-23 LEIPZIG 17: Pentru tine- 
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æ 16.50: Trans. din Varşo-f 
via, cutia cu scrisori radio-tech-. 


nică. 
473-17 LANGENBERG 16.50; Pen- 


ret. x 17.30: Concert de după a- 
miază, 

473-17 LANGENBERG 17.15: Pen- 
tru doamne, % 17.40: Curs de lim- 
ba engleză. 

380.7-21 LEMBERG 17.10: Recital 
coral, 

501-7 MILANO. 17.25: Jurnalul ra- 
dio. % 17.35: Cântece pentru co- 
pii. kk 17.45: Plăci de gramofon. 


263-10 MOR OSTRAVA 17.15: Po- 
veşti. 17.30: Trans. din Praga. 
533-1.7: MUNCHEN 17: Dialoguri 


radiofonice, k 17.30: Concert, de 
orch. 

487-5 PRAGA 17.20: Pentru in- 
strucțiunea publică. A 17.30: Con- 
cert al orch, radio. 

441-60 ROMA 17.30: Comunicate. 
1412-20 VARŞOVIA 17.15: Concert. 
A+ 17.35: Conf. trans. din Krakovia. 
368-0.5 VILNO 17.35: Conf. din 
Krakowia. 

507-18.5 VIENA 1730: Poveşti de 
Rose Jung-Mahr. 


441-2.5 BELGRAD 18: 
Concert vocal zu arii na- 
tionale. A 18.30: Con- 
cert de după amiază e- 
xecutat de orch. radio. 
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419- 1.7 BERLIN 18.50: Povestiri, 


325-1.7 BRESLAU . 18.15: Pentru 
cinefili. x 18.45: Zece minute Es- 
peranto. d 18.55: Comunicate. 
550-20 BUDAPESTA 18: Conf. x 
18.30: O jumătate de oră muzică 
uşoară (concert de orch.) dirijat 
de d. Othon Berg. Heuberger. Balul 
Operei; Weber: Invitaţia la vals; 
Bizet: Pescuitorii de perle; Mas- 
cagni: intermezzo la opera Amicul 
nostru Fritz; Nagypal: Cântec; Gil- 
bert: Cântec; Sousa: Gladiatorii. 
313-15 KRAKOVIA 18: Trans. ser- 
viciului religios dela catedrala din 
Vilno. 

409-10 KATOWICE 
serv, religios din Vilno. 
259-2 3 EEIPZIG 18.30:  Meteorul. 
473-17 LANGENBERG 18; Concert 
de orchestră. 

380.7-21 LEMBERG 18: Conf. din 
Vilno. 


501-7 MILANO 18.30: Jurnalul ra- 
dio, comunicate. 

263-10: MOR -OSTRAVA 18.40: 
Concert al orch. radio. 

533-1.7 MUNCHEN 18.55: Oră pen- 
tru tineret. 

487-5 PRAGA 18.40: 


strucțiunea publică. 
441-60 ROMA 18: Concert vocal şi 


instrumental. 
1412-20 VARŞOVIA 18: Reportaj] di 
radiofonice. 

368-0.5 VILNO 18: Trans. serv. re- 
ligios, 

507-175 YIENA 18: Oră -~ distrac- 
tivă, jocuri de şah de Ladislau Do- 
ry. dk 18.415: Din cele 16 cântece 
despre dragoste, sinceritate 
sătorie. Versurile şi Muzica 
lius 'Bittner. 


18: Trans. 


Pentru in- 


Executanţi: Senilis 
gold. 


441-2.5 BELGRAD 19: 
Continuarea concertului 
‘de după amiază, 

419-1. A BERLIN . 19.20: 
Reportaj radiofonic, 
279-12,5 advie VA 19.40: Curs 
de pp 

325-1 BRESLAU 19.05: Conf. % 
19.30: Pentru agricultori. În conti- 
nuare concert de potpouri. 
"1550-20 BUDAPESTA 19. 30: Conf. 
409-10 KATOWICE 19:  Audiţie 
pentru tineret. 1950: Concert 
pentru tineret. 

294-2 KOSICR 19: Revistă 
aasi; 19.10: Muzică slovacă; 

: Serbarea pentru aniversa» 
are Á 81 ani dela naşterea preşe- 
dintelui Masaryk. 

313-1.5 KRAKOVIA 19: Trans. din 
Varșovia, pentru tineret și copii. 
473-17 LANGENBERG 19.15: Con- 
ferință politică. x 19.40: Poveşti, 
380.7-21: Lemberg 19; „Prograny 
pentru copii. 

259-2.3 LEIPZIG 19:20: Curs ade 
limba germană. 3 19.40: Causerie 
263-10 MOR OSTRAVA 19.15: 
Trans, din Praga. x 19.85: Con- 
cert de fanfară. 

533-1.7 MUNCHEN 1925: Ora, me- 
teorul, pentru agricultori. x 19,35: 
Pentru lucrători. d 19.45: Concert 
de ţiteră. 

MILANO 19: Pauză. 

487.5: PRAGA 19.10: Pentru agri- 
cultori. x 1925: Emisiune germa- 
nă, _recitări, 

441-60 ROMA 19: Continuarea con- 
certului vocal şi instrumental. 
1412-20 VARŞOVIA 19: Concert 
pentru tineret şi audiție pentru 


Cutia | cop 


ii, 
368-0.5 VILNO 19: Audiţie pentru 
copii. * 

507-18.5 VIENA 19: Conf. ținută de 
prof. ing. Karl Soliner. d 19:30: 
din lumea lui Jermes, causerie de 
Helene Sonnenthal, 


— rm 


sise, că. 2. 


Bittner-canto. La pian prof, Korn- 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


441-2.5 BELGRAD 20.20; nal orar şi comunicate. Apoi se- 


Conf. d 20.50: Introdu- 
cere la opera următoare. 
419-1.7 BERLIN 20: Con- 
cert consacrat operelor 
lui Thomas. 20.30: Reportaj ra- 
diofonic. 
404-1,2 BERNA 20.28: Ora, meteo- 
rul. X 20.30: Muzică populară. 


279-12.5 BRATISLAVA 20: Trans. 
aia Praga A 20.20; Trans. din 
rno. 


325-1.7 BRESLAU 20: Conf. A 
20.30: Plăci de gramofon. 

342-2.4 BRNO 20: Trans. din Praga, 
A 20.05: Conf. x 20.20: Introduce- 
re la Operă. 4 20.30: Emisiune tea- 
trală. 

550-20: BUDAPESTA 20.30: Con- 
pet executat de- orch. Charles 
ura. 

390-1.7 FRANKFURT 20.20: Ora, 
meteorul. x 20.25: Curs de limba 
spaniolă. % 20.45 Trans. din Koln, 
serată veselă. 

372-1.7 HAMBURG 20,55: 
rul. 

276,5-75 HEILSBERG 20.05: Conf. 
% 20.35: Meteorul. d 2040: Pro- 
gramul zilei următoare. 

315-1.6 KRAKOVIA 20: Diverse, 
comunicate, programul zilei urmă- 
toare, 3% 20.20: Trans. din Varșo- 
via, comunicate agricole. d 20.40. 
Jurnalul presei radio. 

409-10 KATOWICE 20: Anunciuri 
diverse, programul zilei următoa- 
re. dk 20.15: Conf. dk 20.40: Co- 
municate de presă. 

294-2 KOSICE 20: Continuarea 
sărbătorirei lui Masaryk. 

473-17 LANGENBERG 20.45: Sera- 
tă veselă. 

380.7-21 LEMBERG 20.30: Radio- 
jurnal. 

259.2, LEIPZIG 20: Conf. 20.30: 
Causerie. % 20.45: Concert, 
501-7 MILANO 20.30: Concert cu 
muzică variată. 

263-10 MOR OSTRAVA 20: Trans. 
din “Praga. A 20.20: Trans. din 
Brno. 

533-1.7 MUNCHEN 20.30: Zece mi- 
nute „ştiri radiofonice. dk 2045: 
Causerie, 

1724-16 PARIS CLICHY. 20. Cause- 

rie. % 20.05: Conf. 20.30: Curs 
de limba engleză. 

487-5 PRAGA 20: Timpul, nontăţi: 
conf, x 20.20; Trans. din Brno. 

335-1,2 POZNAN 20: Concert. pen- 

tru copii, A 20.20. Muzică regio- 

nală. æ 20.45. Conferinţă, 

Ami ROMA 20.20: Jurnalul ra- 

m 2030: Curs de ` semnale 

ala 

1412-20 VARŞOVIA 20: Diverse. 

20.20: Comunicate. % 2035: Pro- 

gramul zilei următoare. d 20.55: 

Plăci de gramofon. 

368-0.5 VILNO 20: Comunicate. 

507-18.5 VIENA 20: Actualităţi, x 

aid ma meteorul. % 20.30: Cita 

se i 

Wilhelm i i pah: pma i 

Belgrad., 


1 419-1.5 BERLIN 21: Con- 


cert cu muzică distraztivă. 


Meteo- 


44125 BELGRAD 21: 
Trans. unei: opere dela 
Teatrul ‘Național din 


lecțiuni din operete, 
335-1.2 POZNAN 21: Conf. % 21.15 
Diverse şi comunicate, dk 21.30: 
Trans. din Varșovia, concert cu 
muzică uşoară. 
1724-16 PARIS CICHY 21 Lecturi. 
21 30: Jurnalul sportiv, înf.X21.45: 
Radio-concert. 
487-5: PRAGA 21: 
trans. din Brno. 
441-60 ROMA 21: Radio-sport, co- 
municate, x 21.45: Trans unei o- 
pere dela teatrul Real sau dela 
teatrul S. Carlo. 
436-60 STOCKHOLM 21: Continu- 
area emisiunei teatrale, 
225-1.2 TOULOUSE 21.15: Melodii. 
Æ 21.30: Concert al orchestrei 
argentiniene, dk 21.55: Cronica 
modei. 
1412-20 VARŞOVIA 21: Feuilleton. 
A 21.15 Conf. x 21 30: Concert cu 
muzică ușoară, 
368-05 VILNO 21 Feuilleton. : 
21.15 Monolog humoristic, % 21.30: 
Muzică uşoară. 
507-18.5 VIENA 21: Poezii și lied- 
uri suedeze, acompaniat de Lissi 
Rosen (canto). La pian Walter 
Schlossinger, * 21.30: Noua gene- 
aie, piesă în 5 acte de Tor Hed- 
berg. nefor Dr, Hans Nuchtern. 
307-0.8 
opere dela Teatrul Naţional din 
Belgrad, In pauză, meteorul, ştiri 
de presă 
459- 10,63 ZURICH 21: Concert de 
plăci de gramofon. x 21.30: Muzi- 
că populară. 
TO aaa darea PEPE MIEI 07 e. e DAE OR e ae 


441:2.5 BELGRAD 22: 


Continuarea 


Continuarea operei. + 
2.30: Ştiri, 
419-1.7 BERLIN 922: 


Ştiri, sport x% 22.10 Se- 
rată veselă. 

404-1.2 BERNA 22; Continuarea o- 
rei vesele. 

279-12.5 BRATISLAVA 22; Conti- 
nuarea trans. din Brno. 

325-1.7 BRESLAU 22.10: "Frans. din 
Berlin, oră veselă. 

342-2.4 BRNO 22: Continuarea emi- 
siunei teatrale. 

509-15 BRUXELLES 22: Serată dan- 
santă. 

550-20 BUDAPESTA 22: Continua- 
rea emisiunei teatrale, 

390-1.7 FRANCKFURTE 22: Conti- 
nuarea seratei vesele din Koln, 
372-1 HAMBURG 22: Concert cu 
muzică militară, 

276.5-75 HEILSBERG 22: Trans. 
din Berlin. d 22.10: Cabaret din 
Berlin. 

221-1 5 HELSINGFORS 22: Concert 
de orchestră. 

313-15 KRAKOVIA 22: Muzică u 
şoară - (continuare). 

1935-7. KOWNO 22: Causerie ra- 
dia-technică. 22.20: Concert. 
409-10 KATOWICE.: 22: Continua- 
rea cone rtului cu muzică uşoară, 


294-7 KOSICE 22: Continuarea 
sărbătorirei lui -Masa 
2592.3: L G22: lități. 3% 


22.10: Baccus şi -Gambrinus audi- 
tie SĂ ea de Peter Pepper- 
mint, 

473.17 LANGENBERG 22: Conti- 
nuarea seratei vesele. 
EMBER 


380.7-21 -L G 22: Continu- 


404.12 BERNA 21: Trans. din Ba-j area 


sel, concert, x 21.50: Oră veselă. 
279-12.5 BRATISLAVA - 21: Conti- 
nuarea Raps din Brno. > 
325-1.7 BRESLAU 21: Reportaj ra- 
diofonie. 21.30: Trans, din Ber- 
lin, concert. 
342-2.4 BRNO 21; Continuarea e 
misiunei teatrale, 
509-15 BRUXELLES 21: Concert de 
cânteze. ^, 
550-20 UDANE Și 21: E a 
tație din studio Micul prieten, co- 
medie în 4-acte ati Henri Dergtcia 
şi Pierre Weber. Regia: d. Odry de 
Teatrul Național.. 
390-1.7 FRANKFURT 21: Conti- 
nuarea seratei vesele din Koln, 
409-10 KATOWICE 21: Feuilleton. 
remt KOSIA 21: Continuarea săr- 


bătoririi k. 
372-1.7 ANR 21: Concert 
consacrat valsurilor lui Strauss. 
276.5-75 HEILSBERG 21: Oră con- 
sacrată lui Fetras. ` 
313-15 KRARKOVIA 21: Trans. din 
Varşovia, feuilleton: % 21.15: Con- 
ferință. X 21.30: Trans. din Varșo- 
via, muzică uşoară, 

473-17 LANGENBERG 21: Continu. 
rea seratei vesele. 

380.7-21 LEMBERG 21: Feuilleton 
din Varșovia. A 21.30: Concert. 


259-23 LEIPZIG 21: Continuarea 
concertului. 

424-3 MADRID 21.30: Muzică del! 
dans. | 
263-10. MOR OSTRAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Brno. 

533-1.7 MUNCHEN 21.05: Viena 


veche operetă în 3 acte de Lan- 
ner. In continuare concert, dirijat 
de Hugo Weiss. 

501-7 MILANO 21.15: Jurnalul 
radio, buletin met, x 21.30: Sem- 


concertului. 
"1 501-7 MILANO 22.40: Concert cu 


muzică -de cameră, 
aa MADRID. 22.25:  Informați- 
uni. 

263-10 MOR AR: 22: Con- 
tinuarea trans. di 

moca id MUNCHEN ae Cohtinua- 


rea operetei de Lanne 
1724-15 PARIS CLICHY 22.16: In- 
formaţiuni, ora :exactă, 
487-5 "PRAGA. 22: Continuarea 


441-60 ROMA 22; Continuarea e- 
misiunei teatrale. 


436-60: STOCKHOLM 2240: Melo- 


> 

mic pi 22 35: Concert 
de e EA vieneză. %& 22.50: 
Chansonete. 


1412-20 VARŞOVIA 22: Muzică u-i 


tinuare). 
ca 5 VILNO SILNE 22: Continuarea 
NE OR cu muzică uşoară. 


A apărut în 


Continuare; 


507-18.5 VIENA 22; 
emisiunei teatrale. 
459-0.53 ZUR!CH 22.05: Concert, 
emisiunei teatrale «n Belgrad, 
441-2.5 BELGRAD 23: 
23 Muzică de dans la plăci 
419-1.7 BERLIN 23.15: 
Meteorul, știri, sport. In 
continuare muzică de dans execu- 
404-1.2 BERNA 23: Ştiri, meteorul, 
A+ 23.15: Radio-danzing. 
279-12.5 BRATISLAVA 23: Trans. 
următoare. dk 23.25: Trans. din 
Mor. Ostrava. 
325-1.7 BRESLAU 23.10: Trans. din 
să. d 23.40: Trans. din Berlin, mu- 
zică de dans executată de capela 
Dajos Bela. 
ga, noutăţi locale, teatre. k 23.25: 
Trans. din Mor. Ostrava , 
509-15 BRUXELLES 23: Jurnalul 
550-20 BUDAPESTA 23: Continua- 
rea emisiunei teatrale. * 
390-17 FRANKFURT 23: Ultimele 


307-0.8 ZAGREB 22.: Continuarea 
de gramofon, 

tată de capela, Dajos Bela. 

din Praga. X 23.20: Programul zilei 
Breslau, ora, meteorul, ştiri de pre- 
342-2.4 BRNO 23: Trans. din Pra- 
vorbit. 

noutăţi, sport. 23.20: Muzică de 


AGREB 21: Trans. uneif dans 


372-1.7 HAMBURG 23: Actuali- 
tăţi, œ 2330: Reportaj  radiofo= 
nic. ? 
276.5-75 HEILSBERG 23.15: Mete- 
orul, rezultate sportive. x 2330: 
Trans. din Berlin, muzică de dans 
executată de capela Dajos Bela. 
2991-15 HELSINGFORS 23.15: Mu- 
zică de dans, 

313-1.5: KRAKOVIA 23: Transm. 
din Varşovia, feuilleton. k 23.15: 
Transm. din Poznan, recital de 
pian. 23.50: Transm, din Var- 
şovia, comunicate, . 
1935-7 KOWNO 23: Continuarea 
concertului, 

409-10 KATOWICE 23: Feuilleton. 
23.15: Concert consacrat operelor 
lui Chopin. x 23.50: Bul. met., ul- 
timele noutăți. 

294-2 KOSICE 23: Trans, din 
Praga. w 23.20: Programul zilei 
urmăfoare. % 23.25: Trans, din 
Mor. Ostrava. 


959-2.3 LEIPZIG 23.30: Ultimele 


noutăţi. In continuare muzică de 
dans, X 
473-17 LANGENBERG 23: Conti» 


nuarea seratei vesele. In continu- 
are concert nocturn. 

380.7-21 LEMBERG 23.15: Concert” 
din Poznan, 

501-7 MILANO 23; Continuarea 
concertului cu muzică de cameră, 
424-3 MADRID 23.30:  Selecţiuni 
dintr'o operă. In continuare ulti- 
mele noutăţi. 

263-10 MOR OSTRAVA 23: Trans, 
din Praga. x 23.20: Programul zi: 
lei a pere para sf A 23.25: Mu 
zică J 
533-1.7 7 MUNCHEN 23: =" Continua 
rea operei de Lanner, 

487-5 PRAGA 23: Timpul, noutăţi, 
sport. % 23.20: Informaţiuni, tea- 
tre. x 23.25: Trans. din Mor. Os- 
trava. 

335-12 POZNAN 231 Semnal o- 
rar, comunicate. x 23.15: Muzică 
de dans. 

441-60 ROMA 23: Continuarea e- 
misiunei teatrale, sk 23.55: Ulti- 
mele. știri. 

436-60 STOCKHOLM 23.05: Plăci 
de gramofon. 

225-1.2 TOULOUSE 23: . Solo-uri.. 
de violon Rad 2315: Jurnalul 
radio, io. a ani Cântece rusești, 
A 2345 militară. 

1412-20 ME SVIA 23: Feuilleton. 
Á 23.15: Concert consacrat opere- 
or lui Chopin. * 23.50: Comuni- 
cate, 

368-0.5 VILNO 23: Feuilleton din. 
Varşovia, k 23.15: Concert cu mu- - 


zică de Chopin. 23.30: Comuni- 
pate şi muzică de dans din Var. 
şovia. 


4 507-18.5 VIENA 23.05: Ştiri serale. 


% 23.15: Plăci de gramofon (schla- 


gere). 
459-0.63 Aiar 23:  Meteorul, > 
noutăți, ştiri. y 23.25: Meteorul, 


lăci de gramofon. i 
7-0.8 ZAGREB 23: Continuarea 
emisiunei teatrale din Belgrad. 
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intermezzo românesc 


(Cartea amintirii) 


de HUGO WARTI, 


Traducere de LUCIAN BLAGA 
PREŢUL 8 LEI 


A E N Dea. a aa iaa RELA aa a 


__ Duminică | Martie t931- 


-RADIO $I RADIOFONIA __ 


441-2.5 BELGRAD -24 : 


Muzică de dans la plăci dans (urmare), outăţi. d 21.25: Concert cu mu- $: DUMINICA 1 "| 14.80: Concert: instrumental. K 

24 de - “gramofon + (conti-[ 473.17: LANGENBERG 24: Plăci de Į zică populară.. % 22:30 Transm, u-f 17.30: Muzică militară. A 23.05: | 22415: Arii şi cântece din opere. % 
nuare). gramofon. nei opere de Weber. % 23.20: Ope- Concert de orch. dk 24.30: Epilog. | 22.45: Concert simfonic. dk 24 24.45: 
419-1.7 BERLIN 24: 309,7. 21 LEMBERG 24: Muzică de re de Ketelbey. LUNI 2 MARTIE Muzică d> jazz. 


Muzică de dans (continuare). 
404-1.2 BERNA 24: Radio dancing 


(continuare). dio. x 24.55: Muzică retransmisă[ 48; Conferinţă literară. x 19.30: 23.45: Muzică de dans. mofon. % 21.15: Dansuri iole. 
27%9-12.5 BRATISLAVA 24:, Conti- ji ultimele ştiri. Lecţii de limba engleză. x 20.03: MARȚI 3 MARTIE „122:: Muzică de cameră. d 23: Mu= 
nnărea trans. din Mor. Ostrava, 63-10 MOR OSTRAVA 24: Muzică pEriederika”, operetă în 3 acte de] 18: Concert de orch. d 21.30:f zică orientală. Jr 24.30: Concert de 
325-1.7 BRESLAU 24: "Muzică de] populară şi de dans (continuare). | f ehar i 22.45: Concert de or.|Bărbierul din Sevilla de Rossini. | plăci de gramofon. 


dans. In coritinuare miuzică ` "din o~, 

perete. - 

550-20 BUDAPESTA 24: "Coneett de 

plăci de gramofon: ` 

390-1:7 FRANKFURT za: „Muzică 

de dans (coritinuâre), 

372-1.7 HAMBURG a: Muzică de 

la. balul operei, * 

276.5-75'* HEILSBERG ::24:; Conti: 
muzică 


nuarea' trans. din Berlin, 
— yae executată 'de ‘Capela ‘Dájos 


Be 
409- AA KATOWICE 24: Muzică! de 


dam 
313- Ñs. KRAKOVIA: 2 Muzică le 
dans. 


K- Martie 1934 


148: Intormațiuni, meteorul şi sem-: 
nal orar. 


394 m. . BUCUREŞTI, 16 kw. 
761:kHz. 


| 18.15: D. George Groner: Ora vese- | tiuni de presă. x 24.10 Concert] 1430: Concert de plăci de gra- | 22.45: Muzică. vieneză. sk 23.30: 
rug D. Mihail Negra:.Ora. copi- | ig” die plăci de gramofon. mofon. Æ 22: Concert simfonic. w | Cântece şi arii din opere. w 24: 
4130: Prea S. Sa Vi i bu. Si 18.30: Orchestra Grigoraş Dinicu: MARȚI 3 MARTIE 24: Concert de plăci de gramofon. Muzică de jazz. j 


medria; . Lectură religioasă. : 
14.45: Sextetul Capelei. Reg 


E spera muzică „religioasă. . 


Drehestra Radio: Ciceețe-3 „ma-. 


tina]. 


12: Muzică. instrumentală „(plăci 


: de gram fon). 


259-2.3 LEIPZIG 24: Muzică de 


dan 
501-7 MILANO 24: Jurnalul ra- 


533-1.7 MUNCHEN 24: Concert di- 
rijat’ de Hugo Weiss. 

87-5 ` PRAGA 24: PAE mesi 
rans. din: Mor, Ostrava. : 
1436-60 STOCKHOLM 24: Plăci de 
gramofon (urmare), 

295-1.2 TOULOUSE '24: Ora audi- 
torilor, “In -continuare ultiinele no- 


fi: 
jata: 20 VARŞOVIA 24: Muzică deļ; 


507. 8.5 VIENA 24: Continuarea: 


concertului de schlagere ` la plăci 
Héi gramofon. 

307.08 ZAGREB 24: Continuarea | 3% 
l misiunei teatrale din Belgrad, 


Continuarea concertului. 
UNIVERSITATEA RADIO 
19: Ð. V. Vâlcovici: Arta de a pre 
tui- timpul. + 

19.20: D. prot. dr, Manicatide: Tu- 


apărare. 


"[19.49: D. Tudor Arghezi: Cronică. 


ibereuloza la copii şi mijloace déf 


20.03: Muzică de cameră. % 21: 


JOI 5 MARTIE 
17: Jumătate de oră literară. X% 


chestră. 


<x VINERI 8 MARTIE 

17.30: Conferinţă. % 18,30: Con: 
cert de melodii estoniene. "19: 
Lecţii de limba letonă. x- 20.03: 


Recitări humoristice, % 22.20; Con 
tert, kk 23: Muzică din 


filme so- 


SÂMBĂTĂ 7 MARTIE 
! 17: Concert ~ de - mandoline. yr 
18.30: Conferinţă. % 19: Lecţii de 
limba franceză. x 19.30: Curs a- 
gricol. % 20.03: Transm, teatrală. 
21.25: Concert de vioară, % 
92.10: Transni. unei comedii, yr 
22.45: Muzică de dans, 
-HUIZEN 
DUMINICĂ 1 MARTIE 
17.40: Pentru bolnavi. % 2055: 
Rezultate sportive. % 21; Causerie 
religioasă, % 22.10:. Informaţiuni 
de presă, în continuare pläci de 
gramofon.. x 23.10 Epilog. 
LUNI 2 MARTIE 
11.40: Pentru bolnavi, % 19.25: 
Concert. 19.50: Concert de plăci 
de gramofon. % 23,10: Informa- 


nore 


15.40: Pentru doamne. % 2040: 
Concert de: plăci de gramofon, xr 
22.50: Concert de orchestră. 4% 
23:50: Concert de plăci de gramo- 


fon. 
MIERCURI 4 MARTIE 
15.10: 


moion.. % 19:40: Pentru țărani. X% 


Concert de plăci de grà- 


LONDRA REGIONAL 
MARTIE . 


14: Muzică uşoară. d 20.40: Con- 
cert executat de octetul radio. $r 


24.30: Muzică de dans. 
MIERCURI 4 MARTIE 


14.45: Concert də orch, d 20.40: 
Concert executat de quintetul radio 
22.35; Recital de vioară. X 23: Mu- 
zică militară. dk 24.30; Muzică de 


JOI 3 MARTIE 
ramului naţio- 
19.15: Concert 


dans, 


18.30: Trans. p 
nál din Daventry. 
de orch. % 


gramofon. x% 
dans. 


VINERI $ MARTIE 

15.15: Concert cu muzică uşoară. 
18.30: Trans. programului naţional 
din Daventry. % 19.15: Concert de 
orch. d 23: Muzică contimporană. 


24.30: 


Muzică de dans. 


SÂMBĂTĂ 7 MARTIE 
17: Concert de orch. dk 20.45: 


22; Concert de plăci de 
24.30: Muzică . de 


Mu- 


zică uşoară. A 22: Festival artistic. 


23: Muzică de 
Muzică de dans. 


came 


ALGER 


363.6 m. 16 kw. 
DUMINICA 1 MARTIE 


ră.. A 24.35: 


LUNI 2-MARTIE 


MARȚI 3 MARTIE 


14.30: Concert de plăci de gra- 


` MIERCURI 4 MARTIE 
14.30: Concert de plăci de gramo- 
A 21.15: Cântece găina a 


fon. 


21.45; Cântece din operete. 


Muzică uşoară. xr 
cu muzică clasică. 


ire JOI 5 MARTIE d 
14.30: Concert de plăci de gramo- 

Sotia A+ 21.45: Solo-uri variate. 
: Concert de plăci de gramofon. 

25 30; Recital de. pian. 423: Sketch 
Solo-uri 
acordeon. d 24: Concert de plăci 


radiofonic. kk 23.15: 


de gramofon. 


45:. Concert 
“Muzică 


24: 


VINERI 6 MARTIE 


14.30: Concert de plăci de gramo- . 
A 20: Muzică orientală. %. 
21.45: Chansonste. A 22: Debussy, 
23: Muzică din operete. X 24: Mu- 
zică vieneză. % 24.15: Cântece din 
A 24.30: Concert de plăci 


fon. - 


opere. 
de gramofon. 


SÂMBĂTĂ 7 MARTIE 

instrumental. 
Muzică rusească. d 21.45: 
Concert de pian şi vioară. A 22.303, 
Concert de acordson şi banjou. 


14.30: Concert 
21.15: 


TABLOUL 


STATIUNILOR DE EMISIUNE 


| luni şi semnal orar, |i ~ PROGRAM DE SEARĂ. 20.40: Concert de orchestră. : r i 
ci Muz e MpontĂ (plăci de-gra-f29: Muzică. rominească (pliici de | 23.25: Concert de ` plăci de pn pi APR pia Ore st] p Statiune p ni eiii 
éi (gramafon). mofon. 
PROG : Fritz, operetă in 2 acte, de Wal- JOI 5 MARTIE i i 
R RAM PENTRU: SĂTENI | ter. Kello, eu doamnele Tantzi Cu. |; 16. 25: Pentru doamne. x 17.40: Arena dă i4 is 1300 veci an TA 1089 "io 738 
1. D. i D, Myau: Veştile săptă--|tava-Barozzi, Ana: Alesandrescu, ALTA ae Sepha hai 1925: Causerie. | | (Finlanda) (Colonia) 
Gretta Popp și d-nii, Roland de soncer Luxembo 23 3 1346 anda 
13 D, „ Ioan! Jean Toseeca-tivarmonieă: {Jassy N. Brumă, C; Tirnică, I.. Teo- VINERI 8 MARTIE Cork (Irlanda) 2 Ip 1332 erp der as tă T T 
Romdretecă. (doru, St. Carabin, D. Nicolau, A. 15.55: Concert de plăci de gra- f [Aachen 27 0.3 | 1319] Ned) 
sa D., „Grigore Modiapu:, Mierea | Popescu. Conducerea muzicală d.|mofon, æ 17.25: Concert, sy 19.10: | [Colonia 227 1.7 [1319] Berlin 1 419 | 1.7 [716 
ca aliment în gospodăria sătenilor. Schwarzmann. Regia d. Roland do | Concert de orgă. % 20.40: Cause- | [Münster za 0.6 | 1319 [madrid (Spania) | 424.3] 1.3 | 707 
16.45:/D. dr. V. Voiculescu: De vor- | Iassy. |rie. de 22.40: Informaţiuni de pre- | |Maimă (Suedia) [231 f| 0.6 | 1301 Harkow-Donez |425 | 4 | 704 
ră cul sătenii. 7 ici 22.45: Poşta amatorilor | să. a Ba „25: Concert de plăci de Ku i a r 10 (Rusia) ` AP 
: ra Dinicu: Muzică ro- 22.55; Intormaţiuni, gramofon, răeauz Belgrad 431. | 28 | 696 
mâncâscă şi ușoară. | - SÂMBĂTĂ 7 MARTIE (Franta) „g | (Jugoslavia) 4 
15.10: Causerie. x 18.10: Con- | |Nămberg 23| 1256 | Stockholm “ 435.4] 75 | 689 
P cert de plăci de gramofon. x paret 246 e> Ste (Suedia) i 
osturi sosi le cu întârziere iii tiu ft A | [Emsan fele = 03 [i [noma aum [aaa] as [et 
Concert de plăci de gramofon. X% rep: 253 5.6. | 1184 ta re Sepa e 47 [04 [ori 
| E ii : -Concert popular. Ææ 23.55: f [Piri i POETA PR 
KER b» E 3 "20.4: 45:  Transm. din. Stutgart, | Concer nei (Franţa) Bolzano (Italia) | 453 | 0.2 | 662 
D A 1 MARTIE concert de fanfară, % 21,45: Sea: sie PIE o DR a Hania itar za 23 1184 Danzig 453 T 
14: Transm; din Stuttgart, con-| ră de groază, In continuare piesă DUMINICA 1 MARTIE r A 263.4 | 12 | 1139 pote pi Pat 
cirila Mi tde gramofon, x 15 Jar ierta de Genă Ohlischlăger. : Pentru ţărani. d 19.30: Con- (Cehoslovacia) Aer) idei 453 1 | 662 
in, Frankfurt pentru ră consacrată „Tech `r 2) A 
neret, 4 17:; Concert pe pas ici de Aiai Joseph Has. ioatea ba at penu țărani, A 21: L NA pa Eranto) iis Co | igy |Ziurien (Elveția) | 459 i pai 
corul bărbătesc, x 18.15: Concert VINERI 6 MARTIE i.e 2 MARTIE atata 19 10% [pen la Doug, „| 468 P76 
Die ceea X 19. 10: Transm.| 1320: Concert de plăci de gra-|tru pa 20.30 d aeart cei Kaisoriauter o [oa |in men ai 472 | 17 1135 
din atu (gar anec te: % 19.35:|mofon. Æ 17.30: Transm. din MARȚI 3 MARTIE Königsberg 276 1.7 | 1085 Davehtry (Anglia 479 | 25 | 626 
e pian, % 20.30: Concert Sr concert de după amia- j òg. Bratislava 279 12.5 | 1076] Praga 486.2] 5.5 į 617 
religios. 3. 21.45: .` Transm. din | ză. œ 18: Concert. x. 19.15: Con- f y; A CREA pentru ţărani. X 21: | | (Cehoslovacia) Oslo (Norvegia) 493.4] 0.5 |. 608 
Frankfurt, tragedie de Aischylos. Teri medicală. x -2ł: Concert UR TRROURI Copenhaga 281 0.25 | 1067 [Moscova Exp. I | 497 | 15 | 604 
A 22.45: Transm; din Frankfurt, | simfonic. % 23: Reportaj radiofo- |. 17.30: S 4 MARTIE (Danermarea) (Rusia) 
concert se baa de cameră. ©. | nic. d 23.30: Meteorul, rezultate 20: Coi erată pentru tărani, XX | [Innsbruck 84 0.6 | 1058 [Milano (Italia) ROL, 8.5 | 599 
NI:2 MARTIE | sportive, % 23.50: Concert cu mu- Lectu aperi pentru concert. d 21: | [Berlin O 284 | 0.6 | 1058 IBruxelles (Belgia)) 508.5] 1.2 [990 
14: Pee do. păci ce senin zică 'distractivă. ecturi obs OA a nare 284 0.6 | 1058 [Viena (Austria) 516.4] 20 pi 
fon. sk 16.45: Ora florilor, x 17.30:| ` SAMBATA 7 MARTIE 17: Pentru lucrători. d 19.30: lyon" (vata) 286 05 1046 supa onana Hi Li S03 
Concert de după amiază. executati - 14:10: Muzică distractivă la plăci Sarată pentru țărani A 20.30: Curs nt 286 3 f 1049 E 542 10 | 934 
de orchestra - radio.- 3 + 19.15;]| de gramofon. x 16.20: Oră pentrul de Espəranto. de 21: Lectură 9 (1 (Franta) traita i : 
Transm, din Frankfurt, conferin-f tineret. 3 17.30: Concert de după]. ~ VINERI 6 MAR iè Unda comună [289 1 | 1040 et 550.5 545 
fă. æ. 2010: Curs de limba , LE paie 
e lim en. | amiază executat de orchestra radio. 17:  Serată pentru tărani. ||, engleză (Ungaria) 
glezăi x 20.35: Concert, x- 22.20: | Ææ 18: Concert coral. æ 19.15: f| 1950: Concert pentru țărani. x 21: | |Torino (Itâia) [291 7.5 [1031 P Yanes raoa 560 | 0.3 | 530 
Ludwig Fulda citește din proprii- Transm. din Freiburg, conferință; Lectură. X 21.3): Conf. "| Kosice 94.1 | 2.6. § 1020 [Hanovra 560 | 0.3 [936 
le-i opere. % 23.20: Transm: din j x19.40: Transm. din Frankfurt, SÂMBĂTĂ 7 MARTIE Reval (Estonta) |296 10 | 1013 |Freiburg> 509 | 0.3 | 527 
Franckturt, lecţii de dans. x 23.30; | conferinţă. % 20.25: Transm. din] 17.30: Pentru lucrători + 19.35: | (Hilversum 2988 | 3.3 | 1004 | Ljubljana 576 |. 3 [528 
Transm, din Frankfurt, muzică | Frankfurt, curs de limba spaniolă. Conicert pentru țărani. | "| |Bordeaux-Lata [304 1 286 | (Jugostavia) ; 
de dans, „îm 20.45: Transm. din Köm, sera-- LONDRA NAȚIONAL, yette (Franta) Lausanne 679 | 0.6 | 44? 
MARȚI 3 aer „ou d tă veselă 2320—1: Transni, din DUMINICA 1 MARTIE Zagreb 4 7 [08 [| 977] (Elvetia) 
13.20; Concert de plăei de gra- | Frankfurt, muzică, de dans. 17.30: Recital de vioară. k 18.15: | aar) Moscova (Rusia) | 720 | 20| 417 
l | : 17.30: Reci e vioară. 8.15: | [Krakowia 312.8 | 1.5 599 [Gene Elveţi 760 0.25 | 395 
mofon. % 17: Pentru doamne. X% RIGA Concert de orch. % 22: Serviciul | {Bremen 316 03 | 930 va (Elveția) 
17.30: Concert de după amiază. DUMINICĂ 1 MARTIE religiós. 22.45: Trans. progra- | Dresda 39 [o Fon Dew uain) 938 90 [320 
19.15: Conferinţă. x 19.45: Trans. 17:Recital-de orgă. % 18: Con-| mului din Londra Regional A | (Göteborg (Suedia|322 10 932 Mimosa Exp. 11|? pi ra 
din Frankfurt, conferință, 420,45: | ferinţă. x 20.03: Oră veselă. d 21: | 24.30: Epilog j OTA 325 1.7 923 pnan 1000 300 
Anecdote. x 21: „Tradafirii din | Noutăţi. ak 21.25: Concert- de- so- LUNI 2 MARTIE Napoli (Italia) lasi | 15 | 005 | onmens ad 
Florida”, operetă în 3 acte de Leojlişti. X 22.05: Potpouri din opere- 16: Concert dé orch. 20.40: Mu- | [Poznan 334.8 | 1.8 596 i, ta) [1010 25 | 297 
Fall. % 23: Oră consacrată lui te, 3 22.30: Muzică de dans. zică militară. x 23: Concert de | |Lovain (Belgia) [339 8 887 n Alain 1100 f 40 | 272 
Walter Nieman. % 23.50: Concert LUNI 2 MARTIE orch. d 24: Muzică de dans Brno 341.7 | 28 | 88| Popoff: (Rusia) 
cu muzică distractivă. *17: 20: Conferinţă. x 17.50: Mu- s MARȚI E MARTIE i (Cehoslovacia) Sai nâton 1154 | 7 260 
MIERCURI 4 MARTIE zică din operele lui Delibes și] 16: Concert. 4 23.20: Concert cu | [Strassburg 345.2 | 16 869 ilie) ps 
13.20: Concert de promenadă, | Saint-Saens. d 19.30: Lecţii dej muzică usoară. d 24.30: Trans. | | Barcelona 348.8 | 7.5 860 | Constantinopol [1200 5 1250 
14: Concert de plăci de gramofon. | limba engleză. 20.03: Muzică li- programului Regional E "| [Graz (Austria) - [352 10 851 | (Turcia) 
3% 14.30: Concert: de amiază. x | tuaniană, x 21.25: Concert popu- |- ă Londra Regional [356.3 | 45 842 | Moscova Postul [1204 
A MIERCURI 4 MARTIE t 3 7 tă hri 12 | 230 
16 30: Pentru copii. -yi 17.30: Con-| är.. 22.08: Continuarea concer-|. 14.15: Concert de orch. ze 22.35: | [SIuttoart Ssn 7 gaa | Cooper (W. Z. 
cert de după ‘amiază. “e « 19.15+| tului. % 22.30: Muzică din filmef| Recital de orgă. 23: Trans pro- eine i 4 e 333 S. P. S). 
Conferință. 4 20:45: Transm. din | SONore. x 23: Muzică de salon. gremului Regional. > > aas" ete 30s 10 Sos eaaa SOAN TISS ei 
Frankfurt, instrumentele orchestrei MARȚI 3 MARTIE i JOI 5 MARTIE Sevilla (Spania) 368 15 813 Varşovia 1411.87 -14 f 212.9 
conferinţă, A 21.15:. Concert dis- i 17.30:. Jumătate de oră literară. 15.14; Concert. AX 21: Reəportaj{ |Vilna (Polonia) 368.1 | 0.5 815 a Ralania) 
tractiv. executat de orchestra radio: wr 18: Muzică din compozitori -en-| radiofonic. A 21:30: Concert sim- f |Radio-Paris LL. |370 0.5 Si a 14458] 15 1.2075 
% 22: . Transm.. din 'Frankturt,] glezi. æ 19: Lecţii de limba fran-f fonic. d 22.45: Trans. programu- | 4 (Franta) l Aaa Comin |1482 40 
Luwig Hardt. citeşte din propriile-i | ceză. % 19,30: Conferință, x 20:f lui Regional. Hamburg 372 1.7 į 806 [tern (Rusia) Na a 
opere. % 22 30; Liod-uri. de 'De- uletin meteorologic. % ~ 20,03: VINERI $ MARTIE Manchester [377 t 197 | Program i 1554.4] 35 | 193 
bussy. i: AFER "| Dră comemorativă. % 21.15: Nou-f 14: Concert. xt 20.40: Oră -con-f [Lodz (Polonia) [581 2 788 | Naţional 
I 5:MARTIE | ăți. A 21.40; Continuarea concer-| sacrată operelor lui Mendelsohn, | |TOulouse (Franta|[385 15 | 779 Igâmnigswuster.  [i635 | 35 | 1835 
13. 20: de de plăci de gra- tutui. æ 23: Muzică evreiască, 23: Goncert. dk 24.30: Trans. - pro- | [Genova (Italia) [385 12 | 79| hausn 
mofon, ,Xk..16,20:. Transm. . din]! -.. MIERCURI 4 MARTIE "| gramului Regional. Pranktart am Paris-Clichy 1724.1] 17 | 174 
Frankfurt, pentru tineret, %17;30 | .. 17: Concert de solisti X. 18: SÂMBĂTĂ 7 MARTIE Main EA Ta 770 [Lahti (Finlanda) |179 | 50. f 167. 
Transm, din „Frankfurt, concertide | Cronica străină, x. 18.30: : Conte-]| 17.30: Muzică de dans. w 22: pepriksa 300 Š T Huizen (Olanda) [1573 | 6.5 | 160 
după amiază. % 49.15:: Conferinţă, Fină: * 19: Lecţii de ibaba engle- | Fostival artistic. d 23:- Concert de (Asie 2 pa 5? {Kowno (Lituania)l1935:5] 7 | 133 
A 20.20: Curs de limba franceză. | ză. 4 19.30; Conferință agricolă. | orch. s. VARBIIe i 
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Curs de masuri electrice 


zistenţă ohmică mai redusă, Q re- 
zistenţă complimentară, 
Deslegarea problemei ne-a arată 


Dupăcum am văzut în capitolele 
precedente, calcularea inductanţei 
este un procedeu oarecum compli- 
cat, nu numai din cauza formule- 
lor ei fiindcă fiecare self are și of 
capacitate precum şi o rezistenţă 
ohmică proprie. Numai constructo- 
vii fabricelor au nevoe de formu- 
èle matematice, căci ei sunt puși 
în faţa problemelor noi, iar amato- 
rul este avizat să stabilească va- 
Jorile cele mai bune, prin tatonare 
sau comparaţie, Totuş. trebue să 
cunehştem metodele care ne per-]! 
mit să stabilim selfinducția pre- 
cisă a unui self de o valoare necu- 
moscută sau indoielnică. 


MĂSURAREA SELFINDUCȚIU- 
NILOR 


Este evident, că pentru măsura- 
rea- selfinducţiunilor se poate uti- 
liza exclusiv un curent alternativ 
de ọ frecvenţă stabilă. In număru 
trecut am descris buzzer-ul a 


pentru Lr trebue să avem o serie 
de selfuri mai dinainte măsurate, 
cu 25, 50, 100 etc. spire. In serie cu 


1 game” de inductanţe, 


tentă şi seltul Lx, pe care vrem 
să-l măsurăm. Ramura 2 cuprind? 
o rezistență şi un condensator va- 
riabil etalonat C. Capacitatea mini- 
mă a condensatorului este cca 50 


milimierofarazi (capacitate rezidua, 


'] 1ă), iar capacitatea lui maximă cca 


1100. milimicrofarazi. 

Valoarea rezistenţei R: este 10,000 
ohmi. Rezistenței din ramura 4, 
putem, să-i dăm patru valori dife- 
rite, printr'un simplu comutator şi 
„anume: 10,000 ohmi, 1000 ohmi, 100 
ohhii şi 10 ohmi. Prin urmare, dis- 
pozitivul poate să măsoare patru 
între 0,1 și 
0,00001' Henry. Curentul alternativ 
necesar este livrat dintr'un buzzer 
B, alimentat de acumulatorul A și 
cuplat prin transformatorul Tr: 
Casca telefonică T are o rezisten- 
tă ohmică de 200 ohmi. Condiţiu- 
nea. esenţială pentru funcţionarea 
acestui inductometru este ca rezis- 
tențele să nu fie rezistenţe bobi- 


La fiecare schimbare de intensi- 
tate a curentului, selful opune o 
contra tensiune, măsurabilă in 
volţi. Rezultă, că selful se mani- 
festă ca şi o rezistenţă sau — fi- 
indcă şi capacităţile au o rezisten- 
të — ca o capacitate. 

Dacă interpretăm  contratensiu= 
nea selfului ca efectul unei rezis- 
tenţe, atunci putem să exprimăm 
valoarea selfinducţiei pe baza legii 
lui Ohm 

tensiune = rezistenţă X intensi- 
tate 
sau fiindcă e vorba de selfinducție 
şi curent alternativ: 

forţa electromotrice — coeficient 
de selfinducţie, înmulţit cu schim- 
bările -intensității - ale curentului 
pe secundă. k 

Coeficientul de  selfinducţie. se 
măsoară cu „Henry” Zicem că o: 
selfinducţie de-un Henry îl are 2- 
cel self, cara provoacă o contraten- 
siune de 1 volt atunci, când inten- 
sitatea curentului (de care  selful 


dispozitivul care ne livrează cu- 
rentul acesta. Totodată am cunos- 
cut și metoda comparativă pentru 
măsurarea capacităţilor, cu ajuto- 
rul punţii lui Wheatston şi cu a- 
plicarea legii lui Kirchhoff. 
Aproape analog se face.și măsu- 
rarea, comparativă a selfinducţiu- 
nilor. Dacă seiturile nu ar avea o 
rezistenţă ohmic proprie, atunci 
măsurarea lor ar fi foarte simplă 
şi sar putea face numai cu dispo- 
zitivul schiţat în fig. 1. Puntea de 


măsurat ar fi compusă numai din 
două selfuri L: și Lə, dintre care La 
ar fi un self cu inductanța cunos- 
cută, precum şi o rezistență etalo- 
nată prevăzută cu un cursor. Buz- 
zerul B livrează un curent alter= 
nativ de-o frecvenţă sonoră. In 
punctul T avem O c telefo: 
că. Mişcånd cursorul rezistenţei 
—R, sunetul din cască va dispărea 
la o anumită poziţie a acestuia. In 
momentul acesta. trebue să măsu- 
m lungimea firului de rezisten- 
ți si dupăce am constatat exact; 
ce lungime ocupă pe fir Rs și R, 
putem să calculăm valoarea selfub 
lui, La căci întreg Ls şi Lz există a- 
ceeaş relaţie, care a fost stabilită 
între Rs şi R. 


netul din casca 1 


CT] 


fig. 2 Intre: selfurile = şi a am 
mai intercalat o rezistență a-b. 
Mijlocul punţii adică- firul ‘care 
leagă rezistența a-b cu casca tele- 
fonică T, este prevăzut cu un cur- 
sor, la fel cum este cursorul care 
desparte rezistența A-B în: două 
părţi (Rs şi RJ). In felul acesta, și 
rezistenţa a-b_ este împărțită în 
două părţi: a-c adică R: și c-b adi- 
că Ra Rezistenţa a-b nu trebue să 
ție etalonată. 

Punând în funcţiune buzzerul B, 
vom auzi un sunet în casca T. Va- 
riăm poziţia cursorului C, până ce 
sunetul este mult micşorat. Acum 
mişcăm. şi cursorul c până găsim 
o poziţie unde sunetul dispare a- 
proape de tot. Iar schimbăm. pozi- 
tia cursorului C, până ce sunetul 
dispare definitiv. In cameră tre- 
bue să fie o linişte perfectă, ca să 
“putem observa dispariţia sunetu- 
lui, contrar trebue să înlocuim: 
casca T cu un aniplificator de frec- 
vență joasă, - cuplată  printr'un 
transformator, ; + 

Numai atunci poate dispărea su- 
dacă relaţia în- 
tra Lı şi La este egală cu relaţia 
intre Ra Şi R: precum şi cu relaţia, 
între Ra şi R.- ceeace putem expri- 
ma prin tamu: 

Li: Le Rı: Rs: R 
ceeace re dee că între punc- 
tele c şi C nu există nici-o dife- 
rență de potenţial. Cunoscând va- 
loarea. lui Lu şi măsurând relaţia 
între Rs şi R, putem să calculăm 
valoarea lui L: printr'o simplă e- 
quaţie. 5 A 

Procedeul acesta este utilizabil 
cu succes numai în cazul, că in- 
ductanţa selfurilor este aproxima- 


tiv` eg cu rezistența ohmică a 
rezisten A-B. Deci inductanţele 
selfurilor mici nu se vor putea 


măsura cu exactitate, Spre exem- 
plu, dacă Lı şi. La sunt selfuri de 


câte 50 de spire, atunci inductanţa |. 


lor. este atât de mică, încât curen- 
tul alternativ generat de buzzerul 
S poate să treacă aproape fără ob- 
stacol, prin urmare. sunetul ce vom 
auzi în “casca T ar-fi mult prea 
slab. Cu cât inductanţa “lor va îi 
mai mare, cu atât mai puternic 


Te avem o rezistență variabilă R,fnate (nici bifilar}, ci rezistențe me- 
iar pentru măsurarea comparativă talice scurte și închise în vid, în 
servesc! două rezistenţe etalonate [tuburi de sticlă. Sunetul din casca 


i Ru-Se procedează întocmai |T dispare atunci când puntea este 


este parcurs) se schimbă cu 1 am- 
per, în cursul unei secunde. 


De obicei lucrăm cu fracţiunjle 
unui Henry, deaceia întrebuinţărm 
a mia parte dintr'un Henry, adică 
un milihenry, ca unitate de mă- 
sură. Putem să exprimăm coefi- 
cientul de selfinducţie şi în centi- 
metri, fiindcă 


1 Henry = 1,000.000.000 cm. 

Aceste noţiuni le dăm bineînţe- 
les numai cu titlul de informa- 
țiuni generale, căci — cum este şi 
natural — majoritatea amatorilor 
nu simte prea mare atracţie pentru 
formule mtematice. Deaceia asu- 
pra lor nici nu vrem să insistăm. 

Este- mai important, ca amatorul 
să înţeleagă modul cum se desfă- 
şoară fenomenele electrice. Spre 
exemplu, să ne ocupăm puţin cu 

cu selfindacjia varia- 
bilă. 


Seliurile noastre, fie cilindrice, 
fie bobinate în fagure, ledion, fund 
de coș etc, au o selfinducţie sta- 
bilă faţă de un curent de o frec- 
venţă stabilă. Din două sau mai 
multe selfuri putem să construim 
selfinducţii variabile. Aşa spre e- 
xemplu, în fig. 5 avem două sel- 


ca şi la inductometrul din fig: pre- 
cedentă. | 
Un .inductometru industrial este 
cel din fig. 4, construit după me- 


„în echilibru“ adică când 
L 


— = Ti, Ta Ta: Pe 


toda Zickner. Acesta serveşte pentru | asemenea instrument de pre- 


vom auzi sunetul în casca T. Cu 
ajutorul unui amplificator de. îr. 
joasă putem să coborâm până la 
selfurile cele mai mici (25-30 spire) 

Un exemplu pentru executarea 
practică a unui inductometru este 
dispozitivul Giebe. (fig. 3). “Seltul 
L: are 0 selfinducţie cunoscută, 
selful La este acela a cărei induc- 
tanţă se stabileşte. Bine înțeles, 


Da, dar noi trebue să ţinem cont 
şi de rezistenţa. ohmică a selturi- 
lor. Dacă rezistenţa ohmică a sel- 
fului Lı ar fi egală cu rezistenţa 
phmică a seltului L: atunci mă? 
surarea comparativă sar putea 

executa în felul descris. Ce trebue 
să facem deci, pentru a Sumina di- 
ferenta de rezistență ohmieù? Vom 
adioga acelui self, care are o Tê- 


zi: D-ra el pma 

22: D. G. Cant Palau) 
Mogoşoaia. f 
VINERI 6 MARTIE 

19: D. Zaharia Stancu: Semne și 

aai 

21: „Manon“ operă ae Massenet 

(plăci). 
“SÂMBĂTĂ 7 MARTIE 


la postul Bucuresti 19.40: D. , Prot. N. Toma Romantis- 


DUMINICĂ 1M 1 MARTIE 21.30: muzică militară a gărzii Pa- 
latului; 


19.26: D. AL Jordan: Folklorul lu-f 
Pa Martie. - e. STIRIA : 
21: nk consacrată muzicii lui 
horsia i posturile străine 
20: D. R. Shilton, bariton <ćañto). |, A, e Pt 
21: Concert simfonic, executat def & DUMINICĂ T MARTIE 
„orchestra poporului” sub PRAGA: 
conducerea. d-lui D, Cuclinsf 20.30: „Frumoasa 
MARȚI 3 MARTIE tă de J. Ofienbach, 
19.40: D. L Timuş: Teåtru Japonez. s LUNI 2 MARTIE 
"1: D-ra Valentina Creţoiu cantof VIENA: 
acompaniată de orchestra 20.30: D. Vasa Prihoda violinăi 
radio. acompaniat de orchestra sim- 
MIERCURI 4 MARTIE fonică vieneză. Dirijor: D. Ar- 


nold Rose. 
MARŢI 3 MARTIE 
ROMA: . 
21.45 Reiransmisiune de la opera, 
San Carlo 


21: D, Jean Nestorescu violinë. 
21.45: D-na Sabina Niculescu harpă 
JOI 5 MARTIE 
_ 19.20: D. T. T, Braniște actualități 
artistice, 


măsurarea selfinducţiunilor între 
0,01 și 100 milihenry, dar poate ser- 
vi şi pentru măsurarea  capacită- 
ților de la 50 milimicrofarazi până 
la 1 MF. In realitate, inductome- 
trul Zickner este compus din pa- 
tru rezistenţe, cari formează o 
punte. Ramura 1 şi 4 a punţii cu- 
prinde numai rezistenţe, iar ra- 
mura: 3 cuprinde afară de o rezis- 


APESTA: 
„Vasul fanto 

i R. Wagner. 
. MIERCURI 4 MARTIE 


MÜHLACKER: 
22.30: „Lied-uri de Claude Debus- 
 sy* cântate de Hilda Crevenna, 
(soprană) şi „Heinrich Simon 
(piano). 


JOI 5 MARTIE 


operă de 


MILANO: per 
1.55 Retransrhisiunea unei open 
i de la Scala. ` 


„VINERI 6 MARTIE 
VIENA: 
20.30 „Electra“, operă de Richard 


| Strauss, retransmisiune de la i 


"= Opera de Stat. 
BUDAPESTA: 


20.30: „Hughenoţii” 
yerbeer. 
SÂMBĂTĂ 7 MARTIE 
HEILSBERG: 
23.30: Muzică de dans, execuială 
de orchestra  Dajos Bela, re- 
„trans. din Berlin. 
Pa pp e mer 


operă de Ma- 


d va, decât o forţă „electro 


ciziune nu poate fi construit de a- 
matori,- ci. trebue cumpărat din 
comerţ, în cazul acesta fabrica 
respectivă livrează şi tabelele ne- 
cesare, care permit stabilirea unei 
inductanţe sau măsurarea unei ca- 
pacităţi în câteva secunde. 


UNITATEA SELFINDUCȚIEI 


In cursul mai multor capitole, 
am avut ocaziune să ne facem o 
idee clară despre ` ceace numim 
„selfinducţie” sau  „inductanţa”... 
Este deci timpul să dăm și defini- 
țiunea precisă a seltinducţiei, 

Intrucât o selfinducţie are o in- 
fluenţă numai faţă de curenţii al- 
ternativi, mărimea selfinducţiei se 
stabileşte: tocmai prin influența 
exercitată asupra za e ali al- 
ternatiy. 

Influenţa aceasta nu este, altce- 
otrice 
contrarie curentului, adică o con- 
tratensiune. Deci „sub termen 


GIF 


„Acumulatori 


furi legate în serie. Aceste selfuri 
sunt bobinate în acelaș sens, deci 
seifinducţiunile lor se însumează. 

Dacă unul dintre selfuri este fix 
şi celalt este mobil, atunci putem 
să-l întoarcem pe cel mobil în aşa 
fel încât câmpul lui magnetic să 
aibe un sens opus. In cazul acesta 
cele două selfinducţii fiind opuse, 
valoarea lor totală este mai mică. 
Dacă ambele selfinducţii au aceias 
valoare, atunci rezultă (teoretic) 
zero. In mod practic însă lucrul nu 

etrece astfel, fiindcă cele două 
selfuri nu. pot fi cuplate absolut 
strâns deci nu se pierde toată sel- 
finducţia. (fig. 6). 

Un asemenea dispozitiv ne este 
cunoscut sub denumirea de Și 
metru. Serveşte pentru 
simple (galenă) ca organ- de 
Astăzi în aparatele cu lămpi 
prea îl găsim. 

Cu aceasta am terminat capita- 
lul selfinducţiunilor şi în numărul 
viitor trecem la măsurările ce se 
fac la circuitele oscilante. 

AM. 


nu 


Baterii 


GALVANI 
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3054. A. BARAT. Buzău. 

Schema unui aparat cu- trei 
lămpi, la care să folosesc doi con- 
densatori variabili, de câte 509 cm. 
pe rari îi am, 

PI schema în fig. 3054. 

3066. VENEGAL. Loco. 

1) Schema unuj aparat cu trei 
Jămpi bigrile. 

Avaţi schema în fig. 3066, I. 

2) Ce rezultate îmi va da acest 
aparat? 

In timpul emisiunilor locale nu 
veţi putea prinde nici un alt post; 
după încetarea acestora veţi pu- 
tea prinde 10—15 posturi — folo- 
gind o bună antenă. 

3) Dacă leg în serie mai multe 
baterii de á volţi, adică minus ca 
plus — care este în acest caz, mi- 
nusul şi bateriei formate? 

Minusul şi plusul rămase libere 
sunt, respectiv, minusul şi plusul 
bateriei formate (fig. 3005, 11). 

ALEXANDRU 


3087. MARINES- 
CU. Călăraşi. Ialomiţa. f 

1) Schema unui aparat cu două 
lămpi, montat în superreacție. 

Aveţi schema în fig. 3067. Da- 
că nu aveţi o bună rutină, vă sfă. 
tuesc, însă. să facaţi o detectrice 
cu reacţie simplă. ~ 

2) Cred că » desfăcută conexiu- 
mea la pământ. 

2065, DIMITRIE DRAGOMIR, 
Tanţi Măgheruş. 

Reteritor ia Bigril 3: 

1) Folosiţi o antenă aeriană. 

2) Cum să orientez antena 
să aud maj bine Bucureştii? 

Orientaţi-o în direcţia DBucuroş- 
tiler 

3) Ce lămpi triode să folosasc? 

Veţi folos: o detectrice, o ampli- 
ficatoare d2 joasă frecvenţă pen- 
tru transformator și o amplifica- 
toare finală. 

4) Ce haut-parleur să folosesc? 

Folosiţi unul cu inerție redusă; 
spuneţi negustorului dela care vă 
aprovizionaţi despre ce aparat este 
vorba şi vă va da ce vă trebue. 
Ar eaţi-vă unui negustor serios 
din Capitală, pentru adresă  con- 
su'taţi anunţurile din ziar. 

5) Am luat măsurile cuvenite. 

6) Pentru aparate mixte, cu ga- 
lenă şi lămpi, se plăteşte o sin- 
gură taxă — aceea pentru aparate 
cu lămpi. 

3069. TUDOREL. Loco. 

Schoma unui aparat cu două 
lămpi, cu două selfuri. 

Aveţi schema în fig. 3069. Ar fi 


ca 


preferabil să montați antena în 
Tesla, așa cum este  figurată 
punctat. 


montaj Reinartz. 

A; antenă, P: legătură la pă- 
mânt. B., Bı, R: bobine de self. 
C., C: condensatori variabili de 
câte 500 cm.; Ca: condensator fix 
de 200 cm. f, R: rezistențe fixe 
de câle 2 megohmi. R;: idem, t me- 
gohm. T: transformator de joasă 


3071 Ing. A. NEMESIU, Tg.-Ocna. 

O schemă pentru alimentarea a- 
paratului la sectorul de curent 
continuu; am nevoe de tensiunile: 
+ 4 şi — 4 volți, două negativări și 
+ 20, + 40, +.80, + 150 voii, 
volţi. 

Aveţi schema în fig. 3071. Re- 
glaţi cursori potenţiombtrilor Pa, P: 
până când obţineţi maximul de 


Fig. 3067. Aparat cu două lămpi 
—Superreacţie. 


C: bornele cadrului: B,, B; Ba, 
Ba: bobine de self. (B, are un nus 
măr de spire egal cu  jumălalea 
lui Bı; B, şi B, sunt bobine fagure 
cu'31250—1500 spire); Ci: cons 


frecventă, raport %. $: bobină de 


șoc. Rh; reostat de încălzire de 30 


ohmi. H, P.: bornele haut-parleur- 


ului. — A: minusul bateriei anodi- 
ce. + N: plusul bateriei de nega- 
tivare. — N,, N»: tensiuni negative. 


+ A, +A tensiuni -pozilive. In: 


rezistențe. Ls: lampă finală. 


Dyce. 3066,1 © 


claritate; deasemenea, cursori re- 
zistențelor R, R: fi veţi regla på- 
nă când voltmetrul va indică ten- 
siunile dorite la bornele A, As, 
As, Ai 

3072. CONSTRUCTOR. Tighina. 

Folosiţi schema No. 2924 
122, pag. 2). 

Detalii asupra selfurilor aveţi în 
No.. 127, pag. 27, răspunsul 3065. 

3073. GICU CARŢIN. Ploeşti. 


Schema unui aparat cu galenăj| 


şi o lampă bigrilă. 

Aveţi sthema în fig. 2957 (No. 
123, pag. 23). 

3074. AMATOR 13. A. M. 


1): Gum să iau şi încălzirea fila-| 


mentelor dela sector?  Anexez 
schema redresorului pe care il-fo- 


(T, fig 3074). Anume, trebue 
luaţi unul: a cărui -înfăşurare se- 


cundară să cuprindă trei părți diš- 
tincta, dintre care una B care să 
dea 4 või -= curent alternativ — 
pentru  filamentele lămpilor 
ratului. 


Această înfășurare& are d! 


D:v.c.c. 3067 


densaior variabil de 500 cm. Cat 
idem, 2000 cm. Cs: condensator 


fix de 4000 cm. Ca: idem, 200 cm.| 


r: rezistență fixă de 2 megohmi, 
P.: bornele  haut-parleur-ului. 


Rh: reostat de încălzire de 30 oh- 


mi. — A, + A: minusul și plusul 
anodice. 


baleriei 


A: antenă. P: legătură la. pă- 
månt. B: bobină de self. Ci: con- 
densator variabil de 500 cm. C,:: 
condensator fix de 200 cm. Cı” 
idem 4000 cm. r: rezistenţă fiză 
de 2 megohmi. Rh: reostat de în. 


| călzire de 30 ohmi. H. P.: bornele“ 


haut-parleur-nlui. Ti: transforma- 
tor de joasă frecvenţă, raport %. 


T:: idem, raport 1/5. + N: masti 


bateriei de  negativare. N, 
— N: tensiuni negative. = 


Dwe.c. 3066, J 


Fig. 3066, II. Legarea elementelor 
detectrice. Li: amplificatoare prin | în serie, peniru a obține tensiuni 


ridicate. 


apa- |. 


| fieşi de 


priză mediană care se l-agă cu 
borna minus a redresorului anodic, 
Montarea circuitului de încălzire 
am  figurat-o punctat în fig. 
3074. 

2) Cum să cer, în comerţ, trans- 


(No. | formatorul necesar? 


Gereţi un transformator de in- 
"trare pentru alimentare comple- 
“tă, cu primarul capabil să supor- 
'te tensiunea de care dispuneţi. 
3) IL puteui folosi. 

13075. VIRGIL IONESCU. 
Schema unui aparat cu o lampă. 
Aveţi schema în fig. 2962 (No. 

123, pag. 23). 

3076. L: POINOT, Craiova. 

Am o 


C ---_-„.-_-„o.-_o-==»xo»==o--.-„o-„ 


è 


$ 
g 


Fig. 3071. Schemă 


curent continuu. 


S: siguranţe. Sf: selfuri filtru, 
idem, 2 
Condensatori 
câte. 6- microfarazi, Cu, 
C:, Cé, Cz, Co, Cio: idem, de câte 2 
micrófarazi. Cs: idem, 1 microfa- 
rad. Cu: idem, 10.000 microfarazi. 
cu 


de câte . 50 henry., sf: 


henry. C,, Ca, Cs: 


Ru: rezistenţă de 100.000 ohmi 


pentru alj- 
mentarea completă la sectorul de 


Duminică | Martie 1931 


Folosiţi schema No. 3076. 
3977. CONSTANTIN NICOLESCU, 


Schema unui aparat cu două 
lămpi. 

Aveţi în fig. 3077, 
Schnell. 

3078. G. OCTAVIAN. Brăila. 


un aparat 


Aveţi un aparat Schnell cu trei 
lămpi în fig. 3078. 

Poziţia bobinei R veţi stabili-o 
prin tatonare, odată pentru totdea» 
una. 

3079. B. D. 603. Cetatea Albă. 

1) Un număr vechiu costă lei 10. 
Trimiteţi suma. corspunzătoare 
prin mandat poştal, menţionând 
numerele pe care voiţi să le as 
veţi și l2 veţi avea cu inë 
toarcer=a curierului, dacă amumi- 
te numere, pe care le veţi alege, 
vor fi epuizate, veţi căpăta preţul 


doui. cursori. Rẹ: idem, 10.000 
ohmi. Rs, Rx: rezistențe fixe de 
câte 0.5 megohmi, P, Py: potenţio= 
metri, de câte 1000 ohmi. P: legă- 
tură la pământ. R, Rh: rezistenţă şi 
reostat (se calculează conform in-< 
dicaţiilor date in No. 113, pag. 27, 
răspunsul 2724). — N, — Ni: tens 
siuni negative. — A: minusul ali- 
mentatorului. + A, + As, + An E 
As: tensiuni pozitive,- 


trimis. Epuizarea este o chestie 
de zile: numărul care astăzi nu 
este epuizat, peste două zile poate 
să fiz. ` 


3) Nu există nici o metodă Prac- 


tică. Există metode de laborator, 
însă” sunt “complicate şi  costisi- 
toare — mai costisitoare decât 
procurarea unui volmetru potrivit. 

3) Ce proprietăţi şi deosebiri au 
lămpile cu filament de cărbune şi 
cele cu filament de metal, la in- 
cărcarea unui acumulator? 

O lampă cu filament metalic con; 
sumă un wat-pe lumânare; în a- 
celeaș condiţii o lampă cu fila- 
ment de cărbune consumă cam 
patru watti. Avantajul oferit. de 
ultimul gen de lămpi este evident: 
pentru un acelaș curent də încăr- 
care și lămpi de aceaș intensitate 
luminoasă — adoptând lămpi cu 
filament de cărbune numărul a- 
cestora va îi de 4 ori mai mic de- 
cât dacă am adopta lămpi cu fila- 
ment de metal. 

4) Cutiile de blindaj trebue lega- 
te la pământ. 

5) Construiţi .o superheterodynă 
cu trei medii’ frequente — lămpi 
obisnuite 

6) Ce se întâmplă cu tensiunea 
unui curent care trece printr'o-re- 
zisiență? 

Tensiunea Scade proporţional cu 
rezistenţa, în conformitate cu re- 
latiunea cunoscută sub numele de 
legea lui Ohm. Pentru fixarea idei- 


Duce 7076 


Fig. 3076. Superheterod 6 
lămpi pe ynă cu 


B., B;: bornele cadrului. Ci, Ca: 
condensatori variabili de câte 500 
cm. Cı: condensalor fix de 200 
cm. Rh: reostat de încălzire de 30 


'cătra V (8 volţi), când ce este foarte 
aproape de m. 


mătatea rezistenţei 
V, se deduce uşor din (b). 


tea Albă. 


de cu- 
rent Ac — un acumulator de 
pildă. Un voltmetru . branşat în 
paralel pe Ac (fig. 3079, I} indică 
forţa electromotriee de care dispu- 
nem — fie ea 8 volji de pildă. 
Să punem apoi în “circuit acumu- 
latorul Ac miliampermetrul MA 
și rezistenţa cu cursor R — un po- 
tenţiometru 
„Să presupunem că miliamperme- 
trul poate lucra până la 100 de 
miliamperi și că rezistenţa R are 
„100 ohmi. Legăm apoi 
R şi voltmetrul V la un comuta 
tor K. aşa cum arată fig. 3079, L. 
Oricare pr fi poziţia lui K mili- 
ampermetrul MA indică un cu- 
rent | dat de legea lui Ohm. 


V 8e : 
Pie 10053 0,08 amperi (a) 


Notez în treacăt, că aceasta are 
loc numai când voltmetrul V este 
də precizie. când are rezistența 
foarte mare; aceasta este rațiunea, 
pentru care este necesar ca 


lor să considerăm sursa 


tenta unui voltmetru să fie cât maj 


mare, altminteri indicaţiile sunt e- 
ronate. 

Presupunem că voltmetrul e 
bună calitate. Când comutatorul 
K este pus pe ploturile (1) voltme- 
trul indică 8 volţi; când K este pus 
pe ploturile (2), voltmetrul indică 
o tensiune V: dată de lagea lui 
Ohm: E 

V: =rI= 008 Xr (b) 


unde r este rezistența dintre c şi 
n. Când cursorul ¢ este foarte a- 
proape den, Vı este foarte aproape! 
de zero, Pe măsură ce c se depla- 
sează către m, Vi creşte tinzânii 


Când cursorul e se află la ju- 
R, valoarea luj 


V: = 0.08 X 50 = 4 volți 
3080 Dr. G. CRAIZ Taşlâc. Ceta- 


Primul aparat consumă 17,1 mi- 


ohmi. O: oscilator. T,, Ta, Ts, Ti: 
transformatori de medie frecven- 
łă. Tə: transformator de joasă 


frecvenţă, raport 14., pı: potențios 


metru de 400 ohmi. p=: idem, 1 


megohm. r: rezistență fixă de 2 
megohmi, H, P.: 


bornele haul- 


„RAD:0 ŞI RADIOFONIA 


rezistenţa 


Lungime de 


foarte miră 


teza umttélor eleetrom 
cu T perioada; aceste 1 
mente sunt legale prin 


liamperi; al doilea 19,9 miliam- 
peri. 

2) Fabricanţii preferă să facă 
aparate tte priză — pentru motive 
de tordin “comercial. Schimbă toa- 
rele de frecvenţă, direct alimente- 
le dle priză. sunt cam greu de rea- 
lizat. Aceasta face pe mulţi cons- 
tructori -să renunţe. 

3) La aparatul meu trec 8-20 
secunde după legarea bateriilor, 
până când incep să aud ceva. 

De ce? 

“Bănu: că sa oxidat vre-o bornă 
d» alimentare a aparatului. 
13081. ABONATUL No. 44276. 

4) Dacă sudez firul de coborire 
“a antenei la jumătate, randamen- 


tul este acelaş ca atunci, când 
-aş suda la capăt? 
“Mandamentnl colectării este a- 


celaş. 

12) Ce se înţelege prin lungime 
“de undă? 
“Cum se explică enunțarea ei în 
metri? Ce înseamnă Khz? 

®© undă electromagnetică sə 
z te reprezenta printro sinusoi- 
MA de forma celei indicata în fig. 


T— 
Dec 3031 


-0 asemenea curbă reprez- 


“tă imn genere mişcarea oscilatori: 
eare “antrenează un 
“cate M. Depărtarea MN a acestui 


punct oare- 
Punct la axul Ot — la un mo- 
dat — se numeştə elongaţie. 
undă se- numește 
drumul pe care îl parcurg: unda 
între diouă treceri consecutive ale 
ei piin aceeaş valoare a clonga- 
tiei, "miscarea făcându-se în ace- 
laş sens. Două puncte cari înd2- 
plinesc această  condiţiune sunt 
punctele O și O; deci drumut pe 
care îl parcurge unda între aceste 
punct> constitue lungimea de un- 
dă, în cazul fig. 3081. Pentru un- 
dele electromagnetice  folosits în 
radiofonie, această „de 
undă st> cuprinsă între 200; 
2000 m. 

Timpul! necesar pi 
să avanseze cu o lu 


de un- 
dă se numeşte 


1 (T în ca- 
UNI. Această perioadă 
ru undele 2lectromagnetiee 
folosite în radio, este o fracțiune 
dintro secundă 


milionimii. 


de ordinul 


T AETS 


parleur-ului. Ia: bigrilă. Ia, Ls, La: 
amplificatoare de medie free- 
venţă. Ls: detectrice. Le: trigrilă. 
— A: minusul bateriei anodice. 
+ N: plusul bateriei de negativa- 
re, — N tensiune negativă. + A,, 
+ Aa, + As: tensiuni pozitive, 


Frecvența se exprimă, după 
cum am spus, în perioade pe se- 
cundă; se zice, de pildă, o frec- 
venţă de 1.000.000 perioade. In loc 
də perioadă se mai foloseşte cu- 
vântul ciclu sau hertz, Pentru sim- 


- 
- 


Fig. 3068. Aparat cu două lămpi. 

A: antenă. P: legătură cu pã- 
mântul. B, R: bobine de self. Ci: 
condensator variabil de 500 cm. 
C, condensator fix de 200 cm. r: 
rezistență fixă de 2 megohmi, T: 
transformator de joasă frecvență, 


pă- 

, self. 
abil de 500 
1000 cm. Cs: con- 


ZI TTE 


| densator fix de 200 cm. r: rezis- 
tență fixă de 2 megohmi. T: trans- 


Pa An 


Dve:c. 


haul-parleur-ului, — A: l 
bateriei anodice. 4+ N: plusul ba- 


= z 20 
H +4 


plificare se recurge de obicei 19 


un multiplu: kilociclu sau  kilo= 
hertz, astfel că avem: 
F = 1.000.000 perioade = 1.000 


kilocicli = 1000 kilohertz. 
ING. I. C. FLOREA 


-r 

+A 

+ Az 
306% 


reosiat de încălzi- 
bornele 
minusul 


raport 1]. Rh: 
re de 30 ohmi. H. P.: 


teriei de negalivare. — N: tensiue 
ne negativă. + A, + As: tensiuni 
pozilive. 


i poemele haut- 
' asul bale- 
„+ N: plusul bateriei 
„— N: tensiune ne- 


de negalivare. 

tivă, + An + A: tensiuni pozi- 
five. Lı: detectrice, 
(preferabil trigrilă). 


In: finală 


+ A: au semnificaţia din legenda 

fig. 3077. R,: rezisten 

megohm. R,: 

PR C», Cs, r, Rh., | Cu: condensator fix de 10.000 cm. 
N, — N, +åA„ 1 — N: tensiune negativă. 


-RADIO ȘI RADIOFONIA“ No. 128 


Bon de consultaţii 
(valabil în intervalul 1 Martie) — 1 Aprilie 
In baza acestui bon cititorii vor putea căpăta răs- 
„ punsul la două întrebări sau la una singură dacă 


fiză de 1 


idem, megohmi, 


cer o schemă. Abonații cari vor adăuga banda sub : 


care primesc revista pot pune 4 întrebări. 
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Aparat de recepţie mobilă 
tip 2601, direct la priză, 
pentru curent alternativ. 
Monoreglaj cu scala gra- 
dată luminată. Gama de lun- 
gimi de undă 200—600 m. și 
800 —2000 m. Buton pentru 
reglajul intensităței și clari- 
tăței. Racord pentru doză 
electromagnetică (Pick-up).  . 
Hautparleur electrodinamic ;:: 


Nu mai este necesar ca să manipulaţi 
nenumărate butoâne deoarece aceste 
aparate sunt. cu meonoreglaj. Ochii 
D-vs.nu mai obosesc — scala gradată 
fiind luminată. Sursele de energie nu 
se mai epuizează — priza de curent 
alternativ furnizează toate tensiunile 
necesare. Fără reacţie. Dispozitive de 
siguranţă se protejează. Patru lămpi 
amplificătoare asigură -tărie și clari- 
tate. Calitatea redărei este unită cu. 
execuţie: desăvârșită. in aceste aparate 

s'au. valorificat toate experienţele 
„uzinelor 


PHILIPS 


COMPLECT DELA PRIZA 
Toate aparatele de recepţie Philips sunt înzestrate cu lămpi PHILIPS MINIWATI 


Mode! pentru masă 
tip 2511 

Acelaş aparat valoros : 
însă fără hautoarieur:: 
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8 Martie 1931 


Adoptând această MARCĂ 
RADIO devine 0 PLĂCERE 
Si. “pentru -D-stră.! 


E 
„omania 
BUCUREŞTI 
Str. EDGARD QUINET, 3 
Telefon 342115 ` 


Redactia. BUCUREŞTI Str. C. Miile. 7-9-u si Str. Generali Berthelot. 60 


Ce sa hotârit la Semering? [Adunarea generală a „Asociaţiei generale a 


Conierința dela Semering a 
cărei importanță desigur nua 
scăpat cititorilor noştri cari 
au urmărit articolele prece- 
dente a stabilit o serie de 
concluzii ce, vor - îi watiticate 
de conferința din Madrid. 

S'a decis în principiu urmă- 
toarele: 

1) În principiu, căile radio- 
electrice să fie rezervate, cu 
prioritate serviciilor cari nu 
pot utiliza alte mijloace de co- 
municaţie. 

-2) Obligaţiunea pentru îieca- 
te staţie de radio de a se con- 
forma, în cel mai scurt termen 
progreselor pe cari technica 
modernă permite să fie reali- 
zate în fiecare aplicație a ra- 
tito-c i 

3) O revizuire a lungimilor 
de undă ale diverselor servicii 
în vederea repartiţiei lor pe 
game in afară de acelea ale 
broadcastingulm!. 

In ceiace priveşte distanțele 
de irecvență de 9 kilocicli de la 
post la post s'au dovedit că cu 
mărirea putinței posturilor ac- 
tuale (59-70 kilowați) această 
distanță este absolut insuiici- 
entă, chiar pentru aparatele de 
recepţie de cea mai bună cali- 
tate. Aceste încercări au fost 
şi mai mult evidenţiate de în 
cercările ce făceau simultan 
Londra 70 kw., antenă și 842 
K. C. şi Miilaker 75 kw. ante- 
nă şi 833 K. C. 

Putința posturilor se măreş- 
te incontinuu ceeace anunță o 
situație foarte gravă pentru 
iarna viitoare. 

Pentru a evita interferenţe 
intolerabile e necesar a se mări 
distanța între posturi la 12 ki- 
locicli. 

Ori, adoptând această mă- 
sură generală de separație ar 
trebui desființate aproape o 
treime din numărul posturilor 
actuale sau lărgită simțitor 
banda de lungimi de undă re- 
zervată broad castingului. 

: In consecință Consiliu! Uniu- 
nii a exprimat următoarele de- 
ziderate: 

1) Pentru reducerea interfe- 
renţelor să se studieze modifi- 
Cările ce se pot aduce în re- 
partiția geografică a stațiuni- 
lor utilizând frecvențe vecine. 

2) Societăţile 'de radiodiiu- 
ziune să întreprindă o serie de 
anăsuri radio-electrice, relativ’ 
la valoarea la distanţă a câm- 
pului electromagnetic al diver- 
selor posturi Europene. 

3) Evitarea supramodulaţii- 
lor de către unele posturi de 
emisie. 

In îine s'a decis o colaborar -` 


mai strânsă între societatea 
națiunilor instituție esențial- 
mente pacifică şi  radioteleio- 
nia organ de înirățire între i- 
deile națiunilor. 

Astiel serviciul de. informa- 
tie al Societăței națiunilor va 
trimite spre difuzat posturilor 
de emisiune fie buletine de rea- 
lă activitate a ei fie discursuri 
stenografiate sau imprimate 
pe plăci de gramofon, rămâ- 
nând ca aceste posturi să aibă 
facultatea de a difuza ce cred 
mai interesant. Societăţile de 
radiodifuziune vor putea trimi- 
te din când în când la Geneva 
pe directorii programului vor- 
bit (avis amatorilor) spre a se 
documenta pe loc despre po- 
sibilitatea de 
cipalelor lucrări ale societăţii 
natiunilor. 

Ceeace ar mai îi trebuit să 
se decidă la conferința din 
Semerin” era insă un lucru de 
ordin mai practic: RR 

a) In limita celor 12 kilocicli 
diierența nouei bande broad 
casting, care este noua repar- 
titie a lungimilor de undă între 
diversele posturi. : 

Această decizie nu ar îi luat 
ființă decât după ratiiicarea ei 
prin conferința de la Madrid, 
dar aceasta ar îi permis postu- 
rilor să-şi ia din timp toate mă 
surile pentru această schim- 
bare. 

Dar poate-că aceasta va 
face obiectul unei conferinţe 
ulterioare. 

Dr. ing. E. PETRASCU 


Postul de emisiune berlinez 
„Funk-Stunde” a luat de curând i- 
nițiativa de a instala în toate can- 
tinele muncitoreşti — unde mă- 
nâncă şomerii — aparate de radio 
și haulparleur-uri uriaşe, — pen- 
tru ca lumea nevoiaşă să se poală 
distra în timpul mesei. 

Ideea lui „Funk-Stunde” e destul 
de originală, şi desigur lăudabilă, 
depinde numai de mărimea porți- 
ilor de mâncare, ce se servesc ṣo- 
merilor, dacă aceștia vor pulea a- 
precia — cum se cuvine — Progra- 
mele radiofonice; căci un lucru ră- 
mâne bine stabilit: stomacul gol 
produce o rezonanță foarle neplă- 
culă pentru emisinnile de radio... 

E e ; 
Ultima invenţie americană o con- 
slitue un aparat universal, cu aju- 
torul căruia se pol recepționa — 
afară de emisiunile radiofonice — 
şi cele de televiziune, fiind totdeo- 
dată amenajat pentru rulårea filme- 
tor sonore; Deasemenea poale fiu- 
lilizat şi peniru amplificarea plă- 
cilor de gramofon. Aparalul în 
chestiune are forma unui dulăpior 
elegant, putând servi şi ca masă... 
Dacă această mobilă miraculoasă 


COURI 


radiofonistilor români“ 


T Geta e 


Cooptările in comitet.--Problema parazitilor.--Descărcarea gestiunei 


Cuvântarea d-lui prof. Dragomir Hurmuzescu 


Duminecă a avut loc în Amfi- 
teatrul Spiru Haret dela Universi- 
tatea din Bucureşti, adunarea gc- 
nerală a Asociaţiei generale a'ra- 
diofoniștilor români. 

Amatorii au venit în număr foar- 
te mare; amfiteatru ema‘ neîncăpă- 
tor pentru toată această entuziastă 
asistenţă. 

Un fapt important este că cu a- 
ceastă ocazie, Asociaţia şi-a afir- 
mat voinţa de a lupta din răspu- 
teri, contra paraziţilor industriali. 


Tdi: Talie 


Adunarea a fost prezidată de d. 
prof. Dragomir Hunmuzescu, care, 
după cum se ştie, este şi preşedin- 
tele Asociaţiei generale a radiofo- 
niştilor. i s 

D-sa a rostit o interesantă cu- 
vântare, arătând că această adu- 


In fine, d-sa a atins chestiunea 
paraziţilor, arătând sursele ce. tur- 
bură audițiile, și necesitatea ca a- 


É 


nare a avut două scopuri: , 

Mai. întâi, un scop - administra- 
tiv, fiind o adunare generală con- 
vocată în conformitate cu  Statu- 
tele Asociaţiei, care prevăd darea 
de seamă asupra activităţii din 
decursul unui an şi descărcarea 
gestiunei. : i 

De asemeni, potrivit Statutelor, 
sau făcut cooptări în locul a 3 
membri din vechiul comitet. 


d-nii: col. Haqué, Konteschwe- 
ler şi ing. Popescu-Mäläegti 
“Mai departe, d. p ir 


rôf. Dr 
Hurmuzescu a schițat infăpiairile 
de până acum ale Asociaţiei, care 
însă arc fonduri reduse, ceeace nu 
permite o activitate mai intensă de 
propagandă şi realizări. 


D. Prof. HURMUZESCU 


matorii să se grupeze în jurul 
Asociaţiei, pentru a începe o vigu- 
roasă luptă antiparazitară. 


DAREA DE SEAMĂ A COMITE- 
TULUI DE DIRECȚIE 


D. DUCULESCU a dat citire „Dă 
rei de seamă a Comitetului de di- 
recţie, făcută Adunărei Generale 
a Asociaţiei radiofoniştilor”. 

Domnilor membri, 

In- primăvara anului 1929, o 
grupă de amatori de radio au a- 
dresat un călduros apel, tuturor 
acelor ce se interesau de- această 
minunată descoperire, peniru a 
se creia o  „Asocialie a amatori- 
lor” și au avul satisfactia să vază 
că apelul lor n'a rămas fără răsu- 
net. 

Intr'adevăr amatorii din toale 
clasele sociale, tineri ṣi bătrâni, 
au răspuns cu mult entusiasm che- 
mării și au dat obolul lor fără nici 
o ezitare, iar rezultatul a fost că 
Asociaţia dorită a luat fiinţă, a- 
sociație menită să apere interese- 
le marelui public contra tuturor 
vezațiunilor, asigurându-i o cât 
mai bună audiție și un cânt mai 
bun program, 

Creată în Mai 1999 „Asocialia a 
căpătat curând personalitatea ju- 
ridică cerută de lege și a început 
să funcționeze — pe bază de sta- 
tute — având un comitet de con- 
ducere şi unul mai restrâns de di- 
recļie sub preşidenfia d-lui profe- 
gor Dragomir Hurmuzescu, a că- 
reia initiativă şi activitale e dem- 
nă de toată 3izua, și nu o putem 
lăsa nerelevată cu această ocazie, 
după cum se. cuvine să mentio- 


va mai putea fi utilizată şi ca pal, 
şi dacă va avea roți, cu un motor 
de 60 P.S.,— atunci cetățeanul a- 
merican va fi incontestabil omul 
cel mai fericit de. pe glob... 


* 

In fața ínètanjėtor judecătoreşti 
din America s'a desbălul, în luna 
trecută, un interesant proces de ca- 
lomnie; directorul unei trupe de 
„giris” a fost acuzal, că și-a expri- 
mal —.în mod public — părerea, 
cum că picioarele uneia dintre 
dansatoarele sale war fi frumoase. 
Fala simțindu-se jignilă, a dat pe 
d. director în judecată, cerând — 
pe lângă o despăgubire de una mie 
dolari, — ca directorul să-şi re- 
tracteze învinuirile... prin radio, 

Judecălorul, convingându-se pro- 
babil că picioarele dansaltoarei sunt 
deasupra oricărei crilice, a con- 
damnat pe direclorul trupei la o 
despăgubire de 400 dolari, obligân- 
du-l pe deasupra să facă rectifica- 
red” în fala microfonului... 

„Sunt convins, că amalorii ameri- 
cani au primit cu satisfactie holă- 
rirea judecătorului, şi mai cu sed- 
mă „reclificarea”.,. 

AUDITOR 


năm şi pe membrii primului con- 
siliu, pe care comitetul de direc: 
ție prin raportul său de fală tine 
să-i aducă la cunoșliința dv.: 

- D-nii Nichifor, Stălescu, Musce- 
leanu, Gheron Nela, general Pan- 
grati; N, Satinover, Inginer Pelraş- 
cu, Victor Duculescu, inginer Lu- 
paş, dr. Popescu, ing. Stavri Cu- 
nescu, Olto Marcovici, Orăşeanu, 
inginer Florea, N. Conslantin, in- 
giner-Condrea, dr. Preda Bercaru 
A. "Munleanu, inginer Serban şi 
Nicolae Neucica. 

E drept că  ocupațiunile unora 
din membrii comitetului de con 
ducere nu le-au permis să dea A- 
sociaţiuneji din timpul lor prețios, 
asa că privată de acesi concurs, 
aclivitatlea s'a resimțil. Totuşi co- 
mitelul de direcție emanalie a ce- 
lui de conducere, a luptat cu în- 
dârjire sr a [făcut realizări, care 
cu deep cuvânt trebuesc aduse la 
cuzxoștinla dv. - 

jn primul rând s'au organizat o 
serie de demonstraļiuni, cari au 
avul loc la Fundația Carol, cu ca- 
re ocazie s'au ținut interesante 
prelegeri de d-nii inginer Petraş- 
cu și inginer Florea. 

In al: doilea rând s'a înființat 
pe lângă. Institutul Electro-technie 
o şcoală de radio. E oare nevoie să 
insislăm asupra necesităței simţi» 
te a acestei realizări în materie 
radiofonică?.. Nu, căci toji ne 
dăm seama că un adevărat ama- 
tor nu poale fi stăpânul aparalu- 
lui său, decât cunoscând princi- 
piile de bază ale  radiofoniei și 
fiind în măsură el singur sai fa- 
că aparalul, sau cel puțin şi-l 
repare atunci când e defectuos. . 

O primă serie a isprăvit cursu- 
rile, acum seria cursurilor practi- 
ce e menită să aibe un rezumat și 
mai mare și nu ne îndoim că | 
dv. veli voi să veniţi să i 
cursurile, san să asistați ta ele, vă 
veli convinge de utilitatea acestei 
realizări. 

In al doilea rând am organizat 
participarea Asociaţiunei lu cele 2 
expozițiuni de Radio, cu care o- 
cazie sau instituit concursuri de 
aparale de amatori cu premii, 
cari au avul un deosebit succes. 
Mai mult ne-am asigurăl concursul 
revistei „Radio şi Radiofonia”, pu- 
nând această publicațiune la dis- 
poziția şi în serviciul amatorilor. 
Ne facem cu această ocazie o du- 
torie să relevăm activitatea lăuda- 
bilă şi concursul de fiecare mo- 
ment și de real folos dat asocia- 
tiei de directorul . publicaţiei de 
mai sus d. inginer Petrașcu. 

In fine cu ajutorul Institutului 
Eleclro-tehnic am început o serie 
de difusare — broadcasting — pe 
unde scurte cu un post constant 
la Institut. 


Peniru un inceput e mult, pen- 
tru noi însă nu e de ajuns. 


(Continuare în pag. 2) 


Adunarea „Asasiaţiei generale a radiofoniștilor români“ 


— D a r—— 


Urmare din pagina I-a 


De aceia ne propunem. să tea- 
lizăme cei ce dup noi constituie 
caw mai uvgeniii neunie: şi anume 
o; salik dă reuniune, unde amatorii 
remnili: în fiecare seară să-și 
sciiiinbe ideile şi: să [onmuleze di- 
regtive: peultu: viu vadiafunică. 

Ba al! diilea rând să Upiðim: pe 
toate căile ur cambuterea paraziți- 
lor idtustvialăi, Jedisiv di» azi in- 
felegem să fie punctul de plecare 
a 0 serie de  hotăriri, pe care A- 
sociația se cbligă să le aducă la 
indeplinire. 

In al treilea rând să desvoltăm 
începutul Broadscastingului pe un- 
de scurte, ale căror, avantaje coan- 
{cerinta asupra  paraziților indus- 


iriali şi atmosferici care urmează 


vi le va arăta. 
Pentru aceste toate însă comite- 


tut de direcție, are nevoie de e- 


lemenle de muncă, care să sacri- 
fice din timpul lor, 


lui, știut fiind că Asociaţia nu are 


de unde acorda nici tantieme, și 
timpul pier- 


nici jetoane pentru 


dut. 


Aşa că el a fost silit să ia o mă- 


şură radicală pentru a asigura pe 
viilor, nu numai 


anără mii şi mii de membrii. 
In acest scop au fost cooptali în 


comitetul de conducere persoane, 
cari cu manifestat intențiunea ho- 
(ărită, de a pune pentru bunul ei 
mers, nu numai înflăcărarea Ro- 
mânului, dar și grija cu care gos» 
administrează bunul 
cari vă 
rugăm să le ralificați, de oarece 
este ştiut că propășirea unei sọ- 
cielăți e în funcție de persoanele 


podarul îşi 
său propriu, cooptări pe 


care ọ conduc. 
Cooptările făcute 

mate pe dispozitiile 

statute, cari 


la trei din  chemările 
urmând ca în locul 


ție să coopeteze pe alții. 


Cu această ocazie, comitetul tê- 
EEEE 
Ce avantaje aveti dela | 
BATERIA 


DURA 


1. RECEPI.UNE 


fără şovăire 
și numai penira binele aproape- 


bunul mers al 
societăței, ci și propăşirea unei a- 
şociațiuni, care răspunde unei ne- 
voi simțite şi care în alte (ări nu- 


sunt legiti- 
ari. 21 din 
consider ca demisio- 
ngli pe toji acei cari nu răspund 
societăţei, 
celor eşiti 
din asociație, comitetul de direc- 


regulă, cum se 
portul dom censori. 


văralæ neunoğ cum s'a 


cani îi! doriim cât mai numeroși, 


næ dùji descărcarea de 


comitetului, să 
oplările făcute. 


DESCĂRCAREA GESTIUNII 
D. MUNTEANU, 


RAPORT 


chemaţi 


prezentate 
constatăm 


E y 


Bucureşti 1 Martie 1931. 
A. C. MUNTEANU 


(ss) Ing. I. ŞERBAN 
CONFERINȚA D-LUI ING. PE- 
TRAŞCU 


SONNEN 


D. E, PETRAŞCU . 


ne să aral că încasările şi! elielk 
tuelile sunt! justificate cu acte în 
constată. din ras 


Aşa fiind, socolindu-ne. îtdaplis 
nită misiunea: pe trecuti şi cu sme 
ranja şii oredihța că în viitor Asa» 
ciația — care răspunde unei. adb» 
arălut mat 
sus va pnopăși subi o  conditcene 
învionalii cu elemente naij, harnibe 
de muncă şi dorilbare- de progres, 
cari se» vaz reomuliu” pe măsură ae 
va fii nevaes, diin nonii însorișii, pe 


Vă rugăm, diammilior meniuri, să 
gestiune 
cenulă prin raportul! de [li [cut 
de di, Victor Duculbsou, membru: al 
aprobaţi activilă- 
lea noastră mai sus arătată şi co- 


cenzor, a citit 
raportul cenzorilor, după care Adu 
narea a dat descărcarea gostiunei: 


Subsemnaţii Cenzori ai Asocia- 
țiunei Generale a Radiofoniştilor, 
să examinăm conturile 

cheltuelile făcute; 
întrebuințarea bani- 
lor Asociaţiei rezultând din regis- 
tre şi conturi e perfect justificată. 

In consecință dăm deplina des- 
cărcare Comitetului şi vă rugăm 
să votaţi raportul prezentat de Co- 
mitet, pe care-l aprobăm în totul. 


(ss) Ing. SERGIU CONDREA 


D. ING. E. PETRAȘCU a ţinut 
apoi o conferinţă despre paraziți, 


ilustrând ideile expuse cu seheme 


Arătann etue mumă thes. 
ut, eă reducerea formalitás 
oy şi descinderile cu ocazia 
cărona se confiscă aparatele 
landestinilo», au: fost 
măsuni; care aw sporit încasă- 
ile de abonamente: 


upra cărora: măsunile liate 


w aw efueti 
Ce Sam putem 
landestinilor? 
Autorităţile radiofonice din 
lume, iau tot felul de măsuri; 
pe alocuri se aplică impozit ra- 
diofonie asupra tuturor cetă- 
țenilor, indiferent dacă sunt 


Ce propune 

Un învăţător ne serie despre 
clandestinajul la sate, şi face 
următoarele propuneri Socie- 
tăţii de radiodifuziune: 

Convins fiind că Societatea de 
Radio luptă din greu pentru a pu- 
tea satisface nevoile abonaților săi, 
și aceasta numai din cauza numă- 
rului considerabil de  clandeslini, 
unii cu voință sau din încăpăță- 
nare răi platnici, alții fără voință, 
din neglijență, mă hotărăsc să-mi 
dau aci o părere formată din con- 
vingerea mea, dar fără  pretențiu- 
nea de a crede că e cea mai bună 
soluție. Inainte de a spune aceasta, 
rog pe d-nii dela „poșta amateri- 
lor” în cazul când Onorala Socie- 
'tate nu o găseşte bună şi deci ina- 
plicabilă să numi dea nici um răs- 
puns, preferând aceusta -— decât 
um răspuns ironic, cum e obiceiul. 

In fiecare sat vine câle un fac- 
tor poștal cu corespondența dela o- 
ficiu la primărie. Acest factor este 
locuilor dintr'unul din salele înve- 
cinate, dacă nu din cel în care este 
oficiul. Servește în curse poştală $ 
sau pa saler Deci, el cunoaşte 
sau are posibilitatea să cunoască 
majoritatea locuitorilor din aceste 
sate. 

Să aibă asupra sa un carnet chi- 
tanțier ca „d souche” şi să încaseze 
et costul abonamentului, liberând 
chitanța respectivă. 

Aceasta, pentru abonaţii eu au- 
torizație. La cei fără autorizaţie, 
cred că e tot uşa de usor. Incasea- 
ză, liberează chilanță, expediază 
direcției poștelor petiția şi actele 
trebuitoare, 

Mergând astfel factorul, odată, 
de două ori şau chiar de trei ori 
la un clandestin, pe care sunt con- 
vins, că numai dacă nu vrea, nu 
it află, e cert că de frica rigorilor 
legei sau de ruşinea acestor vizile, 
clandeslinul va ceda. x 

Peutru a fi incurajat, factorul, e 


face eont 


două | 


Si uş; mulți‘ clamdestiaii | A : 
îti, tatiagy nuall aliaediniíjnii şi păwevea amatorilor” ce-și 


pliitese:  abonmnentul, despre |. 
cei cani: neglijează să facă a- 
cest nenn, Ce: propuneri, aw dia | 

cut amatoriii, contina elunde= 


şi plăci de gramofon ce reprodu- 


CLANDESTINII 


Cum s'ar putea incasa abonamentele 
Propuneri din | partea amatorilor 


"sau mu radiofoniştii, în alte: Hiri 


venitunile pestuxilow provin 
„diiw reclame y îm altele dim taxe 
ivamalk;, etc. 


'destini. 
Ar fă util, credenn, să aiiim 


stinajului radiofonice? 


cititorilor, în această ehes- 


tiune. 


un invăţător 


bine să i se dea în schimbul aces- 
lei activități în plus, foarte uşoară 


de altfel, un beneficiu, o remiză. 
Astfel, clandestinul nu va 


se ducă la oficiu pentru plată, 


A doua soluție şi pe care o cred 
mai eficace ca cea dintâiu, este ur- 
nn 
Nu 
imi inchipui ca acest abonat, rugat 
de Domnia Voastră, nu va primi, 
în mod absolut gratuit, însărcina- 
rea de a incasa cu un chitanțier 
pe toţi clandestinii şi abonaţii din 


mătoarea: intrun sat, măcar 
singur abonat trebuie să fie. 


satul său. 
Măcar la două luni odată, 


tal. 


Ştim că oficiile suni în sate re- 
şedinţe de plăşi sau în târguşoare. 
Trecând doar pe la oficiu, va vărsa 
oficiantului şi sumele încasate. Mai 
multă putere de convingere va a 
vea acesta, decât factorul poștal. Şi 
din moment ce clundestinul a fost 
convins, fie cu puterea de convin- 
fie prin teama că va ji E< 
baţi cu ciocanul — i se tae chi- 
tanța abonatului, iar restul se face 
uşor. Nu i se va mai da pas să mo- 
tiveze că a avut ireabă, a fost în 


gere, 
nunțat, — când ferul e cald, 


cutare loc, nu a avut bani, ete. 


Să nu vă închipuiți că în sale 
nu sunt, sau sunt puline aparate 
de radio. Numai aci la mine în sal 
sunt 12. Dacă toți proprietarii lor 
plătesc abonamentul saw nu, asta 
nu știu, adică știu dar... Se poate 
să nu știu eu în satul meu cine are 
aparat şi dacă a plătii sau nu? Am 
credința, că ducă s'ar apela, prin 
microfon, la abonatii dela sate să 
răspundă care îşi ia această obli- 


gaţie, sar obține multe oferte. 


Supunem Societăţii de radio a- 


ceste propuneri, 


NR N N RR (E N 


Dx toate țiinile: însă eui aljo- 
mamente: la radio, existi ahm- 


Am publica bucuroşi suges- 
tiunile ce am primi din partea 


mai 
scăpa de ochiul factorului, abona- 
tul nu va mai, amâna zi după zi să 


acest 
domn nu se poate să nu aibă drum 
prin satul unde se află oficiul poş= 


Bruxelles c'est Toi la plus beile“ 
revenind în toate ocaziunile. 
i Mi-am zis că era o datorie să fag 


Mare. 
Iată de ce rd = satisiacție 
z noutatea: ý marșul va 
re ar săptămâna viitoare la 
Hwdi Bucureşti, care astèl îl va 


tace: ounoscut tutulor şi va contri- 


ui! prin aceasta læ strângerea şi 
mai puternică a legăturilor dintre 
cel două ţări amica 


VICTOR DUGULESGU 
0 p 


stuk Bucureşii se aude 
slati a Roman 


D, Valeriu Stroescu din Roe 
man, între altele, ne informea- 
ză că postul București nu se 
aude bine la Roman: 

„Vă afirm fără teamă de & 
fi desminţit că în toată regius 
nea Romanului, postul se res 
cepționează detestabil, şi unea 
ori aproape de loc. Şi anume 
între orele 13-442 se aude dee 
stul de bine. 

De la orele 17 în sur, are corte 
tinui slăbiri, uneori dispare 
cu totul. Este imposibil să ase 
eulți ceva. Acest fapt l-am ve» 
rificat la toți amatorii. Din ae 
ceastă cauză sunt nevoit să ree 
nunț la 80 la sută din progr&a 
mul ce-l publicați şi la echiva= 
lentul abonamentului pe care 
ne rugaţi să-l plătim Societă 
tii”, d o 

kok a 

Este posibil ca Roman să fig 
o regiune în care postul nose 
tru să se audă mai slab, Desie 
gur că în urma doleanțelor de 
mai sus, Societatea de radio va 
studia chestiunea. : É 

D. Stroesct ne propune de 
asemeni să facem o anchetă, 
întrebând pe cititori, cum se 
aude postul Bucureşti în dife» 
rite puncte ale ţării. parc. 

Deşi societatea a făcut o asta 
fel de anchetă la începutul ce 
misiunilor, primind mii.: de 
răspunsuri, — totuşi, amatorii 
cari sunt mulţumiţi sau mu de 
emisiuni, ne pot comunică â 
ceasta, verificând îns% mai În 
tăiu ca aparatele lor de recep 
ție să nu fie de vină. Evident 
nu dăm întreaga vină pe ace 
ste aparate; în toate țările în 
să, sunt zone în care audiți: 
este mai bună sau mai rea. h 
Elveţia sunt întinse regiuni, ù 


 Muzicanţii streini la Radio 


=- 


Ss manifestările diferitilor para- 

ziți. 

„De asemeni, a expus o seric de 

dispozitive practice antiparazitare. 
ublicăm, în altă parte, intere- 

santa conferință a d-lui inginer Pe- 

traşcu. 


cară şi curată 


2. Durabilitate 


care audițiunile radiofonie 
sunt imposibile. | 

Credem deci, că ar fi necesa 
să se comunice Societății und 
există astfel de zone la ne 


„Am avut plăcerea să vizitez Bru- am aflat că el e opera unei distin- 
xelles, cu ocazia centenarului sauf se muzicante, decorată cu ordinul 
mai bine zis a aniversăroi de 100| Leopold, d-na Zlica, reputată pia- 
de ani dela eliberarea Belgiei, când! nistă şi profesoară, care din 50 alţi 


3. întrebuințare 


simplă 


CERETI DECI 
PRETUTINDENI 


BATERIA 


DURA 


singură care vă asigur:, 
recepțiune poertesti: 


D-NA ZLICA 
la zile anumite, cortegii, reprezen- 


"traversau străzile. 


„Imnul cântat atunci, l'am remar- 
cat: un marş care era pe buzele 


retar generat V.G.LR. Mediaş, tutulor şi care foarte antrenant 
s care va jine la 10 Martie ‘orele f| dădea un deosebi certegiu- 
catei. 21.30 o conferință, în limba germa- | lui pori des | 


io mă despre; „Razuk metan”, 


: Interesant să stiu cui e datorit, 


'tând istoricul poporului Belgian, | 


. - . concurenţi obținuse premiul oferit 


de comună celei mai bune compo- 
ziţiuni 


Mai târziu la Vichy, mi-a fost dat 


termală şi refrenul „Bruxelles, 


Noua stațiune sovietică dela Kol- 
pino. (7ăkw), destinată a difuza pro- 
gramele din Leningrad, va începe 


în curând emisiunile. După progra- 


mul său de 5 ani, Rusia va construi 
în primii 3 ani, ÎL posturi de emi- 
siune de 100 kw. şi 28 de 10. Lucră- 
rile Ia postul Noghinsk, lângă Mos- 
cova, care va avea o putere de 500 
kw., au şi început. 

ty 

Un cititor a lansai prin ga- 
zeta noastră ideea de a se des- 
chide o loterie de Stat în sco- 
pul ridicării unui post local la 
Cluj. 

Primim numeroase scrisori 
dela amatori, prin care această 
idee este aprobată. 

a e 

La Roma sa înfiinţat un institut 
pentru difuziunea muzicei italiene 
în streinătate, ada 


be 


să aud acelaş himn, cântat în toa- 
te localurile din reputata stațiune 


„au fost amendaţi, - . 
Hez. MER 3u Lrg 


pentru a studia cauzele ce s 
opun unor bune recepțiuni şi 
le combate, în cazul când tw 
burările nu pornesc chiar d 
la sursa de emisiuni, 

PRERE DERE PB Cici EINER ERE 


DIVERSE ŞTIRI 


In 1930, guvernul american a fos 
cel mai bun client af Corporaţiei d 
radio, plătind 1000 da ore de dift 
ziune. 328 de funcţionari oficiali a - 
vorbit la mierofon, şi preşedinte! 
Hoover însuși, a vorbit la radio d 
27 de ori! 

why 
„Malmison” a introdus televiziu 
mea, făcând emisiuni regulate î 
fiecare Luni, Mercuri și Vineri I 
orele 23.30, pe lungimea de und 
1190 m. 

Pentru combaierea rațională :; 
malariei, guvernatorul din Alger $ 
hotărât, ca postul de emisiune d 
lc — în pauzele, dintr 
bucățile de muzica arabă — sfa 
turi practice pentru îngrijirea bol 
navilor de malarie. . 

y% % 

„Poliţia engleză a început revi 
ziile contra amatorilor de radă 
ce nu-şi plălesc licenta. 8 amator 

X fji >t P z 


să 


RADIO ŞI RADIOFO 


CRONICA EXTERNĂ 


Teatrul radiofonic in străinătate 


— — — — -— 


i X 
O problemă puţin încurcată.— Ce piese s'au jucat în 
studiourile străine,—şi în deosebi, în cele germane, 
în luna Februarie 


Teatru radiofonic ocupă un loc 
cu totul a parte în programele de 
radio, şi constitue astăzi problema, 
care pricinueşte d-nilor directori 
de programe destulă bătae de cap. 
Aceasta cu atât mai mult, cu cât 
publicul însuşi nu şi-a fixat încă 
destul de precis gustul în privinţa 
acestui gen de spectacol  radiofo- 
mic. In unele ţări, îndeosebi în cele 
unde directorul de programe este 
obligat să joace „rolul slujnicei la 
toate”, teatrul radiofonic figurează 
mai mult pro-forma, şi din consi- 
deraţiuni de prestigiu, în progra- 
mele de radio. In altele, regisori 
mái specializaţi au reuşit cu tim- 


pul să intereseze într'o măsură 
oarecare — prin montări accepta- 
tabile şi prin selecţiunea reper- 
toriului, — o parte a auditoriu- 


lui, pentru „scena invizibilă”. To- 
tuş, teatrul radiofonic n'a putut să 
devină nicăeri mult visatul „spec- 
tacol pentru popor”, deci să placă 
masselor, aşa cum s'a presupus la 
început de către unii teoreticieni 
optimişti, Cu toate că se adresează 
unei mulţime mai ușor influența- 
bile şi întrucâtva forţată să urmă- 
reuscă reprezentațiile transmise, 
teatrul radiofonic ma reuşit pe de 
parte să fie simpatizat de majori- 
tatėa auditorilor. Din contră, nu- 
mărul acelor, care apreciază spec- 
tacolele teatrale la radio este rela- 
tiv foarte restrâns, ca şi de altfel 
la teatrele obişnuite, care intere- 
sează și ele numai o anumită cate- 
gorie de spectatori, şi unde imtere- 
sul acestora variază după calitatea 
şi genul pieselor reprezentate. 


Situaţia aceasta — puţin para- 
doxală, din punct de vedere radio- 
fonic — nu poale fi lăgăduită de 


nimeni, şi chiar d-nii directori de 
programe Sau convins, că sforță- 
rile lor n'au putut să schimbe prea 
mult starea de fapt a lucrurilor. 

Păreri autorizate susțin că vina 
ar fi numai de partea directorilor 
posturilor de emisiune, cari n'au 
ştiut să se apropie de mentalitatea 
mulțimei, cari mau „descoperit” 
încă „gustul publicului”, şi cari s'au 
ocupat în mod prea superficial de 
problema teatrului invizibil. Recu- 
nosc, că nu sa încercat încă ni- 
căeri, până în prezent, să se con- 
sulte amatorii, în ceeace priveşte 
preferinţele lor pentru pro 
teatra] — pe când celelalte genuri 
de programe au fost desbătute a- 
mănunţit împreună cu auditoriul, 
— dar greutatea deslegării aces- 
tei probleme trebue căutată şi în 
alte direcțiani. Nu trebue să se 
uite, în primul rând, că piesele, 
destinate să fie jucate la radio 
trebuesc să fie scrise în mod spe- 
cial, iar dacă de utilizează chiar 
o piesă teatrală obișnuită, aceasta 
trebue mai întâi refăcută şi adap- 

tată cerinţelor microfonului. Al- 
cătuirea unui repertoriu bogat şi 
interesant, de piese teatrale pen- 
tru radio, este un lucru foarte 
greu de realizat; mai cu seamă, 
dacă se ia în consideraţie faptul, 
că la radio există numai premi- 
ere, deci piese, care nu se pot re- 
peta în acelaş studiou. Pe de altă 
parte lipsesc încă „autorii cele- 
bri”, cari să aibă rutină necesară, 
în a concepe şi desvolta conflic- 
tele dramatice, în condiţiunile 
cerute de radio. E just, direcţiu- 
nile de programe ale marilor sta- 
țiuni de emisiune occidentale 
sunt inundate de manuscrise, Ca- 
litatea pieselor prezentate însă 
lasă mult de dorit. Totuşi, din lip- 
Sa unei lucrări mai de valoare, 
studiourile sunt nevoite să repre- 
zinte deseori şi piese mediocre. 
Şi dacă mă întrebaţi, „de ce nu e- 
xistă „acei autori celebri” la ra- 
dio ?* — vă răspund: „fiindcă 
scrierea pieselor teatrale pentru 
radio nu rentează”. Onorariile sunt 
mici, şi cum lipsesc reprezentați- 
ile în serie, nu poale fi vorbă nici 
de tantieme sau de alte partici- 
mări la beneficiu. Cred că ştiţi a- 
cum, de ce un Gerhard Haupt- 
mann, Pirandello, sau Bernard 
Shaw n'a scris încă o piesă ra- 
diofonică. (Piesele reprezentate 
totuş de aceşti autori, sunt adap- 
tări, deci numai refăcute de către 
alți scriitori). 

Făcând toate aceste constatări 
de ordin general, mam câtuşi de 
puţin intenţia să micşorez valoa- 
rea actualelor „reprezentații tea- 


unele posturi importante străine. 
Dealtfel sunt convins, că odată cu 
perfecționarea mijloacelor de pu- 
nere fn scenă — îndeosebi în 
ceeace priveşte aşa numitele „cu- 
lise radiofonice“, — și din mo- 
mentul în care literatura acestui 
gen teatral] va dispune de un nu- 
măr suficient de scriitori specia- 
lizaţi în această materie, audito- 
riul va da şi el o atenție din ce 
în ce mai mare spectacolelor tea- 

trale de radio. Deocamdată, pro- 
gresele realizate în această direc- 
ție — chiar dacă nu au corespuns 
așteptărilor — sunt totuş destul de 
remarcabile, și îndreptățesc la un 
oarecare optimism pentru viitor. 

Dintre toate ţările occidentale, 
Germania singură a dat. teatrului 
radiofonic o atenţiune mai deose- 


bită. Posturile de emisiune ger- 
mane au reprezentat — în de- 
cursul anului trecut — nu mai 
puţin decât 854 piese radiofoni- 


ce, dintre care 533 au fost scrise 
special în acest scop, pe când res- 
tul de 321 au fost adaptări. Cifre- 


le acestea vorbesc dela sine, și 
dovedesc îndeajuns interesul au- 
ditoriului german pentru teatrul 
radiofonic. 

Nici ltalia nu se interesează 
prea mult de teatrul radiofoniz, 


pe când Anglia se arată mult mai 
înţelegătoare faţă de aceste spec- 


tacole radiofonice. 
Astfel m'am putut convinge că 
cele două programe engleze — 


regional şi naţional —au repre- 
zentat în luna trecută, în total 
cinci piese radiofonice; la 3 Fe- 
bruarie „Sacrifice”, comedie de 
Elisabeth Ilingworth, la 5 Febru- 
arie „Dr. Albereth-His Book” de 
Alice Ramsay, la 14 Februarie 
„The Scoop“, piesă  criminalistă 


de Anthony Berkeley, la 16 „A 
Happy Man”, comedie adaptată 
după Cekov şi la 22 Februarie 


„The Tempest” de Shakespeare. 
Repertoriul englez pare să prefere 
piese scurte, cu conținut puţin 
senzaţional. 

Dintre puţinele piese reprezen- 
tate de către stuliourile franceze, 
„Le gardien de Phare, de Paul 
Austier și Cloquemin, — înscenat 
la 19 Februarie de către „Radio- 
Tonlouee” şi „Les femmes savan- 
les”, comedie de Molière, repre- 
zentată la 22 Februarie în studio- 
ul dela „Radio Bordeauz-Lafayel- 
le” au avut cele mai mari suc- 
cese. 

La Viena s'au jucat în luna tre- 
cută patru piese radiofonice: „A- 
tacul”, un sketsch de Otto Sch- 
werin, — „Concertul lui Strauss 
în grădina  Augarten”, de Paul 
Althof, — un ciclu de trei come- 
dii adaptate după Hans Sachs, şi 
„Comedia nedivină” de Z. Kra- 
sinsky. Precum se poate constata, 
repertoriul n’a fost tocmai bogat, 
nici destul de interesant, — cu 
toate că  montările lui „Ravag” 
sunt întotdeauna foarte îngrijite. 

Postul dela Budapesta şi-a fixat 
— în materie de teatru radiofonic 
— o linie precisă de conduită, dând 
regulat, în fiecare săptămână, cel 
puțin, câte o seară de teatru radio- 
fonic. Majoritatea pieselor au un 
caracter local, — adică național, — 
şi sunt înscenate cu multă pricepe- 
re de către regisorii J. Kiszely şi 
dr. Eugen Harris. 

Printre stațiunile germane Ham- 
burg şi Mühlacker au ocupat pri- 
mele locuri, cu un număr de câte 
şase piese radiofonice. Un succes 
strălucit au obținut la Hamburg 
piesa „Reintoarcerea lui Andrée“, 
de Oskar Wessel (actualizând peri- 
peţiile expediției polare a lui An- 
dree), şi adaptarea după povestea 
lui Jakob Wassermann „Revolta pe 
Junkerul Erust“, — pe când la 
Mühlacker s'au inscenat cu succes, 
între altele, „Doctorul miraculos“, 
o comedie admirabilă, scrisă de 
Kurt Heynike, — şi „Macbeth“ de 
Shakespeare. 

Langenberg a avut cinci premie- 
re în Februarie, printre care „Min- 
na von Barnhelm de Lessing — la 
13 Februarie, — şi „Omul cu mas- 
ca de fer“, de Canni, reprezentată 
la 17 Februarie. 

Leipzig a înscenat deasemenea 
cinci piese, dintre care au avut un 
succes deosebit „Convorbirea* de 
Jean Cocteau, „Apa se urcă” de 
Geno Olischlaeger, şi „sonata în- 


- annaas de 


1 
v 


‘fierbere din viaţa marelui 


Berlinul a dat tot cinci reprezen- 
taţii teatrale de radio. Au fost a- 
preciate îndeosebi „Morala şi în- 
tâmplarea“, de Tristan Bernard, — 
„Ultimul act“ de Hans Kyser (unul 
din cei mai cunoscuți scriitori în 
această materie), — şi „Răsvrătirea 
lui Fiesko la Genova“, o adaptare 
după cunoscuta piesă a lui Schiller. 

München a înscenat comedia lui 
Karl Schönherr „Pământul“, şi „Ne- 
gustorul din Veneția“ a lui Shakes- 
peare. 

Heilsberg, Breslau şi 
lerhausen au avut un repertoriu 
mai restrâns, în 'luna Februarie. 
Merită totuş să fie remarcate : „A- 
legerea preşedințială“, dramă în 3 
acte de Max Halbe, care s'a jucat 
la şase Februarie în studioul de la 

Heilsberg (Königsberg), şi „die 
lange Jule”, de Karl Hauptmann, 
piesă înscenală la Breslau. 

Frankfurt a bătut recorâul ac- 
tualităţii, reprezentând o piesă ori- 
ginală de Actualis, intitulată „Scan- 
dalul Oustric“. Se spune, că acea- 
stă tragi-comedie ar fi avut un suc- 
ces resunător. 

In total sau jucat în principalele 
studiouri din Germania 38 piese 
radiofonice, în decursul lunei Fe- 


Konigswus- 


NIA Ž 


bruarie, — ceeace intrece cu mult 
cifra lunei corespunzătoare din a- 
nul trecut. Şi cum o mare parte din 
aceste piese au fost retransmise şi 
de alte posturi, reese, că publicului 
auditor din Germania i s'a prezen- 
tat un repertoriu destul de bogat, 
interesant şi variat. Dacă „omul 
care produce sgomotul la radio“ — 
adică cine trebue să înlocuiască cu- 
lisele la teatrul radiofonic — nu 
este încă atât de popular, încât o- 
cupaţia lui să poate fi considerată 
ca o „meserie“ oarecare, — el exis- 
tă totuş la unele posturi germane... 
Cert este, că teatrul radiofonic va 
rămâne programul cel mai greu de 
realizat la radio, — întrecând — în 
ceeace priveşte greutățile — cu 
mult filmul sonor, care şi el nece- 
sită o regie destul de dibace. 
Dealtfel încercaţi să ascultați o- 
dată uh film sonor, cu ochii în- 
chişi. Cât de greu veţi putea ur- 
mări acţiunea şi cât de greu vă veţi 
putea închipui decorul, dacă nu 
puteţi vedea personagiile şi cacrul 
în care joacă. Ori teatrul radiofo- 
nic este un fel de film sonor, fără 
alte tablouri, decât acelea creiate 
de imaginaţia publicului... 
AUDITOR 


Da] 


Pe marginea programului muzicai 
la Radio -Bucureşti 


Mozart, 
câtva 


Fără să devie obositor, 
este înscris în program, də 
timp încoace cel puțin odată pe 
săptămână. Luna trecută şi cea 
in curs capătă aspectul unor luni 
Mozart prezentându-l pe acesta 
sub înfăţişări variate. Uverturi şi 
simfonii, concerte, sonate şi quar- 
tete sau bucurat de bune inter- 
pretări și s2 vor bucura pe viitor, 
după cum rezultă din program. 
Acum zece zile radio-amatorii noș- 
tri au putut asculta un concert 
pentru pian şi orchestră de Mozart 
într'o admirabilă  executatre din 
partea d-nei S. Athanasoff şi al 
orchestrei radio. Cum am mai 
spus-o şi în alte rânduri „Concer- 
tul” este un gen favorit al lui Mo- 
zart, gen pe care-l practică din anii 
copilăriei şi pe care-l duce la de- 
săvârşire, servind de model celor ce 
aveau să fie compuse ulterior Mai 
ales prin însuşirile sale de ordin 
arhitectonic instrumental. Ascultă- 
torii də radio își vor putea con- 
firma şi compecta părerile în seara 
de Joi 12 Martie când orchestra 
radio va executa împreună cu d. 
Koganoti (solo de vioară) concertul 
pentru vioară şi orchestră în re 
major de Mozart. In programul a- 
celeeași seri se află şi o simfonie 
(în mi b=mol major) tot de Mozart, 
simfonie compusă într'o epocă de 
geniu 
muzical. Este o lucrare plăsmuită 
dintr'un sbucium suflet c? se 
depărtează de optimismul hayde- 
nian. Restul concertului simfonic 
are un program alcătuit din opere 
aparținând repertoriului italian. 
Din compozițiile lui Corelli, autor 
al sec. XVIl-la cunoscut mai mult 
ca autor al unor lucrări pentru vio- 
lină se va executa „Concerto gros- 
so”, iar din cele- ale lui Rossini, 
compozitor al sec. XIX-lea şi autor 
al operei „Bărbierul din Sevilla”, 
uvertura la opera „Wilhelm Tell”, 
Secolul al XX-lea va avea şi 2] un 
reprezentant: Pietro Mascagni, au- 
torul „Cavaleriei rusticane”, din 
compoziţiile căruia orchestra radio 
va ex2cuta Intermezzo din opora 
„Rateliti”. A E 

D. Carlo Brunetti va fi — ca în 
totdeauna — o bună călăuză cola- 
boratorilor săi, cu câri va şti să 


învingă dificultăţile ce le va în- 
tâlni în calea ce-i duce prin două 


lumi diferite. 
să k 


= 

Mai întâlnim numele lui Mozart 
și în programul concertului de 
vioară pe care-l dă d-na Amelie de 
Bartield în scara de Luni 9 Mar- 
tie. „Rondo”-ul de Mozart pe care 
îl va executa d-na Bartfeld este, in- 
să, prelucrat de , Fritz Kreisler. 
Programul acestui concert de vi- 
oară mai cuprinde o „Romanţă” 
de Becthoven şi o lucrare de Sa- 
vazate. 3 

Pentru a treia oară regăsim 
strălucind numele lui Mozart în 
programul concertului vocal dat 
de d-ra Emilia Guţianu, dela ope- 
ra română în seara de Marţi 10 
Martie. Se vor putea cunoaște, 
prin aria reginei nopţii din „Flau- 
tul fermecat”, calităţile muzicei 
vocal» în compunerea căreia Mo- 
zart a pus atâta personalitate şi 
originalitate. In acest concert de-a- 
vii și cântece, d-ra  Guţianu va 
din opera „Căsă- 


mai cânta o arie 


Baul 


wn nmani mÈ a mta a 


datorite unor compozitori pe cari 
îi cumoaştem mai mult din lucră- 


rile pentru pian: Scarlati şi De- 
busy. 
Debussy va putea fi cunoscut 


mai de aproape în seara de Mier- 
curi 11 Martie, când pianțitul 
George Ciolac va executa o suită 
„Colţul copiilor” alcătuit din 6 
părți formând o jumătate din pro- 
gramul concertului său. 

Operile lui D=busy caracte- 
rizează prin căutarea unor armo- 
nii subtile și expresive şi înlătu- 
rarea liniei melodice. El nu se 
supune nici uncia din regulele 
tradiţionale. Cealaltă: jumătate a 
programului © constitue „Suita 
spaniolă” (toţ 6, părţi) de  Albe- 
niz,- renumit. compozitor - spaniol 
modern, înspirat din cântece şi 
dansuri populare spaniole. Va fi 
o jumătate de oră de muzică mo- 
dernă foarte bine venită. 

#* y 
Geniul muzical german mai are 


se 


GRATUIT 


| 


TREI Z 


în programul săptămânei vii- 
toare doi reprezentanţi remarca- 
bili: Mendelsohn şi Brahms. Pri- 


mul, este unul din reprezentanţii 
romantismului german, însă a u- 
nui romantism curios învestmân= 
tat intro haină elegantă şi rigu- 
ros adaptată regulelor - tradiţio- 
nale, ceeace face uneori să fie a- 
propiat de clasici, 

In seara de Luni — scara mu- 
zicei da cameră — d-nii Sarvas, 
Seidmann şi Rădulescu vor  exe- 
cuta „Trio“ în re minor de Men- 
delsohn. 

Din compoziţiile lui J. Brahms, 
orchestra radio va executa Marţi 
10 Martie, cela mai reuşite. 

Sunt faimoasele „Dansuri 
gare“ (No. 1 şi 2), 

Afară de soliştii notaţi maj sus 
vor mai cânta săptămâna viitoa- 
re d-nii Alex. Teodorescu, Mier- 
curii 11 Martie (o jumătate da 
oră muzică franceză); Josef Tha- 


uns- 


ler (violoncel, opere de Sainte 
Saens, Haendel, Goldmark), Vi- 
neri 13 Martie şi F. Caradge 


(flaut) Miercuri 11 Martie cu ope- 
ra de Platte, Fauré, Gaubèrt, etc, 

Amatorii de muzică de cer vor 
asculta Vineri siasa o parlie din 
faimosul cor al Cazacilor de la 
Don. 

Domicii de 
distractivă vor 


muzică uşoară şi 
avea de dată ae 
ceasta mai mult de ascultat: Due 
minică 8 Martie opereta '„Simo- 
na” de R, Sculy pe libret: de Nie 
con şi Rodan; Diseurul Jean Mose 
kopol, Luni 9 Martie și orchestra 
radio, muzică de Lehar, Kalmane 
ete. Marţi 10 Martie, iar Duminie 
că 15 Martie seară de cabaret. 

TITU BRATIN 

—— Dock => — — 


Ştiri de pretutindeni 


Expoziţia de T. F .F. din Berlin, 
va avea loc anul acesta, între 21— 
31 August. 


Xy t 
La ] Ianuarie 1951 existau în An- 
glia 3.411.910 amatori abonați, ṣi ù$ 

Germania 3.509.509. 

P 
Cunoaculul explorator Sven Hes 
din va tine la 19 Martie o conferine 
ță la Stockholm care va fi difuzată 
prin radio. Pentru Germania con 


ferința va fi transmisă prin cabla: 


la Berlin, şi de acolo principalelor 
posturi ale Reichului. 


-OATE ASCULTA ORICINE LA EL ACASA 
UN APARAT a 


ATWATER-KENT 


„IRECT ȘI INTEGRAL ALIMENTAT LA PRIZA!! 


NU FLAŞNETĂ 


CI ORCHESTRĂ SIMFONICĂ 


CINE PREFERĂ O FLAŞNETA 
CÂND POATE ASCULTA O ORCHESTRĂ ? 

Cu o mică diferență de preț, vă puteţi schimba aparatul d-voastră 
MAGNETIC vechi şi demodat ca o llaşnetă,cu un 
APARAT ELECTRODYNAMIC 


putere, fidelitate, 


Arwen KENT RADIO 


adevărată orchestră simfonică la domiciliu. 
Veţi avea aparatul cel mai perfecționat iar când vor aparo modele 


ncui, vi se face iarăş sshimbul, 


după lista de prețuri de atunci. 


In felul acesta veţi fi la pas cu vremea, posesor al celui- mai 
recent model. i = 


Dați- ne lista complectă 3 instalaţiei dv. vachi, arătând de când o aveți 
şi cât v'a costat, pentru a vă oferta sehImbarea ei, cu o instalația 


ELECTRODYNAMICĂ 


+") 

“A 

m YY 
Aa. yt 
EESE 


"to surprise (sirpraiz) 


> to kindle (chindăi) 


' steeple (stipăl) 


Duminică 8 Martie 1931 


Curs de limba engieză la radio 


predat de NIC. J. SARRU 
Lecţiunea XV-a 


This is the fifteenth lesson. Last week we had our fourteenth 
lesson. Two weeks ago we had our thirteenth lesson, Our next 
lesson wi!l be the sixteenth. Last week's lesson was easy, to-night's 
is easier, That one was easy and this one is stilil easier, 

To night (astă seară) we are going to revise (rivaiz) our gr-a 
matical knowledge (noligi-cunoștințe). 


The fire of London 


A great calamity overtook the metropolis in 1666. A fire had 
broken out at a baker's shop near London Bridge, on the spot 
where the Monument now stands as a remembrance ol those ra- 
ging flames, It spread and burned for three days; ie the daytime 
there was an immense cloud of smoke, and in the night-time there 
was a great tower oi lire mounting up into the sky. Flying sparks 
carried the conflagration to great distances and kindled it in tw- 
enty new spots at a time; church steeples fell down with a tre- 
mendous crash. The summer had been intensely hot and dry. the 
s'reets were very narrow, and the houses mostly built of wood. 
The fire stopped when the whole way irom the Tower to the 
Temple Bar was a desert, composed of the ashes of thirteen tho- 
usand houses and eighty-nine churches, 

This was a terrible fire, and occasioned great loss and suffering 
to the iwo hundred thousand burnt-out people who were obliged 
to sleep in hasti y-made huts of mud and straw. But 
was a great b'essing to the City afterwards, for it arose from its 
ruins very much improved, being built more regularly, wider, cle- 


aner and more beautiful, 
Cuvinte-Words 
Great (greit) mare — a great man, a great action, greater’ 
greatly 3 
large-mare alarge house, a large table, larger 
big -mare a big man, a big dictionary bigger 


huge (hiugi) mare 
to overtake (over teic) 

overtook (u) 

overtaken (ei), 


a huge amount (amaunt) of money 
a surprinde 


a surprinde. This thing surprises me. 

li i Sga lucru mă surprinde) 

surprise-surpri — this is a good surprise 

fire (fâiăr) — foc, incendiu 

firearm (armă de foc) — fire-brigade (brigheid) corpul de pom- 
pieri ; 

— a izbucni (The World War broke out 

în June 1916) 


to break out (breic) 
broke out 
broken out 


baker (beicăr) — brutar 

to bake-baked (t) — a coace 

spot-place (ei) — loc 

spot, ink-spot — -- - — pata, pata decerneală,inkstand-călimară 
spotted (spotid) — pătat - ci i 
spotless — fără pată, impecabil 

to stand — a sta 


remembrance (rimembrăns) amintire 
to remember-remembered— a (ş:) aminti 


raring (râiging) — furioase 

flame (fleim) — flacare 

to spread (spred) — a (se) întinde 
spread, spread 

to burn. burnt, burnt  — a arde 


(sau : burned) 


daytime (dâtaim) — timpul zilei, ziua 


cloud (claud) — nour 
smoke (smâuc) — fum 
to smoke — a fumà 
tower (tâua) — turn 
- town (tâun) — oraș 
towel (tâuă]) — prosop 
trowel (trâuăl — mistrie 
to mount up (áv) — a se urca, sui 
into (intu) — in 
the sky (scâi) — cerul, bolta cerească 
the heaven (hevăn) — cerul 


for Heaven's sake (seic— pentru numele 
for God's sake lui Dumnezeu 


spark (sparc) — scântee 
to carry (carried) — a duce, a purtá 
conflagration, (éişăn) — focul 


— a (se) aprinde—kind (caind) gentil, bun 
— dintr'odată 

— clopotniță 

to fall, fell, fallene fol. fel, folăn) a cădea 

tremendous (trimándăs) — îngrozitor 

crash (crás) — trosnet 

to crash, crashed — a trosni 

to crush (crăs) — a nimici, distruge 


at a time (atătaim) 


hot — cald hotter — mai cald heat (hiit) — căldură 
hat — pălărie hatter — pălărier (milliner-modistă) 

hut — colibă hutter — constructor de cobbe 

dry (drái) — uscat (drier, driest) 


narrow (narou) 


wide (uáid) 


— îngust 
— larg, lat (deasemenea Broad (broud) 


mostly — în cea mai mare parte 
to build, built — a construi 

building — construcție, casă, imobil 
to construct — a construi (construction) 
the whole way — întregul drum 

desert (dâzărt) — deșert . 

dessert (dezzat) — dessert 

tn daanob [Aia nameti 


ashes (asiz) 
to occasion (okeijăn! 
loss-pi 


— cenusa 
— a pricinui 
— to lose, lost, lost-a pierde 


burnt-out (băntaut) ==- sinistraţi 
people (pipăl) oameni 

a people un popor 
to be obliged (oblaig'd) a fi obligat 
to sleep, slept, slept a dormi 


hastily- made 
mud (măd), muddy 


făcut(e) în grabă 


noroi, noroios 


— pae straw-hat-pălărie de pae 


mad (mad), fool nebun 
mood (mud) — mod 
straw (stro) 

blessing | 


afterwards (âftuădz) 


=— binecuvântare 
aceasta, apoi 


— Spa 
to arise (arâiz), arose arisen a (se) ridică 


ruins (ruinz) — — ruine 

to improve (impriiv) — a îmbunătăţi, 
clean (clin) — — curat 
dirty (dărti) — murdar 


Poșta cursului de l. engleza. 
D-lui Aurel Zamfirescu-Craiova 
Vă mulțumesc pentru scrisoare. Afi uitat însă a-mi indica 
adresa Dv. şi de acea vă răspund pe această cale, 
1) Procurap-vă dicționarul Oxford sau Webster. 
2) Depinde de melodă şi de profesor. 


3) Se poate, 


Mulţumindu-vă, vă salut, 
Cu toată stima, 
Nic. J. Sarru 


Bucureşti 
3 Martie 1931 
RE AR 


INREGISTRARI ACUSTICE 
SARMA DE OŢEL 


Posibilitatea de a fixa şi con- 

serva muzica şi vorba, prin mij- 
loace relativ simple, prezintă un 
= a deosebit pentru radioama- 
tori, 
In general, actualele procedee de 
înregistrare acustică nu sunt ac- 
cesibile amatorilor, fiind prea 
complicate și scumpe. 

Sistemul preconizat de inventa- 
torul german dr, Stille permite in- 
lăturarea acestor neajunsuri, prin 
fixarea sunetelor pe o sârmă de o- 
tel, pe cale electromagnetică. Pe 
acest principiu se pot construi 
dispozitive de înregistrare acusti- 
că, simple şi ieftine. Iată şi mo- 
dul lor de funcţionare: 

La înregistrare, o sârmă obiş- 
nuită de oțel este adusă în faţa u- 
nui clectromagnet, în care circulă 
curenţii microfonici, întăriţi in 
prealabil întrun amplificator cu 
lămpi. În chipul acesta, sârma de 
oțel, în rapidă mişcare, este mag- 
netizată în conformitate cu vibra- 
tiile sonore, Viteza cu care sârma 
se roteşte înaintea mauneţilor, es- 
te de 2—3 m/sec. Grosimea sâr- 
mei nu joacă nici un rol şi poate 
fi deci luată suficient de subțire. 
La reproducere, sârma trece din 
nou înaintea aceluiaș magnet. Gra- 
dul de magnetizare al acestui su- 
feră variaţiuni în raport cu mag- 
netizarea sârmei și prin inducție 
se produc astfel curenţi variabili 
corespunzători, cari după ce sunt 
întăriți întrun amplificator, sunt 
aduşi la un haut-parleur, 

Interesant este faptul că dacă 
deșfășurăm în sens contrar sârma 
în fața magnetului, ea se demag- 
netizează și devine aptă de a pri- 
mi o nouă înregistrare, 

Figura 1 reprezintă diferitele 
montagii practice ale dispozitivu- 
lui descris mai sus. Astfel (a) şi 
(b) indică respectiv  dispoztivul 


PE 


de înregistrare şi cel de reprodu- 
cere, 
Se vede în (a) că avem nevoie 


REVISTA REVISTLLOR 


să îndoim un fier cornier în un- 
ghiu drept, înşurupând peste el un 
electromagnet pulernic, în timp ce 
vârful suportă un şurup axial. A- 
cest unghiu vine fixat, conform 
schiţei (b), în partea laterală a u- 
nui gramofon, care se pretează a- 
vantajos scopului de mai sus, 

Mai avem nevoie de încă de do- 
uă suporturi de bobine (uşor de 
fabricat din discuri vechi), din 
care una o montăm pe axa cornie- 
ră) şi cealaltă, în locul platoului 
de discuri. 

La înregistrare, prin punerea în 
funcţiune a gramofonul, sârma se 
desfăşoară de pe S, pe Sa 

Schița din (c) reprezintă înre- 
gistrarea sonoră directă cu ajuto- 
rul microfonului, iar (d) fixarea 
unei emisiuni la radio. 

In (e) se vede cum se obține pe 
sârmă imprimarea sonoră a unni 
disc de gramofon, şi în sfârșit, în 
(f) apare înregistrarea electro- 
magnetică a vibrațiilor sonore şi 
reproducerea lor întrun haut-par- 
leur printrun amplificator gramb- 


fonic, 
(Radio Welt). 
NOUTAŢI IN TECHNICA AME- 
RICANA pa 


Ultimele tendinți în technica 
receptoarelor de radio americane 
merită a fi semnalate. , 

Postul actualmente la modă în 
Noul Continent, este in genera} un 
aparat cuprinzând trei lămpi de 
înaltă frecvență cu ecran (montaj 
în rezonanță), cu detecția prin- 
tro lampă obişnuită sau una cu 
ecran apoi un etaj de joasă frec- 
venţă obişnuit şi un etaj în push- 
pull cu lampă de putere; în total 
7 Tlămpi. 

In mod curent Americanii rea- 
lizează postul cu rezonanță cu re- 
glajul unic, toate circuitele fiind 
acordate prin patru condensatori 
gemeni, montați pe acelaş ax, 

Neacroşajul celor -4 etaje de 
lămpi cu ecran este obținut pe de 
o parte, prin întrebuinţarea blin- 
dajelor foarte strânse; pe de altă 
parte, prin utilizarea bobinajelor 


foarte amortizate, în așa fel încât 
primarii transformatorilor de lee 
gătură sunt bobinaţi în fir rezise 
tent, 

Asemenea posturi sunt scumpe, 
dar funcţionează foarte bine. Nu 
au o mare putere specifică, nici 
un randament deosebit, dar rezul- 
tatul fina] se caract ă prins 
to mare ușurințță de mănuire, o 
excelentă calitate a - audiţiei şi a 
sensibilitate remarcabilă, Punctul 
slab al acestor aparate este selec- 
tivitatea. Lucru] nu e de mirare, 
dată fiind technica construcțiilor 
acestor posturi. In plus, ele nu 
recepționează decât pe gama 200— 
550 m, lungime de undă, întrucât 
undele Jungi nu sunt folosite în e- 
misiunile din noul continent. 

In joasa frecvenţă Americanii 
nu folosesc  trigrilele, deoarece 
dispun totdeauna de două etaje 
de J. F. şi de 250 volţi, alimenta- 
ție. Or, difuzoarele electrodinami- 
ce se adaptează greu cu brigrilele 
în aceste condițiuni, 

De câteva luni, superheterodina 
şi-a reluat apariţia pe piaţa ame- 
ricană, Bineînțeles, constructorii 
yankei conservă încă technica lor 
generală, de a utiliza un mare nu- 
măr de lămpi, - fără a ţine prea 
mult la randament, 

Interesant este modul adoptat 
pentru schimbarea de frecvență: 
o heterodină independentă, pen- 
tru producerea oscilaţiilor. Reali- 
zarea acordului se face, variind 
lungimea de undă în media frec- 
venţă. 

Se ştie că metoda clasică con- 
sistă în ecuația schimbării de 
frecvențe: F—f-Hft, în care F e con- 
stant şi f și f’ variabili. La Ame= 
ricani, f şi F sunt variabili, iar 
f? constant. Metoda e mai uşor ar 
plicabilă în Statele Unite, din 
cauza gamei reduse utilizate, 

Cât despre schimbarea propriu 
zisă, ea se operează aproape tot- 
deauna cu ajutorug unei lămpi cu 
cran, Pe de altă parte, semnalăm 
în treacăt ca simptom al piospe= 
rității radiofoniei - americane, cu 
toată formidabila criză actuală, 
noutatea că marca firmă „Radio 
Corporation of America” (R. C. 
A.) a achiziţionat de curând în 
New-York pentru atelierele ei uni 
enorm bloc de imobile, în plini 
centru al oraşului. Una din clădi= 
rile acestui bloc posedă 21 de eta- 
je. Ansamblul acoperă un front 
de 80 m. pe una din străzi și 70 
an. pe o altă stradă principală, 
Valoarea blocului se ridică la ci- 
fra formidabilă de.. 1 miliard şi 
88 milioane de lei. ; y 

Hotărit lucru, radiofonia ameri- 
cană nu duce lipsă de parale. 

(Le haul-parleur), í 


Frumusetea in fata 
vei 


Am anunțat la timp, că toate a- 
lesele „Realităţii Ilustrate”, cari 
vor candida la titlul de. „Miss Ro- 
mânia 1931”, ver figura întrun 
film sonor, după care. publicul va 
alege priniruu plebiscit, pe cea 
mai frumoasă. ; 

Este pentru prima dată când 
un concurs de [ruinusele se orga- 

zeuză în acest mod original şi 
ideea a stârnit mult interes, j; 

Redacţia revistei este „asaltată 
zilnic de curioşi şi primeşte sule 
de scrisori, în care se cer lămu- 
riri asupra filmului, care repre- 
zintă un dublu interes, dal fiind 
că pe lângă promovarea [rumuse- 
ţii, se califică şi talentul cinema- 
tografic, precum şi fotogenia. À 

Aceea care va fi aleasă cea mai 
frumoasă fată din Romênia,, va fi 
lansată în lumea cinematografică 
internațională, unde tillu} pe ca- 
re-l va obține, îi va fi cel mai bun 
certificat. Nu-i mai puțin adevă- 
ral, că toate celelalte nişoare 
care por filma, vor pulea face mai 
curând sau mai târziu carieră ci- 
nematograjică, gralie concursului 
„Renlităţii lustrale”. 

Săplămâna viitoare va începe 
turnarea filmului, care va fi lu- 
crat în întregime de „casa „Gau= 
mont”. Cilitorii noştri loa- 
te amănuntele in legălură cu fil- 
mul concursului de frumusete în 
revista „Realitatea Ilustrată”. 


A apirut 


„FIGURI POLITICE” 


de A. DRAGOŞ 


f 


12 caricaturi in culori 


“de vânzare la princi- 


naiele librării din tară 


ate. ge 
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APARATUL 
TELEFUNKEN 9 W 


Neutrodina specială 5 lămpi 
foarte selectiv, prinde toate 
posturile ; cu anexare la 
priza electrică 


o ia 
PP 


APARATUL 


TELEFUNKEN 9 A 


acelaş cu 9 W., putând 
funcţiona şi cu baterii 


preţul simţitor redus 


cu 


DIFUZORUL ARCOPHON 3 


tip de concert, model lux, cu 
membrana fâăiţuită şi cu reglaj. 


Frumuseţea 
auditie) depinde 
de Dv. 


met cae = iri apte 


TELEFUNKEN 


TELEFUNKEN 


Cele mai vechi experiente, 
Cele mai noi constructiuni. 


Aparatul Telefunken 33 W|L 


Aparat combinat cu difuzor, cu lampă 

finală cu ecran. Re nume- 

roase posturi străine. Merge la priză 
è de curent continuu și alternativ. 


BATERIA GERMANĂ 


ELTAX 


cu renume universal 


— 
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394 m. BUCUREŞTI 16 kw. 
761 kHz. 

11.15: D. Mihail Negru: Ora copi- 

Hor. 

11.29: Prea S. Sa Vicarul Tit. Si- 

medria: Lectură religioasă. 

H 45: Sextetul Capelei Regale Co- 

Mroceni: muzică religioasă. 

2: Orchestra Radio: Concert ma- 

tinal. 

13: Muzică instrumentală 

gc gramofon). + 

12.29: Informaţiuni şi semnal orar. 

12.79: Muzică uşoară (plăci de gra- 

Y%.:10n). 


(plăci 


+ 'OGRAM PENTRU SĂTENI 
fe: D. Apostol Cuiea Veştile săptă- 
mia li 


16.15: D. Ioan Ionescu-fisarmonică: 
muzică românească, 

16.29: D. Grigora Medianu: Mierea 
ga aliment in gospodăria sătenilor. 
15.45: D. dr. V. Voiculescu: De vor- 
bă cu sătenii. 

17: Orchestra Dinicu: 
mănească şi uşoară. 
18: Iniormaţiuni, meteorul şi sem- 
pal erar, 

18. 15: D. George Groener: Ora vese- 


Muzică ro- 


18. 30: Orchestra Grigoraş Dinicu, 

Continuarea concertului, 
UNIVERSITATEA RADIO 

13: D. V. Vâlcovici: Aria de a pre- 

tui timpul 

49.20: D. prof. dr. Manicatide: Tu- 

beveuloza la copii şi mijloace de 

apărare. 

19.40: D. Tudor Arghezi: Cronică. 
PROGRAM DE SEARĂ 

ho: Muzică romiînească (plăci de 

gramofon). 

21: Fritz, operetă în 2 acte, de Wal- 

ter Kollo, cu doamnele Tantzi Cu- 

tava-Barozzi, Ana  Alesandrescu, 

Gretta Popp şi d-nii, Roland de 

Jassy, N. Brună, C. Timică, I. Teo- 

doru, St. Carabin, D. Nicolau, A. 

Popescu. Conducerea muzicală d. 

Schwarzmann. Regia d. Roland de 

Iassy. 

Poşta amatorilr 


22.55: Informațiuni, 


CEASORNICUL 


TELLus 


DĂ ORA EXACTA 


10 550-20 BUDAPESTA 10: 


487.5-5 PRAGA 10: Trans. dela ca- 
tailrala S. Salvator, concert de 
orgă. AX 10.30 Muzică religioasă. 


E aa 


Jurnalul vorbit. 


550-20 BUDAPESTA 14: 
Audiţie religioasă cato- 
ar i dela biserica Univer- 
sitătii 
408.7-10 KATOWICE 
nea serviciului 
nan. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 11.50: Plă- 
ci de gramofon. 
487.5-5 PRAGA 11.30: Cont, d 11.50 
Pentru lucrători, 
516.3-20 VIENA 11.30: 


11.13; Emisiu- 
religios din Poz- 


Concert 


băeţilor 
Georg 


coral executat de corul 
din Viena, dirijat da dr. 


Gruber. Schubert: Cântec; Schu- 
manni; Frioleti; Pergolese: Cântec 
din Stabat Matter; Goller: Cântec; 


Mozârt: Cântec de leagăn; Brahms: 


Cântec. 


431-285 BELGRAD 
Plăci de gramofon. 
418-1.7 BERLIN 12: Trans. 
dela teatrul din Magde- 
burg. 

550-20 BUDAPESTA 12.15: Audiţie 
religioasă. Cântece interpretate de 
corul mixt al Asociaţiei Luther, di- 
rijat de d. Mikus Csak. In conti- 
nuare concert de orch. dela Teatrul 
Municival, dirijat de d. Markus cu 
concursul d-nelor Gizi Karman şi 
Elisabeth Radnai. Weber „Arie din 
Freischitz'”; Meyerbeer: „Arie din 
Profetul”; Goldmark: „Regina din 
Saba“; — Muzică de balet — Puc- 
cini: „Arie. din Turandot“; Pon- 
chielli: „Arie din Gioconda“; Verdi: 
„Arie din Aida“; Saint-Saens: „Arie 
din Samson şi Dalila“. Apoi în 
entre-act, cronica săptămânii, de 
d. Papp dela ziarul Magyarysag, 
408.7-10 KATOWICE 12.58: Sem- 
nal orar şi comunicate. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 12: 
din Praga. 

487.5-5 PRAGA 12: Concert cu mu- 
zică cehă modernă, 

516.3-20 VIENA 12.05: Concert 
simfonic executat de orch, viene- 
ză, dirijată de d. Max Ast. acompa- 
niat de` cântăreața de cameră 
Wanda Axel. Dyorak: Cântec; We- 
ingartner: Trei cântece vechi i- 


12: 


Trans. 


taliene Ast: Poezie simfonică; Da- 
vid: Din viaţa mea; Weingartner: 
Cântec; Mendelssohn: Simfonie în 
a-moll No. 3, op. 56. 


431-2.8 BELGRAD 13.30 : 
Concert de amiază execu- 
tat de orch. radio. 

418-1.7 BERLIN 13: Trans 
din Leipzig, concert de 


13 


orch. 

325-1.7 BRESLAU 13: 
diofonic.X%13.40: Concert executat 
de filarmonica sileziană. 

550-20 BUDAPESTA 13: Continua- 
rea concertului de orch. 


Reportaj ra- 


408.7-10 KATOWICE 13.15: Con- 
cert simfonic trans. din filarmoni- 


că. 

259.3- E LEIPZIG 13: Concert de 
amiaz 

380.7- di LEMBERG 13: Trans. din 
Varşovia, matineu muzical, 

2034-11 MOR OSTRAVA 13.05: 
Trans. din Bratislava. 

487.5-5 PRAGA 13: Timpul, nou- 
tăți, muzică de clopote. d 13.05: 
Trans. din Bratislava. 


Continuarea 


1411.8-14 VARŞOVIA 13.10: Mati- 
concertului simfonic, 

481-28 BELGRAD 14.30: 

1 f tinuarea concertului din 

Leipzig. 

Continuarea 

550-20 BUDAPESTA 14: Continua- 

pan pamrartrini da orch. 


neu simfonic. 
516.3-20 VIENA 13: 

Stiri zilnice. 

418-1.7 BERLIN 14: Con- 
325-1.7 BRESLAU 44: 
concertului. 
408.7.10 KATOWICE 14: Continua- 
rea concertului simfonic. 
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2359,3-2.3 LEIPZIG 14: Continuarea 
concertului de amiază. 


263.4-11 MOR OSTRAVA 1430: 
Trans. œn Brno. 4 
380.7-21 LEMBERG 14: Continua- 


rea matincului muzical. 
500.8-8.3. MILANO 14: 
rar. 

533-1.7 MUNCHEN 14.10: Ora, me- 
teorul, programul următor. % Pen- 
tru agricultori. d 14.40: Oră vese- 
lä cu plăci de gramofon. 
487.5-5 PRAGA 14.30: Trans. 


Brno. 

441.2-75 ROMA 14.14: Concert e- 
xecutat de quintetul radio. 
1411.8-14 VARŞOVIA 14: 
nuarea matineului simfonic. 
516.3-20 VIENA 14.40: Ora, meteo- 


Semnal- o- 


din 


Conti- 


rul. % 14.45: Concert de mando- 
line executat de prima asociație 
vieneză de mandoline, dirijat de 


Her- 

Ouv.; Grunfeld: Serenadă; 
Gavotă; Gounod, Amintiri la 
Ivanovici: Vals; Bel- 
Ecchi di frisio; Mezakapor: 


u. Rudolf Sehmiedhuber. 
mann: 
Bass: 
opera Faust; 
lenghi: 
Cântec, 


BELGRAD 15: Pauză. 
418-1.7 BERLIN 15: Pen- 
tru părinţi. X% 15.30: conf. 
325-1.7 BRESLAU 15.10: 
; Conf. % 15.20: Sah. 
550-20 BUDAPESTA 15: Concert de 
plăci de gramofon. Opere de: Erkel, 
Verdi, Padilla, Rathke, Leoncaval- 
lo, Bellini, Nedley, Bizet, Gounod, 
Love-Beda, Stolz, Rivelli, Wagner, 
Adam, Wecsey. Orchestra dirijată 
de d. Fricsay. 
408 7-10 KATOWICE 15: Conf. re- 
ligioasă. x 15.20: Muzică. d 15.30: 
Conf. agricolă. 
1005 35 RKUNIUSWUSTERHAU SE N 
: Pentru părinți. 
za 3-2.3 LEIPZIG 15: Ora, meteo 
rul. In continuare actualități. A 
15.15: Reportaj radiofonic. 15.40: 
Conf.” teatrală. 
380.7-21 LEMBERG 15: Conf. a- 
gricolă. X% 15.50: Muzică, 
MILANO 15: Pauză. 


263.4-11 MOR OSTRAVA 15: Trans. 
din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN 15.20: Şah. 


487.5-5 PRAGA 15: Pentru agricul- 


tori. d 15.20: Pentru industrie şi 
comerţ. A 15.20: Informaţiuni so- 
ciale. 


441.2-75 ROMA 15.30: Trans. unei 
opere dela teatrul Real sau dela 
teatrul S. Carlo. In continuare 
concert cu muzică variată. 
1411.8-14 VARŞOVIA 15: Conf. a- 
gricolă. d 15.20: Muzică. x 15.30: 
Conf. agricolă. 
516.3-20 VIENA 15.45: Meteorul. X% 
15.50: Concert de după amiază 
executat de orch, Wilhelm Wacek. 
Mader: Ouv. op. Fata garnizoanei; 
Bass: Trei cântece; Lehar: Scenă 
din Dragoste de ţigan; Kienzl 
Fragmente din opereta Der Evan- 
gelimann; Ujj: Fantezie din opc- 
rele lui Komzak; Bizet: Suită din 
Carmen; Strauss Vals; Bayer: 
Potp. din baletul Zâna păpuşilor; 
Wacek: Marş. 
PE e PR PAPI PAPE OPINIA O SII PRE a AEA 
BELGRAD 16: Pauză. 
BERLIN 16: Pauză. 
325-1.7 BRESLAU 16: Ze- 
ce minute filatelie. X% 
16.10: Pentru agricultori. 


* 16.25: Pentru copii. % 16.45: Con- 
cert distractiv executat de mando- 
line şi chitare. 

550-20 BUDAPESTA 16: Pentru 
copii. % 16.30: Pentru agricultori. 
408.7.10 KATOWICE 16: Causerie 
agricolă. 16.20: Trans. din Var- 
şovia. 


an -35 r EEE BIUR 
Pau 

312.8- 15 r "KRAKOVIA 16: Cronica 
agricolă. d 16.20: Muzică din Var- 
şovia, A 16.40: Audiţie pentru co- 
pii. 

473-17 LANGENBERG 16.25: Dra- 
gostea în muzică, concert şi ins- 
trumental. 

380.7-21 LEMBERG 
gram pentru copii, 
209.3-2.3 LEIPZIG 16: Concert de 
muzică de cameră. d 16.40: Rezul- 
tate sportive. 

263.411 MOR OSTRAVA 16: Cont. 
trans. din Praga, 


16.40: Pro- 


533-1-7 MUNCHEN 16.15: 
radiofonic distractiv. 
500.8-8.5 MILANO 16.15: 
simfonic: 

487.5-5 PRAGA 16.40: Conf. 
441.2-75 ROMA 16: Continuarea o- 


Reportaj 
Concert 


perei dela teatrul Rea] sau dela 
teatrul S. Carlo. 
1411.8-14 VARSOVIA 16: Conf.- a- 
gricolă, % 16. 20: Muzică. A 16.40: 
crai pentru tineret, 
516 3-20-VIENA 16: Continuarea 
concertului de după amiază, 
431-2.8 BELGRAD 17: Mu- 
zică naţională la plăci de 
1 gramofon. 
418-1.7 BERLIN 17: Trans. 
din Leipzig, audiție ra- 
diofonică. % 17.20: Concert distrac- 
tiv executat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 17.15: Cărţi noi. 
% 17.20: Oskar Baum citeşte din 
propriile-i opere. 
550-20 BUDAPESTA 17: Scoala li- 
beră a T. F. F-ului. 1) Arii ungare 
executate de corul Cercului Indus- 
trial, dirijat de d. Farago. 2) Conf. 
3) Reluarea concertului cu arii 
ungare. 
408.7.10 KATOVICE 17: Pentru co- 
pii. A 17.30: Cutia cu scrisori în 
limba poloneză. x% 17.50; Interme- 
zzo muzical. 
KONIGSWUSTERHAUSEN 17: Pa- 
uză, 
319.8-15 KRAKOVIA 17.10: Conf. 
A 17.30: Concert de plăci de gra- 


mofon. % 17.55: Plăci de gramo- 
fon. X 
473-17 LANGENBERG 17.05: Pen- 


tru crescătorii de albine. 4 17.30: 
Concert. 

380.7-21.- LEMBERG 17.30: 
gramofon. t 
259.3-2.3 LEIPZIG 17.20: Emisiune 
teatrală jucată de copii, pentru co- 


Plăci de 


pii. 
263.4.11 MOR OSTRAVA 17: Trans’ 


din` Praga. 


500 8--8.5 MILANO 17: Cont. con- 
cert simfonic, 
533.1-7 MUNCHEN 17.15: Pentru 


doamne. X 17.30: Concert seral. 
ma 4-0.5 OSLO 17.30: Corcert de 


"eh. 
141 2-75 ROMA 17: Continuarea 0- 
perei. 


1411,8-14 VARŞOVIA 17.10: Cutia 
cu strisori. d 17.30: Plăci de gra- 
mofon. d 17.55: Concert de plăci 
de gramofon. 

516.3-20 VIENA 17.45: Oră distrac- 
tivă, Pentru filatelişti, causerie ți- 
nută de ing. Edwin Muller. 

Po ir Se taia Di tn E a n X sti 2 POETI AER EP 

431-28 BELGRAD 18: 


E a E EO O E ERE T A 


18 Conf. medicală. X% 18.30: 


Concert simfonic. 
418-1.7 BERLIN 18: Con- 
tinuarea concertului dis- 
tractiv. 
325-1.7 BRESLAU 18 Concert dz, 
tractiv executat de orch. 
18.45: Conf. 


550-20 BUDAPESTA 18.10: Conf. ți- 
nută de d. Etienne Zagon. % 18.40: 
Concert al orch. Nicolae Rekai, cu 
concursul 


d-lui 
(canto). 
408.7-10 KATOWICE 18: Causerie 
A 18.15: Intermezzo muzical. 
18.25: Trans. din a hi * ini 
Concert de după amiaz 
1635-35 XONI WUSTERHAUSEN 
18: Pauză. 
312,8-1.5 KRAKOVIA 18.15: Trans. 
din Varşovia, noutăți ultime, xr 
18.40: Concert de după amiază din 
Varşovia. 
473-17: LANGENBERG 18: Conti- 
nuarea concertului. 
380.7-21 LEMBERG 18: Causerie 
humoristică. % 18.40: Concert. 
259.3-2.3 LEIPZIG 18: Causerie. X 
13.30: Piesă radiofonică. 
500.8.5 MILANO 18.45: 
transmisă. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 18: 
tinuarea trans. din Praga. 
533.1.7 MUNCHEN 
concertului seral. 
493.4-0.5 OSLO 18: Pentru agricul- 
tori. * 18.50: Serviciul religios. 
487.5-5 PRAGA 18.10: 
crători. d 18.50: Conf. 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 18.15 
Pentru copii. dk 18.45: 
dans veche, 


radio. 


Nicolas Szedö 


Muzică re- 


Con- 


18: Continuaren 


Pentru lu- 


Muzică de 
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4412-79 ROMA 18: Continuarea 
concertului cu muzică variată, 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.40: Con- 
cert de orch. 

516.3-20 VIENA 18: Călătorie cu 
trenul în Africa, conf. ținută de 
dr, Friedrich Wallisch., d 18.30: 
Concert cu muzică de cameră, 
executat de Fritz Sedlak (vioară), 
şi profesor Stella Wang (pian). O- 
pere de  Kornauth, Schumanns 
Brahms, Reger, Longo. 


431-2.8 BELGRAD 19: Con 
tinuarea concertului sim- 
fonic. 
48-17 BERLIN 19: Cau- 
serie. 
325-1.7 BRESLAU 1905: Emisiune 
germană. x 19.45; Poveşti. 

550-20 BUDAPESTA 19.50: Arii un= 
gare cântate de d. Imre Fallo, a- 
ap iara de orch. de țigani Bela 

acz 
312,8-1.5 RRAKOVIA 19: Continu- 
prea concertului cu muzică varia- 
ă, 

408.7-10 KATOWICE 19: Continua= 
rea, concertului de după amiază. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
19: Conf. d 19.30: Couserie. 

473-17 LANGENBERG 19: Reminis- 
cențe muzicale. % 19.30: Causerie, 
x 19.55: Actualităţi, 
360.7-21 LEMBERG 
rea concertului. 
259.3-2.3 LEIPZIG 19: Plăci de gra- 
mofon. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 19: Conti- 
nuarea trans. din Praga. 

533.1-7 MUNCHEN 19.20: Lectură, 
A 19.50; Concert de lied-uri, 
441.2-75 ROMA 19: Cont, Goncert. 
cu muzică variată, 

493.4-0.5 OSLO 19; Continuarea „A 
viciului “religios. 

1449.8-15 PARIS EIFFEL 19: Jur- 
nalul vorbit. 

487.5-5 PRAGA 19: Lied-uri roman- 
tice de Mendelsohn, -` 

296.1-10 REVAL ae IERI 19.15: 
Stiri de pror, A 19.25: Meteorul. 
$ 19.30: nf. 

1411.8-14 Y ARŞOVIA 19: Continu- 
area concertului de orch. 

516 3-20 VIENA 19,30: Conferință 
despre pescuit ținută de dr. Viktor 
Pietschmann. 


1-2.8 BELGRAD 20.830: 
Pentru tineret. 
418-1.7 BERLIN 20: Trans 
dela cafeneaua din Ber- 
lin, ceai dansant. X% 20.30: 
Seog radiofonic. 

325-1.7 BRESLAU 20.05: Pentru lu- 
crători. % 20.25: Pentru agricultori. 
In continuare, concert executat de 
quartetul radio. 

279-14 BRATISLAVA 20: Trans. din 
Praga. % 20.05: Folklor. 

508.5-1.2 BRUXELLES 20: Plăct de 
ga % 20.45: Jurnalul vor- 


bit. 

550-20 BUDAPESTA 20: Continua- 
rea concertului de arii ungare. 
389.6-4 FRANKFURT 20: Feuille- 
ton. d 20.25: Sport. Xæ 20.35: Con- 
cert consacrat operelor lui Mozart. 
276.1-75 HEILSBERG 20.10: Ora 
autorilor, transm, din Dantzig. % 
20.40: Zece minute sport, x 20.50; 
Rezultate sportive, 

312,8-1.5 KRAKOVIA 20: Comuni- 
cate diverse. d 20.25: Feuilleton 
din Varşovia. 20.40: Programul zi- 
lei următoare. d 20.50: Plăci de 
gramofon. 
408.7.10 KATOWICE 20: O jumătate 
de oră veselă. xr zoi: vea 
A 20.40: Anunciuri d 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Causerie. dk 20.30: Reportaj 
radiofonic. 

259,3-2.3 LEIPZIG 20: Reportaj ra- 
diofonic. d 20.50: Introducere la 
următoarea operă. 

473-17 LANGENBERG 2053: Re- 
zultate sportive. 

380.7-21 LEMBERG 20: Diverse. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 20: Trans, 
din Praga. d 20.05: Concert de 
fanfară. 

533.1-7 MUNCHEN 20.25: Metearul, 
noutăţi de presă. f 20.30: Concert 


vocal. 
1724. 1-17 PARIS CLICHY 20: Comu 
nicate agricole şi rezultatul curse- 
lor. x% 20.15 Ziua economică # 
20.30: Circuitul radio-Paris, 


19: Continua= 


e 
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RADIO ŞI RADIOFONIA____ 


ptnrou ADARAŢE i PRIZA 


Mergeţi înainte cu timpul! 
Cumpăraţi totdeauna lămpile cele mai moderne! 


4445.8-15 PARIS EFFEL 20.10: 
ee mc zar odă Concert al orch, 


EDS 5-5 PRAGA 20: Sport. % 20 05: 

din Bratislava. % 20.45: 
Trans. din studio „Frumoasa 
Elena” operetă în 3 acte de Offon- 


bach, 

441.2-75 ROMA 20.40: 
anunicate, sem orar. 

-296.1-10 REVAL (TALLINNA) 2%): 
Concert. 

1411.8-14 VARŞOVIA 20: Diverse. 
20.25: Feuilleton. æ 20.40: Pro- 
gramul zilei următoare, d 20.45: 
Lectură. d 20.50: . Plăci de gra- 
mofon. 

516.3-20 VIENA. 20: Oskar Jellinek 
din propriile-i opere, Cuvânt in- 
troductiv: Edwin Rieger, x 20.30: 
„Lectură de Anton Amon, 


431-28 BELGRAD 21.30: 
Concert cu muzică rusă. 
4183-17 BERLIN 21: Re- 
zultate sportive. % 21.10: 
Concert. de orch. In con- 
tinuare ştiri zilnice şi sportive, - 
5925-17 BRESLAU 21: Trans. unti 
aur cle de Wilhelm Ponten. % 21.30 
a din Berlin, concert al orch. 
Ta 

2179-14 BRATISLAVA 21: Transmi- 
siune din Brno 

508,5-1.2 BRUXELLES 21: Recital 
de liartă. % 21.45: Jurnalul vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 2i: „Radio- 
aai: interpretat de d. Bela Pau- 


382. 6-4 FRANKFURT 21: Radio- 


cabaret, 

1875.83 HILVERSUM 21.55: 
cert de pian şi vioară, 
ip sc i 21.40: Infonmaţiu- 


de 
2704. ER HETLSBERG 21: Concert 
popular de orchestră. 

221-10 HELSINGFORS 21,15: Con- 
cert de vioară, 


Sport, co- 


Con- 


312,8-1,5 KRAKOVIA 21: Audiţie 
comm A 21.30: Recital de vioa- 
r 


308.7-10 KATOWICE 21: Auditie li- 


Rossi: „Toccata“; Bach: „Fantezie 
in do- -minor, preludiu și fugă în ~ 
minor"; (Sonată în sol-major, 

daptată de Bela Bartok). Zipoli: 
„Suită în si-minor“; Korn: „Pasto- 
rală în do-major”; Hayan: Sonată 


terară w 21.30: Concert seral. 
473-17 LANGENBERG 21: Arii pô- 
pulare de orchestră. 

380.7-21 LEMBERG 21.30: Recital 


de vioară, 
259.3-2-3 LEIPZIG Săi „IDOME- D 
NEU" operă în 3 acte de Mozant. [în fa-mujor“; Bella Ciaia: "s Foctata 
263.4-11 am OSTRAVA 21: Trans jin sol- ag oF + „Cântec in do-ma- 
din Bri jor“; In concert al 

t Farkaş dela cafe- 


i Apa al, tau iea 
ar cu n ua 5S 
ma T 0 al 22.15: Con- 
1875.3-3 HILVERSUM 22.15: Cau- 


9 Fl PARIS GLICHY 24: Oră 
seric. k 2240: mp = uşoară exe- 


concert distractiv. 


Biotest aE suni Rer vru 

sportive, ormaţiun 

Concert al orch. ir: a 

14458.15 PARIS EIFEL 21 21: Cónti- RG 22: ar de orch; | din 

nuarèa concertu oră part re 

rent REVAL "ră eee i pi LO Una NOEN., 

Muzică de dans la ci de gra- f de orgă, e . 

moron. aj = 312.8-1.5 KRAKOV Ah 22: Continu- 

436-60 STOCKHOLM 21: Continua- | area recitalutui de vioară. 

rea concertului executat de orches- | 408.7-10 KATOWICE 22.10: Un sfert 

tra radio. de literară. % 92.25: Concert 

385,515 TOULOUSE 21: Concert. 23 >: amze dec daibli: 

A 21.20: Concert simfonic. 

1411.8-14 VARSOVIA 21: Audijie | 499.47 LANGENDERG 22: Continu- 

din Katowice, dk 21.30: Recital de | area tonosrtiksi i de arii acompa- 

pian. niate de orches 

516.3-20 VIENA 21: Ora, meteorul, 

sport, programul următor. * 21.10: | de oră literară. 

„La ordinul ducesei”, operetă-idilă | 263.4-11 MOR OSTRAVA 22; Trans. 

în 3 acte de Leopold Jacobsohn și | din Praga. 

Robert ear muzica de Gra- 533.1-7 UNCHEN 22: Continua- 

nichstaedte reâ rtulu ui popular. 

459-0.75 ZURICH 21: Concert cu | 493.4-05 OSLO 2 22.35: Meteorul, nou 

muzică de cameră. d 21.30: Con- f tăți de presă. d 22.50: Caiiserie. 

cert de liedauri, In continuare | 1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 

Ştiri de presă, informaţiuni, Ora 
exactă. 

431-28 BELGRAD 29.90: | 14458-15 PARIS EIFFEL 2%: Con- 

Concert de harfă. tinuarea concertului de orch. 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 22: 
Continuarea pl: icilor de gramofon. 

441,2-75 "ROMA 22: Continuarea dð- 


418-1.7 BERLIN 22: Con- 
tinuarea concertului de 


orth. 
325-17 BRESLAU 22: Continuarea | Peretei_de Car abella, 
stai tiiiai, muaren | 385 5.15 TOULOUSE 22: 


iai BRATISLAVA 22: Trans. din | din operete. xe 22.50: 
orch., vieneze. 

sera 12 BRUXELLES 29: 1411,8-14: VARŞOVIA 22.10: Un 

de jazz. 


sfert de oră literară. 4 22.25: Con- 
550-20 BUDAPESTA 22.10: Concert | tinuarea concertului, 
de pian executat de d. Bela Bartok. 


Cântece 
Concert al 


Muzică 


5163-20 VIENA 22; Continuarea 


Li 


380.7-21 LEMBERG 22.10: Un sfert | dans. 


o. 
533-1.7 MUNCHEN 28: Continuarea 
concertului vulatr: 
14458-15 PARIS EIFFEL 23: Goh- 
tinuaréa concertului de örtch. 
4875-5 PRAGA 23: Timpul, noută- 
ti sport. % 73.15:  Informaţiuni, 


emisiunei teatrale de Granichstaed- 
ten, 

4590.75 ZURICH 22: Continuarea 
concertului de orch, 


431-2.8 BELGRAD 23 Ştiri 


zilnice şi sportive. * 23.20 paie, bo: Trana d zilei următoare, 
p, Plimbare ptin liuropa: Pi Trans. din Mor. Ostrava. 
in 23,15: Me. 1.2- 3g ROMA 23: Continuarea 


3418-17 BER 
mă pir sport. În continu: 


e dans. 
3217 a ae de 23.10: oraaa, e 
Breslau, meteorul, 
Trans. diñ 


lin, 
eni DAA TILAVA MI. P pagra; 
mtl zilei următoare. % A 
st? BRUXELLES 23: Jurnalul 
350 E ns tr pi ad Continua- 
rea concertului 
23.80: Ora, 
23.40 


opertei de Carabella. 
385.5-15 TOULOUSE 23.40: Jurna- 
du) radio. % 23.25: Melodii diver- 


i41. 8-14 VARŞOVIA nof Feuille- 
- 23.15: „A 23.50: Co- 

mule 

onena pir 23: Continuarea e 


poa gu unaoa 
ral executat La i-a Ce rA 


telulai  Krantz-Ambesador. “ 
lard: Uvertură spire Clopotele E- E- 
remitului, Straus:: Vals, 

Wik: Fantezie de TOA: A pet 
pi din opereta Gei Lè» 


389.6-4 FARE URT. 
meteorul, ştiri, sport: de 3340: Mu- 


sjet de dans. . E 2 i 
3-3 ETENN 29.40: Plăci 


EE AEILSBERG 23.10 : „plai: |ăr kiud, Mariska: Cântec și esar- 
ele ai senile fi deli iei ZURICH 23: Utimele 
cert din Te: + 23.50: Co- RADIO-BARDIZ ] 
municate. 9 A 


408.7-10- KATOWICE 23: Fetrille- 
ton. X 23.15: Concert. % 2350: Bu- 
letin met, programul zilei urmă- 
toare, ultimele noutăţi, 

mai Pip 23: Continuarea 


473- 173-17 i7 LANGENBERG „28.09: Ulti- 


mele noutăți, sport. pe 23,30: Trans 
unei serbări sportive, Tn continua- 
ouă onie de dans şi concert noc- 


Calea hoşiior, 246 
BUCUREŞTI 
Singurul laborator speciăli 
"cânstrucțiuni Şi n în fa 
aparatul! de radio, 


SUPERHETERODYNE 
ULTRA SELECTIV. 


ori ce aparat vechi se transformă 
întrunul modern, cu minimum 
de chel'ueli, Aparate direct la 
priză Sau cu baterii. 


Preţuri de concurenţă 


300. CĂ 21 LEMBERG 23.15: Concert 
din Varşovia. 

250.3- 23 LEIPZIG 23.25: Știri, în 
continuare muzică de dans. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 23.15: 
Programul zilei următoare, teatre. 
* = 20: Concert executat de orch. 
radio. 


00000000 +008--0a- — 
ULTIMA PERFECȚIUNE 


Raoio KNUDSEN 


Neîntrecute în 


Glaritate şi Selectivitate 


Posturile europene la orice oră 


APARATE: 
“LA BATERIE şi la PRIZĂ 


DIFUZOARE : 


ELECTROMAGNETICE 
SEMIDINAMICE 
ȘI ELECTROMAGNETICE 


CEREȚI DEMONSTRAŢII 
LA REVÂNZĂTORII NOŞTRI 


"009--009--009- 


AUTORIZAȚI 
- -099--039- -999--099--099--099--099- 
r 
PF EEE: BERLIN 24: Mu. 2593-23 LEIPZIG 24: Muzică de 
ă de dans (continuare). ie dans (continuare). 


73-17 LANGENBERG 24: Concert 


2-1.7- BRESLAU 24: 
AR cturn şi muzică de dans (conti- 


'Trans. din Berlin, muzici 


de dans (urmare). nuare), P Re 
279-14 BRATISLAVA 24: Continua-| 380-7-21 LEMBERG 24: Muzick de 
sa irani din Mor. Ostrava. 263. 4-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
34228: BRNO 24: Continuarea] tinuarea concertului de orch. 
trans. din Mor. Ostrava. 


533.1-7 MUNCHEN 24: Ştiri. sport. 
In continuare până la 1 Concert 
de orch. 
441.2-75 ROMA 24; Continuarea o- 


550-20 BUDAPESTA 24: 
cafeneaua Spolarits. 
orch. de tigani Eugen Farkas dela 


Concert al 


389.6-4 FRANKFURT 24: Muzică Š f Carabell 
de dans (continuare). peretei_ de Carabella. - 
298.6-5 HUISEN 24: Continuarea | 385.5-15 TOULOUSE 24.05 : Cânte- 


ce spaniole. A 24.45: Emisie foto- 
grafică. 
1411.8-14 VARŞOVIA 24: Muzică 
de dans. 

516.3-20 VIENA 24: 
concertului seral, 


concertului coral. 

276-75 HEILSBERG 24: Muzică de 
dans transmisă din Berlin (conti- 
nuare), 
312.8-1.5 
le dans. 


KRAKOVIA 24: Muzică] Continuarea 
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394 m. BUCURESTI 16 kw. Sarvaş-violină, Seidman-violon- 
781 kHz. cel și N. Rădulescu-pian). Mendels- 


2. vocal [a ma. Sobn: Trio în re minor, 
D a Spa. fe ta 22.45: „Informațiuni, 


12.20: Informaţiuni bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota apelor 


550-20 BUD, APEST A 10. 15 


| 
| 
| 


Dunării şi semnal orar. G soncert cu concurs. d-rei 
13.50: Muzică de orchestră (plăci 10 Madeleine; Cacsóh, (cans 
de gramofon). to). d-ra Elisabeth Nana- 


ssy. (piano), şi d. Bela Ja- 
ko (canto). La pian d. Polgar. Bee- 
thoven: „Bagatelă”; „Marş turc"; 
Liszt: „Cântec; Hubay: „Cântec“; 
Mendelssohn-Bartholdy: „Cântec“; 
Dohnanyi:  „Rapsodie”; Kodaly: 
„Bucată pentru pian”; Noseda: „I- 
nima mea”; Lengyel: „Cântec”; La- 
votta: „Cântec; Cacsoh: „Etudă”; 
Beethoven: „Te iubesc“; Loewe: 
„Cântec cavaleresc”; Chopin: „Noc- 
turnă“; Schubert: „Impromptu“; 
Walter: „A fost odată un rege"; 
Schubert-Fischoff: „Muzică de ba- 
let din u aT Mendelsohn: 
Scherz 
5163 20 VIENA 10.20: Cursul pie- 
ţii, meteorul, 
[i 


17: Orchestra Radio: Ed. Wag- 
nes: Vin Bosniacii-marş; Weber: 
La Strauss regele valsului — pot- 
puri No. 1; Zandonai: Francesca 
de Rimini;  Waldteufel: Espana- 
vals; Popper: Gavota No. 2; Beriot: 
Scene de balet pt. violină și or- 
chestră (solist d. Teodoru); Ketel- 
bey: Vals appasslonata. 

18:  Informațiuni, meteorul şi 
semnal orar. 

18.15: D. ing. G. P. Petrescu: 
Efectele electricității asupra omu- 
lui. 

18.30: Orchestra Radio: 
Selecţiuni din opereta 
din Stambul” Catalani: Dansul 
Ond`nei din opera „Loreley”; 
Suppé: Galanteriile lui Boccaccio- | 
fantezie din „Bocceaceio”. 


UNIVERSITATEA RADIO 


19: D, prof. dr. F. Rainer: 
ne spun razele din stele. 

19.20: D. ing. M. Konteschweller: 
Cronicu radiofonică. 

19.40: D. N. D. Cornăţeanu: Da- 


toriile agricole. 
PROGRAMUL DE SEARĂ 


29: D. V. Alexiu-bariton: Tosti: 
Romanţă; Mozart: Serenadă din 
„Don Juan ; Mihăilescu-Toscanii: 
2 arii românești; Leoncavallo: Pro- 
logzul din „Pagliacei”. 


Leo Fall: 
„Floarea 


550-20 BUDAPESTA 11: 


Continuarea concertului. 
Ce 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 


11.10: Pentru şcoli. x 11.35: Uli- | 
mele ştiri. 


516.3-20: VIENA 11. 50: 

pelor. 

a a a n...) 
43128 BELGRAD 12.30: 
Schlagere la plăci de gra- 
moton. 
550-20 BUDAPESTA 12.10 
Serv internațional asu- 

pra nivelnini anelor. 


408.7-10 KATOWICE 


Cota a- 


12.40% Comu- 


20.30: D. prof. G. Maurer: Lecţie e| picate de presă. e 12.58: Semnal 
limba germană. orar. 

21: D-na Amelie de Barifeld-| 1635.35- KONIGSWUSTERHAUSEN 
yiolină; Beetkoven: Romanţă; M0- | 12: Pauză. 
zant-Kreisler: Rondo;  Cotnay:| 263.4-11 MOR OSTRAVA 12: Con- 
Ehanson-meditation; Elgar: Capri- | cert de plăci de gramofon. 


cieuse; Sarasate: Habanera. 
21.30: D. Perpessicius: Cărţi noui. 
21.45: D. Jean Moscopol-diseur: 
Chansonette. 
22.15: Muzică de cameră (d-nii A. 


487.5-5 PRAGA 12.15: Concert de 
plăci de gramofon. x 12.55: Pentru 
doamne. 
516.3-20 VIENA 12: 
mofon, 


A —————— 


Plăci de gra- 
Li 


e ma mmm a 


431-2.8 BELGRAD 13.45: 
Concert de amiază execu- 
tat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.55: 
An Meteorul. 

DA ORA. EXACTA ` 


30-20 RUNA PFESTA 12: Muzică 


de 


| 


4 
1 


clopote dela biserica Universității. 
3% 13.25: Concert al orch. Mandits, 
Strauss: „Vals“; Saphir: „Cântec“; 
Zerkovitz: „Fango”; Carlo de Fries 


tango“, Zeller: „Potp.” 
408.7-10 KATOWICE 13.10: Plăci 


de gramofon. 
1635-35 RKONIGSWUSTERHAUSEN 
13; Plăci de gramofon. In timpul 
unci pauze la ora 13.25: Metcorul, 
pentru agricultori. 13.55: Ora 
precisă a stațiunei Nauen. 

seri 2 LEIPZIG 13: Plăci de gra- 
mo 
AET LEMBERG 13.10: Plăci 
de gramofon. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 13: Trans. 
din Praga. d 13.25: Trans. din 


Praga. = 
487.5-5 PRAGA 13: Timpul, noută- 
ti, pentru agricultori. d 13.15: In- 


formaţiuni. x% 13.25: Concert al 
orch, radio. 
441.2-75 RÓMA 13.45: Concert cu 


muzică uşoară. 
' 1411.8-14 VARŞOVIA 13.10: Con- 
"cert de plăci de gramofon, 
516.3-20 VIENA 13: Plăci de gra- 
mofon (continuare). 


O NEJEN a. EA ES DER OEE 
131-2.8 BELGRAD 14.30: 
Stiri zilnice. 

325-117 BRESLAU 1450: 
Pläci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 14: 


14 


Conunvarea concertului. 

408.7-10 KATOWICE 14.10: Bulet. 
met. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 


14.30: Trans. din Berlin, 


stiri. 

380.7-21 LEMBERG 14.10: Trans. 
din Varşovia, inf. Continuarea con 
certului de plăci de gramofon, 
259.3-2.3 LEIPZIG 14: Meteorul, şti- 
ri de presă, bursa, în continuare 
plăci de gramofon. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 14.30: 
Trans. din Brno. XX 14.55: 
din Praga. 

533.1-7 MUNCHEN 14.15: 
gramofon. 3 
500.8-8.5 MILANO 14: Semnal o- 
rar. de 14.50: Commnicate 

487.5-5 PRAGA 14.30: Trans. din 
Brno. %& 14.55 Bursa. 

441.2-75 ROMA 14.15: Jurnalul 
radio, ştiri. d 14.25: Concert cu 
muzică uşoară. d 14.55: Bursa. 
1411.8-14 VARSOVIA 14.10: Comu- 
nicate agricole. 

516.3-20 VIENA 14: Ora, meteo- 
rul. d 14.10: Continuarea concer- 
tului de plăci de gramofon. 


ultimele 


Plăci de 


BELGRAD 15: Pauză. 

t18-1.7 BERLIN 15: Plăci 

de gramofon (continuare) 
235-1.7 BRESLATJ 15.50: 

Plăci de gramofon. 
Pauză. 

Pauză. 


BUDAPESTA. 15: 


KATOWICE 15: 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 


15: Trans. din Berlin, concert de 
plăci de gramofon. d 15.50: Pen- 
tru copii. 

259.3-2.3 LEIPZIG 15: Conf. A 
15.15 Pentru doamne. 

380.7-21 LEMBERG 15: Pauză, 


500.8-8.5 MILANO 15: 
ROMA 15: Pauză. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 15: Conti- 
nuarea trans. din Praga. 

sanii MUNCHEN 15: Comunica- 


157-55 PRAGA 15: Pauză, 
1411.8-14 VARSOVIA 15: 
516.3-20 VIENA 15: 
mofon (continuare). 


Bursa, 


Pauză. 
Plăci de gra- 


431-2.8 BELGRAD 16.30: 
Pentru copii. 
418-1.7 BERLIN 16.20: 


Conf. % 16.40: conf. 
325-1.7 BRESLAU 16.10: 

Pentru agricultori. In continuare 
conf. % 16.35: conf. 
BUDAPESTA 16: Pauză. 
408.7-10 KATOWICE 16: Comuni- 
cate. d 16.20: Comunicate. Reper- 
toarul teatrelor, d 16.35: Trans. 
{ din Varşovia. d 16.50: 
limba franceză. 
1635-35 KONIGSWUSTERH, fe: 
16.30: Meteorul și bursa. % 16. 
Pentru tineret. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 
economic. sk 16.20: Comunicate 
din Varşovia. X 16.30: Trans. din 
Varsovia, curs de limba franceză 
259.3-2.3 LEIPZIG 16.40: Comuni- 
cate. 
473-17 LANGENBERG 1050; Pen- 
tru copii. 
380.7-21 LEMBERG 
de limba franceză. 


16: Buletin 


16.50: Curs 


263.4-11 MOR OSTRAVA 16; Pro- 
gram popular. 

533.1-7 MUNCHEN 16.45: Lectură. 
PRAGA 16: Pauză. 

MILANO 16: Pauză. 

ROMA 16: Pauză. 

1411.83-14 VARSOVIA 16.50: Curs 
de limba franceză. 

516.3-20 VIENA 16: Ora, meteo- 


rul. 3 1620: Concert de după a- 
miază executat. de capela Berndt 
Breehhindar, V'nles pe Mae Š 
teufel: Vals. Donizetti Uveriură. 
Strauss: Lied. Fall Cântec. D'Al- 
bert: Fantezie din opera Taurul 


___ RADIO ŞI RADIOFONIA 


Trans. |! 


Curs de! 


— 


din Oliviera, Purgstahl: 

Kaper: Foxtrot. Hubay : 
cântece, Krome: Potpouri, 
kowsky: Vals. Mozart: 
nocturn, Wolff: Cântec. Sicezyn- 
sky: Foxtrot. 


431-2.8 BELGRAD 17: 

Plăci de gramofon. 

17 418-1.7 BERLIN 17: Conf. 
călătorie. X% 17.30: Lied- 
uri populare ruseşti. In 

continuare concert. 

325-1.7 BRESLAU 17: Muzică ve- 

che de violoncel. % 17.30: Cărţi noi. 

X% 17.45: Licd-uri. 

550-20 BUDAPESTA 17: 

doamne. 

408.7-10 KATOWICE 17.15: Pro- 

gram pentru copii și tineret. d 

17.45: Plăci de gramofon. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 


17.' Conf. pedagogică. dk 17.30: 
Trans din Berlin, concert, 


Tango, 
Două 
Mos- 


Pentru 


312.8-1.5 KRAKOVIA 17. 15: Trans. 
din. „Varşovia, pentru copii. d 
17.45: Plăci de gramofon. 


259.3- 23 LEIPZIG E tai: %17.30: 
Concert de după 

473-17: LANGENBERG $7 „20: Pen 
tru tineret. 

380.7-21 LEMBERG 17.55: Causc- 
rie muzicală. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 17.15: Po- 
fa A 17.30: Trans. din Bratis- 
ava.: 

533.1-7 MUNCHEN 17.05: Ora, me- 
teorul, pentru agricultori. de 17.25: 


Concert. 
300.8-8.5 MILANO 17.25: Jurna- 
lul radio. k 17.35: Cântece pen 


tru copii. 


587.5-5 PRAGA 17: Bursa Eüropsi 
Centrale. x% 17.05: Plăci de gramo- 
fon „d 17.20: Pentru instrucţiunea 
publică. x 17.30: Trans. din Bra- 
tislava. 

441.2-75 ROMA 17.15: Diverse co- 
municate. 

1411:8-14 VARŞOVIA 17.15: Pro- 
gram pentru copii. x 17.45: Con- 
cert de plăci de gramafon. 
516.3-20: VIENA 17: Continuarea 


concertului de după amiază. 
18 418-1.7 BERLIN 18.30: Pen 
tru tineret. % 18.50: Conf. 
325-1.7 BRESLAU 18.15: Conf. % 
18.40: Actualităţi. 
= 20 BUDAPESTA 18: Conf. genu: 
tă de d. Ladislau Buda. % 18.25: 
Concert al orch. de balalaici Eugen 
Stepat. cu concursul d-lui Andreeff 
Potp. de muzică şi canto. 
408.7-10, KATOWICE 18.15: Conf. X 


1635-355 KONIGSWUSTERHAUSEN 
18.30: Conf. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 18.15: Trans. 
din Varşovia, conf. d 18.45: Con- 
cert de după amiază. 

259.3-2.3 LEIPZIG 18.30: Meteorul. 
473-17 LANGENBERG 18: Con- 
cert de orchestră. 


431-2.8 BELGRAD 18: Lec 
tură. % 18.30: Concert de 
titeră. 


380.7-21 LEMBERG 18.45: Muzı- 
că uşoară. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Trans. din Brno. 18.45: Concert. 


533.1-7 MUNCHEN 18: Pentru co- 
pii. d 18.20: Concert de orch. 
500.8-8.5 MILANO 18: Plăci de 
gramofon. d 18.50: Jurnalul ra- 
dio, comunicate. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 
Jurnalul vorbit. 

487.5-5 PRAGA 18.30: 
Brno. 

296.1-10 REVAL (TALLINNA) 18.30: 
Ştiri şi plăci de gramofon. X 18.50: 
Știri de presă. 

41.2-75 ROMA 18.30: Trans. dela 
academia filarmonică, concert de 
vioară, 

1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: Conf. 
A 18.45: Muzică uşoară dela cafe- 
nenua Gastronomia. 

516,3-20 VIENA 18: Pentru copii. 
Tablouri din Olanda de Marianne 
Kuranda. x 18.30: Pentru tineret, 


18.45: 


Trans. din 


= | pov eşti de Th. A, Hoffmann. 


131-28 BELGRAD 19: 
Trans. dela cafeneaua 
Moskva“. 


418-1.7 BERLIN 19.05 Karl 
Jacob Hirsch citeşte din 
propriile-i opere. % 19.25: Ceai dan- 
sant transmis dela hotel Kaiserhof. 
325-1.7 BRESLAU 19: Pentru agri- 
cultori. In continuare concert seral. 
3% 19.30: Curs de limba franceză. % 
19.45: Curs de engleză. 
342-2.8 BRNO 19.15: Trans. din Pra- 
ga. % 19.25: Emisiune germană, in- 
formaţiuni. % 1955: Trans. din 
Praga. 
550-20 BUDAPESTA 19: Continua- 
rea concertnlvi de balalaiei, 
408.7-10 KATOWICE 19.45: Un sfert 
de oră literară. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
19: Curs de limba germană pentru 
nemți. æ 19.20: Pentru şcolile su- 
yerioare. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 19: Diverse 
comunicate. 


250 3-23 LEIPZIG 19: Ora schla= 


Concert: 


1 din Berlin, farsă berlineză, 


__ Duminică 8 Martie 1931 . 


gerelor. d 19.45: Introducere la 
concert. 
473-17 LANGENBERG 19: Confe- 
rinţă. % 19.20: Pentru părinţi. X% 
19.40: Lecţia de spaniolă, 
380.7-21 LEMBERG 19.45: Di- 
verse, 
263.4-11 MOR OSTRAVA 19: Conf. 
A 19.15: Pentru lucrători. X 19.25: 
Emisiune germană. d 19.40: Con- 
cert de acordeon. 
533.1-7 MUNCHEN 19.20; Ora, me- 
teorul, pentru agricultori. x 19.30: 
Conf. d 19.45: Conf. | 
500.8-8.5 MILANO Pauză. 


1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Bul. spectacolelor. d 19.30: Conf. 


487.5-5 PRAGA 19.05: Emisiune a- 
gricolă. X 19.15: Pentru lucrători. 
A 19.25: Emisiune germană, infar- 
maţiuni. 

296.1-10 REVAL (Tallinna) 19: Cont 


A 19.30: Ora engleză. 
441.275 ROMA 19: Continuarea 
concertului de vioară. 
1411.8-14 VARŞOVIA 19.45: Di- 
verse. 2 ; 


516.3-20 VIENA 19: Conferinţă ţie 
nută de dr. Max Maver. x% 19305 
Conferinţă de dr. Franz 
Haberditzl, 


Martii 


431-2.8 BELGRAD 20.30 
Curs de limba AEDE o 


20.30: Causerie. 
325-1.7 BRESLAU 20: Con 
cert seral. X% 20.30: Re: 


poriaj radiofonic. 

2179-14: BRATISLAVA 20: Continu- 
area trans. 'din Praga. : 

508.5-1.2 BRUXELLES 20: Plăci de 
gramofon. % 20.45: Jurnalul vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 20: Conf. tinu- 
tă de ing. Bela Körös. % 20.30: Con- 
cert dela filarmonica din Budapes- 
ta, cu concursul d-lui Francois: 
Szekelyhidy dela Operă şi corul 
„Palestina. Dirijor: d. Faioni. Bec- 
thoven: „Sinfonie“; Demeny: „Cân- 
tec“; Kodaly; „Psalm ungar". In 
continuare concert al orch. de ți- 
nel aaen Pertis dela- Hotel Bri- 
tann 


276- 75 HEILSBERG 20.55: Metead= 
rul, 

399.6-4 FRANKFURT 20.10; Ora, 
meteorul, ştiri. d 20.15: Curs dea 
limba engleză. dk 20.40: Povestiri 
trăite, 


408.7-10 KATOWICE 20: Anunciuri 
diverse. d 2015: Causerie. d 20.40: 
Comunicate de presă. d 20.55: Co- 
mumnicate. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Pentru agricultori. * 20.30: 
Conf. 

293.2-6 KOSICE 20: Trâns. din Pra- 


ga. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 20.10: Bule- 


tin agricol, x  20.25;: Plăci - de 
gramofon. XX 20.40: Jurnalul ra- 
dio. 


239.3-2.3 LEIPZIG 20: Concert sim- 
fonic la plăci de gramofon. 

473-17 LANGENBERUG 20: Ora, 
meteorul, sport. x 2015: Actuali- 
tăţi. x 20.30: Pentru. lucrători. 
380.7-21 LEMBERG 20.40: Radio- 
urnal. 

puna 4-11 MOR OSTRAVA 20: Plăci 
de gramofon. 20.20: Introducere 
la concert. d 20.30: „TIEFLAND”* 
operă în 2 acte de d'Albert. 
533.1-7 MUNCHEN 20.10: Concert 
coral. X% 20.40: Conf. 

500.8-8.5 MILANO 20.30: Concert 
cu muzică variată. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: Cau- 
serie. X 20.10: Cronica literară. xe 
20.30: Curs de limba epaniolă. 
20.45: Curs comercial, informaţiubi 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 20: Bul. 
Met. dk 20.30: Concert simfonic. 
487.5-5 PRAGA 20; „Amintiri din 
casa morţii” piesă de Janacek, 
trans, dela teatrul Naţional. 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 20: 
Meteorul. x 20.15: Conf. - 
441.2-75 ROMA 20.30. Comunica- 


te. 

1411.3-14 VARŞOVIA 20.10: Ca- 
respondența agricolă. dk 20.25: 
Concert de plăci de gramofon. %& 
20.40: Jurnalul radio. kk 20.55: 
Concert de năci de gramofon. 
516.3-20 VIENA 20: Conferinţă 
sportivă ţinută de Fritz Pfeifer. 
x 20.25: Meteorul. % 20.30: Jazz 
şi cântec de Lily şi Emmy 
Schwarz la două piane. 

NR Te eee O PEEP E ER 
431-28.. BELGRAD 21: 
Lied-uri naționale cu a- 
companiament de chitară 
% 2130: Concert de pian. 
418-1.7 BERLIN 21: Con- 
cert de pian. Farse berlineze. 


325-1.7 BRESLAU 21: Trans. din 
Berlin, farse  berlineze de Hans 


Brennert 

279-14 BRATISLAVA 21: Continua- 
rea trans. din Praga. 

342-28 BRNO 21 Continuarea trans. 
din Praga. 

5085-12 BRUXELLES 21: Recital de 
mandoline. 21.15: Cântece napo- 
litane. 

550-20: BUDAPESTA 21: Continua- 
rea concertului. 

276-75 HEILSBERG 21; Transm, 
Li 


Duminică 8 Martie 1931 


221-10 HELSINGFORS 21,10: Con- 
ferinţă. 

389.6.4 FRANKFURT 21.05: Concert 
de orch . 

298.6.5 HUIZEN 21.10: Causerie. X 
AX 21.15: Concert de orch. 


408.7-10 KATOWICE 21: Feuille- 


ton.-X 21.15: Causerie. kk 21.30: 
„Causerie muzicală. 
293.2-6 KOSICE ud Continuarea 


„trans, din Prag 

312.8-1.9 KRAKOVIA 21.15: Trans. 
din Varşovia, feuilleton. x 21.30: 
"Causerie muzicală din Varşovia. 
_259.3-2.3 LEIPZIG 21: Concert sim- 


fonic. 

_473-17 LANGENBERG 21: 

cert cu muzică romantică, 

380.7-21: LEMBERG 21.30: Conf. 

muzicală. ` 

500.8-8.5 MILANO 21.15: Jurnalul 

radio. bul. met. A 21.30: Semnal 

orar, comunicate. d 21.40: Conf. 

ştiinţifică. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 21: Conti- 

“nuarea operei de d'Albert. ' 

533.1-7 MUNCHEN 21: Concert al 

“orch. radio. 

-424-3 MADRID 21: Conţerinţă. * 

21.30: Muzică de dans, 

- 493.4-0.5 de 21: Concert coral. 

21.20: Con 

1724.1- i7 PARIS CLICHY A: 

Continuarea concertului” simfonic. 
5-5 PRAGA 21: Continuarea 

trans. teatrale. 

296.1-10 REVAL (TALLINA) 21: 

Cronica săptămânală în Esperanto. 

441.2-75 ROMA 21.40:  Serată cu 

muzică ușoară, 

436.60 STOCKHOLM 21.45: Cau- 


serie, 

385.5-15 TOULOUSE 21: Concert 
-de melodii. dk 21.15: Concert de 
vioară. d 21.30: Cântece ruseşti. 
A 21.45: Concert, d 21.55: Cro- 
nica modei. 

1411.8-14 VARŞOVIA 21.15: Feuil- 
leton. d 21.30: Conf. muzicală. 
459-0.75 ZURICH 21.15: Trans. 
din Lausanne, concert simfonic. 
516.3-20 VIENA 21: Serată consa- 
“crată lui Wagner. Scene din ope- 
rele lui Wagner. Executanţi: Cân- 
tăreţul de cameră Hubert  Leuer 
şi Josef  Manowarda. Orchestra 
dirijată de dr. Ludwig Kaiser, 
Cântece din „Maeștrii cântăreţi din 
Nürnberg, din Walkiria; din 
Tannhäuser și Siegfried. 

Mee me oei i OET D 
431-2.8 BELGRAD 22.30: 
Ştiri zilnice. % 22.40: „Ai- 
da“ de Verdi la plăci de 
gramofon 
: 418-1.7 BERLIN 22.20 Ştiri 
3% 22.30: Concert de pian. 

325-1.7 BRESLAU 22.20: Știri se- 
rale. 3% 22.30: Lied-uri populare. % 
22.45: Jazz la două piane. 

279-14: BRATISLAVA 22: Continu- 
area trans. din Praga. 


342-2.8 BRNO 22: Continuarea trans 


Con- 


din Praga. 
508.5-1.2 BRUXELLES 22: Trans. 
unei comedii. % 22.45 :Plăci de 


gramofon (muzică de dans). 

550-20 BUDAPESTA 22: Continua- 
rea concertului. 

389.6-4 FRANKFURT 22: Continu- 
«rea concertului de orch. 

298.6-5 HUIZEN 22.40: Informaţiuni 


de presă. 

276- Pis HEILSBERG 2220: Trans. 
din Berlin, ultimele ştiri. % 22.30: 
Recitări de Wily Buschhoff. 
221-10 HELSINGFORS 22: Con- 
cert al orchestrei radio, 


408.7-10 KATOWICE 22: Trans. u- 
nei ọperete din Varşovia. 

-293.2-6 KOSICE 22; Continuarea 
trans. din Praga. 

193.5-7 KOWNO 22.20: Causerie. In 
continuare plăci de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: Continuarea 
concertului simfonic. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 22: Trans. 


unei operete din Varșovia. 


473-17 LANGENBERG 22.40: Din 
viaţa mea. 

380.7-21: LEMBERG 22: Transm. 
unei operete din Varşovia, 
263.4-11 MOR OSTRAVA 22: Conti- 
nuarea operei lui d'Albert. 

533.1-7 MUNCHEN 22: Conf. litera- 
ră. A 22.15:: Concert cu muzică 
de cameră. 

500.8-8.5 MILANO 22: Concert cu 
muzică de cameră. 

424-3 MADRID 22.25: Ultimele in- 
formaţiuni. 

493.4-U.5 OSLO 22: Causerie actma- 
lă Recital de pian. d 22.35: Me- 
teorul, noutăţi de presă. d 2250: 
Causerie actuală. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22: Ştiri 
de presă, informaţiuni, ora exactă. 
A . 22.30: Concert de arii. 

487.5-5 PRAGA 22: Continuarea e- 
misiunei teatrale. 

441.2-75 ROMA 22: Continuarea 
seratei cu muzică uşoară, 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 
22.10: Concert de mandoline. 
436-60 STOCKHOLM 22.10: Cau- 
serie comică, 


385.5-15 TOULOUSE 22: Concert 
de orch, 

1411.8-14 VARŞOVIA 22: 
unei operete. 

516.3-20: VIENA 22: Continuarea 
seratei consacrată lui Wagner, 
459-0.75 ZURICH 22: Continuarea 
concertului din Laussanne. 


418-1.7 BERLIN 23.20: 


Mat., ştiri. sport. 

325-17 BRESLAU 23.50: Concert 
de flaut şi pian. 

279-14 BRATISLAVA 23.15: Pro- 
gramul zilei următoare, d 23.20: 
Muzică de ţigani. 

342-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi loca- 
le, teatre. A 23.20: Transm. din 
Mor. Ostrava. 


508.5-1.2 BRUXELLES 23: Jurna- 
lul vorbit, 

550-20 BUDAPESTA 23: Concert 
al orchestrei de ţigani Eugen 
Pertis dela hotel Britania, 

389.6-4 FRANKFURT 23: Reportaj 
radiofonic. A 23.40: Ora, meetorul, 
ştiri, sport. 

298.6-5 HUIZEN 23.95: Plăci de 
gramofon. 

276-75 HEILSBERG 23.10: Meteo- 
rul, ultimele noutăți A 23.30: Mu- 
zică de dans şi concert distractiv. 
221-10 HELSINGFORS 23: Conti- 
nuarea concertului executat de or- 
chestra radio. 

408.7-10 KATOWICE 23: Continua- 
rea operetei din Varşovia. 

293.2-6 KOSICE 23.15: Bursa. x% 
23.20: Trans. din Bratislava. 
1935-7 KOWNO 23: Continuarea 
plăcilor de gramofon. 

312.8-.5 KRAKOVIA 23: Continu- 
area operetei din Varşovia. 
259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ştiri. In con- 
tinuare po a distractiv la plăci 
de gramo 

473-17 IANGENBERG 23: Meteo- 
rul, sport. % In continuare con- 
cert nocturn şi muzică de dans, 
380.7-21 LEMBERG 23: Continua- 
rea operetei din Varşovia, 


263.4-11 MOR OSTRAVA 23: Trans. 
din Praga. X 23.15: Programul zi- 
lei următoare, teatre. dk 24.20: Con 
cert al orch. radio. 

533-1-7 MUNCHEN 23.20: Ora, me- 
teorul, ştiri, sport. 

500.8-8.5 MILANO 23: A doua ti- 
nerețe, comedie în 3 acte de W. 
Tocci. 

eta OSLO 23.05: Melodii popu- 
are. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 23: 
tinuarea concertului de arii. 


Trans. 


431-28 BELGRAD 92: 
„Aida” de Verdi la 
plăci de gramofon 


(continuare). 


Con- 


STII Te e 


Grock în film; 


mii ; Majestatea Sa 
Note... Reflecţii... 


mafii... Anecdo!'e... 


= COMPLECT REORGANIZATA 
cu următorul bogat material: 


O nouă organizare; 
(Voiajul lui Charlie Chaplin în Evropa); MARLENE 
DIETRICH POVESTEŞTE... Senzaționale destăinuiri 
inedite din viața celebrei vedete; SCANDALURI 
LA HOLLYWOOD (Din viața intimă a artistelor) ; 
Sfârşitul lumii; Noul film 
„Alraune'; Douglas Fairbanks şi Mary Pickford 
împreună ; Speranțe spulberate ; Simfonia ini- 


Imagini...; Cronica filmelor; 
Caleidoscop săptămânal; Numeroase alte re- 
Portale din lumea filmului; Ecouri... Infor- 


200 fotografii inedite în 3 culori. — 
34 PAGINI, FORMAT MARE. 


Comedianul Umanității 


Amorul; Fiagrant delict. 


Lei 10 exemplarul. 


== metan (în limba 


RADIO ŞI RADIOFoO 


487.5-5 PRAGA 23: Timpul, no 
ti, sport. d 23.15: Informaţii 
teatre, programul zilei urmă toare 
A 23.20: lrans. din Mor. Ustrăva. 
441.2-75 ROMA 23.55:  Ultiniele 
ştiri. 

436-60 STOCKHOLM 23: 
de cameră. 

385.5-15 TOULOUSE 23.30: Conti- 
nuarea concertului de orch, 


Muzică 


1411.8-14 VARŞOVIA 23: Conti- 
nuarea operetei. 
459-0.75 ZURICH . 23: Meteorul, 
ultimele noutăţi. 
516 3-20 VIENA 23: Stiri serale, 
* 23.10: Concert seral executat 


de orchestra Silving Geissler. Le- 
cocq: Uvertura operei Mica duce- 
să. Strauss: Vals. Lehar: Reminis- 
cențe din piesa Friederika, Gilet: 
Gavolă. Ziehrer Homanţăa. Kal- 
man: Boston şi foxtrot din! Viole- 
ta din Montmartre. Arnold: Cân- 
tec. Drescher: Potpouri. Sttecker: 
Marş. r3 


431-2.8 BELGRAD 24: 
„Aida” de Verdi la 
plăci de gramofon. (con- 
tinuare). 

325-1.7 BRESLAU 324: 
Continuarea concertului de flaut 
şi pian. | 

279-14 BRATISLAVA 24: 


Muzică 
de ţigani (continuare). 
342-28 BRNO 24: Continuarea 
trans. din Mor. Ostrava. 


550-20 BUDAPESTA 
nuarea concertului 


24: Conti- 
executat. de 


orchestra de țigani Eugen Pertis | 


dela hotel Britania, 

ară FRANKFURT 24: Muzică 
de dar 

276- 75 'HEILSBERG 24: Muzică de 
dans și concert distractiv (conti- 
nuare). 


408.7-10 KATOWICE 24: Conf. în 
limba franceză. 4 24.30: Muzică 
de dans. 

293.2-6 KOSICE 24: Continuarea 


trans. din Bratislava. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 24.15: Co- 


municate din Varşovia. dk 24.25: 
Muzică de dans. 
250.3-2.3 LEIPZIG 24: Continuarea 


lăcilor de gramofon. 

03-17 LANGENBERG 24: Muzică 
de jazz. 
3807.21: LEMBERG 24.25: Muzică 


de dans. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
500.8-8.5 MILANO 24.55: Muzică 
retransmisă, ultimele ştiri. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 24: Con- 
tinuarea concertului cu arii. 
487.5-5 PRAGA 24: Continuarea 
ana, din Mor. Ostrava. Apoi ora 
exac 

436- So STOCKHOLM 24: 
de cameră (continuare). 
385.5-15 TOULOUSE 24: Concert 
de plăci de gramofon. d 24.30: 
Concert al orch. vieneze. x 24.45: 
Cântece spaniole. In continuare 
ultimele noutăţi. 

1411.8-14 VARŞOVIA 24.15: Comu- 
nicate, meteorul, sport. A 24.25: 
Muzică de dans. 

516,3-20 VIENA 24: Continuarea 
concertului seral. 


Muzică 


10 Martie 1931 


394 m. BUCURESTI 16 kw. 
761 kHz. 

13: Muzică instrumentală (plăci 
de gramofon). 

13.30: Intormaţiuni, bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota apelor 
Dunării şi semnal orar. 

13.50: Muzică ușoară (plăci de 
gramofon). 

17: Orchestra Luca: Muzică ro- 
mânească. 

18:  Informațiuni, 
semnal orar. 

18.15: D. C. Gane: Fata lui 
mitru Cantemir. 

18.30: Orchestra 
românească. 

UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. Paul Zarifopol: Reţete 
pentru literatură. 

19.29: D. prof. Nicolae Iorga: Ro- 
mantismul în România. 

19.40: D. Zamfir Arbore: Un oas- 
pe din casa tatii (Poetul Puşkin). 
PROGRAMUL DE SEARĂ 
20: Muzică românească (Plăci 

de gramofon). 

21: Orchestra Radio: Lalo: Uver- 
tură la Regele Ysului; Lehar: Vals 
din opereta „Dragoste da ţigan”. 
Bruch: Kol Nitrei; Cartcpassi. 
Rusticanella. 

21,30: D. dr. Erich Gibel: Gazul 

ermană. 
2145: D-ra Emilia Guţiana deia 
“Opera Română. Cimarosa’ Arie 
! din „Căsătoria secretă ; Scarlatti: 
Green  Chaus- 
Mozart: Aria 
regina nopţii din „Flautul fer- 
: mecat”. 
i 22.15: Orchestra Radio: Brahms: 
! Dansuri Ungureşti No. 1 şi ?; Mas- 
f Lani: La Maschera — pavană; 

Kalman: Selecţiuni din opereta 

„Contesa Maritza”. 


meteorul şi 
Du- 


Luca: Muzică 


colibri; 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Concert executat 
L10 de  quartetul radio. 
Kniihmann:  Suită, 
Klemus: Scherzo. Puc- 
„+antezie din Tosca. Delau- 
Elegie.  Chinelli: Cântec. 


3| Callis 
| nay: 


ta. Schremel Ador noaptča, May: 
Paso-doble. Kondor Nu-mi spu- 
ne că nu mă iubeşti, tango. 
516.3-20 VIENA 10.20: 

pieţii, meteorul. 


Cursul 


550-20 BUDAPESTA 
11 Continuarea concer- 
tului executat de quar- 
tetul radio. 

1635- 35 KONIGSWUSTERHAUSEN 

11.10: Pentru şcoli. % 11.35: Ulti- 
mele ştiri. 

516.3-20 VIENA 11.50: Cota ape- 
lor. 


431-28 BELGRAD 
12.30: Plăci de gramo- 
fon. 
550-20 BUDAPESTA 
12.10: Serviciul interna- 
tonal asupra nivelului apelor. 
408.7-10 KATOWICE 12.40: Co- 
municate de presă. AX 12.58: Sem- 
nal orar. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
12.30: Pentru agricultori. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 12: Plăci 
de gramofon. 


487-5.5 PRAGA 12.15: Plăci de 
gramofon, œ 12.35: Pentru 
doamne. 


516.3-20 VIENA 12: Plăci de gra- 
mofon (muzică distractivă). 


431-28 BELGRAD 
13.45: Concert de ami- 
ază executat de orch 
radio. 
325-17 BRESLAU 
13.55: Meteorul. 
550-20 BUDAPESTA 14: Muzică 


de clopote dela biserica Universi- 
tății. 4% 13.05: Concert executat 
de orchestra regimentului I de 
honvezi, dirijat de R. Fricsay. 
Berkovics: In fruntea regimentu- 
lui. Waldteufel: Copiii primăve- 
rii. Glück: Uvertura. operei Ifi- 
genia în Aulida. Bizet: Fantezie 
din Carmen, Hoffman: Dansuri 
ungare, 

408.7-10 KATOWICE 13.10: 
de gramofon. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
13: Franceza pentru şcoli. %15.25 
Meteorul pentru agricultori. % 
13.30: Concert de plăci de gramo- 
fon. A 13.55: Ora exactă a stațiu- 


Plăci 


nei Nauen, 
259.3-2. LEIPZIG 13: Plăci de 
gramofon, 
380.1;21 LEMBERG 13.10: Plăci 


prin låmpile Valvo 


263.4-11 MOR: OSTRAVA 13; 
Transm. din Praga. œ 1325: 
Trans, din Brno, 

487-5.5 PRAGA 13: Tinipul, nou- 
tăți pertru avricultori, d 13.20 
Transm. din Brno. 
4412-75 ROMA 13.45: Plăci de 
gramofon. 

1411.8-14 VARŞOVIA 13.10: Con- 
cert de plăci de gramofon. 


516.3-20 VIENA 13: Concert de 
amiază executat de capela Wine 
ternitz. Nicolai: Ouv, op. Neves 
tele vesele din Windsor: Strauss: 
Vals; Massenet: Fantezie din 
Werther; Stolz: Tango; Kalman: 
Lied din opereta Ducesa din 
Chicago; Thiele:  Potp.; Stolz: 
Vals; Benatzky: Tango;  Lehar: 


Potp. din opereta Țareviciul Fee 
tras: Vals; Lehar? Cântec din o» 
pereta Der. Gocttergatte 
Di] 
43'-23 BELGRAD 
14.30: Ştiri zilnice. 
325-1.7 BRESLAU 
14.50: Plăci de gras 
550-20 BUDAPESTA 14: Continue 
area concertului. 
408.7-10 KATOWICE 14.10: Bule 
tin meteorologic 
14.30: Transm. din Berlin, ultimes 
le noutăţi. 
KATOWICE 15: Pauză. ; 
AAA LEIPZIG 14: Meteorul 
TA plăci de: gramofon, 
380.7-21 LEMBERG 14.10: Trans 
din Varşovia, inf. 
plăci de gramofon. 


panga 
mofon, 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
2. În continua- 
In continuare 
500.8-8.5 MILANO 14: Semnal o« 


rar. In continuare plăci de grae» 
mofon, i 

263.4-11: MOR OSTRAVA 14.30: 
Transm. din Praga. % 14 553 


Transm. din Praga. 

533-1.7 MUNCHEN 14.20 Plăci de 
gramofon. 

487-5.5 PRAGA 14.05: Pentru in 
dustrie şi comerţ. % 14 50: Bursa 
441.2-75 ROMA 14.15: Comunicate 
1411.8-14 VARŞOVIA 14.10: Co 
municate. In continuare plăci de 
gramofon. 

516.3-20 VIENA 14: Ora, 
rul. d 14.10: Continuarea 
certului de amiază. 


BELGRAD 15: Pauză. 


meteo 
cone 


418-17 BERLIN 15: 

15 Cabaret la plăci de 
Ă gramofon. 

325-17 BRESLAU 


15.50: Plăci de gramofon (conti« 
nuare). 

BUDAPESTA 15: Pauz 

1635-35 RONIGSWUSTERHAUSEN 
15: Transm. din Berlin, concert 
de plăci de gramofon. 

259.3-2.3 LEIPZIG 15: Conferinţă 
%& 15.30: Ora literară pentru ti- 
neret, 
LEMBERG 15: Pauză. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 15: Con- 
tinuarea transm. din Praga. 


533-1.7 MUNCHEN 15: Comuni- 
cate. 
500.8-8.5 MILANO 15: Bursa. 
PRAGA 15: Pauză 
ROMA 15: Pauză. 
1411.3-14 VARSOVIA 15: Pauză 
516.3-20 VIENA 15: Continuarea 
concertului de amiază. 

BELGRAD 16: Pauză. 


418-1.7 BERLIN 16.20: 
Causerie. x 16.40: Con 
ferință. 
325-1.7 BRESLAU . 
16,10: Pentru agricultori. %16.20: 

Pentru copii. % 16.45: Cărţi noui. 
550-20 BUDAPESTA 16.30 Pentru 


tineret. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 16: Buletin 
economic, d 16.35: Comunicate 
din Varşovia. x 16.50: Trans. de 
la teatrul national din Lemberg. 


408.7-10 KATOWICE 16: Comuni- 
cate, % 16.20: Comunicate, reper- 


toriul teatrelor. x 16.35: Transm, 
din Varşovia. % 16.50:  Confa- 
rință, | 


D 


RADIO 


34 Caiea 


1 NUMAI APARA 


ee PRAGA 18.50: Curs de lim- 


i6: Franceza pentru începători. x. 


Meteorul, 
copii. 
259.3-2,3 LEIPZIG 16: Curs de 
dansuri ritmice pentru copii. % 
16.40: Comunicate. 

473-17 LANGENBERG 16,30: Con- 
ferință. x 16.50: Pentru copii, 
380.7-21 LEMBERG 16.20: Plăci 
de gramofon. 

Miil ANO 16: Pauză, 

263.4-11 MOR OSTRAVA 16: Ra- 
dio-cabaret la plăcile de gramo- 


fon. 

533-1.7 MUNCHEN 16.05; Pentru 
doamne. 

ROMA 16: Pauză. 

516.3-20 VIENA 16: Ora, meteorul. 
*% 16.20: Plăci de gramofon. 
1411.8-14 VARŞOVIA 16: Comuni- 
cate economice. d 16.35: Conf. 4 
16.50: Trans. din Lemberg, conf. 
comemorativă. 


bursa. % 16.45: Pentru 


431-2.8 PELURAD 17: 
Muzică de dans la plăci 
de gramafon 

418-1.7 BERLIN 17.05: 
Reportaj radiofonic. w 
Transm. din Leipzig, con- 


17 


17.30: 
cert consacrat prinăverii. 


325-1.7 BRESLAU 17: Conferinţă. 
% 17.15: Transm. din Königsberg 
concert al orchestrei radic 
550-20 BUDAPESTA 17: Continu- 
area emisiunei nentru tineret 
406.7-10 KATOWICE 17.10: Un 
sfert de oră nica copii. %17.25: 
Plăci de gramofon 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
17: Pentru doamne. œ 17.30: 
Transm. din Leipzig, concert de 
după amiază, 

312.8-1.5 KRAKOVIA 17.15: Plăci 
de gramofon. 

473-17 LANGENBERG 17.15: Pen- 
tru şcoli. d 17.30: Despre creş- 
terea copiilor. 

380.7-21 LEMBERG 17.15: Audiţie 
peniru copii. 

259.3-2.3 LEIPZIG 17: Conferinţă, 
x% 17.30: Concert consacrat pri- 
măverii. 

1263.4-11 MOR OSTRAVA 17: Po- 
vestiri, æ 17.30: Transm, din 


aga. 
533-1.7 MUNCHEN 17,05: Ora, 
meteorul pentru agricultori. % 
17.25: Concert vocal şi instru- 
mental. d 17.50: Feuileton. 
500.8-8.5 MILANO 1s.ăo: surnalul 
radio. & 17.35: Cântece pentru co- 
pii. 
487-5.5 PRAGA 17: Bursa Europei 
centrale. % 17.05: Plăci de gra- 
mofon. % 17.20: Pentru copii. % 
17.30: Concert al orchestrei radio. 
441.2-75 ROMA 17; Diverse comu- 
nicate. 
1411.8-14 VARŞOVIA 17.15: Con- 
cert de plăci de gramofon, 
516.3-20 VIENA 17: Continuarea 
conceruini de plăci de gramofon 
(fragmente din opere). 

18.30: Cântece  naţio- 


18 nale, 
418-1.7 BERLIN 18.30: 


Căr noni. 

325-1.7 BRESLAU të: Conferință. 
A+ 1835: Conferiată. æ 18.50: 
Causerie, 

550-20 BUDAPESTA 18: Feuille- 
ton. xæ 18.30: Concert al orch. de 
țigani Bela Kiss, 

312.8-1.5 KRAKOVIA 18.45: Cau- 
serie. 

408.7-10 KATOWICE 18.15: Con- 
ferință. æ 18.40: Concert simfo- 
nic popular. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
18.30: Conferință. 
2593-23 LEIPZIG 18.30: 
rul. x 18.55: Comunicate, 
473-17 LANGENBERG 18: Concert 
de orch. 

330.7-21 LEMBERG 18.45: Concert 


Popular. 

09.8-8.5 MILANO 18: Concert de 
plăci de gramofon. % 18.50: Jur- 
non! radin. commn'zate, 

963.4-11 MOR OSTRAVA 18.45: 
Plăci de gramofon. 

533-1.7 MUNCHEN 18.05: Cause- 
rie. * 1820: Concert seral, 
14458-15: PARIS EIFFEL 


Lied-um najionale, X% 


Meteo. 


431-256 BELGRAD ab: 


18.45: PE 35: Comunicate 


) 


IPGA 


Victoriei 


TE MODERNE + 


| 
| 


ba germană. 

296.1-10 KEVAL (Tallina) 18.30: 
tiri şi plăci de gramofon, %18 50: 
nformațiuni de presă. 

411.2-75 RUMA 18: Concert vocal 
şi instrumental. 

1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: Trans. 
din Krakovia, conf. d 18.45: Con- 
cert popular simfonic. 

516.3-20 VIENA 18: Pontru copii 
(povestiri), spuse de Grete Doris. 

18.30: Ora veselă pentru tineret 

de Ing, Oscar Grissemann. 


Ooo an e s ala h că 
131-2.8 BELGRAD 19: 

Cont'innarea lied-urilor 

național. 

418-1.7 BERLIN 19: 0- 

ra muzicală pentru ti- 


neret, 19.20: Conferință. æ% 


+ 
19.40: Actualităţi 
325-1.7 BRESLAU 19.10: Confe- 


rință, % 19.35: Pentru doamne. 
342- 2.8 BRNO 19.15: Pentru tu- 
crători. % 19.25: Emisiune ger- 


mană. 

550-20 BUDAPESTA 19,20: Lecţii 
de limba franceză. x% 19.45: Con- 
ferință ee ic literatura ungară, 
ținută de d. Elemer Csaszar, cu 
concursul d-nei Szentkereszihy. 
408.7-10 KATOWICE 19.45: Un 
sfnrt An ară Nitarară 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
19: Causerie. % 19.30: Pentru lu- 
crători. 

312.3-1.5  KRAKOVIA 19.45: Di- 
verse, comunicate, 
lei următoare. 
473-17 LAGENBERG 19: Conf. œ 
19.20: Conf. % 1940: Curs de lim- 
ba franceză. 

380.7-21 LEMBERG 19.45: Diverse. 
259.3-2.3 LEIPZIG 1905: Pentru 
doamne. % 19.30: Curs de limba 
franceză. 19.50: Causerie. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 191% 
Pentra lucrători. % 1925: Trans. 


din Brno. 
533-1.7 MUNCHEN 19,20: Ora, 
meteorul pentru agricultori, X% 


19.30: Conferinţă. % 19.45: Ora li- 


terară. 
i 5 MILANO 19: Pauză. 


1445.8-15 PARIS EIFFEL 1915: 
Buletinul spectacolelor, causerie 
teatrală. 4 19.30: Ştiinţa și -sa- 
vanții, 

487-5.5 PRAGA 19.05: Emisiune 
agricolă. A 19.15: Pentru lucră- 
tori. % 19.25: Informaţiuni, confe- 
rinţă. 

296.1-10 REVAL (Tallina) 19: 
Ora germană. 3% 19.30:  Confe- 


rință 
TETS ROMA 19: Continuarea 
concertului vocal şi instrumental. 
1411.8-14  VARŞO 19.45: Di- 

verse, 
516.3-20 VIENA 19: Ştiri esperan- 
tiste despre Austria de Walter Smi- 
tal. A 19.30: Conf pentru agricul- 
tori ţinută de ing. Emil Planckch. 
"eeen T 
431-28 BELGRAD 


20.30: Curs de limba 
germană, 
: 418-1.7 BERLIN 20: 
Pentru lucrători, 3% 
20.30: Concert nonu'r d» arch, 


325-1.7 BRESLAU 20: Pentru a- 
gricultori, In continuare plăci de 
gramofon. 

279-14 BRATISLAVA 20: Trans. 
din Praga. % 20.05: Concert al or- 
chestrei radio. 

342-28 BRNO 20.40: Transm. din 
Praga. 

508.5-1,2 BRUXELLES 20: Plăci 
de gramofon. d 20.15: Causerie. 
æ% 20.30: Plăci de gramofon. 3% 
20.45: Jurnalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 20.30: Trans. 
reprezentaţiei dela opera regală 
„Lohengrin”, operă în 3 acte de 
Wagner. In continuare plăci de 
gramofon. Opere de: Ducas, Ros- 


sini, Sarasate, Mascagni, Wagner, 
Weis, Weygand-kKovacs, Carlobe, 


Stolz. Kalmar şi Kalman. 
389 6-4 FRANKFURT 90.10: Ora, 
meteorul, știri. % 20.15: Confe- 
rintă. % 20.45: Concert de man- 
doline. 
276-75 HEILSBERG 20: Oră dis- 
tractivă la plăci de gramofon. 
408.7-10 KATOWICE 20: Anun- 
con diverse. X% 20.15: Conferin- 
espre literatura loneză, 3% 
presă. % 


programul zi- k 


-RADIO ŞI RADIOFONIA 


er 


sanova, operă de hozycki. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Pentru agricultori. % 20.30: 
Conferinţă populară. % 20.55: Me- 
teorul peniru agricultori, 

293-2.6 KOSICE 20 Transm. din 
Praga. A 20.05: Comedie în 3 
acle. 

oi2.5-1.5 KRAKOVIA 20.25: Con- 
ceri cu muzică variată, 

259.3-2.3 LEIPZIG 20: Conferinţă. 
3% 20.30: Concert cu muzică dis- 
lractivă. 

473-17 LANGENBERG 20: ora, me- 
teorul, sport. % 20,25: Causerie. 3% 


20.45: Concert seral executat de 
orch, radio 
380.7-21 LEMBERG 20,35: Radio- 


jurnal. x 20.50: Trans. unei opere 
din Varşovia. 
05.4 MOR OSTRAVA 20: 
Transm. din Praga. 

533-1.7 MUNCHEN 20: Pentru lu- 
crători, x% 20.50: Concert distrac- 
tiv al orchestrei radio. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: Ca- 
userie. % 20.30: Curs de limba 
limba germană, % 20.45: Curs co- 
mercial. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Buletin meteorologic. x 2030: 
Concert executat de orchestra ra- 


dio. 
487-5.5 PRAGA 20: Ora exactă 
clopote, apoi  informațiuni. % 


20.05: Transm. unui sketch. 
296.1-10 REVAL (Tallinna) 20: 
Meteorul. 3% 20.05: Concert. 
411.2-75 KUMA 20.30: Gurs de 
semnale Morse. 4 20.50: Comuni- 
cate, 

1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: Bursa 
agricolă. x 20.15: Plăci de gramo- 
fon. d 20.20: Programul zilei ur- 
mătoare. d 20.25: Jurnalul presei 
radio. d 20.50: Casanova, operă 
de Ludomir Rozvki. 

516.3-20 VIENA 20: Curs de limba 
engleză pentru începători ținut de 
prof. Mac Callum % 20.25: Ora, 
meteorul, % 20.30: Reportaj radio- 
foni: ținut de prof. dr. Johannes 
M. Verweien. 


431-2.8 BELGRAD 21: 
Concert seral executat 
de orchestra radio. % 
21.30: Transm. din Za- 


greb. 
418-1.7 BERLIN 21.50: Ştiri zil- 
nice şi sportive. 


325-1.7 BRESLAU 21: Reportaj 
radiofonic. x 21.30: Groltescă şi 


parodie de Hubert Brunar. 
279-14 BRATISLAVA 21: Radio- 
cabaret. A 21.50: Transm, din 


Praga, 
342-2.8 BRNO 21i: Concert de 
Con- 


orgă. 
508.5-12 BRUXELLES 21: 
Lohen- 


cert. 

550-20 BUDAPESTA 21: 

grin de Wagner (continuare). 
389.6-4 FRANKFURT 21.15: Lec- 
tură. 

1875-33 HILVERSUM 21.40: Con- 


ferință. 
296-6.5 HUIZEN 21: Continuarea 
21: Trans. din 


concertului de o 
276-75 HEILSBER 
Berlin, conf. A 2130: Muzică de 
pian nouă şi veche, 
221-10 HELSINGFORS 21: Concert 
simfonic. 
312.%-1.5 KRAKOVIA 21: Continu- 
aren trans teatrale. 
408.7-10 KATOWICE 21: Continu- 
area operei „Casanova”, 
295-2.5 KOSICE 21: Continuarea 
comediei. 
259.3-2.3 LEIPZIG 21: Continua- 
rea muzicii distractive. 
Conti- 
Continua- 


473-17: LANGENBERG 21: 
nuarea concertului seral, 
380.7-21 LEMBERG 21: 
rea operei din Varşovia. 
424-3 MADRID 21: Conf. % 21.30: 
Muzică ză dans. 

500.8-8.5 MILANO 21.30: Trans. 
unei are S-a 

265.4-11 MOR OSTRAVA 21.15: 
Concert al orchestrei radio. æ% 
21.50: Transm. din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN 21: Continua- 
rea concertului distractiv. 
493.4-05 OSLO 21: Ora exactă. In 
continuare concert coral. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21: Ra- 
dio-concert. 

1445-55 PARIS EIFFEL 21: Con- 
tinuarea concertului de orchestră, 
487-5.5 PRAGA 21.15: Muzică de 
cameră jugoslavă. % 21.50: Con- 
ferință despre Danemarca. 

441 2.75 ROMA 21.45: Trans. unei 
opere de la teatrul Real sau de la 
teatrul S. Carlo. 

436-60 STOCKHOLM 2145: Revi- 
stă literară. 

385.9-15 TOULOUSE 21.25: Con- 
cert de plăci de gramofon. X 
21.55: Cronica modei. 

1411.8-14 VARŞOVIA 21: Continu- 
area operei Casanova. 

516.3-20 VIENA 21: Ora lied-uri- 
lor, acompaniate de Hedda Fuchs 


(canto), Fritz Sedlak 
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Prof, Erich Meller la pian. Lied-uri 
cu acompaniament de pian de 
Beethoven. Apoi lied-uri scoțiene 
pentru vioară, violoncel şi pian 
prelucrate de Beethoven. % 21.30: 
Seară consacrată lui Paul Lincke. 
Cuvânt introductiv de Rudolf Sen- 
ger (Berlin) Acompaniat de cân- 
tăreața de cameră Bertha Kiurina 
și Willy Strehl. Orch. dirijată de 
Josef Holzer.  Ouv. la opereta 
Doamna Luna; Apoi lied-uri, 
459.0-75 ZURICH 21: Concert cu 
muzică vieneză. 


431-2.8 BELGRAD 22: 
Continuarea  transm. 
din Zagreb. 
418-1.7 BERLIN 22: 
Orfeu, operă de Claudio 
Monteverdi. 
325-17 BRESLAU 22.10: Concert 
executat de filarmonira sileziană. 
279-14 BRATISLAVA 22: Continu- 
area transm. din Praga, 
342-2.8 BRNO 22: Continuarea 
concertului de orgă. 
508.5-1.2 RRUYF! LES 22: Conti- 
nuarea concertului, 
550-20 BUDAPESTA 22: 
grin, operă de Wagner  (conti- 
nuare). 
389.6-4 FRANKFURT 22: Conti- 
nuarea lecturei. 
1875-3.3 HILVERSUM 22: Concert 
coral, d 22.40: Informațiuni de 
presă. 22.55: Concert de orches- 


tră. 

298-6.5 HUIZEN 2210: Ştiri de 
presă. % 22.20: Concert da orch. 
276-75 HEILSBERG 22: Trans. din 


Lohen- 


Danzig, Despre iubitul Augustin co- 
medie populară în 3 acte de Ernst 
Krenek. 
221-10 HELSINGFORS 22: Conti- 
nuarea concertului simfonic 
312.8-1.5 KRAKOVIA 22: Continu- 
enan nmarni Cogonnya 
408.7-10 KATOWICE 22: Continu- 
area operei „Casanova”. 
90-04 FORT 99. R-din-ecaharet. 
1925-7 KOWNO 22: Causerie. 3% 
22.20: Concert 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: Actuali- 
tăți. In continuare emisiune tea- 
trală de Arnold Schirokauer. 
473- 17 E pepe pei 22: Continu- 
n: ni capal, 
380. 7-21 LEMBERG 22: Continua- 
rea operei din Varşovia, 
500.8-8.5 MILANO 22: Continuarea 
oneretei. 
424-3 MADRID 2225:  Informaţi- 
uni. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 22: Con- 
tinuarea transm. din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN 22: Conferin- 
tă. % 2220: Transm. unei piese 
radiofonice de Hans Eber. 
493.2-0.,5 OSLO 22.35: tag er 
noutăţi de presă. % 22.50: Cause- 
rie actuală 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21.15: 
Ştiri de presă, ora exactă. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 22: 
Continuarea con 'ertului de orch. 
487-5.5 PRAGA 22: Serată naţio- 
nală daneză. 
441.2-;5 ROMA 22+ Continuarea e- 
misînnei tontraln. 
436-60 STOCKHOLM 22.40: Un 
sfert de oră pentru doamne. 
385.5-15 TOLLUUSE 22: Concert. 
A 22.35: Concert simfonic. wr 
22.55: Ora literară. 
1411.8-14 VARŞOVIA 22 Continua- 
rea nrersi Casanava. 
516.3-20 VIENA 22: Continuarea 
seratei consacrate lui Paul Lincke. 
459.0-75 ZURICH 22: Conf. despre 
oi. A 22.15: Concert distractiv 
executa! de orch. radio. 
431-28 BELGRAD 
23.30: Ştiri zilnice şi 
sportive, œ 23.50: 
Transm, muzicei dela 
restaurantul „Clerið- 
ge”. 
418-1.7 RERLIN 23235- Meteorul, 
ştiri, sport. 


| 


e e e e i 


325-1.7 BRESLAU 23.20: Ora, me- 
teorul, sport. A 23.35: Conferinţă, 
279-14 BRATISLAVA 23.15: Pro- 
gramul zilei următoare, % 23.20: 
Transm. din Mor. Ostrava. 
342-2.8 BRNO 23.15 Noutăţi lo- 
cale, teatre. % 23.20: Transm, din 
Mor. Ostrava, 

108.5-1.2 BRUXELLES 23: Jurna- 
lul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 23 Lohen- 
grin de Wagner (continuare) . 
389.6-3 FRANKFURT 23.15: Ora, 
me.evsul, ştiri, sport. 23.30: Con- 
cert distractiv executat de orches= 
tra radio. 

1875-3.3 HILVERSUM 23.40: Con- 
cert de plăci de gramofon, 
289-6.5 HUIZEN 23.50: Plăci de 
gramofon. 

276-75 HEILSBERG 23: Continua- 
rea  emisiunei teatrale. x 23.15: 
Meteorul, ultimele noutăţi sportive 
23.30: Concert distractiv. 

221.10 HELSINGFORS 23: Conti- 
nuarea concertului simfonic. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 23: Continu- 
area operei Cassanova. Apoi re- 
tro»emisiuni străine, 

408.7-10 KATOWICE 23: Conti- 
nuarea operei „Casanova”, 

293-2.5 KOSICE 23: Transm. din 
Praga. AX 23.15: Programul zilei 
următoare. % 23.20: Transm. din 
Mor. Ostrava. 

1995-7 KOWNO 23: Continuarea 
concertului, 

259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ştiri. In 
continuare până la 24.30: Muzică 
de dans. 

473-17 LANGENBERG 23: Meteo- 
rul, ultimele noutăţi sportive. 
380.7-21 LEMBERG 23: Continua- 
rea operei din poata sg 

424-3 MADRID 23.30: Arleziana 
dramă de Alphonse Daudet, 
500.8-8.5 MILANO 23: Continuarea 
operetei. 

2634-11 MOR OSTRAVA 23.15: Pro- 
gramul zilei următoare, teatre. % 
23.20: Concert al orchestrei radio, 
333-1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, 
meteorul pentru agricultori: 
493.4-0.5 OSLO 23.05: Lectură. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 23: Con 
tinuarea concertului de orch. 
487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou- 
tăţi. sport. % 23.15: Informaţiuni, 
teatre, programul zilei următoare, 


æ% 23.20: Transm. din Mor. Os- 
trava. 
441.2-75 ROMA 23.55; Ultimele 
stiri. 

Concert 


436-60 STOCKHOLM 23: 
coral, 


385.9-15 TOULOUSE 23: Concert. 
14118-14 VARŞOVIA 23: Continu- 
rea onereïi Casanova. 

516.3-20 VIENA 23.50: Ştiri serale. 
459.0-75 ZURICH 23:  Meteorul, 
ştiri. 


431-2.8 BELGRAD 24: 


Continuarea  transm, 
I4 dela resaurantul Cle- 
ridge 


279-14 BRATISLAVA 
24: Continuarea transm. din Mor, 
Ostrava. 
342-2.8 BRNO 24: Continuarea 
irans din mor. Osrava. 
550-20 BUDAPESTA 24; Concert 
de plăci de gramofon. 
389.8-4 FRANKFURT 24: Conti. 
nuarea concertului de orchestră, 
289-05 HUISEN 24: Continuarea 
plăcilor de gramofon. 


276-75 HEILSBERG 24: Concert 
distractiv (urmare), 
3128-1.5 KRAKOVIA 24: Retras- 


misiuni străine 

408 7-10 KATOWICE 24: Buletin 

meteorologic. Programul zilei ur- 

mătoare în limba franceză. Ulti- 

ore noutăți. d 24.15: Muzică de 
ns, 

293-2.5 KOSICE 24: Continuarea 
"a din P"moowelea Octrayn, 
2593.23 LEIPZIG 24: Muzică de 

dans {eontinuare), 


-rn 


Da > ii i ue 

rue S > A pe du EPEA (14 Ea 
í É 5 D e. Dt i 

i: =. Dat Ia a? pi > apă 155 d 


CEA MAI BUNĂ ŞI MAI REZISTENTĂ 
Se poate înirebuinţa de cel puţin 12 ori 


(vioară), Repr. Gen.: A. SCHOR S. A„ Bucureşti, Str. Tudor Vladimirescu No, 29 


Duminică 8 Martie 1931 


380 7-21 LEMBERG 24: Comunica- 
te din Varşovia. % 24.10: Muzică 
de dans. 

424-3 MADRID 24: Continuarea 
dramei de Daudet. Apoi informați- 
unile stațiunei. 

500.8-8.5 MILANO 24.55: Ultimele 
ştiri. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
487-5.5 PRAGA 24: Oră exactă. 
436-60 STOCKHOLM 24: Continua- 
rea concertului coral. 


385.5-15 TOULOUSE 24: Jurnalul 


vorbit. d 24.15: Tango-uri cânta-| de cântă ciocârlia; 


te. A 24.30: Concert cu muzică 


militară. d 24.45: Concert al or- 
chestrei argentiniene. In continu- 
are ultimele noutăţi. 

1411.8-14 VARŞOVIA 24: Comuni- 
cate, meteorul, sport. d 24.15: 
Muzică de dans. 

516.3-20 VIENA 24: Concert seral 
executat de capela Gustav Macho. 
Trans. din sala Lehar a hotelului 
Krantz Ambassador. Fall: Ouv op. 
Femeea divorțată: Hellmesberger: 
Vals din baletul Perlele din Ibe- 
ria; Lehar: Potp. din opereta Un- 
Maray: Vals 


lent; Recktenwald: Marş. 


—— 
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394 m. BUCURFSTI 16 kw. 
è 761 kHz. 

13: Muzică simfonică 
gramofon). 

13.39: Informațiuni, bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota apelor 
Dunării şi semnal orar. 

13.59: Muzică vocală de 
gramofon . 

17; Orchestra Radio: Muzică po- 
pulară romăânească. 

18:  Informaţiuni, meteorul şi 
semnal orar. 

18.15: Orchestra Radio: Muzică 
din Operete Vieneze. 

UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. prot. Mihail Ralea: Criza 
monidială-concluzii. 

19.29: D. Florin Codrescu: Ce 
este Institutul Social Român şi ac- 
tivitatea lui 

19.40: D. Th. Mândru: Preţul ce- 
realalor noastre. 

PROGRAMUL DE SEARĂ 

20: Muzică uşoară (plăci de gra- 
mofon). 

20.30: D-ra Blanche Berney: Lec- 
ţie de limba franceză. 

21: D. F. Caratgâ-flaut: G. Platti: 
Sonata; Zipoll-Settaccioli: Sara- 
bande et Gigue: Fauré: Fantezie; 
Gaubert: Nocturnă şi Allegro 
Scherzando. 

21.30: T. Teodorescu-Branişte: 
Actualităţile săptămânii; 

21.45: D. N. Rădulescu pian: 
Bach: Fuga; Beethoven: Scoţiana; 
Mozart: Sonata la major; Liszt: 
Sonet. 

22.15: D. Alex. Theodorescu-vio- 
lină: Jean Marie Leclair: Sonata 
do minor: Louis Couperin: La Pré- 
cieuse: Fr. Francocun Sicilismne 
et Rigaudon. 

22.45: Informaţiuni. 


(plăci de 


(plăci 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Concert al orch. 
poliției, dirijat de d. 
Francois Szöllösy. Kraul 
Marş; Brown: Vals din- 
trun film sonor; Auber: Ouv.; Ha- 
levy: „Ebreea”; Rosen: Tango; 
Dostal: Potp.; Stolz: Foxtrot; Kel- 
ler: Ouv.; aot Elow-fox; Dau- 
ber: Sâmbătă seara; Benatzky: A- 
ge. din opereta „Cei trei musche- 
ari”. 

516.3-20 VIENA 10.20: Cursul pie- 
ţii, meteorul, 


550-20 BUDAPEST? 
11: Continuarea concer- 
lui de orch. 


1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
11.10: Pentru şcoli. d -11.35: Ul- 
timele ştiri. 

516.3-20 VIENA 11.50: Cota ape- 
lor. 


431-2.8 BELGRAD 12.30: 

“Schlagere la plăci de 

gramofon. 

550-20 BUDAPESTA 

12.10: Serv. internaţio- 
nal asura nivemlui apelor. 
408.7-10 KATOWICE 1240: Co- 
municate de prasă, % 12.58: Sem- 
nal orar. 
1635-33 KONIGSWUSTERHAUSEN 
12.30: Pentru agricultori. 
rigida MOR OSTRAVA 12: Plăci 

e gramafon. 

487-5.5 PRAGA 12.15: Plăci de 
gramofon. % 12.35: Pentru doam- 
ne. % 12,45: Plăci de gramofon. 
516.3-20 VIENA 12: Concert mati- 
mal executat de capela Berth Sil- 
ving. Razigade:  Cortegiu antic; 
Fresco: Suită; Weinberger: Trei 
concerte; Eysler: Potp. din opere- 
ta Die goldne Meisterin; Frewden- 
hall: Potp.; Kollo: Lied; Schwarz: 
Vals; Stolz: Lied; Ziehrer: Vals; 


Kerker: Potp. din opereta Frumoa 
sa din New-York; Dietrich: Cân- 
tec; Engelberger: Trei lied-uri de 
dans; Dostal: Dans; Love: Lied şi 
temgo; Szieczkynsky: Marş. 


431-2.8 BELGRAD 13.45: 
Concert de amiază exe- 
cutat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.55: 
Meteorul. 

5dU-zu BUDAPESTA 13: Muzică de 
clopole dela biserica Universităţii. 
Æ 13.05: Concert cu concursul 
v=Îmi Antoine Kovacs și d-ra Nelly 
Grünwald, Benedetto.Marcello : 
Câniec; Mozart: „La Violetta”; 
Brahms: Cântec de leagăn; Tar- 
tini: Cântec; Reger: Cântec; Ru- 
binstein: Lacrima; Hildach: Pri- 
măvara; Strauss: Cântec; Debussy: 
Arie; Chopin: Nocturnă; Hubay : 
Zefirul; Tarnay: Cântec; Kuruk : 
Cântec. 

408.7-10 KATOWICE 13.10: Plăci 
de gramofon. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
13: Plăci de gramofon. In timpul 
unei pauze la ora 13.25 Meteorul 
pentru agricultori. % 13.55: Ora 
precisă a stațiunei Nauen., 
380.7-21 LEMBERU 13.10 : Plăci de 
gramofon. 

259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci de 
gramofon. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 13.15: 
eniru agricultori. X 13.20: Trans. 
din Praga. A 13.25: Transm. din 
Bratislava, 

487-5.5 PRAGA 13: Timpul, nou- 
tăţi, meteorul pentru agricultori, 
conferinţă. % 13.20: Informaţiuni. 
% 13.25: Transm, din Bratislava. 
1411.5-14 VARŞOVIA 13.10: Con- 
cert de plăci de gramoton. 
516.3-20 VIENA 13: Continuarea 
concertului matinal. 


431-2.8 BELGRAD 14.30: 
Ştiri zilnice. 

325-1.7 BRESLAU 14.50: 
Plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 
Continuarea concertului de 


14: 
orch. 
4087-10 KATOWICE 14.10: Bule- 
tin meteorologic, 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 


14.30: Transm. din Berlin, 
mele ştiri. 

259.3-2.3 LEIPZIG 14: Meteorul, 
ştiri de presă, bursa. In continua- 
re plăci de gramofon, 

380.7-21 LEMBERG 14.10: Trans. 
din Varşovia, inf. In continuare 
plăci de gramofon. 


ulti- 


500.8-8.5 MILANO 14: Semnal o- 

263.4-11 MOR OSTRAVA 1430: 

Transm. din Praga, œ 14.55: 

457-5.5 PRAGA 14.30: Bursa. 

441.2-75 ROMA 14.25: Concert cu 

1411.8-14 VARŞOVIA 14: Comuni- 

cate, met. în continuare plăci de 

516-3.20 VIENA 14: Ora, meteorul. 
431-2.8 BELGRAD 15 : 

1 Pa 

5 Plăci de gramofon. 

325-1.7 BRESLAU 15.50: 

BUDAPESTA 15: Pauză. 

KATOWICE 13: Pauză. 

15: Transm. din Berlin, concert 

de plăci de fon. 

259.3-23 LEIPZIG 15: Conferință. 

% 15.30: Pentru tineret. „Co- 

ritorului în 5 părți de Kurt Rie- 

mann. 

533-1.7 MUNCHEN 15: Comuni- 

cate. 

PRAGA 15: Pauză, 

ROMA 15: Pauză, 


rar. 
Transm. din Praga. 
muzică uşoară. 
gramofon. 

rai BERLIN 15: 
Plăci de gramofon. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
380.7-21 LEMRERG 15: Pauză. 
lumb”, o „piesă din viața descope- 
MOR OSTRAVA 15: Pauză. 
500.8-8.5 MILANO 15: Bursa, 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


1411.8-14 VARŞOVIA 15: Pauză. 

516.3-20 VIENA 15: Continuarea 

concertului de plăci de gramofon. 
325-1.7 BRESLAU 16: 


Pentru agricultori. In 


continuare programul din Gleiwitz. 
16,20: Conf. % 16.45: Pentru tine- 
ret, 

550-20 BUDAPESTA 16.30: Curs de 
semnale Morse. 

408.7-10 KATOWICE 16.35 Comu- 
nicate, A 16.50: Transm. din Var- 
şovia. 

1635-35 RONIGSWUSTERHAUSEN 
16: Pentru copu. d 16.30: Metco- 
rul, buza. 10.45: peniru doarme, 
312.8-1 KRAKOVIA 16: Buletin e- 
conomic. 4 16.50: Transm. din 
Varsovia, eronica radinfonică. 


259.3-2.3 LEIPZIG 16.40: Comuni- 
cale, 
16.30: Me- 


BELGRAD 16: Pauză. 
418-1.7 BERLIN 16.20: 
Teatru pentru tineret. 


473-17 LANGENBERG 
teorul. 4 16.50: Pentru copii. 
380.7-21 LEMBERG 16: Comuni- 
cate economice. 4 16.35: Plăci de 
gramofon. 

MILANO 16: Ponrră. 

263,4-11 MOR OSTRAVA 16: Cân- 
tece ia plăci de gramofon. 
533-1.7 MUNCHEN 16.45: 
tură. 

PRAGA 16: Pauză. 

ROMA 16: Pauză. 
1411.8-14 VARŞOVIA 16: Comuni- 
cate. d 16.50: Conf. 

516.3-20: VIENA 16: Ora, meteo- 
rul. x 16.25: Concert de după a- 


Lec- 


miază executat de capela I. Gei- 
ger.  Scassola: Ouv. dramatică; 
Waldteufel: Vals; Flotow: Fante- 
zie din opera Martha; Ellis: Potp. 
din opereta Jim şi Jill; Krauss: 
Cântec; Fâderl: Lied; Flemming: 
Tango; Kahler: Marş; Geiger: 
Potp. din operetele vieneze; Gross- 
mann : Csardas din opera Spiri- 
tul voevozilor; Kumerer: Marş. 
431-2,8 BELGRAD 17: 
Plăci de gramofon. 
17 418-1.7 BERLIN 17.10: 
Oră comemorativă. x 
17.40: Ludwig von Wohl 
Citez uan propriile-i opere. 
325-1.7 BRESLAU 17.15: Ora lied- 
urilor. kk 17.45: Cărți noui. 
550-20 BUDAPESTA 17: Conf. ți- 
nută de d-na Stumnf. 
408 7-10: KATOWICE 17.15: Pro- 
gram pentru tineret. % 17.30: Un 
sfert de oră pentru copii. %17.45: 
Concert de plăci de gramofon. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
17: Conferință pedagogică. X% 
17.30: 4 Transm. din Hamburg, 
concert. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 17.15: Trans. 
din Varşovia, pentru copii şi ti- 
neret. 
259.3-23 LEIPZIG 17: Conferin- 
tă pedagogică. x 17.30: Concert 
de orchestră, 
473-17 LANGENBERG 17.20: Pen- 
tru doamne. d 17.40: Causerie. 
380.7-21 LEMBERG 17.15: Pro- 
gram pentru copii. 
516.3-20 VIENA 17: Continuarea 


concertuhi de dună amiază. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 17.15: 
Povestiri. 4 17.30: Transm. din 
Brno. 

533-1.7 MUNCHEN 17.05: Ora, 
meteorul pentru agricultori. X* 
17.25: Pentru copii. 

500.8-8.5 MILANO 17: Muzică re- 
transmisă dela cafeneaua Diana. 
487-5.5 PRAGA 17: Presa Furonei 
centrale. % 17.05: Plăci de gra- 
mofon. A 17.15: Pentru instruc- 
tinn-n nublică, d 17.30: Transm. 
din Brno. 

441.2-75 ROMA 17.15: Comunicate. 
1411.8-14 VARSOVIA 17.15: Pen- 
tru copii. d 17.45: Plăci de gra- 
maofon. 


431-2.8 BELGRAD 18: 
Cântece naţionale la ar- 
monică. A 18.30: Con- 


18 cert de după amiază. 


418-1.7 BERLIN 18: 
Concert. 


325-1.7 BRESLAU 18: Concert dis- 
tractiv de orch. AX 18.30: Trans. 
din Gleiwitz, pentru şcolari. x 
18.55: Causerie. 

550-20 BUDAPESTA 18: Conf. * 
18.30: Concert executat de orch. 
din Budapesta. Thomas: Ouv. op. 
Raymond; Lumbye: Vals indian; 
Mayer: Potp.; Sibelius: Vals trist; 
Pfeiffer: Muzette; Stolz: Vals bos- 
ton; Markus: Adio, draga mea-tan- 
go: Holländer: Passo doble. 
408.7-10 KATOWICE 18.15: Conf. 
% 18.45: Concert de după amiază. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
18.30: Conferință. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 18: Un sfert 
de oră scoutting. A 18.15: Trans, 
din Katowice, conf. xœ 18.45: 
Trans. din Varşovia, concert de 
orche 


Difuzorul 
' ACS AMPLION 


Sistemul magnetic 


se vinde in urmâtoarele condițiuni: 
— aconto, iar 
resiui plătibil 
în rate lunare a 
Reprezenianţa G-lă ENERGIA S.A. R. 
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259.3-2.3 LEIPZIG 1830: Confe- 
rință. 
473-17 LANGENBERG 18: Con- 
cert de orch. 
380.7-21 LEMBERG 18.45: Con- 
cert din Varşovia. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Concert de orchestră. 
533-1.7 MUNCHEN 18.35: Ora da- 
neză. 
500.8-8.5 MILANO 18.50: Jurnalul 
radio, comunicate. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 1845: 
Jurnalul vorbit. 
487-5.5 PPACA 18.30: Conferință. 
296.1-10 REVAL (Tallinna) 18: 
Ştiri, concert de plăci de gramo- 
on d 18.20: Şəri de presă. K 
18.30: Pentru copii, 
441.2-75 ROMA 18: 
muzică variată. 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.45: Con- 
cert cu muzică rusă. r 
516.3-20 VIENA 18: Conferință 
muzicală ținută de prof, Dr, Ro- 
bert Konta. 4 18.30: Conf. medi- 
cală ținută de dr. Gottfried Spieg- 
ler. 
e N IRC PAPE eee e PPS 
431-2.8 BELGRAD 19: 
Continuarea concertului 
de după amiază, 
418-1.7 BERLIN 19: 
Conf. d 19.25: Conf. 
pentru doamne. d 19.45: Pentru 
lucrători. d 19.50:  Serată dan- 
santă. 
325-1.7 BRESLAU 19.15: Conf. x 
19.35: Pentru agricultori. In con- 
tinuare reportaj radiofonic. 
342-2.8 BRNO 19.15: Trans, din 
ban A 19.25: Emisiune germană, 
550-20 BUDAPESTA 19.30: Lecţie 
de limba italiană. 
408.7-10 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literatură. = 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
= Curs a pare a pn: A 19.30: 
entru e superioare. 
312.8.1.5. KRARUOVIA 19.45: Di- 
verse, comunicate, programul zilei 
următoare. 
259.3-2.3 LEIPZIG 19: Causerie. 
A 1930: Curs de limba italiană. 
19.50: Causerie. 
73-17 LANGENBERG 19: Conf. 
astronomică. d 19.20: Cărţi noi. 
19.40: Conf. 
7-21 LEMBERG 19.45: Diver- 


se. 
MILANO 19: Pauză. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 19.15: 
Transm. din Praga. % 19.25: Con- 
ferință despre artele plastice. X% 
19.35: Concert al orchestrei radio, 
533-17 MUNCHEN 19.20: Ora, 
meteorul pentru agricultori. X% 
19.30: Causerie. d 19.45: Pentru 


doamne. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 


IN CURAND apare 


Concert cu 


[A 

€ x 

$ APARATUL radio BALTIC 
: 3 lămpi -}- 1 

: direct la 
G priza curen- 
$ tului alter- 
e nativ 

$ Puternic — Sensibil 

9 Gama 200—2000 metri 
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Buletinul spectacolelor. d 19.504 
Causerie. 

487-55 PRAGA 19.10: Pentru a 
gricultori. % 19.15: Pentru lucră 
tori, % 19.25: Pentru copii. 
2961-10 REVAL (Tallinna) 19.304 
Conferinţă. J 
4412-75 ROMA 19: Continuare 
concertului cu muzică variată. 
1411.8-14 VARŞOVIA 19.45: D$ 


verse. 
516.3-20 VIENA 19: Conf. ținută 
de prof. technician dr. Ing. Karl 
Söllner. æ 19.30: Conf. ținută de 
Eduard Straass. A 19.55: Ora, me- 
teorul. 

ONLA OE T T OO 
431-2.8 BELGRAD 20.30; 
Conf. 

418-1.7 BERLIN 207 
Continuarea seratei, 
325-1.7 BRESLAU 204 
kmisiune radiofonică. d 20.304 
Trans. din Berlin, serată dansantă 
279-14 BRATISLAVA 20: Trans, 
din Praga. x% 20.05: Muzică de ție 
gani. x 20.50: Trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 20: Trans. din Pra 
ga. A 20.05: Trans. unei comediţ 
de Nicola. X 20.50: Trans. din 
Praga. 

508.5-1.2 BRUXELLES 20: Plăci ds 
gramofon. dk 20.15: Causerie. de 
20.30: Plăci de gramofon. d 20.45: 
Jurnalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 20: Continua- 
rea concertului de orch. 

389.6-4 FRANKFURT 20.10: Oraş 
meteorul iri % 20.15: Conferine 
tă. x% 20.45: Concert coral. 

276-75 HEILSBERUG 20: Curs de 
stenografie, 4 20.25: Meteorul. ye 


20.30: Trans. din Berlin, serată 


dansantă. 

408.7-10 KATOWICE 20: 
mul zilei următoare, 
teatrelor. d 20.15: Causerie. 
20.40: Comunicate de presă. 


Citiţi toți azi: 
din pana ilustrului ro- 
mancer englez 


THOMAS HARDY: 


„JOC PRINEJDIOS“ 


Romanul unei subst uiri sulleleșt 
in „LECTURA“ 
— Floarea literaturilor străine — 


Lei 5, Scrierea complectă. 
La chioşcari şi librari í 


„MISTERELE ŞI TECHNICA SEXUALITĂŢII: 
(Scrisori către o fecioară) 
datorită reputatului medi. și literat fi nlaniez Docent Dr. MICHAIL PRUNK 
lucrare de un profund interes instiuctiv şi sensaţional 
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1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Pentru funcţionari. 
293-26 KOSICE 20.50: 
din Praga. 

312.8-1.0 KRAKOVIA 20.10: Bul. 
agricol. x% 20.25: Plăci de gramo- 
fon.X 20.440: Jurnalul presei radio. 
2359.3-2.3 LEIPZIG 20: Conferinţă. 
% 20.30: Serată dansantă, 

4173-17 - LANGENBERU 20: Ora, 
meteorul, sport. x 20.15: Actuali- 
tăți. x 20.45: Lied-uri vechi. 
380.7-21 LEMBERG 20.40: Radio- 
jurnal. 

2063.4-11 MOR OSTRAVA 20: 
Transm. din Praga. % 20.05: Con- 
cert al orchestrei radio. % 20.50: 


Transm., 


Transm., din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN 20.05: Curs de 
limba franceză. x% 20.20: Pentru 


cinefili. x dis- 
tracliv. 

500.8-8.5 MILANO 20.30 Concert 
cu muzică variată. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: Cau- 
serie. x 20.15: Dialog radiofonte. 
x% 20.30:  Causerie medicală, % 
20.45: Curs comercial, informa- 


ţiuni. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.40: 
Buletin meteorologic. 3% 20.30: 
Concert simfonic. 

187-5.5 PRAGA 20: Timpul, nou- 
tăți. x 20.05: Conferinţă. 420.20: 
Cântece. d 20.50: Introducere la 
concert. 

295.1-10 REVAL (Tallinna) 20: 
Meteorul. % 20.05: Ştiri. % 20.15: 
Concert cu muzică militară. 
4412-75 ROMA 20.25: Comunica- 
te. 

1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: Co- 
țespondență agricolă. dk 20.25: 
Plăci de gramofon. 

$16.3-20 VIENA 20: Curs de limba 
„ranceză pentru începători țin 
de prof. Louise Rividre. d 20.30: 
Anotimpurile de Joseph Haydn, o- 
ratorium pentru solo, cor, orch. și 
orgă. Trans. din marea sală a A- 
sociaţiei de muzică, dirijor prof. 
Robert Heger. Solişti: Ria Gin- 
ater, Fritz Krauss din München 
(tenor), Il. Ians Nissen din Mün- 
zhen (bas), prof. Franz Schütz la 
prgă. Orchestra simfonică vieneză. 


20.40: Concert 


431-2.8 BELGRAD 21: 
Trans. din Praga, sim- 
fonii de Mahler. 

418-177 BERLIN 21: 
Conf. politică. 

3zod-a.i BRESLAU 21.40: „Der 
Yung im Hirn” grotescă de Kurt 
Goetz. 

279-14 BRATISLAVA 21: 
area trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 21: 
trans. din Praga. 
508,5-1.2 BRUXELLES 21:  Serată 
populară cu plăci de gramofon. x% 
21.45: Lectură. 

550-20 BUDAPESTA 21: Continua- 
rea concertulni de orch. 
389.6-4 FRANKFURT 21: 
unui sketch radiofonic. 
298-6.5 HUIZEN 21.10: 
unei opere. 

276-75 HEILSBERG 21.40: Trans. 
din Breslau Der Hund im Hirn” 
grotescă de Curt Goetz. 

221-10 HELSINGFORS 21: Con- 
cert al orch. radio. x 21.20: Conf. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 21: Conf. A 


Continu- 


Continuarea 


Trans. 


Transm, 


„259.3-2.3 LEIPZIG 21: 


21.15: Trans. din Varşovia, cause- 
rie. x 21.30: Trans. din Varşovia, 
concert national din Danemarka. 
408.7-10 KATOWICE 21: Cause- 
rie. % 21.30: Concert. 
293-25 KOSICE 21: 
transm, din Praga. 


Continuarea 


Continua- 
rea seratei dansante, 
473-17 LANGENBERG 21.30: Se- 
rată daneză. In continuare ultime- 
le noutăți, sport. 
380.7-21 LEMBERG 21: 
literară. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 21: Con- 
tinuarea transm, din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN  21:Continua- 
rea concertului distractiv. 
500.8-8.5 MILANO 21.15: Jurnalul 
radio, buletin met. A 21.30: Sem- 
nal orar, comunicate, conf. medi- 
cală. A 21.45: Trans. unei drame 
radiofonice într-un act. 
424-3 MADRID 21: Conf. 4 21.30: 
Muzică de dans. 
493 4-0.5 OSLO 21: Ora exactă. In 
continuare causerie. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21: Lec- 
tură. d 21.30: Comunicate. % 
21.45: Radio-cabaret. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 21: 
rată recreativă. 
487-5.5 PRAGA 21: Transm. din 
sala Smetana, concert. 
296.1-10 REVAL (Tallinna) 21: 
Continuarea concertului cu muzi- 
că militară, 
441.2-75 ROMA 21.30: Semnal o- 
rar, comunicate. & 21.32: Conf. 
medicală. d 21.45: Trans. unei o- 
pere dela teatrul Real sau dela 
teatrul S. Carlo. 
436-60 STOCKHOLM 21: 
de acordeon. kk 21.15: 
nei comedii suedeze, 
385.5-15 TOULOUSE 21: Chanso- 
nete. % 21.15: Lectură. A 21.25: 
Plăci de gramofon. d 21.55: Cro- 
nica modei. 
1411.8-14 VARŞOVIA 21: Conf. % 
21.15: Causerie despre Danemarca. 
21.30: Concert naţional danez. 


Causerie 


Se- 


Concert 
Trans. u- 


516.3-20 VIENA 21: Continuarea 
concertului. 
459-0.75 ZURICH 21: Concert cu 


muzică veche. 


431-2.8 BELGRAD 22: 

Continuarea trans. din 

Praga, simfonii de Mah- 

ler. 

418-1.7 BERLIN 22.20: 
Ştiri zilnice şi sportive. A 22.30: 
Din operele lui Gustav Flaubert. 
325-1.7 BRESLAU 22.10: Audiţie 
radiofonică. 


279-14: BRATISLAVA 22: Conti- 
nuarea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 22: Continuarea 


trans. din Praga. 

508.5-1.2 BRUXELLES 22: Concert 
de orgă. % 22.30: Plăci de gramo- 
fon vesele. 

550-20 BUDAPESTA 22.20: Conf. 
tinută de d. Harsanyi. 

389-6.4 FRANKFURT 22: Concert. 
298-6.5 HUIZEN 22: Continuarea 
operei. 

276-75 HEILSBERG 22.10: Trans. 
din Breslau, audiție radiofonică, 
dirijată de dr. Fritz Wenzel, 
221-10 HELSINGFORS 22.25: Con- 
cert al orch. radio. 

408.7-10 KATOWICE 22.30: Un 


$ »o.voccoooco .ssssssssoesi 


s General Electric Company Ltd. 


Demonstrajiuni şi intormatiuni : 
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sfert de oră literară. d 22.45: Mu- 
zică de eameră. 

223-2.3 KOSICE 22: Continuarea 
transm. din Praga. 

1935-7 KOWNO 22: Causerie pe- 
dagogică. % 22.20: Causerie. % 
22.40: Concert cu muzică daneză. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 22: Continu- 
area concertului național din Da- 
nemarka. 

259.3-2.5 LEIPZIG 22: Actualități. 
473-17 LANGENBERG 22: Conti- 
nuarea seratei daneze. 
380.7-21 LEMBERG 22.30: Un 
sfert de oră literară, A 22.45: Mu- 
zică de cameră din Varşovia. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 22: Con- 
tinuarea transm. din Praga. 
533.1-7 MUNCHEN 22: Concert 
cu muzică de cameră, % 22.40: 
Reportaj radiofonic. 

500.8-8.5 MILANO 22.15: Concert 


simfonic. 

424-3 MADRID 22.25: Informa- 
țiuni. 

493.4-05 OSLO 22.35:  Meteorul, 


ştiri de presă, 4% 22.50: Causerie 
actuală. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 
Ştiri, informatiuni. ora exactă. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 22: Con- 
tinuarea seratei, 
487-5.5 PRAGA 22: 
concertului. 
441.2-79 ROMA 22: Continuarea 
trans. teatrale. 

436-60 STOCKHOLM 22: Muzică 
de dans. 

385.5-15 TOULOUSE 22: Concert. 
1411.8-14 VARŞOVIA 22.30: Un 
sfert de oră literară. d 22.45: Con- 
tinuarea concertului. 
516.3-20 VIENA 22: 


Continuarea 


Continuarea 


concertului. 
459-0.75 ZURICH 22: Concert e- 
xecutat de orch. radio. 


431-2.8 BELGRAD 23: 
Ştiri zilnice şi sportive. 
418-1.7 BERLIN 23 15: 
Meteorul, ştiri, sport. In 
continuare seară dis- 


23 


tractivă. 

325-1.7 BRESLAU 23.10: Ora, me- 
teorul, sport. A 23.25: Conf. spor- 
tivă. x% 23.40: Cabaret la plăci œ 
gramofon. 

279-14 BRATISLAVA 23.15: 
gramul zilei următoare. 
342-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi loca- 
le, teatre. 

508.5-1.2 BRUXELLES 23: Jurnalul 
vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 23: Trans. 
din Viena, concert din Marea sală 
a Academiei de muzică „Patru a- 
notimpuri” de Haydn. Text de 
Swieten. Dirijor: Robert Heger. So- 
lişti: Ria Ginster (soprană), Fritz 
Kruass (tenor), Hans Hermann 
(alt), Franz Schütz (orgă). Cu a- 
companiamentul orch. simfonice 
din Viena. 

In continuare concert al orch. de 
tigani Bela Berkecs dela hotel Ritz. 
389.6-4 FRANKFURT 23.15: Ora, 
meteorul pentru agricultori, 
sport, A 23.35: Ora schlagerelor. 
298-6.5 HUIZEN 23.40: Informa- 


Pro- 


ştiri, |ă 
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1411.8-14 VARŞOVIA 23.20: Feui- 
leton. d 23.50: Comunicate. 

516.3-20 VIENA 23.40: Ştiri sera- 
le. d 23.50: Concert seral execu- 
tat de capela de jazz Charles Gau- 


driot. Muzică de dans de: Stolz, 
Dobias. Mann, Gay,  Fennstadt, 
Myers, Kaper, Abraham şi Hay- 
Mann. 


459-0.75 ZURICH 23:  Meteorul, 


ultimele noutăţi. 


418-1.7 BERLIN 24: 
Seară distractivă (con- 
tinuare). 
325-1.7 BRESLAU 24: 
Cabaret la plăci de gra- 
mofon (continuare). 


țiuni de presă. d 23.50: Plăci de|[550-20 BUDAPESTA 24: Concert al 


gramofon. 

276-75 HEILSBERG 23.15: Meteo- 
rul, ultimele noutăți, sport. d 
23.30: Trans. din Berlin serată 
distractivă executată de capela 
Berman. 

408 7-10 KATOWICE 23.20: Feuil- 
leton. % 23.50: Buletin meteor 
logic, programul zilei următoare 
în limba franceză. 

293.9.3 KOSICE 23.15: Programul 
zilei următoare. 

1935-7 KOWNO 23: Continuarea 
muzicei daneze. 

312.8.1-5 KRAKOVIA 23.20: Trans. 
“in Varsovia, feuilleton. d 23.50: 
Trans. din Varşovia, comunicate. 
300.5-8.5 MILANO 23: Continua- 
rea concertului simfonic. 
259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ştiri, în 
continuare muzică de dans. 
473-17 LANGENBERG 23: Conti- 
nuarea seratei daneze. 


380.7-21 LEMBERG 23.35: Plăci de 


“romofon. 

2634-11 MOR OSTRAVA 23.15: 
Programul zilei următoare, teatre. 
533.1-7 MUNCHEN 23.05: Concert 
executat de capela Georg Frank. 
x 23.20: Ora,  meteorul, ştiri, 
sport. 

424-3 MADRID 23.15: Lecţie de 
limba engleză. A 23.30: Fragmen- 
te dintr'o operetă. 

492.4-0.5 OSLO 23.05: Conferinţă 
despre bridge. % 2335: Muzică 
de dans la plăci de gramofon. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 23: 
Plăci de gramofon. 

487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou 
tăți, sport. % 23.15: Conferință. 
A+ 23.20: Informaţiuni, teatre, pro- 
uramul zilei următoare. 

441.2-75 ROMA 23: Ultimele ştiri. 
436-60 STOCKHOLM 23: Muzică 
de dans (continuare). 

385.5-15 TOULOUSE 23.30: Jurna- 
lul presei radio. d 23.45: Concert 
de chansanete. 


orch. de țigani Bela Berkesz dela 
hotel Ritz. 

339 6-4 FRANKFURT 24: 
nuarea schlagerelor. 
298-6.5 HUIZEN 24: Continuarea 
plăcilor de gramofon, 

276-7.5 HEILSBERG 24: Continua- 
rea seratei distractive executată 
de capela Berman. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 24: Muzică 


de dans. 


Conti- 


Cu orici 
sturile cele 
RCA pentru w 


Ziua, cân 


parazițli vă împ! 
din Asia şi Ame 


Metoda fu 
că întreg apai 
RCA. Mai mulí 
sambiul des 
o sensibilitate şi 


de unde scurte. 


Adaptorul 
alimentează dize 
Care una cu ecr 


la 150 metri. 


408.7-10 KATOWICE 24: Cutia cu 
scrisori în limba franceză, 


473-17 LANGENBERG 24: Serată 
daneză (continuare). Apoi uli- 


mele noutăţi, sport. In continuare 
concert, 

380.7-21 LEMBERG 24: Concert 
de orch. 

259.3-2.3 LEIPZIG 24: Muzică de 
dans(continuare), 


500.8-8.5 MILANO 24: Muzică re- 
transmisă. 

424-3 MADRID 24.15: Trans. dela 
Hotel Naţional. 
492.4-0.5 OSLO 24: 
dans (continuare), 
1724.1-17 PARIS CLICHY 24: 
Continuarea plăcilor de gramofon, 
3855-15 TOULOUSE 24: Concert 
al orch. argentiniene. kk 24.15: 
Tango-uri cântate. d 24.30; Cons 
cert cu muzică militară. x% 24.45: 
Muzică de jazz. In continuare ulti- 
mele noutăţi. 


Muzică de 


1411.8-14 VARŞOVIA 24: Muzică ' 


de dans. 
516.3-20 VIENA 24: Continuarea 
concertului cu muzică de jazz. 


er 
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394 m. BUCURESTI 16 kw. 
761 kHz. 

13: Muzică de cameră (plăci de 
gramofon). 

13.30: Informaţiuni, bursa de ce- 
reale. bursa de efecte, cota male 
Dunării şi semnal orar, 

13.50: Muzică uşoară (plăci de 
gramofon). 

17: Orchestra Moţoi: 
şoară Și românească. 

18:  Informaţiuni, meteorul şi 
semnal orar. 

18.15: Orchestra Moţoi, 

UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. Radu Vulpe: Arta scită. 

19.20: D. Alexis  Macedonsky: 
Ultima lecţie a lui Leonardo Da 
Vinci. 

19.40: D. Adrian Maniu: Pictorul 
Pallady. 

PROGRAMUL DE SEARĂ 

20: D-na Maria Dragoş-Blegeanu- 
canto: Gluck: Paris şi Elena; Gou- 
nod: Primăvara; Respighi: Tru- 
badurul; Verdi: -Arie . din „Forta 
dnstinnrimi”e N Ottosem: 


Muzică u- 
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toamnă; G. Dima: Ştii tu mån- 
dro; Brediceanu: Bade pentru o- 
chii tăi. 

20.30: D. Nic, J. Sarru: Lecţie de 
limba engleză. 
21. Orchestra Radio-concert sim- 
fonic dirijat de d. Carlo Brunetti. 
Corelli: Concerto grosso pt. orche- 
stră de coarde şi pian; Mozart: 
Simfonia în mi bemol major. 


21.50: D. Em. Ciomac: Cronica 
muzicală. 
22.05: Orchestra Radio: Mozart: 


Concert pt. violină şi orchestră în 
re major (solist d. Koganoft); Mas- 
cagni: Visul lui Ratcliff intermez- 
zo dim opera „William  Ratrcliff; 
Rossini: Uvertură la „Wilhelm 
Tell”. 

22.45: Informaţiuni. 


/ CEASORNICUL 


TELLUS 


DA ORA EXACTAJ 


Demon 


REPRE4 


Bucu! 


>r RCA 
UNDE SCURTE 


ire aparat de radio puteţi recepționa po- 
mai depărtate pe unde scurte, ataşându-i adaptorul 
de scurte, 
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¿receptia pe unde normale este dificilă, — vara, când 
decă pe unde lungi, — pe unde scurte, puteţi auzi posturi 
rica chiar, 


leebuinţată de inginerii RCA prezintă marele avantagiu 
atul D-vs. actuali va funcționa împreună cu adaptorul 
chiar — întrebuinţână adaptorul RCA, an- 
ine o superheterodina pentru unde scurte, de 
o sonoritate neobişnuită până astăzi la receptoarele 


se instalează cu extremă uşurinţă în câteva minute, se 
:t dela reţea de curent alternativ, posedă 3 lămpi, din 
in şi 4 jocuri de bobine interșanjabile pentru gama 16 


straţii prin revânzătorii RCA 
Şi 

'ENTANȚA pentru ROMÂNIA 

eşti I, strada Edgard Quinet No. 3 


Transm. din Praga. % 
Transm. din Brno. 

487-5.5 PRAGA 13: Timpul, 
tăți. 4 13.30: Informațiuni. 
13.45: Transm. din Brno. 
441.2-75 ROMA 13.45: Plăci 
gramofon. 

1411.8-14 VARŞOVIA 13.35: 
cert şcolar, 

516.3-20 VIENA 13: Concert de a- 
miază executat de capela Gustav 
Macho. Maillart: Uvertura . operei 
Clopotele Eremitului, Lehar: Vals 
din opereta Țara  surâsului,. 
bach: Fantezie, Lehar: Cântece din 
opereta Frumoasă e lumea. Drigo: 
Suită de balet din Esmeralda. Vie- 


13.25: 
550-20 BUDAPESTA 
10.15; Plăci de gramo- 
fon. 


516.3-20 VIENA 10.20: Cursul pie- 
ţii, meteorul. 


nou- 


Ei 
de 


Con- 


550-20 BUDAPESTA 
11: Continuarea concer- 
tului de plăci de gra- 
mofon. 
Pana VIENA 11.50: Cota ape- 
or. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
11.10: Pentru școli. x 11.35: Ul- 


timele ştiri. niawsky:  Romanţă. Buchbinder: 
431-2.8 BELGRAD 12.30: Serenadă. Hiigel: Potpouri de lied- 
m20 BUDAPESTA [ea 
550-20 B E 7 A 
12.10: Serv. internațio- y peee arvoa 14.30: 
nal asupra nivelului a- 14 325-1.7 BRESLAU 14.50: 
pelor. Plăci de gramofon. 


408.7-10 KATOWICE 12.40: Co- 550-20 BUDAPESTA 


municate de presă. % 12.59: Sem-|14: Continuarea concertului de 
nal orar. orch. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN | KATOWICE 14: Pauză. 


12: Pauză. 3807-21 LEMBERG 14: Continua- 
263.4-11 MOR OSTRAVA 12: Plăci | rea concertului de plăci de gra- 
de gramofon, mofon. 
487-5.5 PRAGA 12.15: Concert de ape Transm. din Berlin, ultime- 
lăci d fon, 12.35: Pen- | le ştiri. 
Da donnees AUR. Plăci de|259%3-2.3 LEIPZIG 14:  Meteorul, 


ştiri de presă, bursa, în continua- 
re plăci de gramofon, 
263 4-11 MOR OSTRAVA 14.30: 
Transm. din Praga. % 14.55: 
Transm. din Praga. 

533-1.7 MUNCHEN: Plăci de gra- 
mofon. 

500.8-8.5 MILANO 14: Semnal orar, 
In continuare plăci de gramofon. 
14.45: Bursa. 

487-5.5 PRAGA 14.50: Pentru in- 
dustrie şi comerţ. A 1455: Bursa. 
441.2-75 ROMA 14.15: Jurnalul ra- 
dio. % 14.55: Bursa. 

1411.8-14 VARŞOVIA 14: Continu- 
area concertului şcolar. 

516.3-20 VIENA 14: Ora, meteorul. 
* 14.10: Continuarea concertului 


de amiază, 
15 325-1.7 BRESLAU 15.50: 
Plăci de gramofon (con- 

tinuare). 

BUDAPESTA 15: Pauză. 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 

15: Transm. din Berlin, plăci de 

gramofon. 

259 3-2.3 LEIPZIG. 15: 
15.30: 


BELGRAD 15: Pauză. 
418-1.7 BERLIN 15: 
Plăci de gramofon. 


431-2.8 BELGRAD 13.45: 

Meteorul. 
de d. Etienne Bertha. Szenkar: 
408 7-10 KATOWICE 13.10: Plăci 
13: Concert de plăci de gramofon. 
Nauen. 

Plăci 

380.7-21 LEMBERG 13.10: Plăci de 


gramofon. 
Concert de amiază exe- 
550-20 BUDAPESTA 13: Muzică de 
Cântec;  Huszka: Potp.; Banyai: 
de gramofon. % 13.35: Concert 
In timpul unei pauze la ora 13.25 
KATOWICE 14: Pauză. 
gramofon. Ceuserie. 
MOR OSTRAVA: 13: Poveşti şi lied-uri pentru 


Dearsrnn' 


516.3-20 VIENA 12: Plăci de gra- 
mofon (uvertură). 
cutat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.55: 
clopote dela biserica Universității. 
A 13.05: Concert de orch. dirijat 
Vals oriental; Pataky : Tango; Zer- 
kovitz: Cântec; Kalman: Sylvia. 
pentru tineretul studios. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
meteorul pentru agricultori. x% 
13.55: Ora precisă a stațiunei 
259.3-2.3 LEIPZIG 13: dè 
gramofon. 
263.4-11 
Rr a 


RADIO ŞI RADIOFONIA č 


Ur- 


e a LEMBERG 15.30: Confe-]FP->----.-.-.-.-o-.-o--o-o-e—-2-2-2-2-2- 2) 
MILANO ae ea, ; MARE REDUCERE DE PRETURI 
tab 7 MUNCHEN 15; Comuni- | ves wi a ese văii IRI OA 
RONA o: peangi ? pet 

RSE VARSOVIA 1530: ca-l APARATE DE RADIO LUMOPHON 
serie. VIENA 15: Continuarea cu prețuri extrem 


concertului de amiază. 
IE TED rr ERIE DATUE O EE AA E a 


BELGRAD 16: Pauză. 
418-1.7 BELGRAD 16,20: 
Conf. x 16.40: Conf. 
3251.7 BRESLAU 16.10: 
Pentru agricultori. 
BUDAPESTA 16: Pauză. 
312.8-15 KRAKOWIA 16: Bul. e- 
conomic. % 16.50: Trans. din Vil-|. 


no, causerie, î ; RC 
, 380 7-21 LEMBERG 18.45: 
408.7-10 KATOWICE 16: Comuni-| de Beethoven. 3 


de reduse şi în 


RATE MICI LUNARE LA 


RADI0O-WAPPNER 


Calea Victoriei, 49. — Str. Lipscani, 85 t 
—D-P-.-P--L-o 


Apoi concert al orch. de țigani 
Bela Racz, dela hotel „Pannonnia. 


Bucureşti, 


Opere 


cate, æ 16.20: Comunicate. X%[2593-2.3 LEIPZIG 18: Comuni- 6-4 FRANKFURT 20.10: Ora 

da: Fire al a Varşovia. % | cate. ý 8.30 apte ştiri i 20.20: Curs îe 
.50: Conferinţă. | 2634-11 MOR OSTRAVA 18.30:|}i anceză. d 20.25: C t 

1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN Trans. din Brna A 4845: Cou-| Daye Re te L PR 
: Pentru copii. „40: Meteo- | cart d leon. si m ennn. a 

rul şi bursa. 4 16.45: Pentrul555.17 MUNCHEN 18: Continu.[276-75 HEILSBERG 20: Transm; 


din Dantzig, curs de conversaţie 
franceză. % 20.25:  Meteorul. xr 
20.30: Concert seral cu muzică u- 
şoară, 

312.8-1.5 KRAKOVIA 20.10: Bul, 
agricol. % 20.25: Plăci de gramo- 
fon. d 20.40: Jurnalul radio. 
408.7-10 KATOWICE 20: Anun- 
ciuri diverse. % 20.15: Conf. des- 
pre viața lui Mozart. % 20.35: Co- 


doamne. 

259.3-2.3 LEIPZIG 16: Reportaj 
radiofonic. d 16.40: Comunicate. 
473-17 LANGENBERG 1650: Pen- 
tru copii. 

380.721 LEMBERG 16: Comunica- 
“te economice, 

MILANO 16: Pauză, 

263.4-11 MOR OSTRAVA 16: Ca- 
baret la plăci de gramofon, 


area concertului distractiv. 
500.8-8.5 MILANO 18: Plăci de 
gramofon. % 18.50: Jurnalul radio, 
comunicate. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Jurnalul vorbit. 

487-5.5 PRAGA 18.30: Trans din 
Brno. 

296.1-10 REVAL (Tallinna) 18.30 : 
Ştiri şi plăci de gramofon. x 


533-1.7 MUNCHEN 1645: Confe- Noutăţi de` presă, municate, % 20.40: Ştiri de presă, 
rinţă. i 441.2-75 ROMA 18: Concert cu mu- | 1635-35 KONIGSWUSTERHAUS- 
PRAGA 16: Pauză. zică variată, EN 20: Curs de engleză pentru in- 
ROMA 16: Pauză. 1411 8-14 VARŞOVIA 18.45: Con-|aintaţi. 20.25: Meteorul pentru 
1411.8-14 VARŞOVIA 16:  Comu-] cert cu muzică de cameră. agricultori. 


nicate economice. 4 16.50: Trans. 
din Vilno. 

516.3-20 VIENA 16: Ora, meteorul. 
3% 16.20: Plăci de gramofon (muzi- 
că de dans). 

DE TA ERIC IDE FRI SI: SEPCI EEE ATI: LI 


516.3-20 VIENA 18: Poveşti pentru 
animale şi prieteni de Oto Soltau. 
æ 18.30: Pentru tineret, conferinţă 
ținută de dr. Robert Gleichsteiner, 
e LORII O T NNE E ODOT 

431-2.8 BELGRAD 19: 


293.2-6 KOSICE 20: Trans. din 
Praga. % 20.05: Concert de orches- 
tră. 

259.3-2.3 LEIPZIG 20: Dialog ra- 
diofonic. 4 2030: Fragmente din 
opereta Nevestele Vesele din Wind- 


Si ere erai 17; Operete la plăci de gra-| sor, de Nicolai. 

ăci de gramofon. mofon. „a. „ANGENBERG 20: p 3 

418-1.7 BERLIN 17.50: 418-1.7 BERLIN 1915 :| (7547 LANGEO BERG 20: Ora, me 
Conf. politică. x 17.30: Reportaj radiofonic. x | 20.25: Causerie. d 2045: Muzică 
Concert cu muzică de|1y.so: interview-ul săptămânii. populară. 

cameră. 325-1.7 BRESLAU 19.05: Conf. po- 380.7-21 LEMBERG 20.40: Radio- 


325-1.7 BRESLAU 17: Concert dis- iei. A 19.30: Pentru lucrători. 


tractiv al orch. radio. d 17.30: 342-2.8 BRNO 19: Poveşti. x 19.15: jurnal. 

Cărți noi. A 17.45: Continuarea| Trans. din Praga. 500.8-85 MILANO 20.20: Comuni- 
concertului distractiv. 550-20 BUDAPESTA 19.45: Lecţii] cate. 20.30: Muzică variată. 
550-20 BUDAPESTA 17: Şcoala li-| de limba engleză (ţinut de d.[263.4-11 MOR OSTRAVA 20: Trans 
beră a T. F. F.-ului. Weiner: Ba-] Thompson). din Praga. X% 20.05: Trans. din 
ladă executată de Charles  Waczi,| 3128-15 KRAKOWIA 19.55: Reci- Bratislava. 

acompaniat la pian de d. Georges] ţări. ` 533-1.7 MUNCHEN 20.05: Conf. x 
Kosa. 2. Conf. 3. Continuarea bala- 408.7-10 KATOWICE 19.45: Un 20.25: Lectură. x 20.55: Concert 


de mandoline. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20.15: 
Causerie. 4 2030: Curs de comp- 
tabilitate. X% 20,45: Curs comer- 
cial. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. A 20.30. œ Concert exe- 
cutat de orchestra radio. 


487-5.5 PRAGA 20: Ora exactă. % 


celor. 

312.8-1.5 KRAKOWIA 17.15: Plăci 
de gramofon. : 
408.7-10 KATOWICE 17410: Plăci 


de gramofon. 
1635 - 35 KONI:SWUSTERILA- 
x 


USEN 17: Conf. pedagogică. 
17.30: Concert de după amiază. 


259.3-2,3 LEIPZIG 17 Conf. 
473-17 LANGENBERG 17,15: Pen- 


sfert de oră literară. 

1635-35  KONIGSWUSTERHAUS- 

EN 19: Conf. comemorativă, % 

19.30: Pentru școlile superioare. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19: Conf. œ 
Confe- 


19.30: Curs de limba spaniolă. 
473-17 LANGENBERG 19: 

rință. A 19.20: Actualităţi. 419.40: 
Curs de limba spaniolă, 


tru şcoli. % 17 30: Conferinţă peda- 350.7-21 LEMBERG 19.45: Di-[20.05: Pentru lucrători, % 20.15: 
gogică. verse. { y Trans. din Bratislava. 

380.7-21 LEMBERG 17.15: Plăci de | 263-4-11 MOR OSTRAXA 19.48; a 296.1-10 REVAL (Tallinna): 20 Me- 

é 3 55: ință A ucratori, „40: - teorul. A 20.05: Concert. 

pimofoa A 17:00: EO ES | 48 48. Cal, 441.2-75 ROMA 20.35: Jurnalul ra- 
263.4-11 MOR OSTRAVA 17.15 :|533-1.7 MUNCHEN 19: Reportaj į dio. 

Povestiri. % 17.30: Trans din Pra-| radiofonic. % 19.25: Curs de Es-|1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: Bursa 
ga. peranto, x 19.45: Conf. agricolă. x 2025: Plăci de gramo- 
535-1.7 MUNCHEN 17.05:  Ora,| MILANO 19: Pauză. fon. % 20.35: Programul zilei ur- 
meteorul, pentru agricultori, w |1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15:]| mătoare. % 20.55: Plăci de gramo- 
17.20: Conf. æ 1740: Concert] Buletinul spectacolelor. 1930 :] fon. 

distractiv. Viaţa copiilor. 516.3-20 VIENA 20: Lecţii de lim- 


487-5.5 PRAGA 19.05: Pentru a- 
gricultori. % 19.20: Conf, % 19.50: 
Oră distractivă. 


500.8-8.5 MILANO 17.25: Jurnalul 
radio, % 17.35: Cântece pentru co- 


pii. 
485-5.5 PRAGA 17: Bursa 


ba italiană ținut de dr. Eduard 
Traversa. % 20.25: Meteorul, ora e- 
xactă. d 20.30: Lied-uri şi arii 


i __Euro-[ 2961-10 REVAL (Tallinna)  19:| cântate de Eva Hadrabova (dela o- 
pei centrale. d 17.05: Plăci del Ora engleză. X 19.30: Conf. pera de stat din Viena). La pian: 
gramofon. % 17.20: Pentru copii. | 441.2-75 ROMA 19: Continuarea | profesorul Erich Meller, Smetana: 


Două cântece de leagăn din opera 
„Sărutul”. Arie din Două văduve, 
Arie din opera Die Tafelswand. 
Dvorak: Arie din opera Rusalka, 
Förster: Două lied-uri. Novak: Ba- 
lada copiilor. Ştefan: Lied-uri. po- 
pulare. 
emne ma 
431-2.8 BELGRAD 21: 
Trans. unei opere dela 
Teatrul Naţional. 
418-1.7 BERLIN 21.30: 
Reportaj radiofonic. 
325-1.7 BRESLAU 21: Reportaj ra- 
dlofonic, A 21.30: Trans. din Ber- 
n. 
279-14 BRATISLAVA 21: 
din Praga. 
342-2.8 BRNO 21: Trans. din Pra- 


ga. 
508.5-1.2 BRUXELLES 21: Concert, 


% 1730: Concert cu muzică de 
cameră. 
441.2-75 ROMA 17.15: Bul. meteo- 
rologic, comunicate agricole. y% 
17.30: semnal orar. 
1411.8-14 VARŞOVIA 17,15: Plăci 
de gramofon. 
516.3-20 VIENA 17: Plăci de gra- 
mofon (continuare). 

tară. 


418.1.7 BERLIN 18.30: 


Pentru tineret. 4 18.50: Conf. 
325-1.7 BRESLAU 18.15: Conf. co- 
memorativă. d 18.40: Reportaj ra- 
diofonic. 

550-20 BUDAPESTA 18.10: Pentru 
agricultori. x 18.45: Concert cu 
concursul d-rei Stransky (canto) 
şi d. Alfred Heller (vioară). La 


concertului cu muzică varială. 
1411.8-14 VARŞOVIA 19.45: Di- 
verse, 

516.3-20 VIENA 19: Pentru doam- 
ne, despre meseria sorei de carita- 
te, conferinţă ţinută de dr, Marian- 
ne Stein. œ 19.30: Ora Camerei de 
comerţ şi industrie, conferinţă ți- 
nută de ing. dr. Sigmund Defris. 


431-2.8 BELGRAD 20.30: 
Curs de limba franceză. 
418-1.7 BERLIN 20: 
Reportaj radiofonic. 
325-1.7 BRESLAU 20: 
Pentru agricultori. In continuare 
concert seral. Apoi „Nevestele ve- 
sele din Windsor” la plăci de gra- 
mofon. 
279-14 BRATISLAVA 20: 
din Praga. iy 20,05: Concert 


orch. 


431-2.8 BELGRAD 18: 
Lectură. x% 18.30: Duo- 
uri de vioară şi chi- 


Trans. 


Trans. 


de 


pian d. Polgar. 342-2.8 BRNO 20.05: Conf. techni-| 550-20 BUDAPESTA 21: Continua- 
312 8-1.5 KRAKOWIA 18.15: Trans, | Să, xk 20. 20: din Bratislava. i de rea comediei. 

i sovi: > À 18.45: Con- f 9095-9-1. ABLLES : ac e = ” Ta y 

ară ni rien iat Aa Varsovia. gramofon. x 20.15: Causerie; x | 389:6-4 FRANKFURT 21.30: Ora 
408.7-10 KATOWICE 18: Causerie | 20.45: Jurnalul vorbit. literară, 

cinematografică. x 18.15 Cont. [550-20 BUDAPESTA 20.20: Lectu-[ 1875-3.3 HILVERSUM 21: Concert, 
18.45: Concert popular de so-|ră de domnul Koloman Vandor. % | 298.6-5 HUIZEN 21: Concert reli 
lişti, 20.50:  Reprezentaţie din . studio gios (continuare). s 
1035-35 KONIGSWUSTERHAUS- | „Mademoiselle Doritt” comedie in 376-75 HEILSBERG 21: Transm, 


3 acte după romanul lui Charles 


EN 18.30: Muzică de cameră. 
Dickens, textul „de _Schânhann. Re- 


473-17 LANGENBERG 18: Concert dela opera „Dirijorul, nebun”, ope- 


ţa 


221-10 HELSINGFORS 21: Concert 

simfonic. 

312.8-1.5 KRAKOWIA 21.15: 

serie radiofonică. % 2130: 

cert seral, 

408.7-10 KATOWICE 21: Feuillle- 

ton, % e: 15: Causerie radiotech- 
U: Trans. din Lemberg. 

208.20 KOSICE 21: Trans. din 

Praga 

259.3-2.3 LEIPZIG 21: Continuarea 

fragmentelor din opera de Nico- 


lai, 
473-17 LANGENBERG 21.15: Con- 
cert de uverturi. % 21.45: Transm, 
unei piese radiofonice de Erich 
Ebermeyer. In continuare ultimele 
noutăți, sport. 
380.7-21 LEMBERG 21: Feuilleton 
din Varşovia. % 21.15: Causerie. %¢ 
21.30: Transm. teatrală, 
424-3 MADRID 21: Conferință. * 
21.30: Muzică de dans, 
500.8-8.5 MILANO 21,15: Bul. me- 
teoroiosic. x 21.30: ‘Semnal orar. 
In continuare muzică variată. % 
21 55: Trans. unei opere. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 21: Trans: 
din Praga 
533-1.7 MÜNCHEN 21.50: Ora, me- 
teorul, pentru agricultori. 
493.4-05 OSLO 21: Pentru agricul- 
tori. x 21.30: Recital de violă. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21: Ca- 
userie. $ 21.45: Radio-concert. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 21: Conti- 
nuarea concertului. 
487-5.5 PRAGA 21: Trans, din sala 
Smetana, concert coral. 
296.1-10 REVAL (Tallinna); 21: 
Pisică de dans la plăci de gramo- 
on 
441,2-75 ROMA 21: Radio-sport 
21.20: Comunicate. % 21. 30: DE 
nal orar. 
436-60 STOCKHOLM 21: Concert. 
385.5-15 TOULOUSE 21: Concert 
simfonic. * 21. 25: Curs de steno- 
grafie, 21 35: Concert de vioară, 
ł411.8-14 VARŞOVIA 21: Feuille- 
ton. 3% 21.15: Causerie radiotech- 
iai A 21.30: Trans, din Lem- 
er 
ret 3-20: VIENA 21 15: Poveşti is- 
torisite _de Hermann Wawra. x 
21.40: „Furtuna”, scenă pentru ra- 
dio de Kurt Hevnicke. 
459-0.75 ZURICH 21: Trans, din 
Basel. 


Cau- 
Con- 


431-2.8 BELGRAD 22.30: 
va zilnice şi sportive. 
n continuare concert 
m A executat de orch. 


418-1.7 BERLIN 23: Ştiri zilnice şi 
sportive, d 22.10: Concert execu- 
tat de quartetul radio. 

325-1.7 BRESLAU 22: Ştiri serale. 
A 22.10: Concert cu muzică de ca- 
meră. d 22.40: Ora lied-urilor. 
279-14 BRATISLAVA 22: Continua- 
rea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 22: 
trans. din Praga. 
508.5-1.2 BRUXELLES 22 Continua- 
rea concertului. 

550-20 BUDAPESTA 22: Continua- 
rea comediei, 

389.6-4 FRANKFURT 22 30: 
cert cu muzică de cameră. 
1875-3.3 HILVERSUM 22: Continu- 
area concertului. 

293.6.5 HUIZEN 22.40: Informa- 
țiuni de presă. % 22.50: Plăci de 
gramofon. 

276-75 HEILSBERG 22: Continua- 
rea operei de Bardi. 

221-10: HELSINGFORS 22: Conti- 
nuarea concertului simfonic, 
408.7-10 KATOWICE 22.30: Audiţie 
literară. 

293-2.6 KOSICE 22: Continuarea 
trans. din Praga. 

1935-7 KOWNO 22: Causerie. x 
22.20: Causerie. % 92.40: Concert, 
312.8-1.5 KRAKOWIA 22.30: Audi- 
ție literară. 

473-17 LANGENBERG 22: Conti- 
nuarea piesei radiofonice, 

380.7-21 LEMBERG 22.30: Audiţie 
din Varşovia. 

259.3-2.3 LEIPZIG 22: Actualităţi. 
x% 22. 10: Reportaj radiofonic. 
263.4-11: MOR OSTRAVA 22: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
533-1.7 MUNCHEN 22: Concert sim- 
fonic executat de orchestra radio. 
500.8-8.5 MILANO 22: Continuarea 
operei. 

424-3 MADRID 22 05: Curs de lim- 
ba engleză. 

493.4-0.5 OSLO 22: Concert cu mu- 
zică de cameră, A 22.35: Meteorul, 
noutăți de presă. dk 22.50: Cause- 
rie actuală. 

1725 1-17 PARIS CLICHY 22.15: 
Ştiri de presă, informaţiuni, ora 


Continuarea | T 


Con- 


exactă. % 22.30: Concert de or- 
chestră. 

487-5.5 PRAGA 22: Emisiune tea- 
trală. 


441.2-75 ROMA 22.05: Concert vo- 
cal şi instrumental. 

436-60 STOCKHOLM 22.40: Serată 
persană, 

385 5-15: TOULOUSE 22: Concert 
cu fragmente din opere. % 22.30: 
Toncert, d 22.45: Orch, vieneză, 


1411.8-14 VARŞOVIA 22.30: Salo- 


mega de Us W'ide. 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


293-2.6 KOSICE 24: Continuarea 


trans, din Praga, 


516.3-20 VIENA 22.05: Valsul vie= | 4734-17 LANGŁNBERG 24: Concert 


nez. Valsuri de: Johann, 
Ert, Reinhardt, Oscar Strauss şi | 
Lehar. 
Meteorul, 

ultimele noutăţi sportive. 

431-2.8 BELGRAD 23: 
235 ry executat de orch. ra- 

: ra 1.7 BERLIN 23.10: 

zică de dans dela hotel „Eden“. 
325-1.7 BRESLAU 23,10: Meteorul, 
Muzică de dans nouă şi veche. 
279-14 BRATISLAVA 23.15: Proga- 
Trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi loca- 
ga. 
308.5-12 BRUXELLES 22: Jurnalul 
vorbit. 
orch. de țigani Bela Racz dela Ho- 
tel „Panonnia”. 
meteorul „ştiri, sport. A 23.35: Mu- 
zică de dans. 
maţiuni de presă. % 23.20: Con- 
cert de orchestră. % 23.50: Plăci 
298-6.5 HUIZEN 23: Continuarea 
plăcilor de gramofon. 
rul, ultimele noutăţi, sport. 
221-10 HELSINGF RS "23; Conti- 
312.8-1.5 KRAKOWIA 23.15: Con- 
cert din Poznan. % 23.50: Comu- 
408.7-i0 KATOWICE 23: Concert. 
A 23.50: Buletin meteorologic, pro 
franceză, ultimele noutăţi. 
293-2.6 KOSICE 23.15: Bursa, pro- 


Eduard Strauss, Ziehrer, Bayer, 
459-0.75 ZURICH 2220: 
Continuarea  concertu- 

Meteorul, sport. In continuare mu- 
ştiri, sport. X 23.25: Conf. A 23.35: 
mul zilei următoare, A 23.20: 
le, teatre. A 23.20: Trans. din Pra- 
550-20 BUDAPESTA 23: Concert al 
398 10-4 FRANKFURT 23.15: Ora, 
1875-3 3 HILVERSUM 23.10: Infor- 
de gramofon., 

76-75 HEILSBERG 23.20: Meteo- 
nuarea concertului simfonic. 
nicate 

gramul zilei următoare, în limba 
gramul zilei următoare. d 23.20 


Trans. din Praga. 
1935-7 KOWNO 23: 
concertului. 

259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ştiri. 
473-17 LANGENBERG 23: Conti- 
nuarea piesei radiofonice, apoi 
concert nocturn şi muzică de 
dans 

380. Za LEMBERG 23.15: Concert 
din Varşovia. 

pari Ess MILANO 23: 


143 MADRID 23.30: „Traviata”, 
operă in 4 acte de Verdi, 

263 4- 11 MOR OSTRAVA 33: Pro- 
gramul zilei următoare, teatre. % 
23.20: Trans. din Praga. 

533-1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, me- 
teorul, ştiri, sport. 

1934.02 OSLO 23.05: Concart co- 


ral. 

487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou- 
tăți, sport. x 23.15: Informațiuni, 
teatre. % 23.20: Trans. concertu- 
lui dela cinematograful Beranek. 
441.2-75 ROMA 23: Continuarea 
concertului vocal şi instrumental. 
23.55: Ultimele noutăți. 

436-60 STOCKHOLM 23.30: Muzică 
ușoară. 

385.5-15 TOULOUSE 23: Chanso- 
nette, % 23.15: Concert de violon- 
cel, % 23.30: Concert al orch. ar- 
gentinene. % 23.45: Melodii. 
1411.8-14: VARŞOVIA 23.15: Con- 
cert executat de quartetul Krettel. 
23.50: Comunicate, meteorul, sport. 
516.3-20 VIENA 23: Continuarea 
concertului de valsuri. m 23.20: 
Ştiri serale. 23.30: Seară distrac- 
tivă. 


Continuarea 


Continuarea 


| 


Baterii 


CALVANIE 


Emmaa 131.28 BELGRAD 24: BELGRAD 24: 
Continuarea concertului 
executat de orch. radio. 
418-1.7 BERLIN 24: 
Continuarea concertului 
cu muzică de dans. 

325-1.7 BRESLAU 24: Continuarea 
concertului -cu muzică de dans 
nouă şi veche. 

279-14 BRATISLAVA 24: Continua- 
rea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 24: 
trans. din Praga. 
550-20 BUDAPESTA 24: Concert e- 
xecutat de orch. reg. I honvezi, di- 
riiat de d. Fricsav. 

389.6-4 FRANKFURT 24: Muzică 
de dans (continuare). 
298.6-5 HUIZEN 24: 
plăcilor de gramofon. 
312.83-1,5 KRAKOWIA 24: Muzică 
de dans, 

408.7-10 KATOWICE 24: roje; u- 
nei operete şi concerte - 


Continuarea 


Continuarea 


Josef şi | nocturn şi muzică de dans (conti- 


nuare). 

380.7-21 LEMBERG 24: Muzică de 
dans, 

424-3 MADRID 24: Traviata de 
Verdi (continuare). Apoi ştirile 
staţiunei. 

500.8-8 4 MILANO 24; Continuarea 
operei, 


263.4-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 

436-60 STOCKHOLM 24: Concert 
cu muzică uşoară (continuare). 
385.5-15 TOULOUSE 24: Concert 
de acordeon. 3% 24.15: Cântece 
spaniole. x 24.30: Muzică de dans. 
516.3-20 VIENA 24: Continuarea 
seratei distractive. 
1411.8-14 VARŞOVIA 24: 
de dans, 


Muzică 
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394 m. BUCUREȘTI 16 kw. 
761 kHz. 

13: Muzică instrumentală (plăci 
de gramofon). 

13.50: Informaţiuni, bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota apelor 
Dunării şi semnal orar. 

13.50: Muzica simfonică (plăci de 
gramofon). 

17: Orchestra Radio: Sousa: Mar 
şul cadeţilor; Joh. Strauss: Viena 
veselă-vals; Mozart: Fantezie din 
„Don Juan” De Michelli: Crapus- 
cul oriental Dvorak: Legenda No. 
4; Ph. Pares şi Von Pangs: Selec- 


ţiuni din opereta „L'eau a la 
bouche". 
18: Informațiuni, meteorul şi 


semnal orar, 

18.15: D. Dr. Marcel Patin-docent 
univ.: Hygiena gurii. 

18.30: Orchestra Radio: R. 
Strauss: Vals din „Cavalerul Ro- 
zelor”; C. Cui: Berceuse; Wottitz: 
Clopotul catedralei Sfântul Stefan- 
melodii Vieneze; Dubois: Farando- 
la-balet. 


UNIVERSITATEA RADIO 
19: D. prof. T. Vianu: Specia- 
listul şi diletantul. 

19.20: D. F. Aderca: Veşti din 
Europa intelectuală. 

19.40: D. Nichifor Crainic: 
dinţe poetice. 

PROGRAMUL DE SEARĂ 

20: Concert simfonic-comedie în- 
trun act de Paul Prodan. Regia: 
D. Victor Ion Popa. 

20.30: Muzică uşoară (plăci de 
gramofon). 

21: D. Jos. Thaler-violoncel: Sin- 
ding: Romanţă; Davidoff: Dimi- 
neaţă de Duminică; Saint-Saens: 
Lebăda; Haendel: Menuet; Gold- 
mark: Bucurie şi durere. 

21.30: Corul şi orchestra de ba- 
lalaici a Cazacilor dela Don „Vla- 
dimiroff': Marş Victoria (balalaici); 
In jos pe valurile Volgei (cor); Pri- 
sowschi: Dumka, Ucraniana, 
lalaici); Fetoff: Husarii negri "(eor); 
Potpuriu Ucranian (balalaici); Vi- 
jelia (solo d. Galaeff). 

22: D-na Maria Filotti. Recitări. 


Cre- 


dimiroit“:  Vieniawsky: Mazurca 
(balalaici); Te-a învelit cu zăpadă 
Rusia (cor); Toselli: Serenada (solo 
balalaică d. Banţgaff); Cântecul 
luntraşilor pe Volga (cor); Potpu- 
riu rusesc (balalaici); Căciula cân- 
tec umoristic (cor). 
22.45: Informațiuni. 


NA C Ellus 


)TEllus 


"DĂ ORA EXACTĂ 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Concert al orche- 
strei Mandits. Waldteu- 
fel: Vals; Boieldieu: Ca- 
liful din Bagdad, ouv.; 
Fantezie; Kalman: Sylvia; 
Boccherini: Me- 
nuet; Semmler: Alhambra; Wald- 
teufel: Vals. 
1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
10: Pentru Lp 
516.3-20 VIENA 10.20: Cursul pie- 
ţii, meteorul. 


Urbach: 
Fetras: Cântec; 


550-20 BUDAPESTA 
11: Continuarea concer- 
tului de orch. 


1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
11.25: Ultimele ştiri. A 11.30: Pen- 


tru şcoli. 


Acumulatori 


516.3-20 VIENA 11.50: Cota ape- 
lor. 


431-2. D 12.30: 
Plăci de gramofon. 

550-20 UDAPESTA 
12.10: Serv. internațio- 
nal asupra nivelului a- 


pe or, 


408.7-10 KATOWICE 12.40: Comu- 


nicate de presă. %& 12.58: Semnal 
orar. 


1635-35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
12.30: Pentru agricultori. 

263.4-1- MOR.-OSTRAVA 12: Trans. 
din Praga. 

487-5.5 PRAGA 12: Fanon copii. X 
12.30: Plăci de gramofon. 

516.3-20 VIENA 12: Plăci de gra- 
mofon, (arii din opere italiene), 


8 BELGRAD 1345: 
Concert de amiază exe- 
cutat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.55: 
Meteorul. 
55v-20 BUDAPESTA 13: Muzică de 
clopote dela biserica Universităţii. 
x 13.05: Concert executat de quar- 
tetul radio. Lehar: Fantezie; Mai- 
lath: Cântec; Siklos: Vals; Kodaly: 
Dans: Gregh: Marş. 
408.7-10 KATOWICE 13.10: Plăci de 
gramofon. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
13: Plăci de gramofon. In timpul 
unei pauze la 13.20: Meteorul pen- 
tru agricultori, A 13.55: Ora pre- 
cisă a staţiunei Nauen. 
380.7-21 LEMBERG 13.10: Plăci 
de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci de gra- 
mofon. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 13.10: 
Trans. din Bratislava. kk 13.25: 
Timpul, nou- 


Trans. din Praga. 
487.5-5 PRAGA 13: 
tăţi, pentru agricultori. d 13.10: 
Trans. din Bratislava. A 13.20: In- 
muzică uşo 
1411.8-15 e IA 13.10: Plăci de 
gramofon 
plăcilor de gramofon cu muzică 
din operele italiene. 
431-2.7 BELGRAD 14.30: 
14 325-1.7 BRESLAU 14.50: 
Plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 
formațiuni. X 1325: Pentru şcoli. 
408.7-10: KATOWICE 14-10: Bulet. 
met. 
14.30: Trans. din Berlin, ultimele 
tiri. 
$59.3- 2.3: LEIPZIG 14: Məteorul, 
lăci de in 
80.7-21 AMBERG 14.10: Trans. 
din Varşovia, inf. 
x 14.45: Bursa, 
263.4-11 MOR OSTRAVA 14.55: 
Trans. din Praga. 
diofonic. d 14.15: plăci de gramo- 
fon. 
487.5-5 PRAGA 14.15: Plăci de gra- 
şi comerț. d 14.55: Bursa. 
ur. 2-75 ROMA 14.15: Jurnalul ra- 
dio. X% 14.25: pa area pg concer- 


441.2-75 ipime 13.45: Concert cu 
516.3-20 "VIENA 13: Continuarea 
Ştiri zilnice, 

14: Continuarea concertului. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
ştiri de presă, itage în continuare 
500.8-8.5 MILANO 14: Semnal orar. 
533.1-7 MUNCHEN 14: Reportaj ra- 
mofon. X 14.30: Pentru industrie 
tului. d 14.55: Bursa. 


1411.8-14 VARSOVIA 14.10: Comu- 
pirate 

516 3-20 VIENA 14: Ora, meteorul. 
14.10: Continuarea concertului de 
plăci de gramofon. 


15 


iii S 
BELGRAD 15 Pauză. 
418-1.7 BERLIN 15: 
Plăci de gramofon. 
325-1.7 BRESLAU 15: 
Plăci de gramofon (con- 


tinuare). 
BUDAPESTA 15 Pauză. 
KATOWICE 15: Pauză. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
15: Trans. din Berlin, concert de 
plăci de gramofon. 

259.3-2.3 LEIPZIG 15: Reportaj 
ştiinţific. A 15.30: Trans. din stu- 


dio. 

LEMBERG 15: Pauză, 
500.8-8.5 MILANO 15: Ruga 
Torino, 


din 
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PRAGA 15: Pauză. 

533.1-71 MUNCHEN 15: Diverse co- 
municate. 

487.5-5 PRAGA 15: Pauză. 

ROMA 15: Pauză. 

VARSOVIA 15: Pauză. 

516.320 VIENA: 15.30: Ora, me- 
teorul, ştiri sportive, bursa. 


431-2.8 BELGRAD 16: 
Pentru şcolari. 
418.1.7 BERLIN 16.20: 
Conf. X 16.40: Conf. 
325-1,7 BRESLAU 16.35: 
Pentru gospodine. 
BUDAPESTA 16: Pauză. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 16: Lecţii de 
limba franceză. 
408.7-10 KATOWICE 16: Comuni- 
cate. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
16: Pentru fetele tinere. % 16.30: 
Meteorul şi bursa. x% 16.45: Pentru 
tineret. 
259.3-2.3 LEIPZIG 16.15: Pentru tă- 


rance. d 16.40: Comunicate. 
473-17 TANGENBERG 16.50: Ora 
veselă pentru tineret. 

380.7-21 LEMBERG 16.20; Plăci de 
gramofon. 

MILANO 16: Pauză 

263.4-11 MOR OSTRAVA 16: Plăci 
de gramofon. 

533.1-7 MUNCHEN 16.05: Pentru 
doamne. 

PRAGA 16: Pauză. 

ROMA 16: Pauză. 

1411.8-14 VARŞOVIA 16: Comuni- 
cate economice. % 16.50: Curs de 
limba franceză. 

516.3-20 VIENA 16.20: Concert de 
după amiază executat de capela 
Karl Haupt, Sousa: Marş, Strauss: 


Vals;  Helimesberger: Ouv. op. 
Das Veilchenmadel; Puccini: Cân- 
tec din Boema; Salabert: Fantezie; 
Offenbach: Fantezie din Povesti- 
rile lui Hoffmana; Delibes; Diver- 
tisment din Coppelia; Grothe: 
Tango; Zeller: Potp. din opereta 
Vânzătorul de pasări; Stolz: Slow- 
fox; Jurmann: Foxtrot. 
431-2.8 BELGRAD 17: 
Muzică de dans la plăci 
17 de gramofon. 
418-1.7 BERLIN 17.30: 
Concert executat de trio- 
ul din Budapesta. 
325-1.7 BRESLAU 17: Cărţi noi. 4 
17.15: Trans .din Königsberg, con- 
cert al orch. radio. 
550-20 BUDAPESTA 17:  Audiţie 
pentru tineret. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 17: Conf. din 
Varşovia. % 17.25: Plăci de gramo- 
fon 
408.7-10 KATOWICE 17.15: Comu- 
nicate. Æ 17.25: Pentru tineret. x 
17.45: Concert. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
17: Conf. pedagogică. d 17.30: 
Trans. din Leipzig, concert de după 
amiază. 
259.3-2.3 LEIPZIG 17: Oră veselă. 
A 17.30: Concert distractiv. 
473-17 LANGENBERG 17.20: Po- 
veşti pentru tineret. 
De LEMBERG 1725: Cause- 
rie. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 17,05: Po- 
vestiri. X 17.30: Trans. din Brno. 
533.1-7 MUNCHEN 17.05: Ora, me- 
teorul, pentru agricultori. X 17.20: 
sp. de vioară şi pian. X 17.50: 
onf. 


500.8-8.5 MILANO 17.25: Jurnalul 
radio. % 17.35: Cântece pentru co- 
pii 

487.3-5 PRAGA 18: Bursa Europei 
Centrale. d 17.55: Plăci de gramo- 
fon. X 17.20: Pentru copii. 17.30: 
Concert de orch. 

441.2-75 ROMA: 17.15: Bul. meteo- 
rologic. ¥ 17.30: Radio-sport, sem- 
nal orar. 

1411.8-14 VARŞOVIA 17.15: Pentru 
radio-amatori de unde scurte. % 
17.25: Plăci de gramofon. % 17.45: 
Pantrn tinnrnt. 

516.3-20 VIENA 17: Continuarea 
concertului de după amiază, 


18 418-1.7 BERLIN 


Pentru tineret. % 18.50: 
Carp noui. 


325-1.7 BRESLAU 18.15: Reportaj 
radiofonic. x 18.45: Conf. 

550-20 BUDAPESTA 18: Lecţie de 
limba slovacă. AX 18.25: Concert al 
orch. de tigani. Laezi Racz. 
408.7-10 KATOVICE 18.15: Conf. A 
18.45: Muzică uşoară. 

1635.35 RKONIGSWUSTERHAUSEN 
18.30: Conf. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 18.15: Trans, 
din Vilno, conf. d 18.45: Muzică 
ușoară din Varșovia. 


473-17 LANGENBERG 18: Concert 


de orch. 

380.7-21 LEMBERG 18.15: Conf. 
din i piatra æ% 18.45: Muzică u- 
şoar 

250,3. 23 LEIPZIG 18.30: Meteorul, 
ora exactă şi comunicate. 

2634-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Trans. din Praga. d 1845: Conf. 
sportivă. 


431-2.8 BELGRAD 18: 
Conf. d 18.30: Plăci de 


gramofon 
18.30 : 
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533.1-7 MUNCHEN 18.05: Concert 
distractiv. 
buu.3-ă.0 MILANO 18: Plăci de gra- 
mofon. % 18.50 :Jurnalul radio, 
comunicate 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.4: 


Jurnalul vorbit. 
18.30: Emisiune 


487.5-5 PRAGA 
ermană. 

1-10 REVAL (TALLINNA) 18.30: 
Stiri şi plăci de gramofon. % 18.50: 
Ştiri de presă. 

441.2-75 KROMA 18: Concert instru- 
mental. In continuare muzică de 
dans. 

1411.3-14 VARŞOVIA 18.15: Trans. 
din Vilno, conf. % 18.45: Audiţie 
mwricală 

516.3-20 VIENA 18: Pentru doam- 
ne, lectură de Marie Mel. x 18.30: 
Pentru tineret. Din operele lui 
Haydn. executate la pian. Sonată 
în g-dur şi sonată în d-dur. Prof. 
Stella Wang. 


431-2.8 BELGRAD 19: 
Continuarea concertului 
de plăci de gramofon. 
418-1.7 BERLIN 19: 
Lectură. 

325-1.7 BRESLAU 19.05: Oră dis- 
tractivă. % 19.30: Conf. 

342-2.8 BRNO 19.05: Programul 
săptămânii viitoare. x 19.25: Emi- 
siune germană, inf. 

550-20 BUDAPESTA 19.15: Jumă- 
tate de oră consacrată revistei Ra- 
dio Elet. A 19.40: Poşta radio-a- 
matorilor. 

812.8-1.5 KRAKOVIA 19.45: Diverse. 
MILANO 19 Pauză. 

408 7-10 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
19: Conf. despre şomeuri. Æ 19.30: 
Pentru şcolile superioare. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19.05: Reportaj 
radiofonic. x% 19.25: Curs de im- 
ba engleză. % 19.50: Causerie. 
473-17 LANGENBERG 19: Conf. 
comemorativă. % 19.20: Cărţi noi, 
19.40: Lecţie de limba engleză. 
380.7-21 LEMBERG 19.45: Diverse. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 19: Bule- 


tinul jurnalului radio. A 19.15: 
Pentru lucrători. X 19.25: Plăci de 
gramofon. 


533.1-7 MUNCHEN 19.20: Ora, me- 
teorul, ştiri, sport. A 19.30: Repor- 
ramona. A 1955: Conf. spor- 
vV. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Buletinul spectacolelor. A 19.50: 
Causerie. 

4875-5 PRAGA 1905: Pntru agri- 
cultori. d 19.15: Pentru lucrători. 
A 19.25: Emisiune germană. 

296 1-10: REVAL 19: Conf. 4 19.30: 


Concert. 

441.2-75 ROMA 19: Muzică de dans 
(continuare). 

1411 3-14 VARSOVIA 19.45: Diverse. 
516.3-20 VIENA 19: Raport asupra 
călătoriilor străinilor, conf. ţinută 
de ‘ng. Erwin Deinlein. fe 19.15; 
Conf. sportivă ţinută de profesor 
Ernst Preiss. 19.30: Reportaj 


radiofonice ţinut de dr. Hans Para- 
deiser. 


431-2.8 BELGRAD 20.30: 
Curs de limba germană. 
418-1.7 BERLIN 20: 
Muzică distractivă trans- 
misă dela hotel „Adlon”. 
In continuare dansuri şi lied-uri 
nordice. 
325-1.7 BRESLAU 20: Pentru a- 
gricultori. In continuare concert 
seral cu muzică populară spaniolă. 
279-14 BRATISLAVA 20: Trans. 
din Praga. A 20.05: Plăci de gra-; 
mofon. d 20.20: Introducere la o-, 
car A 20.30: Trans. dela Teatrul, 
ational „Două văduve” de Sme-! 
tana. 
342-28 BRNO 20: Trans. din Pra- 
ga. d 20.50: Trans. unei comedii. 
508.5-12 BRUXELLES 20: Plăci de 
gramofon. d 20.15: Causerie. 
550-20 BUDAPESTA 20.20: Plăci de 
gramofon. 
339.6-4 FRANKFURT 20.15: Ora, 
pa pentru agricultori. știri. 
k W. Conf. medicală. %& 20.45: 
T pura veselă cu plăci de gramo- 


fon. 

276-75 HEILSBERG 20: Trans, din 
Danzig, reportaj radiofonie. % 
20.55: Meteorul. 

221-10 HELSINGFORS 2030: Con- 
cert al orch. radio. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 20.25: Pläci de 
gramofon. % 2040: Jurnal) radio. 
408.7-10: KATOWICE 20.15: Conf. 
A 20.40: Comunicate de presă și 
buletin aportiv. 

1835.35 RONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Conf. stiintifică. d 20.30: Conf. 
să s 55: Meteorul pentru agricul- 


zi 2-6 KOSICR 20: Trans. din Pra- 
A 20.05: Plăci de gramofon. % 
30.20: Trans. din Bratislava. 
9593-93 LEIPZIG 20: Feuilleton. 
A 2130: Plări de gramofon. 
473-17 LANGENBFRG 20: Meteo- 
rul, sport. % 20.15: Actualităti. x 
20.25; Conf. medicală. % 2045: 


àlaecandra Valente rântă (concert 


_RADIO_ ŞI RADIOFONIA 


380.7-21 LEMBERG 20.40: Jurnalul 
radio. 

500.3-8.5 MILANO 20.20: Conf. % 
20.30: Muzică variată. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 20: Trans. 
din Praga. % 20.05: Plăci de gra- 
mofon. 20.15: Trans. din Praga. 
A 20.50: Concert al orch. radio. 


533.1-7 MUNCHEN 20.20: Concert 
de ţiteră. d 20.40: Dialog radiofo- 


nic. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: Cau- 
serie colonială. A 20.30: Curs de 
limba engleză. dk 20.45: Curs co- 
mercial. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. A 20.30: Concert simfo- 
nic al orch. radio. 

487.5-5 PRAGA 20: Ora exactă. 4 
20.05: Concert de balalaici. 420.45: 
Conf. é 

296.1-10 REVAL 20: Conf. d 20.30: 
Meteorul. % 20.35: Concert. 
441.2-75 ROMA 20.50; Comunicate, 
semnal orar. 

14118-14 VARȘOVIA 20.10: Bursa 
agricolă. % 20.25: Plăci de gramo- 
fon. % 20.35: Programul zilei ur- 
mătoare. 3% 20.55: Plăci de gramo- 


fon 

516.3-20 VIENA 20: Curs de limba 
italiană pentru începători ținut de 
dr. Eduard Traversa, % 20.25: Ora, 
meteorul. d 20.30: Trans. dela o- 
pera de stat din Viena. 


431-2.8 BELGRAD 21: 
Conf. medicală. X 21.30: 
Concert de vioară. 
418-1.7 BERLIN 21.30: 
Despre ce se vorbește. 
A 21.50: Ştiri zilnice şi sportive. 
325-1.7 BRESLAU 21.10:  Audiţie 
radiofonică. 4 21.30: Concert po- 
pular de orch. 
279-14 BRATISLAVA 21: Continua- 
rea operei de Smetana. 
342-2.8 BRNO 21.20: Trans. din 
Praga. A 21.50: Concert cu muzi- 
că contimporană. 
508.5-1.2 BRUXELLES 21: Recital 
de violoncel. A 21.30: Concert al 
orch. radio. 
550-20 BUDAPESTA 21.30: Concert 
executat de orch. Operei Regale 
Ungare, dirijat de d. Dohnanyi, cu 
concursul d-nelor Elisabeth Bodo 
şi Marie  Gudanowitz dela Operă. 
Weber: Ouv. op. Freischiitz; Gluck 
Arie; Mozart: Arie din „Don Juan”; 
Radnay: Mozaic-suită; Bizet: Suită 
din „Carmen”; Verdi: „Puterea de- 
stinului”; Massenet: Intermezzo; 
Saint-Saens: Dans macabru. In con 
tinuare concert al orch. de jazz 
Szabo Guy, Laszlo dela Hotel St. 
Gerard. 
889.6-4 FRANKFURT 21: Concert 

ular cu muzică de opere. 

ad HUIZEN 21: Plăci de gra- 


pa HEILSBERG 21: Trans. 
din Berlin, conf. % 21.30; Concert 
popular de orch. 

221-10: HELSINGFORS 21: Conti- 
nuarea concertului executat de 
orch, radio. 

312.8- s KRAKOWIA 21: Ceatperia 
muzicală din Varşovia. A 2 
Concert simfonic din Vaa via. E: 
continuare comunicate şi retrans- 
misiuni străine. 

408.7-10: KATOWICE 21: Causerie 
muzicală. d 21-15: Concert sim- 


fonie. 

293.2-6 KOSICE 21: Continuarea 
trans. din Bratislava. 

259.3-23 LEIPZIG 21.30: Oră con- 
sacrată lui Friedrich Schinkel. 
473-17 LANGENBERG 21: Conti- 
nuarea concertului vocal şi instru- 


mental, 
380.7-21 LEMBERG 21: Causerie 


muzicală. %& 21.15: Concert din 
Varşovia. i 
263.4-11 MOR OSTRAVA 2150: 


Trans. din Brno. 
533 1-7 MUNCHEN 21: „Fata din 
pădurea neagră” operetă în 3 acte 


de Leon Jessel. 

424-3 MADRID 21: Conf. % 21.30: 
Muzică de dans. 

500.8-8.5 cr mp: 21.15 urnalul 
radio, bul. met. X 20307 "Muzică 
variată. 

4934-05 OSLO 21: Recitări. X 21.30 
Concert religios. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 21: Ra- 
dio-concert. XX 21.30: Conf. sporti- 


vă. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 21.30: In- 
termezzo muzical 

4875-5 PRAGA 21: Muzică spanio- 
w. 2120: Cântece. dk 21.50: 
Trans. din Brno. 

206.1-10 REVAL 21: Continuarea 
concertului. 

441.9-75 ROMA 21.40: 
Maria” enmedie. 
436-60 STOCKHOLM 21: 
de pian. % 21.45: Causerie. 
1411. 8-14 VARŞOVIA 21: Causerie 
muzicală. % 21.15: Concert simfo- 
nic transmis dela filarmonică. In 
continuare comunicate şi retrans- 
misinni străine. 
516.3-20 VIENA 21: 
operei. 

459--0.75 ZURICH 21: 


„Bianca şi 


Concert 


Continuarea 


Serată dis- 


431-2.8 BELGRAD 22.10: 
pr 22.40: 


Concert vocal. 
Concert seral 
de orch. radio. 
418-1.7 BERLIN 22: 
„Jacheta galbenă” piesă chinezeas- 
că de George Hazelton şi Benrimo. 
325-1.7 BRESLAU 22: Continuarea 
concertului ponular de orch. 
279-14 BRATISLAVA 22: Continua- 
rea operei de Smetana. 
342-2.8 BRNO 22: Continuarea con- 
certului cu muzică contimporană. 
508.5-1.2 BRUXELLES 22: Conti- 
nuarea concertului de 
orch. radio. 
550-20 BUDAPESTA 22: Continua- 
rea concertului. 
389.6-4 FRANKFURT 22.45: Trans. 
unei comedii. 
276-75: HEILSBERG 22: Continu- 
area concertului popular de orch. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 22: Retrans- 
misiuni străine 
408.7-10 KATOWICE 22: Continua- 
rea concertului simfonic. 
293.2-6 KOSICE 22: Continuarea 
trans. din Bratislava. 


executat 


executat 


193.5-7 KOWNO 22: Causerie. % 
22.20: Concert. 
259.3-2.3 TEEN 22: Actualități. 


A 22.10: Co 
473-17 LANGENBERG 22: Muzică 
populară clasică. In continuare ul- 
timele ştiri, rezultate sportive. 
380.7-21 LEMBERG 22: Continua- 
rea concertului din Varşovia. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 22; Trans. 
din Brno (continuare). 

533.1-7 MUNCHEN 22: Continua- 
rea operetei de Jessel. 


424-3 MADRID 2235: Informa- 


tiuni, 

500.8-8.5 MILANO 22.30: Concert 
cu muzică variată şi solo-uri de 
orch. 

493.4-0.5 OSLO 22.385: Meteorul, 
noutăți de eones resă. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 
Ştiri de presă, informaţiuni. x 


487.5-5 PRAGA 22: Continuarea 
trans. din Brno. 
fanir 
436-60 STOCKHOLM 22.40: Actu- 
385.5-15 TOULOUSE 22: Concert. 
1411.8-14 VARŞOVIA 22; Retrans- 
459-0.75 ZURICH 22: Continuarea 
seratei distractive. 
Stiri zilnice şi sportive. 
23 23.50: Plăci de gramo- 
418-1.7 BERLIN 23.20: 
Mescusul, ştiri, sport. In continua- 
pela Dajos Bela. 
325-1.7 BRESLAU 23.10: Ora, me- 
nografie. 
279-15 BRATISLAVA 23: Trans. 
lei următoare. d 23.20: Trans. din 
Praga. 
din 
Praga. 4 23.15: Teatre, % 23.20: 
Trans. din Praga. 
Jurna- 
lul vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 23: Continua- 
389.6-4 Ae e ianh 23: Continua 
rea comediei. 
rul, ştiri sportive. % 23.30: Trans. 
din Berlin. 
concertu 
293.26 KOSICE A Trane: dn 
Praga. % 23-15: z 
100.57 KOWNO 23: Continuarea 
concertului. 
3128-15 KRAKOVIA 23: Retrans- 
473-17 LANGENBERG 23: 
nuarea concertului cu muzică po- 


22.30: Muzică de cameră. 

441.2-75 ROMA 22.35: Concert sim- 

alități. 

misiuni străine. 

gma (1-2.8 BELGRAD 23.30: 
fon. 

re muzică de dans executată de ca- 

teorul, sport. d 23.35: Curs de ste- 

din Praga. x 23.15: Programul zi- 

342.2.8 BRNO 23: Trans: 

508.5-1.2 BRUXELLES 23: 

rea concertului. 

276-75 HEILSBERG 23.10; Meteo- 

739 KATOWICE ronie o Continua- 

următoare. % B820: Trans Trans. din 

misinni străine. Conti 

pulară clasică. Apoi trans. con- 


REPORTAJ 


Revista faptelor 
senzaţionale 


Va apare ca supliment la 


„REALITATEA ILUSTRATA“ 


certului dela cafaneana Hamesath. 
380.7-21 LEMBERG 23: Continua- 
rea concertului din Varşovia. 
259.3-2.3 LEIPZIG 23.10: Ştiri, 
continuare concert distractiv. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 23: Trans. 
din Praga. 4 23.15: Programul zi- 
lei următoare, teatre. d 23.20: 
Trans. din Praga. 

533.1-7 MUNCHEN 23: Actualități. 
A 23.20: Ora, meteorul, ştiri, sport. 
424-3 MADRID 23: Concert simfo- 
nic. 

493.4-0.5_ OSLO 23.05: Causerie. 
1724 1-17 PARIS CLICHY 23: Con- 
tinuarea muzicii de cameră. 
437.5-5 PRAGA 23: Timpul, noută- 
ti, sport. d 23.15:  Informaţiuni, 
teatre, programul zilei următoare. 
X 23.20: A 12-a serată cu muzică 
contimporană. 

1411.3-14 VARŞOVIA 23: Retrans- 
misium străine. 

516.3-20 VIENA 23.05: Ştiri serale. 
2315: Concert seral executat de 
orch. Allois Dostal. Millockar: Ouv, 
op. Gasparone; Strauss: Vals Gold: 
mark: Fantezie din opera Heim- 
chen am Herd Snory: Herno 
Englemann: Suită în 5 


in 


părți; 


Strauss: Ouv. op. Der Waldmeis- 
ter; Mayer: 
Scenă din opereta 
kind; Komzak: Potp. 
459-0.75 ZURICH 23: 
timele noutăţi. 


Intermezzo; Lehar: 
Das Fursten- 


Meteorul, ul- 


431-2.8 BELGRAD 24: 
i Plăci de gramofon (con- 
Ă tinuare). 
418-1.7 BERLIN 24: 
Muzică de dans execu- 
tată de capela Dajos Bela (conti- 
nuare). 
325-1.7 BRESLAU 24: Trans. dela 


15 
iii tă 


teatrul „Ufa”, audiție radiofonică. 
279-15 BRATISLAVA 24: Continua- 
rea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 24: 
trans. din Praga. 
550-20- BUDAPESTA 24: Concert 
executat de capela de jazz Szabo 
Guy Laszlo dela Hotel St. Gerard, 
Muzică de dans de: Lande, Halasz, 
Sandor-Szenes, Markus, Eisemann- 
Szenes. 

389.6-4 FRANKFURT 24: Ora, me- 
teorul. ştiri, sport. d 24.20: Muzi- 
că de dans la nlăci de gramofon. 
276-75 HEILSBERG 24: Muzică de 
dans executată de capela Dajos 
Bela, trans. din Berlin. 

408.7-10 KATOWICE 24: Cutia cu 
scrisori în limba franceză. 
293.2-6 KOSICE 24: Continuarea 
trans. din Praga. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 24: Retrans- 
misiuni străine 

473-17 LANGENBERG 24: Conti- 
nuarea concertului dela cafeneaua 
Hemesath. 

259.3-2.3 LEIPZIG 24: Continuarea 
concertului distractiv. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 

424-3 MADRID 24: Continuarea 
concertului simfonie In continua- 
re informaţiunile stațiunei, 
500.8-8.5 MILANO 922.55: Muzică re- 
transmisă 

487.5-5 PRAGA 24: Continuarea 
seratei contemporane. 

385.5-15: TOULOUSE 24.10: 
uri diverse 3% 24.30: Melodii. 
24.45: Muzică de dans. 


Continuarer 


Solo- 


* 


1411.8-14 VARSOVIA 24: Retrans- 
misiuni străine. 
516.3-20 VIENA 24; 
concertului seral. 


Continuarea 


14 Martie 1931 


394 m. BUCUREȘTI 16 kw. 
761 kHz. 

13: Muzică vocală (plăci de gra- 
mofon). 

13.30: Intformaţiuni, bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota apelor 
Dunării şi semnal orar. t 

13.50: Muzică de orchestră (plăci 
de gramofon). 

PROGRAM pentru ŞCOLARI 

15.45: D. prof, Scarlat Struteanu: 
Criticii români- Heliade Rădules- 
cu 


16:D.Alex. Marcu- conf. univ: 
Călătorul italian Marsili la Curtsa 
lui Constantin Brâncoveanu. 

16.15: D. prof, Mihail Jora: Pre- 
legerea XIV-a din ciclul „Formelor 
muzicale. 

16.45: D. prof. C. Halunga: Infor- 
maţiuni matematice. 

17; Orchestra Sibiceanu: Muzică 
uşoară şi muzică româneasca. m 


18:  Intormaţiuni, 
semnal orar. 
: D. AL Iordan; Tatăl lui 


UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. prof. I. Simionescu: D2la 
Braşov la Blaj. 

19.40: D. C. Dimitriu fost minis- 
tru: Târgoviştea şi poeții ei. 

Program de seară. 


29: Muzică românească (plăci de 


r Si. Osirà JEsiviaia” de Verdi 
(doză, electro" magnetiet). Intre ac- 
te inftormațiuni. 


"pase 


/ rtllus 


W) TELLUS 


~ DAORA EXACTA 


em [1 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Concert executat 
de orch. reg II inf. di- 
rijat de d. Alex. Szeghă. 
Huber: Marş; Kakcso- 
Pongracz: Cântec; Cherubini: Anas 
creon; Sibelius: Finlandia; Deli- 
bes: Fragmente de balet din „Cop- 
pelia”; Tschaikowsky: Andante 
cantabile; Jarno: Potp.; Pazeller : 
Potp. ungar; Salver: Tango; Szabo- 
Guv: Foxtrot. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
10.45: Pentru li. 

516.320 VIENĂ 10.20: Cursul pie» 
ţii, meteorul 

rame OOO IRA MEI NERA ENEE TET o 


550-20 BUDAPESTA 
Sa: FAP atrta concere 
tului. 


408.7-10 KATOWICE 11: Trans. cu 
ocazia congresului profesorilor de 
muzică. 

1635.35 tipi ai at 
11.35: Ultimele 

516.3-20 VIENA siko; Cota apelor, 


431-2.8 BELGRAD 12.30: 
Schlagere la plăci de 
gamofon. 
550-20 BUDAPESTA 
12.10: Serv. internaţțio- 
asupra nive?nlui apelor. 
408.7-10 neronen vd Semnal 
orar, programul urmă 
1635.35 KÓNIGSWUSTERHAUSEN 
12.05: Deschiderea săptămânii me- 


seriaşilor Reichului. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 12: Plăci 

de gramofon. 

487.5-5 PRAGA 12.15: Plăci de gra- 
E scai 


nai 


‘moton. 12.35: Pentru 


12.45: Plăci de gamo 

516.3-20 VIENA 12: Piae de gra- 

mofon (muzică populară de dans). 
: Meteorul. 


12.55 
13 cutat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.55; 


Meteorul. 
550-20 BUDAPESTA 13: Muzică de 
clopote dela biserica Universităţii, 
13.05: Concert executat de corul 


Universităţii. 

408.7-10 dea 13.10: Plăci 
de gramo 

1635.35 KONĪGSWUSTERHAUSEN 
13. Plăci de gramofon. In timpul 
unei pauze la ora 13.25: Meteorul 
pentru agricultori. x% 13.55: Ora 
precisă a staţiunei Nauen. 


259.3-2.3 LEIPZIG 13: Concert de 
plăci de gramofon. X 13.30: Pen- 


tru şcoli. 

380 7-21 LEMBERG 13.10: Plăci 
de gramofon. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 13: Trans. 
din Praga. 4 13.10: Pentru agri- 
cultori, K 13.20: Trans. din Praga, 


an 


431-2.8 BELGRAD 13.35: 
Concert de amiază exe- 


pvp 


| 


a ET TE 0 TR RE E 0 IEEE RE E E ETP Ea e 


487.5-5 PRAGA 13: Timpul, nou- 
tăţi „pentru agricultori. x- 13.25: 
Trans. din Bratislava. 

4412-75 ROMA 13.45: Plăci de gra- 


mofon. s 
1411.8-14 VARŞOVIA 13.10: Plăci 
de gramofon. 

516.3-20 VIENA 13: Concert de a- 
miază executat de orch. J. W. 
Ganglberger. Wacek: Marş; Sup- 
pé: Ouv. operetei Frumoasa Gala- 
thea; Lanner: Vals; Svendse 1- 
manță; Caira Serenadă; 
Offenbach: Fantezie din opera Bi- 
jutierul din Toledo; Grun: Muzi- 
canţi din Boemia; Wiesmann: Solo 
pentru două oboe și fagott; Abra- 


ham: Boston din opereta Victoria 
i husarul ei; 
trauss: Marş. 


Komzak:  Potp. 


431-2.8 BELGRAD 14.30: 

Ştiri zilnice. 

14 325-1.7 BRESLAU 14.50: 
Plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 

14: Continuarea concertului coral. 

408.7-10 KATOWICE 14.10: Bulet. 


met. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
cad Trans. din Berlin, ultimele 
ştiri. 
259.3-2.3 LEIPZIG 14:  Meteorul, 
pon de presă, bursa. In continua- 
plăci de gramofon. 
3807. 21 LEMBERG 14: 
rea matineului muzical, 
500.8-8.5 MILANO 14 Semnal orar. 
% 14.45: Bursa. 
2634-11 MOR OSTRAVA 14.30: 
Trans. din Praga. X 14.55: Trans. 
din Praga. 
533.1-7 MUNCHEN 14.20: Plăci de 
gramofon. 
487.5-5 PRAGA 14.30: Bursa. x% 
14.40: Pentru Industrie şi comerț. 
A 1455: Bursa. 
441.2-14 VARŞOVIA 14.10: Comuni- 
cate. In continuare plăci de gra- 
mafon 
516.3-20 VIENA 14: Ora, meteorul. 
14.10: Continuarea concertului de 
amiază. 


Continua- 


BELGRAD 15: Pauză. 
418-1.7 BERLIN 15: 
Plăci de gramofon. 


15 325-1.7 BRESLAU 15.50: 


Causerie cu plăci de 
gramofon. 


550-20 BUDAPESTA 15.30: Trans. 
sărbătoarei naționale 15 Martie, 
dela Teatrul Naţional, cu concur- 
sul corului și orch. universitare. 
408.7-10 KATOWICE 15.30: Trans. 
din Varşovia. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
15: Trans. din Berlin, concert de 
lăci de gramofon. 
59.3-23 LEIPZIG 15: Conf. X% 
15.30: Oră distractivă pentru tine- 


ret 

LEMBERG 15: PAUZA. 

500.8-8.5 MILANO 15 Bursa din To- 
rino 

MOR OSTRAVA 15: Pauză. 
533.1-7 MUNCHEN 15: Diverse co- 
municate. % 15.25: Plăci de gra- 
mofon. - 
487.5-5 PRAGA 15: Pauză. 
ROMA 15 Pauză, 

14118-14 VARŞOVIA 15.30: Cause- 
rie 

516.3-20 VIENA 15: 
concertului de amiază. 


BELGRAD 16: Pauză. 
418-1.7 BERLIN 16.20 : 
Pentru tineret. X 16.45: 


Şah. 

325-1.7 BRESLAU 16.10: 
Pentru agricultori. A 16.20: Pen- 
tru copii. x 16.45: Conf. 
550-20 BUDAPESTA 16: Continua- 
rea serbării naționale. 
408.7-10 KATOWICE 16.30: Comu- 
nicate. x% 16.20: Comunicate, re- 
pertoarul teatrelor. d 16.50. Trans. 
din Varşovia. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
16: Pentru copii. d 16.30: Meteo- 
rul, bursa. % 16.45: Conf. elec- 
trotechnică. 
312.8-1.5 E IFAR OPERA 16.50: Cutia 
cu srrisor 


473-17 LANGENBERG 16.50: Pen- 


tru copii. 
259.3-2.3 LEIPZIG 16.15: Şah. * 
16.45: Stiri 
3807-21. LEMBERG 16: Comunica- 
te economice. 
MTLANO 18: Pauză. 
2634-11 MOR OSTRAVA 16: Pro- 
gramul zilei următoare, plăci de 
gramofon. 
533.1-7 MUNCHEN 16.25: Conf. X% 
16.45: Ora, moeteorul, pentru agri- 
cultori 
4875.5 PRAGA 16: Pentru tineret. 
ma 16: Pauză. 

1 VARŞOVIA 16: Comuni- 
rata nrannmire 
516.3-20 VIENA 16: Ora meteorul. 
16.25: Plăci de gramofon (fragmen- 


te din operete). 
431-2.8 BELGRAD 17: 
17 418-1.7 BERLIN 17.05: 
Conf. æ 17.30: Trans. 


Concert de plăci de 
din Leipzig, concert distractiv. 


Continuarea 


gramofon. 


325-1.7 BRESLAU 17.25: 


Muzică 
distractivă. 

550-20 BUDAPESTA 17: Continua- 
rea serbării naţionale. 

408.7-10 KATOWICE 17.10: Plăci 
de gramofon. % 17.45: cutia cu 
scrisori pentru copii. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
17: Conf. pedagogică. d 17.30: 
Trans. din Hamburg, concert de 


după amiază. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 17.15: Plăci 
de m poa w% 17.45: Trans. din 


V o 
41317 L LANGENBERG 17.20: Pen- 
tru doamne. A 17.40: Curs de lim- 


ba engleză. 
Conf. * 


259.3-2.3 LEIPZIG 17: 
380.7-21 LEMBERG 17.45: Trans, 


Pentru 


17.30: Concert distractiv. 
din Varşovia. 
500.8-8.5 MILANO 17.35: Cântece 
mofon. 
263,4-11 MOR OSTRAVA 17.15: Po- 
vestiri. d 17.30: Trans: din Bratis- 
aseri: A 17.10: Conf. astronomi- 
A 17.25: Concert seral. 
rai PRAGA 17.20: Pentru ins- 
din Bratislava. 
441.2-75 ROMA 17.30: Comunicate. 
1411.8-14 VARŞOVIA 17.35: Plăci 
morativă. 
516.3-20 VIENA 17.15: Teatru pen- 
tru tineret. „Clădim un oraş”, pie- 
muzica de Paul Hindemith, diri- 
jor: Hans Nuchtern. 
431-2.8 BELGRAD 18: 
1 A+ 18.30: Concert de 
după amiază executat 
de orch. radio. 
nefili. æ 18.40: Conf. 
325-1.7 BRESLAU 18: Pentru cine- 
fili. A 18.30: Zece minute espe- 
550-20 BUDAPESTA 18.15: Conf. 
ținută de d. Francois Meister. A 
18.45: Fragmente şi valsuri din o- 
d. Othon Berg. Strauss: Ouv.; Of- 
fenbach: Potp. din „Frumoasa E- 
lena”; Suppé: Vals din Bocaccio; 
le; Millöcker: Vals dintr'o operetă; 
Lehar: Potp. 
408.7-10 KATOWICE 18.15: Conf. 
1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
18.30: Un sfert de oră pentru să- 
nătate. 
18 45: Pentrn conii si tineret. 
473-17: LANGENBERG 18: Con- 
cert de orch. 
meteo 
380.721 LEMBERG 18 45: 
copii, 
Jurnalul 
radio, comunicate. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Concert de orch. 
18.50: Pentru 
tineret. 
Jurnalul vorbit. 
487.5-5 PRAGA 18.30: Conf. 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 18: 
18.20: Stiri de presă. x% 18.30: x 
Pentru copii. 
441.2-75 ROMA 18: Concert instru- 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: Trans. 
din Lemberg. 3% 18.45: Program 
pentru copii. 
vă, despre jocul de şah de Ladis- 
lau Dory. % 18.15: Concert consa- 
crat operelor compozitorilor aus- 
sogono (soprană), Oscar  Scholli 
(bariton) dr. Franz Horak (piano). 
Cântece de: Benno, Sachs, Hubert, 
mer, Lasner, Paltauf. 
431-2.8 BELGRAD 19: 
Continuarea concertului 
418-1.7 BERLIN 19.10: 
Conf. comemorativă. x% 
19.30: Conf. politică. 


pentru copii. % 17.45: Plăci de gra- 
va. 
533.1-7 MUNCHEN 17: Pentru lu- 
trucţiunea publică. X 17.3): Trans. 
de gramofon. X% 17.45: Conf. come- 
să pentru copii de Robert Seitz, 
Concert de  tamburine. 
418-1.7 BERLIN 18.30: Pentru ci- 
isa. A 18.40: Pentru lucrători. 
perete (concert de orch,) dirijat de 
Blancket: Clopotele din Cornevil- 
A 18.45: Pentru copii şi tineret. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 18.15: Conf. % 
259 3- "a E ate 18: Ora exactă. 
500.8-8.5 MILANO 18.50: 
533.1-7 MUNCHEN 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Ştiri și plăci . de gramofon. x% 
mental. 
516.3-20 VIENA 18: Oră distracti- 
triaci: Executanţi: Flora De Gri- 
Geyer, Wachsmann, Holenia, Pam- 
executat de orch. radio. 
325-1.7 BRESLAU 19.05: Pentru a- 


gricultori. Concert seral executat 
de orch. radio. 
342-2.8 BRNO 19.15: Trans. din 


Praga. x 19.25: Emisiune germa- 
nă, inf. arii şi cântece. 

550- 20 BUDAPESTA 19: Continua- 
rea concertului. 
408.7-10 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
19; Curs de franceză pentru în- 
naintați. 19.30: Pentru şcolile 
superioare. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 19.45: Diverse 
comunicate, programul zilei urmă- 


toare. 

475-17 LANGENBERG 19.20: Conf. 
19.40: Conf. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19: Oră distrac- 


tivă. XX ref , Duma de limba ger- 


AI] 
3807-21 LEMBERG 15, 45: Diverse, 
MILANO 19: Pauză. 
263.4-11 
Trans. din 
cert de fanfară. 
533.1-7 MUNCHEN 19.05: Oră pen- 
tru fetele tinere. X 19.45: Conf. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Buletinul 
Causerii. 
487.5-5 PRAGA 19.05: Emisiune a- 
gricolă. d 19.25: Emisiune germa- 
ă 


nă. 

296.1-10 REVAL (TALLINNA) 19: 
Ora finlandeză. 
441.2-75 ROMA 19: 
concertului instrumental. 

1411:8-14 VARSOVIA 19.45: Diverse. 
516.3-20 VIENA 19: Causerie 


tă de Hermann Wawra. A 19.30: 
Conf. ţinută de 
Wolf. 


325-1.7 BRESLAU 20: Reportaj ra- 
diofonic. X 20.30: Plăci de gramo- 


279-14 BRATISLAVA 20: 
din Praga. x 20.05: Muzică de jazz. 
A 20.30: Trans. din Praga. 

342-2.8 BRNO 20: Trans. din Praga. 
508.5-1.2 BRUXELLES 20.15: Cau- 
serie. A 20.30: Plăci de gramofon. 
A 20.45: Jurnalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 20: Poşta ra- 
dio-amatorilor. d 20.30: 
al orch. de țigani Louis Kiss. 
389.6-4  FRANKURT 20.10: 


276-75 HEILSBERG 20.15: Progra- 
20.55: Meteorul. 


ciuri 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


mană. 


MOR OSTRAVA 19.15: 
Praga. % 19.20: Con- 


spectacolelor. %& 19.30: 


A 19.30: Conf. 
Continuarea 


inu- 


prof, dr. Karl 


431-2.8 BELGRAD 20.30: 


onf. 

418-1.7 BERLIN 20.10: 
Concert instrumental. A 
20.40: Poveşti. 


fon. 
Trans. 


Concert 


Ora, 
meteorul, ştiri. A 20.15: Curs de 
limba» spaniolă x% 20.45: Trans. 
unei piese radiofonice. 


mul săptămânii. % 20.30: Conf, % 
221-10 HELSINGFORS 20: 


cert. 
408.7-10: 


Con- 


KATOWICE 20: Anun- 
diverse. %& 20.15: Conf. x 
20.40: Comunicate de presă. x 
20.55: Buletinul Asociației tinere- 
tului polonez. 

1635.35 KONIGSWUSTERHAUSEN 
20: Conf. d 20.30: Oră distractivă. 
* 20.55: Meteorul pentru agricul- 
ori. 

293.2-6 KOSICE 20: Trans. din 
Praga. 

312.8-1.5 KRAKOVIA 20.10: Comu- 
nicate agricole. % 20.25: Plăci de 
gramofon. 

473-17 LANGENBERG 20: Meteo- 
rul, sport. % 2025: Conf. politică. 
20.45: Serată veselă, 
259.3-2.3 A 236 20.10: Conf. 
technică. de 20.40: Causerie. 

a ale LEMBERG 20.25: Actua- 
ități 

00.8-8.5 MILANO 20.20: Conf. % 
20.30: Muzică variată. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 20: Trans. 
din Praga. d 20.05: Concert al 
orch. Sochor. d 20.30: Trans. din 


Praga. 

533.1-7 MUNCHEN 20.10: Concert 
cu muzică coreană. d 20.45: Știri. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 20: Cau- 
serie. X 20.15: Causerie. d 20.30: 
Curs de limba engleză. d 20.45: 
Curs comercial. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. Met. d 20.30: Serată radio- 
teatrală. 

487.5.5 PRAGA 20: Timpul, nou- 
tăi, muzică de jazz la două pia- 

A 20.30: Actualităţi. 

296. 1.10 REVAL (TALLINNA) 20: 
Meteorul. d 20.05: Concert. 
441.2-75 ROMA 20.50: Diverse co- 
municate 

1411.8- 14 “VARŞOVIA 20.15: Diver- 
se. % 20.25: Plăci de gramofon. % 
20.35; Programul zilei următoare. 
516.3-20 VIENA 20: Actualităţi. A 
20.25: Ora, meteorul. 3% 20 30: Cum 
vede arhitectul european America, 
causerie ținută de Ing. Georg Rup- 
precht, 


431-2.8 BELGRAD 21: 
Trans. unei comedii. X% 
21.30: Concert vocal. 
418-1.7 BERLIN 21: 
Concert distractiv. 
325-1.7 BRESLAU 21: Actualităţi. 
A 21.30: „Cabinetul râsului” con- 
cert. 

279-14 BRATISLAVA 21: 
nuarea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 21: Continuarea 
trans. din Praga. 

508.5-1.2 BRUXELLES 21: Concert 
de orch. A 21.45: Trans. unei co- 
medii într'un act. 

550-20 BUDAPESTA 21.30: Repre- 
zentația unei comedii din studio 
„Mâine dimineaţă” piesă în 3 acte 
de Karinthy. Regia: D. Francois 
Kiss. In continuare concert execu- 
tat de  quartetul radio. - Ferraris: 
Souvenir; Sandor: Tango; Kat- 
scher: fragmente din opereta „Ba- 
rul minune”; Polgar: Serenadă na- 
politană; Moussorgsky: Cântec; I- 
radier: Cântec: Chorin: Marş; 


Szirmay: Cântec; Offenbach: ..Po- 


Conti- 


Geschwin: The man I love; Lange: 
fantezie orientală. 
ae 6-4 FRANKFURT 21: Continua- 


270- 
din Berlin, muzică distractivă. 
221-10 HELSINGFORS 21: Muzică 
de dans. ` 

298.6-5 HUIZEN 21: 
concertului de orch. 
408.7-10 KATOWICE 21: 
ton. X% 21.15: 
Muzică uşoară. 
293.2-6 KOSICE 21: 
trans. din 
312.8-15 RRAKOVIA 21: Feuilleton 
din Varşovia. x 21.15: Conf. poli- 
tică. % 21.30: Concert seral. In 
continuare muzică de dans. 
473-17: LANGENBERG 21: 
nuarea seratei vesele. 
259.3-2.3 LEIPZIG 21.10: Concert 
festiv. 

380.7-21 LEMBERG 21:15: 
istorică, A 21.30: 
din Varşovia. 
424-3 MADRID 21: Conf. œ 21.30: 
Muzică de dans. 

500.8-8.5 MILANO 21.15: Bul. mete 
orologic. % 21.30: Semnal orar. In 
continuare selecţiuni din operete. 
263.4-11 MOR OSTRAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 

533.1-7 MUNCHEN 21: 
radiofonic. d 21.45: Concert dis- 
tractiv al orch. radio. In continua- 
re concert. 

493.4-05 OSLO 21: Conf. apoi con- 


1724.1-17 
Lecturi literare.X21.30: ştiri spor- 
tive, informaţiuni. d 21.45: Radio- 
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vestirile lui Hoffmann” potpouri ; că de dans, 


iesei radiofonice, 


5: HEILSBERG 21: Trans. 


Continuarea 


Feuille- 
A 21.30: 


Continuarea 


Causerie. 


Conti- 


Conf. 
Muzică uşoară 


Reportaj 


cert executat de orch. radio. 
PARIS CLICHY 21: 


concert. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 21: Con- 
tinuarea seratei radio-teatrale. 
487.5-5 PRAGA 21: Continuarea 
muzicii de jazz. 
296.1-10 REVAL (TALLINNA) 
21.30: Muzică de dans veche la 
plăci de gramofon. X% 21.50: Pro- 
gramul săptămânii viitoare. 
441.2-75 ROMA 21.45: Trans. unei 


opere. 
436-60 STOCKHOLM 21.45: Come- 


dia săptămânii. 

385.5-15 TOULOUSE 21: Melodii 
diverse. % 21.55: Cronica modei. 
1411.8-14 VARŞOVIA 21: Feuille- 
ton. % 21.15: Pentru doamne. % 
21.30: Muzică uşoară. 


516.3-20 VIENA 21: Tăranul voios 


operă în 3 acte şi un prolog de 
Leo Fall. Regisor: Victor Flem- 
ming, dirijor: Josef Holzer. 
459-0.75 ZURICH 21: Trans. 
Viena. 


din 


431-2.7 BELGRAD 22: 
Concert de violoncel. X 
22.40: Plăci de gramo- 
fon. 
418-1.7 BERLIN 22: 
Stiri zilnice şi sportive. x% 22.10: 
Serată veselă. 
325-1.7 BRESLAU 22: Continuarea 
concertului. 
279-14 BRATISLAVA 22 Continua- 
rea trans. din Praga. 
342-2.8 BRNO 22: Muzică de dans. 
508.5-1.2 BRUXELLES 22.10: Se- 
rată dansantă. 


550-20 BUDAPESTA 22: Continua- 
rea concertului executat de quar- 


tetul radio. 

389.6-4 FRANKFURT 22: Concert 
distractiv al orch. filarmonice. 
276-75 HEILSBERG 22: Trans. din 
Berlin, serată veselă. In continua- 
re muzică de dans. 

221-10: HELSINGFORS 22: Muzică 
de dans (continuare), 

298.6-5 HUIZEN 2: Continuarea 
concertului de orch. 

408.7-10 KATOWICE 22: Continua- 
rea muzicii uşoare. 

293.2-6 KOSICE 22: Muzică de 
dans. 

193.5-7 KOWNO 22: Sfaturi radio- 
technice. d 22.20: Concert. 
312.8-1.5 KRAKOVIA 22: Continua- 
rea concertului seral. 
473-17 LANGENBERG 22: Conti- 
nuarea seratei vesele. 

259.3-2.3 LEIPZIG 2%: Actualităţi. 
A 22.10: Trans. din Berlin, radio- 
cabaret. 

380.7-21 LEMBERG 22: Continua- 
rea concertului cu muzică uşoară, 
transmis din Varşovia. 

424-3 MADRID 22.05: Curs de lim- 
ba engleză. 

500.8-8.5 MILANO 22.40: Concert cu 
muzică de cameră. 

263.4-11 MOR OSTRAVA 2%: Trans. 
din Brno. 

533.1-7 MUNCHEN 22: Continau- 
rea concertului distractiv. 
493.4-0.5 OSLO 22.35: Meteorul, 
noutăţi de presă. dk 22.50: Cause- 
rie actuală 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 


Ştiri de presă,  informaţiuni, ora 
exactă. 

487.5-5 PRAGA 2%: Continuarea 
muzicii de jazz. 

296.1-10 REVAL 22: Muzică de 
dans. 


4412-75 ROMA 22; Continuarea o0- 


parei. 
436-60 STOCKHOLM 22.40; Muzi- 


le noutăţi, rezultate 


385.5-15 TOULOUSE 22: Concert. % 
22.15: Cântece din opere. % 22.35: 
Concert al orch. vieneze. 
Chansonete. 

1411.8-14 VARŞOVIA 22: Continua- 
rea concertului cu muzică uşoară, 
516.3-20 VIENA 22: Continuarea o- 
peretei de Fall. 
459-0.75 ZURICH 22: 
trans. din Viena. 


3 2250: 


Continuarea 


431-2. pfa BELGRAD 23.20: 
Ştiri. 23.40: Trans, 
ce p V de balalaici 
as restaurantul „mon 


e: 


23 


Rep 
418-1.7 BERLIN 23. 10: Mini. 
ştiri, sport In continuare muzică 
de dans 
325-1.7 "BRESLAU 23: 
sport. A 23.30: Concert festiv, 
279-14 BRATISLAVA 23.10: 
gramul zilei 
Trans. din Mor. Ostrava. 
342-2.8 BRNO 23: Trans. din Pra- 
ga. % 23.20: 
“A 23.25: Trans. din Mor. Ostrava, 
508.5-1.2 BRUXELLES 23: Jurnalul 
vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 23: Continus 
rea concertului 
tetul radio. 
389.6-4 FRANKFURT 23.15: Ora, 


Meteorul, 


Pro- 
următoare. d 23 25; 


Noutăţi locale, teatre. 


executat de quar- 


mateorah, stiri, sport. X 23.35: Mu- 


zică d 
276- 75: AEILSBERG 23: Serată 


veselă (continuare), 


221-10 HELSINGFORS 23: Muzică 


de dans (continuare), 
298.6-5 HUIZEN 23.40: Plăci de 


gramofon. 

408.7-10: KATOWICE 23: Feuille- 
ton. * 23.15: Concert consacrat o- 
perelor lui Chopin. A 23.50: Bule- 
tin met., programul zilei următoa- 
re în limba franceză. 

293.2-6 KOSICE 23: Trans. din Pra- 
ga. X% 2320: Programul zilei ur- 
mesa A+ 23.25: Trans .din Mor 


Ostr 

19357 7 “OWNO 23 : Continuarea 
concertului. 

312.8-15 KRAKOVIA 23: Continua- 
rea concertului seral. 

473 17 LANGENBERG 23: Ultime- 
sportive, In 
continuare concert nocturn şi mu- 
zică de dans. 

259.3-2.3 LEIPZIG 23.10: Ştiri. In 
continuare muzică de dans. 
380.7-21 LEMBERG 23.15: 
&2 Chopin, concert transmis 


Opere 
dia 


Varşovia. 


424-3 MADRID 23,30: Semnal orar. 
In continuare selecțiuni dintr'o o- 
peră. 

500.8-8.5 MILANO 23: Continuarea 
concertului cu muzică de cameră, 
263.4-11 MOR OSTRAVA 23: Trans. 
din Praga. X 23.20: Programul zi- 
lei următoare, teatre. x 23.25: 
Radio-filme. 

533.1-7 MUNCHEN 23: dieta 
rea concertului distractiv. 

493.-0.5 OSLO 23.05: Causerie eco= 
nomică. In continuare muzică de 
dans la plăci de gramofon. 

487.5-5 PRAGA 23.15: Dansuri sla- 
ve. dk 23.20: Informaţiuni, teatre, 
A 23.25: Trans. din Mor Ostrava. 
296.1-10 REVAL 23: Muzică de 
dans (continuare). 

4412-75 ROMA 23: Continuarea o0- 
perei. % 23.55: Ultimele ştiri. 
436-60 STOCKHOLM 23: Muzică 
de dans (continuare). 

3855-15 TOULOUSE, 23: Solo-uri 
de vioară. % 23.15 Jurnalul radio. 
x 23.30: Cântece ruseşti. % 23.45: 
Muzică militară. 


1411.8-14 VARŞOVIA 23: Feuille- 


ton. % 23.15: Opere de Chopin: X 
23.50: Comunicate, meteorul, sport. 
516.3-20 VIENA 23.40: Concert se- 
ral executat de capela de jazz 


Gereti la toate librăriile: 


HEINRICH IHOTZKY 


ŢII 
A-ŢI CREȘTI 
COPIII ? 


TRADUCEA 
DE ATOM, 


i anrod, lo EET. BUCURESTI 
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ma pene 
389.6-4 FRANKFURT 24: Muzică 
de dans (continuare). 
473-17 LANGENBERG 24: Concert 
nocturn şi muzică de dans (conti- 
nuare), 
259.3-2-3 LEIPZIG 
dans (continuare). 
380.7-21 LEMBERG 24: Concert de 
nłandoline. 
533.1-7 MUNCHEN 24: 
rea concertului. 
4687.5-5 PRAGA 24: Continuarea 
trans. din Mor Ostrava. 
385.5-15 TOULOUSE 24: Ora audi- 
torilor. In continuare ultimele 
noutăţi. 

1411.3-14 VARŞOVIA 24: Comu- 
nicate. meteorul, sport. 
516.3-20 VIENA 24: Continuarea 
concertului cu muzică de jazz, 
459-075 ZURICH 24: -Muzică de 
dans la plăci de gramofon (conti- 
nuare). 


Hans Korngold, Muzică de dans 
de: Brown, Stolz, Abraham, Smith, 
Clarey, Wendling, Kalman, Cowan, | 
Hugh, Sieczynsky. Intro pauză! 
trans. unui match internaţional de 4 
e 


24; Muzică 


Continua- 


— — 


Ping-pong. 
timele noutăţi. % 23.10: Muzică de 
dans la plăci de gramofon. 
431-2.8 BELGRAD 24: 
pif: de halalaici dela restau- 
rantul „Mon Repos”, 
418-1.7 * BERLIN 24: 
325-1.7 BRESLAU 24: Muzică de 
dars executată de capela Gerhardt 
Hoffmann. 
trans. din Mor. Ostrava. 
550-20 BUDAPESTA 24: Continua- 
rea concertului executat de quar- 


459-0.75: ZURICH 23: Meteorul, ul- 

Continuarea concertului 
Muzică de dans (continuare). 
342-2.8. BRNO 24: Continuarea 
telul radio, 


Schimbaţi detectorul Dvs. cu un 
detector KING şi veți câştiza 100°/, 
în puterea şi claritatea audiţiei. 


Repr. Generală pentru România: J. GELLES 
BUCUREŞTI — Str. Carol No. 9 — Telef. 341179 
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” De vorbă ătenii. 
394 m. ari ș n 16 kw. 17 ONDIS siueriș Dinicu: 


A F. Muzică uşoară și românească, 
Cer Taa a ie ai Informațiuni şi semnal orar. 
Te 30: Prea S. S. Vicarul Tit. Si 18.15: D. Dem. Theodorescu, Cro- 
vizir o * “| nica teatrală. 
Dn: mru: eng T 18.30: Orchestra Gr. Dinicu. 


s TA S _| UA VERSITATEA RADIO 
33? Opiheniya Malio: Concert MAd ' „6. D, T Oamtsenitiei A îi Saura 


Ora 


tinal. Ş 
: ici | nu fi sportiv, 
FA aa Lei -AET age 3 19.20: D. Gayrant: Cronica agri- 
. i „| colă 
09904 Dafermaițiani și Pomași Ș-| seo. N. uter Arghezi: Cronică, 
7 (plăci Program de sear 
EL mm). veta cate aci SR 20: Muzică românească (plăci de 


gramofon). 

21: Seară de cabaret cu concur- 
sul d-rei Viorica Anghel, d-nii 
Maximilian, Kreutzer, Câmpeanu. 
Prezentat de Ion Pribeagu. 

22.35: Poşta Amatorilor, 

23: Intformaţiuni, 


PROGRAM PENTRU SĂTENI 

16: D. Apostol Culea: Veştile <ip- 
tămânii. 

16.15: D-nii Bugeanu şi Constan- 
tin: Muzică românească, 

16.45: D. Lascarov Moldovanu: 


Posturi sosite cu intârziere 


24: Solo-uri variate. d 24.15: Muzi- 
că de dans. d 24.30: Muzică va- 
riată. a > 

14.30: Con crt instrumental. xr 
21.15: Cântece ebraice. x% 21.45: 
Cântece dinainte de răsboiu. A 22: 
Dansuri vechi. X 22.45: Solo-uri de 
piano şi vioară. d 23: Arii şi cân- 
tece din opere. x% 23.35: Muzică mi- 
litară. A 23.45: Cântece religioase. 
A 24: Muzică de jazz. 


360 m. MUHLACKER 75 kw. 
14.15: Plăci de gramofon. 
15.30: Conf. x 13.30: Conf. x 16: 
Emisiune teatrală pentru tineret, 
A+ 17: Trans. din Wiesbaden, con- 
cert de după amiază. d 19: Lectu- 
ră. A 19.30: Concert de pian cu 
muzică romantică. A 20.10: Sport. 
A+ 20.35: Trans. din Frankfurt, 
concert consacrat lui Mozart. X 
21: Trans. din Stuttgart, radio-ca- 
baret. A 22.15: Concert de fanfa- 
ră, A 23.15: Comunicate. % 24.30: 

Muzică de dans. 
14: Concert de plăci de gramo- 
on. X 17: Ora florilor. x 17.30: 
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363.6 m. ALGER 16 kw. 

14,30: Concert. x 22: Concert al 
orch. simfonic. d 24: Muzică de 
dans. 

14.30: Concert instrumental. x 
21: Tango-uri cântate, x 22.15: So- 
lo-uri variate. x 22.30: Melodii şi 
romanțe. d 22.45: Concert al orch. 
simfonic. d 24.45: Muzică de jazz. 

14.30: Concert. d 21.15: Muzică 
de dans. X 21.45: Chansonele, x 
22: Muzică de cameră. k 23.15: 
Muzică orientală. d 24.30: Muzică 
variată. 


14.30: Concert. k 21.45: Chan- 
sonete militare. d 22: Muzică din 
operete. x 21.45: Muzică clasică. x% 
24: Muzică de jazz. 

14.30: Concert instrumental. % 
21.45: Muzică variată. „A 22.15: 
Concert vocal. % 23: Dansuri cân- 
tate. X% 2.30: Monologuri şi chan- 
sonete vesele. d 24: Muzică va- 
riată. 

14.30: Concert. A 20: Muzică o- 
rientală, d 21.45: Cântece din o- 
pere. K 22: „Cântece Şi dansuri 


e — 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


| & 17.30: Concert de după amiază. 


i? 


Conf. dk 19.45: Trans. din Frank- 
furt, conf. A 20.15: Conf. x 20.40: 
Trans, din Frankfurt, povestiri 
trăite. d 21.05: Concert de vioa- 
ră: solist Erika Morini. 4 23: 
Trans. din Stuttgart, cabaret la 
plăci de gramofon. d 24: Muzică 
de dans. 

14: Comunicte, în continuare 
plăci de gramofon. x 17: Pentru 
doamne. % 17.30: Concert de după 
amiază al orch. radio. x% 19.15: 
Conf. d 19.45: % Conf. & 20.15: 
Conf. d 20.45: Trans. din Frank- 
furt, concert de mandoline. w% 21.15 
Piesă radiofonică. A 23.15: Comu- 
nicate. A 23.30: Concert distractiv 
al orch. radio. d 1.30: Concert 
nocturn. 

14: Concert de plăci de gramo- 
fon. d 14.30: Comunicate, în con- 
tinuare plăci de gramofon. A 16.30: 
Pentru copii. X 17.30: Concert de 
după amiază executat de orch, ra- 
dio. x 19.15: Conf. d 19.40: Curs 
ce Esperanto. x 20.15: Conf. d 
20.45: Concert coral. d 21.30: 
Trans. unui sketch radiofonic. x% 
22: Trans. din Frankfurt, concert 
distractiv al orch. radio. % 23.35: 
Concert vocal executat de Leod 
Monosson. 


14.30: Comunicate apoi plăci de 
gramofon. 4 16.20: Pentru tineret. 


A 19.15: Conf. % 19.50: Conf. XX 
20.20: Trans. cin Frankfurt, con- 
cert de operetă. d 21.30: Trans. 
din Frankfurt, emisiune  radiofo- 
nică. m 22.30: Trans. din Frank- 
furt, concert cu muzică de came- 
ră. % 23.39: Muzică de dans. 

14: Plăci de gramofon. X 14.30: 
Comunicate, în continuare plăci 
co gramofon. d 17.30: Trans. din 
Frankfurt, concert distractiv. AX 
19.15: Conf. % 19.45: Conf. 20.20: 
Conf. medicală. d 20.45: Causerie 
veselă cu plăci de gramofon. * 
21.30: Serată populară cu muzică 
din opere. 4 22.45: Trans, unei 
comedii. % 24.20: Muzică de dans. 

14.30: Comunicate, apoi plăci de 
“ramofon. d 16.20: Trans. Qin 
Mannheim, concert de după amia- 
ză. A 19.15: Conf. d 19.45: Conf. 
% 20.10: Meteorul. x 20.15: Trans. 
lin Frankfurt, curs de spaniolă. x 
10.45: Anecdote. dx 21: Piesă ra- 
liofonică, 22: Concert distrac- 
tiv al filarmonicei din Stultgart.% 
23.40: Sport. x 24: Muzică de dans 
din Berlin. 

345 m. STRASSBURG 12 kw. 

16.45: Plăci de. gramofon. x% 
17.15: Concert. d 20.15: Plăci de 
gramofon. % 21.30: Concert in- 
strumental. A 22.30:  Serată, alsa- 
ciană. % 24: Muzică de dans. 

14: Concert instrumental. x 
19.45: Curs de franceză. X 20.15: 
Plăci de gramofon. d 21.30: Con- 
cert instrumental. x 22.30: Con- 
cert. 

14: Concert instrumental. A 
18.45: Ceai dansant. % 20.15: Plăci 
da gramofon. X 21.30: Concert in- 
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strumental. A 22.30: Concert in- 
strumental. 
14: Concert instrumental. XX 


18.45: Ceai dansant. % 20.15: Plăci 
de gramofon. x 21.30: Concert in- 
strumental. % 22.30: Concert dela 
conservatorul din Metz. d 24.30: 
Muzică de dans. 

14: Concert instrumental. xr 
17: Muzică de dans. X 20.15: Plăci 
22 gramofon. de 21.30: Concert in- 
strumental. % 22.30: Concert. 

18.30: Conf. d 20.15: Plăci de 


gramofon. X 21.30: Concert in- 
strumental. 
14: Concert instrumental. xX 


16: Conf. % 16.15: Muzică de dans. 


20.15: Plăci de gramofon. X 21.30: 
Concert instrumental. g 22.30: 
Plăci de gramofon. A 24.30: Muzi- 


că de cans. 
ONAL 
* 1 


ONDRA NATI a 

E, Concert relizios. 7.15: 
Concert executat de muzica mi- 
litară. d 18.30: Concert vocal. * 
19: Lectură. x 20.55: Oră distrac- 
tivă. e 211 Concert religios. * 
21.45: Conf. as o Sargi tea- 
trală, de 23.330: ilog. È 
15.05: Pentru şcoli. x 16.05: 
Concert al orch. B. B. C. x 16.45: 
Recital de sonate. x 18.15: Pen- 
tru copii. æ 19: Lectură. X 19.40: 
Concert consacrat Ini Beethoven 
21; Cărti noi. d 2025: Conf. E:3 
20.45: Trans. unui vodevil. X 


2915: Comunicate. fe 23.50: Mu- 
zică de dans. S 
15.05: Pentru şcoli. ` x 17.30: 
Concert de orch. x 18.15: Pentru 
copii. A 19: Conf. x 19.40: Con- 
cert. d 20: Conf. x% 20.45: Con- 
cert, de 21: Conf. științifică. apoi 
concert. 29: Noutăţi. x 22 40: 
Muzică de cameră. pe 2345: Mu- 
zică de dans. 
15.25: Pentru şcoli. * 16.30: 
Concert simfonic. æ 17.45: Nou- 
axira 101%. Daniren annii A 


19: Conf. æ 19.40 Concert consa- 
crat lui Beeihoven. d 20.24: ton- 
cert simfonic. 22: Noutăţi. A 
23.15: Comunicate şi conf. A 
23.35: Muzică de dans. 

15.05: Pentru şcoli. Ææ 16: Cân- 
tece dela Westminster Abbey. 4 
17.05: Comunicate, A 17.30: Mu- 
zică uşoară. 18.15: Pentru co- 
pii. A 19: Lectură. d 19.45: Con- 
cert consacrat lui Beethoven. x% 
20.45: Trans. unui vodevil. x 22: 
Noutăţi. d 22.35: Concert de or- 
chestră. x 23.30: Muzică de dans. 

15.25: Pentru şcoli. dk 16.45: 
Emisiune teatrală. d 17.15: Nou- 
tăți. A 17.30: Muzică uşoară, x 
18.15: Pentru copii. x 19: Con! 
A+ 19.10: Concert consacrat lui 
Beethoven. A 20: Cronica Inuzu- 
cală. d 20.45: Emisiune teatrală. 
24.10: Muzică 'de dans. ` 

15.50: Conf. % 17.45: Causerie. 
A+ 18.15: Pentru copii. dk 19.45 
Concert consacrat lui Beethoven. 
A+ 20.20: Comunicate. x 20.30: 
Actul II și III din Bohema de Puc- 
cini. % 21.07: Lectura. x 2140: 
Recital de pian. x% 22.45: Emisi- 
une teatrală. dk 23.45: Muzica ue 
dans. 

LONDRA REGIONAL 

16.30; Concert executat de qu- 
intetul Parkington. X 18: Cont -r 
20.55: Trans. programului  naţio- 
nal din Daventry. d 21.50: Nou- 
tăţi. % 2205: Concert de orch, x% 
23.05: Epilog, 

15: Concert de orch. x 16.20: 
Trans. programului nation n 
Daventry. A 18.15: Concert al or- 
chestrei B. B. C. X% 19.15: Non ut 
% 19.40: Concert. æ 21: Conf. x 
21.35: Concert executat de muzica 
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militară. A: 22.45: Concert de pi- 
an. pe 23.15: Noutăţi. A 23.30: 
Muzică de dans. 

15: Concert de orch. % 16: Con- 
unuarea concertuiui. d 15.19: Mu- 
zică de dans. d 19.15: Noutăţi, 
19.40: Concert. x 21: Trans. unui 


vodevil. % 22.15: Concert de or- 
chestră. x 23.15: Noutăţi. d 
23.35: Muzică de dans. 


15.15: Concert vocal şi de vio- 
loncel. A 16: Trans. programului 
naţional din  Daveniry. a 10.19: 
Concert al orch. radio. d 19.15: 
Noutăţi. sk 19.10: Concert de or- 
chestră. w 21: Coni. % 21.35: 
Concert de pian, x% 22.45: Còn- 
cert vocal. % 23.15: Noutăţi, x 
23.30: Muzică de dans. i 

5: Concerti de orch. d 17.30: 
Trans. programului. naţionăl din 
Daventry. dk 18.15: Muzică de 
dans. X% 19.15: Noutăţi. d 19.40: 
Conf. A 20: Concert vocal. 
21.20: Noutăţi. d 21.25: Eanisiu- 
ne teatrală. 4% 23.15: Noutăţi. 

15.15: Concert. x 17.30: Trans. 
programului naţional. din Daven- 
try. xæ 18.15: Concert al orch. B. 
B. C. x 19.15: Noutăţi. % 19.40: 
Concert de orch. x 20: Ura fite 
rară. A 21.30: Comunicate. X% 22: 
Concert de pian. A 22.25: Actul 
II din Hansel şi Gretel de Huper--- 
dinck. dk 23.30: Muzică de. dans, | 
% 24: Experienţe de televiziune. 

15.30: Concert pentru copii. k 

15: Concert de orch. dk 17.302 7 
Programul naţional din Daventry. 
A 18.15: Concert al oreh, B.B.C. 
% 19.15: Noutăţi. je 1945: Con- 
cert de orch, A 21.45: Concert e- 
xecutat de muz.ca militară. 22: 
Muzică de cameră, 


TABLOUL 


STATIUNILOR DE EMISIUNE 


su | Statiunea | | kHz. 
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Salectoare si filtre 


Din mai multe reportagii apă- 
pute în revista noastră, am putut 
vedea că întrun viitor apropiat 
condiţiunile de recepţie se vor 
schimba. Construirea mai multor 
posturi de emisiune de 75—100 
kw putință formează programul 
sozietăților de radiodifuziune şi 
odată cu realizarea acestui pro- 
ram, vom fi constrânşi să modi- 
ficăm aparatele noastre de recep- 
ţie. Totodată se schimbă şi ten- 
dința în consiruirea aparatelor, 
căci contrariu tendinței de până 
acum, se va renunța la recepţio- 
narea tuturor posturilor existente 
(ceeace forma visul amatorilor) 
şi se vor lansa aparate, care re- 
cepționează câteva posturi mari, 
dar pe acestea cu toală claritatea. 

Majoritatea aparatelor, utilizate 
în prezent, au o sensibilitate sufi- 
cientă pentru receptionarea pos- 
turilor îndepărtate. Aparatele he- 
terodine au şi o selectivitate, atât 
absolută cât şi relativă, mulţumi- 
toare, Numai că heterodinele nu 
prea sunt accesibile, coslul lor 
find ridicat. Așadar trebue să so- 
luţionăm o problemă: cum să 
dăm aparatelor cu 3—4 lămpi, o 
selectivitate mai ridicată? 

Intrucât este foarte greu să 
modificăm însuşi montajul apa- 
ratului, suntem nevoiţi să îmbu- 
aătăţim selectivitalea lui, prin a- 
łaptsvea unui dispozitiv de filtra- 
re. Acesta se intercalează între 
antenă și priza de antenă a apa- 
ratului, iar scopul lui este deobi- 
cei suprimarea unei unde puter- 
nice (deobicei micşorarea inten- 
sităței undei locale) pentru a pu- 
tea recepționa alte posturi mai 
puţin puternice. 

In cele urmează, dăm descrie- 
rea mai multor selectoare, incer- 
cale şi găsite ca bune. 

SELECTORUL OLANDEZ 
VENROOY 

Inventatorul acestui selector lo- 
cueşie la o distanță mică de un 
post de emisiune, deci putem să 
ne închipuim, ce greutăți a avut 
la recepţionarea posturilor înde- 
părtate. Toate străduinţele lui au 
fost zadarnice, căci oricât de in- 
grijit şi-a construit aparatul său 
Acu 4 lămpi), postul local se au- 
zia mai pe toală întinderea cadra- 
melor. Când îl  plictisiau confe- 
rinţele locale şi trecea la un alt 
post, care avea în program muzi- 
că de dans, printre tactele ritmi- 
ce, auzia bâiguiala conferenţiaru- 
lui, Neputând suferi aceste mize- 
rii, a fost nevoit să inventeze un 
selector, care i-a permis să eli- 
mine grohăituj odios. 


Fig. 1 arată schema acestui 
dispozitiv simplu. Un self de 100 
spire este legat în paralel cu un 
condensator (eu dielectric de 
aer) de 500 cm,, formând impre- 
ună un circuit oscilant acordabil. 
Antena poate să fic legată de spi- 
ra 35 sau 50, iar la începutul bo- 
binajului se face legătura cu priza 
de antenă a aparatului de recep- 
ție: Dispozitivul întreg poate să 
ie scos din funcţiune prin între- 
` rupătorul I. 

Selful de 100 spire reprezintă 
un autotransformator, adică un 
transformátor la care înfășurarea 
primară și cea secundară sunt le- 
gate în serie. Dacă alegem spira 35, 
pentru conectarea antenei, rapor- 
tul transformatorului va Îi apro- 
ximativ 1:3; iar dacă alegem spi- 
ra 90, raportul va fi 1;1. In felul 
acesta putem să adaptăm selecto» 

rul la orice antenă. 

i Manipularea dispozitivului este 
foarte simplă. Inchidem întreru- 
pătorul I şi prin aceasta, selecto- 
rul este scos din funcțiune. Cău- 
tăm postul îndepărtat, pe care îl 
recepționăm bine înţeles, cu bine- 
voitorul acompaniament al confe- 
rențiarului local, eare se strădueş- 
te să ne delecteze cu vorbele lui. 
Deschidem întrerupătorul I şi în- 
toarce foarte încet cadranul con: 
' densatorului variabil Ce. pânăce 


A ea 

găsim punctul unde postul local 
dispare. Cu aceasta am eliminat 
postul local în mod definitiv şi 
putem să recepționăm mai toate 
posturile îndepărtate (dar nu toa- 
te deodată) | 

Datele de construcţie ale selfu- 
lui S sunt: Pe o carcasă de 5 
cm, diametru bobinăm cu sârmă 
de 0.6 mm., izolată două ori cu 
bumbac 100 spire, făcând prize 
intermediare la 35 și 50 spire. Nu 
trebue să sacriflicăm un comuta- 
tor cu ploturi pentru alegerea în- 
tre aceste două prize intermedia- 
re, ci este suficient dacă fixăm la 
capătul cablului de coborire, un 
clips. 

Selectorul să fie în apropierea 
aparatului de recepție, cam la 30 
cm. iar selful selectorului să fie 
montat în poziţie veriicală. Dacă 
între selector şi aparat avem o 
distanţă mai mare, spre exemplu 
2—3 metri, atunci chiar „bucăţi- 
ca” de sârmă cu care am legat se- 
lectorul de priză de antenă al a- 
paratului, serveşte drept antenă, 
prin urmare postul local are pe 
unde să intre, Selful selectorului 
trebuc să stea vertical, întrucât 
un self montat în poziţie orizon- 
tală funcţionează ca un cadru 
mic. Totuș, trebue să observăm, 
că selful selectorului să nu fie cu- 
plat inductiv cu selfurile aparatu- 
lui de recepţie. 

Acesta ar fi metoda cea mai e- 
ficace pentru a scăpa de-un sin- 
gur post local. Dar în Olanda 
sunt foarte multe posturi, aşa că 
d. Venrooy Sa pomenit într'o bu- 
nă zi cu un nou post în vecinăta- 
tea lui. Nouă încă nu ne-a dat 
Dumnezeu decât unul singur, to- 
tuş este interesant să aflăm cum 
s'a apărat inventatorul de toate 
celelalte? 

Și-a dublat invenţiunea. 


FILTRELE BAND-PASS 


` Acei, cari se ocupă de mulţi ani, 
cu radiofonia, au putut să observe 
că și în  radiotechnică există 
„modă”, tot aşa cum există în li- 
teratură sau în filme. Odinioară 
aparatele neutrodine erau ultima 
expresie a modei, au urmat apoi 
heterodinele, dar acum — desigur 


în vederea schimbărilor aşteptate | 


— avem aparatele cu filtrele Band 
Pass. Un aparat cu trei lămpi, este 


modern numai dacă între antenă! 


şi aparatul propriu zis există un 
circuit dublu de filtrare, aşa cum 
ne arată fig. 3. 

Denumirea Band-Pass indică şi 
scopul filtrului : el nu trebue să 
permită trecerea mai multor frec- 


vente (unde). Fiind format din 
două circuite oscilante cuplate 
capacitiv, având selfuri şi con- 


densatori riguros egali, urmează 
că întradevăr numai © singură 
bandă de frecvenţă poate trece 
prin filtrul acesta, dacă selfurile 


sunt executate fără pierderi, 

Un singur defect găsim la fil- 
trele Band-Pass și anume că cele 
reduc energia incidentă,  într'o 
măsură foarte mare, ceeace trebue 
compensat prin utilizarea unui c- 
taj amplificator, având o lampă 
cu grătar de protecţie. Deci nu 
putem moderniza orice aparat de 
recepţie, prin adaptarea unui asc- 
menea filtru, ci numai acele apa- 
rate pot fi înzestrate cu band- 
pass, care au o amplificare de 
frecvenţă înaltă, suficientă, 

Moda band-passului  bântue gi 
la construirea superheterodinelor. 
Este ştiut câ heterodinele sunt 
cu atât mai selective cu cât trans- 
formatorii (sau buşoanele) etaje- 
lor de frecvență medie sunt mai 
precis acordaţi. In cazul ideal, 
filtrul şi transtormatorii de frec- 


Căci — cum vedem din fig, 2 — 


noul dispozitiv nu este altceva, 
decât două dispiozitive simpla, 
puse în serie, Dispozitivul se ma- 
nevrează în felul următor: 

Inehidem întrerupătorii I și L 
şi recepţionăm postul inde t, 
pe care îl vom auzi fiind bine- 
cuvântat de două posturi de-ale 
noastre, 


Deschidem întrerujpătorul | şi 
manevrăm condensatorul Cs pâ- 
năce a amuţit unul, apoi deschi- 
dem şi întrerupătorul lə și redu- 
cem la tăcere pe celălalt, prin în- 
vârtirea condensatorului Cs. 

Bineînţeles, dacă folosim dispo- 
zitivul dublat pentru eliminarea 
unui singur post local, selecţiu- 
nea va fi mult mai precisă ca la 
cel simplu, 

Pentru orice eventualitate, este 
bine să blindăm aparatul re- 
cepție căci uşor poate să se în- 
tâmple că postul local să influen- 
teze direct piesele, conexiunile și 
chiar selfurile aparatului de re- 
cepţie. 


venţă medie permit trecerea unei 
bande de frecvență de 9 kw, Ce 
sar potrivi mai bine pentru a a- 
tinge selectivitatea aceasta, decât 
cuplarea a două etaje de frecvență 
medie prin transformatori conibi- 
naţi cu filtrul Band-Pass? Fig. 4 
arată metoda Gregor, care utili- 
zează între două lămpi amplifi- 
catoare de frecvență medie doi 
transformatori,  Secundarul pri- 


ifrecven 
scând 
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Curs de măsuri electrice 


In capitolele piacedente am vă- 
zut, cum se măsomă o inductivi- 
tate (inductanță) sau o capacita- 
te, Intrucât în aparatele noastre 
de recepție acestea formează cir- 
cuitele oscilante, ne vor interesa 
acum măsurările care se fac la 
un circuit oscilant şi anume: mă- 
surarea frecvenţei cu care poate 
să oscileze, Pentru aceasta servesc 
dispozitivele denumite  „undame- 


dă şi frecvenţă ne este cunoscut, 
Stim că undele electrice se propa- 
gă cu o viteză de 300.000 km, 
pe secundă. Dacă frecvenţa undei 
este de ex. tocmai 300,000, atunci 
în decursul unei singure oscila- 
țiuni unda parcurge un kilome- 
tru, deci „lungimea de undă” este 
1000 metri. Dacă frecvenţa este 
500.000 pe secundă, atunci în tim- 
pul unei oscilaţiuni unda parcur- 
ge 600 metri adică lungimea de 
undă este 600 metri, 

Exemplele aceste arată, că sub 
„lungimea de undă” înţelegem 
drumul parcurs de undă, în cur- 
sul unci oscilațiuni. Inmulţind 
frecvenţa undei cu lungimea un- 
dei, va rezulta întotdeauna 300.000 
km, adică drumul parcurs într'o 
secundă. 

Prin urmare, cunoscând lungi- 
mea de undă, putem să calculăm 

undei sau invers: cuno- 
recvenţa, putem să calen- 


lăm lungimea de undă. Cu cât 
lungimea undei este mai mare, 
cu atât frecvenţa ci va fi mai 


mică. 
Intrucât posturile de emisiune 
sunt grupate după lungimea undei 


mului transformator şi primarul 
celui de-al doilea, sunt cuplați 
printr'un sistem de filtru band- 
pass. Ce e drept, condensatorii 
Cı și Ca trebuese acordaţi numai 
o singură dată, iar  selectivitalea 
obținută este admirabilă. 

Până nu avem ocaziunea să ve- 
dem rezultatele practice, trebue 
să păstrăm rezervă față de orice 
sisteme noui. Nu fiindcă ele n’ar 
asigura o selectivilale mai mare, 
ci pentrucă sunt condiționate de 


întrebuinţarea unui material 
străin şi mai scump, Până la 
toamnă vom vedea, ce noutăţi 


vor produce laboratoarele, 

Am un cunoscut, care  egperi- 
mentează ( pe cont propriu) noi- 
le filtre, Mă ţine la curent cu suc- 
cesele lui. Intr'o zi mi-a semnalat 
Ca it să elimine Otopenii, in- 
tr'altă zi Budapesta, apoi Viena şi 
Moscova. Un timp n'a mai dat 
semne de viaţă şi eu — bănuind 
că a făcut vre-o descoperire im- 
portantă — l-am vizitat, L-am 
găsit cu căştile la urechi 
atențiune încordată, Când a citit 
întrebarea în ochii mei, a răs- 
puns entuziasmat; Am reușit! Nu 
mai aud nimic! 


folosite, la  măsurările practice 
ne vom ghida tot după lungimile 
de unde, Când vrem să măsurăm 
un circuit oscilant, atunci ne va 
interesa următoarele: 

1) Cu ce frecvențe — adică cu 
ce lungimi de unde — poale să 
oscileze, 

2) Ce pierderi (amortisment), 
are. 

Măsurările acestea se execută 
tot cu metoda comparativă, adică 
prin comparaţie cu un circuit os- 
cilant de-o frecvenţă cunoscută, 
Prin aceasta am dat și răspunsul 
la întrebarea: „Ce este un unda- 
metru?” căci undamelrul este un 
circuit oscilant etalonat. Se coms 
pune dintr'o selfinducţie fixă și o 
capacitate variabilă, având o ta- 
belă de etalonare, care indică 
pentru fiecare gradaţie a cadra- 


nului sau condensatorului 
variabil) lungimea de undă sau 
frecvenţă cu care undametrul 


poate să intre în rezonanţă. 

In general sunt două posibili- 
tăți şi anume: 

1) avem un circuit oscilant şi 
vrem să știm lungimea de undă 
sau frecvenţă la care este acordat 
sau la care este acordabil, In cazul 
acesta întrebuințăm un undametru 
generator, adică un circuit osci- 
lant care emite o undă de-o frec- 
venţă cunoscută, | 

2) avem un circuit oscilant 
care oscilează şi vrem să știm, ce 
frecvență sau lungime de undă 
are, In cazul acesta vom folosi un 
undametru de absorbiți: (unda 
metru resonator), f 

Ca să putem folosi un unda- 
metru, cl trebuie să îndeplinească 
condițiunile următoare: a) să fie 
ctalonat precis, b) ctalonarea lui 
să nu fie supusă schimbărilor şi 
c) amortismenlul lui să fie cât 
mai redus, 

Etalonarea precisă depinde de 
fabrica care livrează, sau de as- 
matoru!l care îşi confecționează, 
undametrul. Ca să nu-şi schimba 
ectalonarea, trebue să folosim sele 
furi confecţionate din sârme ris 
gide şi închise în cutiațe apără- 
toare, iar condensatorul variabil 
trebuie să fie de mare preciziune. 
Fabricile întrebuințează în scopul 
acesta condensatori cu plăci free 
zate. Amortismentul lui se reduce 
prin utilizarea selfurilor bobinate 


anticapacitiv şi prin  izolament 
perfect între  statorul şi rotorul 
eondensatorului. i 


` Undametril generator 

se compune dintrun self, 
capacitate variabilă (condensator 
variabil), dintrun buzzer alimene 
tat, dintr'o baterie şi dintr'un ins 


trerupător. In locul  buzzeruui 
putem folosi şi o lampă triodă ca 
generatoare de oscilaţiuni, Indas 
tă ce închidem circuitul baterie 
A prin întrerupătorul I, buzzerul 
B intră în funcţiune şi prin intre- 
ruperile produse de el, provoacă 
oscilarea circuitului compus din 
selful S şi condensatorul etalonat 
C. Prin urmare, selful S va emite 
oscilațiuni, ale căror frecvență 
depinde de poziţia  cadranului 
condensatorului  C. 

Intrucât cu un singur self nu 
putem să acoperim toate lungimile 
de undă între 200 şi 2000 metri, 
vom utiliza mai multe selfuri, pe 
cari le schimbăm după nevoie, 
Dacă cu un self im toate 
frecvențele corespunzătoare. lungi” 
milor de undă între 200—600 mir, 
iar cu selful celălalt, toate frece 
venele corespunzătoare lungimilor, 
de undă între 600—2000 mtr., as 
tunci pentru acelaş condensator 
variabil, trebuie să avem două ta. 
bele de etalonare sau — ceeace 
este mai simplu — două curbe de 
etalonare. in fig. 2 vedem două 
curbe de etalonare. Linia orizon 
tală reprezintă gradațiunile cons 
densatorului etalonat, linia vertie 


ae 
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cală A reprezintă lungimile de un- 
dă între 200 şi 700 metri, linia ver- 


ticală B reprezintă lungimile de 
undă între 600 şi 2000 metri. 


Curbele A şi B indică gradaţiunile 


condensatorului etalonat la anu- 
mite lungimi de undă, 
Spre exemplu, vrem să vedem, 


ce game de unde poate să recep- 
ționeze un aparat. In scopul acesta, 
cuplăm selful lui de antenă resp. 
primul self de acord, cu selful un- 
dametrului generator. Emitem cu 
undametrul o oscilație  corespun- 
zătoare, să zicem, undei de 400 
metri, Reglăm butoanele aparatu- 
hii de recepție, până ce auzim în 
difuzor sunetul buzzerului. Acum 
slăbim cuplajul între aparat şi un- 
dametru, transportând undametrul 
la o distanță mai mare, spre ex. la 
un metru de aparat. Cuplajul fi- 
ind de data aceasta mai slab, re- 
slajul aparatului trebuie corijat, res 
pectiv executat mai precis. Acum 
emitem o undă de 300 metri, cu 
undametrul, şi reglăm aparatul din 
nou şi aşa mai departe pânăce-am 
ctalonat scalele de acord, seara 
putem să recepţionăm cu aparatul, 
fără să tatonăm, ci găsim posturile 
ân baza etalonării făcute ziua. 


Fig 2. 


Un alt exemplu, Confecţionăm 
buşoanele pentru etajele de frec- 
vență medic ale unei heterodine şi 
vrem să acordăm atât filtrul cât 
şi buşoanele înainte de-a le monta 
în aparat. Pentru aceasta, avem 
nevoie de un undamelru genera- 
tor, care poate să emită o lungime 
de undă între-2000 şi 3000 metri. 
Va fi suficient să înlocuim bobina 
gamei 600—2000, cu o bobină cu 
mai multe spire, 

Cuplăm selful undametrului, cu 
selful busonului legând în seric cu 
acesta din urmă, o galenă (datec- 
tor) și un miliampermetru, Din 
selful undametrului emitem o undă 
de-o anumită lungime, spre ex, 
2500 metri. Schimbăm capacitatea 
condensatorului Ca  (condensato- 
rul de acord al bouchonului) până 
ce observăm că acul arătător al 
miliampermetrului semnalează max 
imum de deviaţie. In momentul a- 
cesta, bușonul este acordat la rezo- 
nanţă cu unda primită. Punem cel- 
alt buşon în locul acestuia și re- 
petăm operaţiunea şi tot aşa mai 
departe până ce-am acordat atât 
buşoanele cât şi primarul și secun- 
darul filtrului. Acum putem să le 
montăm în aparat şi nu mai este 
nevoe decât de-o mică corijare, 
pentru a atinge maximul de selec- 
tivitate, 

Cu undametrul rezonator lucrăm 
numai atunci, când avem un post 
de emisiune şi vrem să stabilim 
lungimea de undă cu care emite. 
Cazul acesta este foarte rar nu 
intră în practica amatorului. Sche- 
ma unui undametru rezonator 0 
avem în fig. 3. 


Afară de măsurarea și controlul 
lungimilor de  unde,undametrul 
poate să servească și pentru mă- 
surarea inductivităților, Pentru a- 
ceasta este absolut necesar să a- 
vem încă un condensator, cu gra- 
daţia etalonată. Schema dispoziti- 
vului se vede în fig. 5. Să presu- 
punem că vrem să măsurăm in- 
dustivitatea selfului Sx. In acest 
scop îl vom lega în paralel cu 
condensatorul etalonat în centi- 
Metri Cn, cu care formează deci 
un circuit oscilant. Paralel cu cir- 
cuitul oscilant legăm un. detector 

__ Manlenă) si n cască 


Cunlăm selful | 


mae 


Sx cu selful undametrului şi re-;țită, cu atât circuitul măsurat. are 
slăm atât condensatorul undame- | mai puţine perderi, Tot aşa putem 


trului cât şi condensatorul Cn, pâ-] să măsurăm şi gradul de- cuplaj, 


nă ce auzim zumzetul buzzerului în | între două circuite oscilante cu- 
cască, Acum slăbit cuplajul celor] plate. s $ 
două selfuri, îndepărtându-le şi co- Tot cu ajutorul undametrului 


putem executa măsurări compara- 
tive între două selfuri, pentru a a- 
fla care din aceste selfuri este mai 
lipsit de perderi. Procedeul este i- 
dentic cu cel utilizat la măsurarea 
rezonanței:; selful care învederează 
o curbă de rezonanță mai ascuţită, 
are pierderi mai puţine, deci şi un 
amortizment mai redus, 


UNDAMETRUL CU LAMPA OSCI- 
LATOARE 


rijăm reglajul condensatorilor. Re- 
petăm operaţiunea, până ce rezul- 
tă un acord foarte precis la ambii 
condensatori variabili. Citim ca- 
pacitatea condensatorului Cx în 
centimetri şi lungimea de undă in- 
dicată de cadranul undametrului 
şi calculăm inductanța selfului Sx 
cu ajutorul unci formule. 

O altă întrebuințare a undame- 
trului este măsurarea rezonanței 
resp, stabilirea curbei de rezo- 
nanță, Pentru aceasta, afară de un- 
dametru, ne trebuie și un miliam- 
permetru foarte sensibil, care mă- 
soară curenți alternativi. Miliam- 
permetrul se va pune în serie cu 
un redresor metalic, de cuproxid 
sau selen, deci-va trebui să indice 
curenți de înaltă frecvență redre- 
sați. Energia emisă de undametru 
trebuie să fie suficientă, pentru a 
provoca, în circuitul rezonator un 
curent de câțiva miliamperi. Exe- 
cutăm mai multe măsuri de inten- 
sitate şi însemnăm pe coordonate 


In locul buzzerului, care nu poa- 
te să ne livreze decât oscilațiuni 
de o frecvență redusă, putem să u- 
tilizăm undametri având o lampă 
electronică ca generatoare de osci- 
laţiuni. Compunerea undametru- 
lui rămâne aceeaş: un self, un con- 
densator etaionat şi o lampă mon- 
tată ca generatoare, Dar pulem să 
menţinem şi buzzerul și să-l combi- 
năm cu o lampă electronică. 


O singură condiţiune trebuie ob- 
servată cu  stricteţă:  constanța 
tensiunilor la alimentarea lămpii. 
Atât tensiunea sursei de încălzire, 
cât şi tensiunea de placă, trebue să 
fie absolut constante. Odată cu 
schimbarea tensiunilor se schimbă 


şi absoise atât lungimile de undă 
cât şi intensităţile măsurate. Cu 
cât curba obținută este mai ascu- 


RADIO. ŞI RADIOFONIA 


———————— n ————— 


Gonvorbiri 


radiofonice 


La ce folosesc 


undele electrice 


(Redacţia revistei „Radio şi Radiotonia') 


Mircea către ing. Floru). Acum, 
cred, că mi-aţi spus tot ce se pu- 
tea spune despre radio, cel puţin 


lucrurile mai esenţiale, nu aşa? 
Ing. Floru. Despre 


acum în convorbirile noastre nu 
priveau decât  generalitățile şi 
principiile de bază din T. F. F. 


dar nu şi celelalte elemente din 


domeniul radiotechnicei. 


M. Oare nu e tot acelaş lucru ra- 


diofonia şi T, F. F.? 
Fl. De loc. T.F.F. 


pat până acum, 
Radiotechnica, dimpotrivă, 


tromagnetice. 
M. Nu înţeleg, Ştiam că 
înseamnă radiofonia şi 


iziene? 


FI. Desigur. Orice invenţiune, ori 
ce dispozitiv care foloseşte ca ve- 
hicul de transmisiune undelor c- 
lectrice sau o altă proprietate a a- 
cestor unde fac parte din dome- 
niul radiotechnicei, Căci nu tre- 
bue să uiţi că o transmisiune elec- 
trică la distanță poate fi realizată 
în două moduri: prin conducte e- 


lectrice când avem aface cu un 


curent electric, sau prin unde 
când se foloseşte un sistem de 


oscilaţii necanalizate prin sârmă. 


In chipul acesta, deosebim telefo- 
: i 


şi etalonarea undametrului X. Tar 
dacă schimbăm lampa, ctalonarea 
trebuie făcută din nou. Din fericire 
etalonarea se face foarte uşor toc- 
mai cu ajutorul unui aparat de 
recepţie, . 

Fig. 4 arată schema de princi- 
piu a unui undametru cu lampă. 
Selful L are cca 40 de spire, bobi- 
nate pe-o carcasă cilindrică de 12 
cm. diametru, cu sârmă de 1 mm, 


La spira 20, facem o priză media- 
nă, pe care o legăm cu polul posi- 


tiv al acumulatorului de încălzire. 


In circuitul de placă al lămpii, 


intercalăm o cască telefonică. Vom 
vedea numaidecât ce rost are cas- 
ca. Dacă cuplăm selful L cu selful 
unui circuit oscilant, în acesta din 
urmă se vor genera oscilațiuni, a 
căror frecvență este tocmai frec- 
venţa circuitului măsurat, căreia i 


se mai suprapune frecvenţa emisă 


de undanietru. Circuitul măsurat 


fiind cuplat cu circuitul undame- 


trului, ambele circuite se influen- 
țează reciproc şi în casca undame- 
trului vom auzi un sunet de inter- 
ferenţă, analog cu sunetul ce se a- 
ude la căutarea unei unde la apa- 
ratele de reacție. Dacă variăm 
condensatorul undametrului, vom 
găsi un loc unde piuitul de inter- 
ferenţă dispare, ceeace însemnează 
că ambele circuite sunt în rezo- 
nanță, Acordul este foarte precis, 
Deobicei se restrânge pe o fracţi- 
une de grad. 

Intru cât lampa generatoare os- 
cilează, undametrul este foarte sen- 
sibil şi capacitatea ce reprezintă 
mâna operatorului, poate să falși- 
fice rezultatele măsurării. Din cau- 
za aceasta, cadranul condensato- 
rului variabil trebuie să fie prevă- 
zut cu un baston izolator, care ne 
permite să-l acţionăm dela o dis- 
tanță de 30—50 cm. 

Metoda aceasta de măsurare se 
numește „măsurare prin suprapu- 
nerea oscilațiunilor”, 

O altă formă principală a unda- 
metrului este cea din fig 8. Un un- 
dametru cu lampă generatoare, ca- 
re livrează oscilaţiuni întreţinute şi 
modulate. Buzzerul serveşte pentru 
întreruperea acestor  oscilațiuni, 
sau mai precis: buzzerul întrerupe 
oseilațiunile livrate de lampă, în 
ritmul unei frecvenţe sonore. Este 
aproape indiferent locul unde se 
intercalează buzzerul, 

După cum pulem vedea, sunt 
trei posibilităţi pentru intercala- 
rea lui: In circuitul anodic, în cir- 
cuitul grătarului sau între priza 
mediană a selfului şi rezistența de 
detecție. 

Undametrul combinat serveşte 
la fel, ca și cel cu simplu buzzer, 
dar are două avantaje faţă de a- 
cesta și anume: energia generată 
este mult mai mare și acordul este 
foarte precis. 

In numărul viitor ne vom ocupa 
de alte forme de undametre, pre- 
cum și de rolul lămpii electronice 


ca voltmetru. e 
Mae 


radio? “Nu, 
dragul meu, tot ce ţi-am spus până 


nu reprezin- 
tă decât telegrafia şi telefonia fără 
fir, singurele de care ne-am ocu- 


are 
un câmp mult mai vast şi cuprin- 
de toate aplicaţiunile undelor elec- 


radio 
radiotele- 
grafie, Mai există oare şi alte a- 
plicaţii practice ale undelor her- 


nia cu fir şi fără fir, telegrafia cu 
fir şi telegrafia fără fir. A 

In sfârşit televiziunea cu fir şi 
acea fără fir. 

M. Televiziunea? i ` 

Fl. Da, televiziunea. N’ai auzit 
încă de acest cuvânt? E un ter- 
men compus din două particule; 
tele, care înseamnă pe grecește 
depărtare şi viziunea dela latines- 
cul visio (a vedea). Cu alte cu- 
vinte, televiziunea însemnează ve- 
derea la distanță, după cum tele- 
fonia înseamnă vorbirea la distan- 
tă şi telegrafia, scrierea la dis- 
tanță. 

Ei bine, transmisi:nea imagini. 
lor la distanță se poate face tot 
prin unde hertziene,. 

Vezi dar că şi televiziunea face 
parte din domeniul  radiotechni- 
cei. 

M, Şi s'a realizat televiziunea? 

FI. Aproape. Transmisiunea ima- 
ginilor fixe este complect pusă la 
punct; aceea a imaginilor mişcă- 
toare, ca la cinematograf este încă 
în curs de perfecţionare. In orice 
caz nu va întârzia mult clipa când, 
stând tihnit în foioliul tău a-asă, 
in halat şi papuci, ai să poci, nu 
numai să auzi, dar să şi vezi d. ex, 
opera din Viena sau un  varieteu 
din Londra. 

M. Invenţia asta ar fi o minune 
tot atât de mare ca şi accea a ra- 
diofoniei. 

Fl. Desigur, dragul meu. Minu- 
nile viitorului apropiat le  aştep- 
tăm acum dela televiziune şi dela 
undele scurte. 

Prima ne va permite să vedem 
lumea întreagă, fără să ne depla- 
săm, Cât priveşte undele scurte, 
poate că tot ele vor deveni instru- 
mentul cu ajutorul căruia să reu- 
şim odată să comunicăm cu tot glo- 
bul, ba poate cu tot universul gra- 
ție unui simplu aparat, atât de mic, 
încât să poală intra în buzunarul 
vestei. 

M. Şi în afară de televiziune, ce 
aplicaţii practice mai au undele 
hertziene? 

FI. Numeroase. Iţi înşir câteva 
la întâmplare. lacă de pildă, în a- 
viaţie şi marină. Losomoţiunea `a- 
tât în aer cât şi pe apă suferă de 
neajunsul unei lipse de siguranță 
pe vreme de ceaţă. Intr'adevăr, fa- 
rurile luminoase nu-și mai înde- 
plinesc în acest caz rolul lor de 
a călăuzi şi orienta vapoarele sau 
avioanele, luminându-le calea. 

Dimpotrivă, razele  hertziene 
străbat chiar şi cea mai deasă ne- 
gură și pot fi captate la orice de- 
părtare ce un aparat de recepție. 
In chipul acesta, orientarea devine 
lesnicioasă, 5 

Dispozitivele, care emit unde e- 
lectrice în văzduł destinatė să 
servească drept orientare în navi- 
gația marină sau aeriană, poartă 
numele de faruri hertziene sau si- 
rene radioelectrice, 

M. Şi alte aplicațiuni? 

Fl. Ai auzit probabil cât de cos- 
tisitoare sunt lucrările pentru son- 
darea subsolului, făcute în vede- 
rea unui examen, al zăcămintelor 
miniere subterane. Ca să ştii dacă 
un anumit teren dintro regiune 
petroliferă conţine sau nu petrol 
în adâncimea lui, te foloseşti de 
obicei de unele consideraţii geolo- 
gice asupra  structurei terenului 
şi dobândeşti astfel o anumită pro- 
babilitate. Repet, probabilitate dar 
nu şi siguranță. Cu alte cuvinte 
trebue să încerci să * mergi mai 
mult pe dibuitelea. Asta însemnea- 
ză că e nevoie să învesteşti multe 
milioane pentru materiale de son- 
daj, ca să vezi abia la urmă că în 
loc de petrolul pe care-l căutaţi la 
adâncime, ai dat de apă cleioasă. 
Milioanele cheltuite pentru sonde 
precum şi operaţiile de foraj sunt 
astfel pierdute în zadar. 

M. Ei şi ce are aface radio cu 
aceste lucruri? 

FI. Are şi încă mult, Pentru că 
tot proprietăţile undelor hertziene 
şi dispozitivele folosite în radio- 
technica au permis construirea u- 
nor aparate speciale, deosebit de 
prețioase, cu ajutorul cărora se 
poate — cu mult succes de cele 
mai dese ori, — prevedea dela 
suprafaţa solului, existența unei 
pânze de petrol la adâncime pre- 
cum şi poziţia aproximativă a a- 
cestui strat subteran. De altfel 
principiul nu se aplică numai la 
cercelarea terenurilor petrolifere, 
ci şi la explorarea zăcămintelor 
miniere de tot felul. Iți dai seama 
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lucru. Nu mai e nevoie să sapi la 
adâncime, să faci lucrări costisi- 
toare şi anevoioase. 

E suficientă în cele mai multe 
cazuri o seric de cercetări şi mă- 
surători la suprafaţă, care combi- 
nate cu indicaţiile geologilor, îţi 
dau indicaţiuni din cele mai pre- 
cise, 

M. Cu alte cuvinte, dacă vrei să 
descoperi o comoară îngropată în 
pământ, poci so găseşti în chipul 
acesta, 

FI. Da, dacă această comoară 
este de metal Şi dacă bănueşti cu 
aproximaţie terenul. 

De cele mai multe ori însă, te 
foloseşti de „prospecția radioelec- 
irică a subsolului”, pentru deter- 
minarea zăcămintelor miniere 
(aur, argint, cărbuni, petrol etc.), 

M. Şi unde se mai aplică undele 
electrice? 

FI, In meteorologie, în astrono- 
mic, în medicină etc. 

In meteorologic, ca mijloc de 
prevedere a timpului. Intr'adevăr, 
s'a constatat că între schimbările 
vremei şi natura paraziţilor atmos- 
ferici există o. strânsă legătură. 

Ploaia, furtuna, vremea frumoa- 
să pot fi într'o anumită măsură 
prevăzute, nu numai după indica- 
fiile barometruiui, ci și după „au- 
ditia” paraziţilor atmosferici în re- 
ceptoriul de radio. Recunosc că 
nu e o audiție tocmai melodioasă, 
In schimb, e utilă. De altfel, ches 
tiunea paraziților atmosferici şi a 
raportului lor cu știrea meteorolo- 
gică nu este încă pusă la punct. 

Pe de altă parte, prin explora- 
rea staturilor superioare ale văz- 
duhului cu ajutorul unui balon- 
sondă prevazul cu instrumente a- 
ntomate de înregistrare radioelec- 
trică, meteorologia dobândeşte in- 
formaţiuni preţioase mai ales pen- 
tru predeterminarea furtunilor, 

M. Şi în astronomie? 

FL. In astronomie, până la posi- 
bilitatea comunicării cu alte pla- 
nete prin semnale de radio posi- 
bilitate care pare încă foarte in- 
depărtată, ne folosim de radio, 
pentru transmisiunea exactă a orei 
pe glob. Ştii doar că undele elec- 
trice se transmit ca iuțeala fulge- 
rului de 300.000 km. pe oră, adică 
aproape instantaneu. In chipul a- 
cesta, se poate determina cu 0 ex- 
tremă preciziune trecerea la meri- 
dian a unei stele și alte operațiuni 
foarte importante în studiul ceru- 
lui, 

M, Dar în medicină? 

Fi. In medicină, aplicaţiile pro- 
mit a fi foarte interesante. 

Undele foarte scurte ucid cu u- 
şurință bacteriile. 


Pe de altă parte, radiațiile ber- 
tziene, întocmai ca şi razele Roent- 
“gen şi radium pătrund adânc în 
tesuturile corpului şi pot avea o 
influență bine făcătoare în trata- 
mentul unor tumori, cum ar fi d. 
ex, cele canceroase. 
Evident, determinarea este încă 
în studiu. 


M. Văd că undele hertziene sunt 
bune la tot felul de folosințe. 

Fi. Şi trebue să ştii că nu am în- 
“girat decât a parte din aplicaţiile 
“lor practice, Mai sunt încă foarte 
multe altele, Aşa de pildă, un ja- 
ponez a construit, nu de mult un 
aparat, bazat pe principiile radio- 
technicei, şi care serveşte la pre- 
vederea cutremurelor de pământ, 
E un aparat  (radio-seismogratf) 
mult mai sensibil ca celelalte în 
"genul acesta. Un doctor vienez a 
descoperit că undele electrice con- 
“Servă laptele multă vreme, fără să 
"se strice, un alt învăţat a găsit că 
“aceleaşi unde accelerează creşte- 
irea grânelor şi a legumelor, cloci- 
rea ouălelor ş. a.m. d 


' După cum vezi, dragul men 
'radiotechnica e o adevărată zână 


~pþinefăcătoare. 
: Ing. I. ŞERRAN 


» Călătoriile organizate de ziarele noastre 


Pentru vacanța de Paşte, ziarele „Adevărul“ şi „Dimineaţa“ au or- 
ganizat o excarsie prin Ardeal și anume următoarea rută : 
BUCUREŞTI - SINAIA - BRAŞOV - SIBIU - CLUJ - ORADEA - ARAD- 
TIMIŞOARA - REŞIŢA -BAILE HERCULANE - ORŞOVA - ADAKALEH- 
Participanţii acestei escursiuni, vor avea ocazia de a cunoaşte cele 
vai principale oraşe ale ARDEALULUI, unde vor fi vizitate : Muzeele, 
onumentele istorice, Bisericile, Industriile, Ecificiile Publice, Univer- 
itățile, ete. Se va asista la diverse spectacole. In câteva oraşe se vor 
rganiza serate dansante. Această excursie se efectuează cu un tren spe- 
cial care rămâne la dispoziţia participanţilor pe tot timpul voiajului. 
Excursioniştii vor fi conduşi de un serviciu special al societăţii Ham- 


burg-America Linie. 


Preţul acestei excursiuni este de lei 6.500 de persoană, în care sunt 
cuprinse următoarele : Trenul clasa II (compartimente mici) pe tot 
timpul voiajului. Intreţinerea complectă : Hotel, automobile conf. pro- 
ramului precum și toate vizitările, etc. 

Informaţiuni şi prospecte la ziarele „Adevărul“ şi „Dimineaţa“ 
i la Hamburg-America Linie S. A. R., Calea Victoriei 84. 

Alte călătorii organizate de ziarele „Dimineaţa“ şi „Adevărul“ cu 
oncursul soc. „Hamburg-America-Linie“, cu luxoasele vapoare 

A mănunte și prospecte la Hamburg-America Linie S. A. R., Calea 


ictoriei 84, 


la postul Bucureşti 


DUMINICA 8 MARTIE 

19 D. V. Vâlcovici: Arta de a prs- 
tui timpul. 

21 „Fritz” operetă în 2 acte do 
Walter Kollo, Regia d. Ro- 
land de Iassy. 
LUNI 9 MARTIE 

19 D. prot. Rainer: Ce ne 
razeie de stele. 

20 D. V. Alexiu, bariton. 
MARȚI 10 MARTIE 

19.40: D. Zamfir Arbore: Un oas- 

pe din casa tati (Poetul 

Pușkin). 
D-soara Emilia  uţianu, 
dela Opera Română-canto. 

MIERCURI 11 MARTIE 

21 D. F. Caragé-flaut 

21.45 D. George Ciolac-pian. 

JOI 12 MARTIE 

19.40: D. Adrian Maniu: Pictorul 
Pallady. 

21 Concert simfonic, executat de 
D. Carlo Brunetti, 
VINERI 13 MARTIE 

20 „Concert simfonic” comedie 
într'un act de Paul Prodan. 

21 D. Jos. Thaler-violomcel. 

SAMBATA 14 MARTIE 

21 „Traviata”, operă de 

(plăci) 


La posturile străine 


DUMINICA 8 MARTIE 


spun 


21.45: 


Verdi 


Milano: 21.55 
Retrans. unei opere dela Scala. 
LUNI 9 MARTIE 
Praga: 20 


„Souvenirs de la maison morte”, 
operă de L. Janneck, retrans. de 
la Teatrul Naţional. 

MARȚI 10 MARTIE 
Viena: 21.30. 

O seară la Paul Lincke, cu con- 
cursul d-nei Berta Kiurina şi al 
d-lui Willy Streht. 

ia: 29.39. 
", operii de R. Wag- 


ner tran. dela opera ungară. 
MIERCURI îi MARTIE 
2145. 

unei opere dela 
trul San Cario. 


tea- 


jorui neban”, operă de dr. 
Benno Bandi( premieră). 
VINERI 13 MARTIE 
Varşovia: 21. 
Concert executat 
filarmonica din Varşovia. 
SAMBATA 11 MARTIE 
Viena: 21, 
i-a voios” operetă de Leo 
+ M 


a 
Traviata 
Text după :Dama cu Camelii> (de 


Dumas) de G. M. Pi i i 
O Vei iave... Muzica de 


de 


Actul 1. — Violeta duce o viaţă 
plină de plăceri fiind înconjurată 
mereu de curtizani. Contele Alfred 
Germont, pe care-l cunoaşte la 
una din seratele ei, o stătuieşte 
prietenește să pue frâu pornirilor 
sale uşuratece, cruțându-şi sănăta- 
tea-i şubredă. In timp ce musafirii 
dansează, el îi declară iubire. Ea 
nu o destăinuieşte pe a ei şi nu 
vorbește decât de prietenie. Ea des- 
prinde de pe rochie o camelie şi 
o dăruieşte contelui. După serată, 
rămâne singură şi e cuprinsă de 
un dor mnemărginit după iubire 
sinceră. 

Actul 2. — Violeta se retrage din 
viața sgomotoasă a Parisului şi 


RADIO ŞI RADIOFONIA 


pleacă la țară unde nu trăeşte de- 
cât pentru iubitul Alfred. Acesta 
află dela camerista Anina de în- 
curcăturile de ordin financiar pe 
care le are Violeta la Paris. El 
pleacă la Paris şi aduce totul în 
bună ordine, fără să ştie Violeta, 
Tatăl lui Aitred vine la Violeta şi 
cere cu insistenţă eliberarea fiului 
său. Violeta face însă o impresie 
bună asupra mândrului conte, care 
o roagă să renunţe la iubirea pen- 
tru Alfred, din cauza căruia nu- 
mele familiei e pătat, ceeace con- 
stitue o dificultate la căsătoria so- 
rei sale. Violeta se decide cu multă 
greutate la acest lucru. Cu inima 
zdrobită ea se reintoarce la Paris. 

Tabloul II. La un bal mascat se 
întâlnesc cei doi iubiţi. Violeta era 
în braţele baronului Donphal. 


Violeta. Aceasta îşi pier 
rile, iar tatăl lui Alfred îl mustră 
pe fiul său, 

Actul 3. — Violeta e pe pragul 
morții. Alired ce s'a duelat cu ba- 
ronul ştie tot. Se reintoarce la Vio- 
leta ca s'o vadă. Alfred mai speră 
însă medicul nu-i mai dă multe 
ore de trăit. Bătrânul conte vede 
că m'are nici un rost să-i mai stân- 
jenească pe cei doi iubiţi şi o re- 
cunoaşte pe Violeta de fiică. E prea 
târziu, Violeta moare. 
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Termenii noui 


Inventatorii înaintează mai repe- 
de decât academicianii, mai ales în 
domeniul radiofonic. Şi cum e ne- 
voe de cuvinte pentru a desemna 
invențiunile noui, şi cum aceste 
cuvinte nu se găsesc în dicționar, 


radiofonistul obicinuit — care nu 
e totdeauna un academician — face 
combinaţiuni bizare de cuvinte, 
care, la analiză, se dovedesc a fi 9- 
dioase barbarisme, 


Aşa s'a întâmplat cu televiziu- 
nea, cuvânt care a intrat în limbă, 
aşa că nu va fi tocmai uşor să-l 
înlocuim cu altul. Or, tcleviziune 
e o îmbinare ciudată a unui cu- 
vânt grecesc (tele) şi latin (visio), 
care scandalizează pe gramatici, 
E. e ag pe ae aleagă, în- 

o expresie pur la sau grea- 
că, şi să zicem de aci înainte, fie 
radiovisiune, tie telescopie. 


Ci 


franceză, aşa că e 
mai bine să lăsăm televisiunea în 
pace. 

Pentru noi, în România, proble- 
ma acestor termeni technici noui, 
se complică. E bine oare să-i adop- 
tăm aşa cum ni-i furnizează stre- 
inătatea, odată cu aparatele respec- 


tive, sau să le tălmăcim numele în 
graiu românesc? Şi atunci, cum ar 
fi bine să zicem radiofoniei, tele- 
visiunei, speakerului, etc.? 

Am propus cândva să se spună 
speakerului  vestitor, ca să facem 
plăcere unui cititor, ce ne acuza 
că am dispreţui limba românească. 
Dar propunerea noastră nu a ten- 
tat prea mult deoarece de a- 
matori continuă să spună speakeri, 
şi nu vor nici în ruptul capului, să 
romănizeze acest termen. 


Problema aceasta, a unei (prin- 
cipial bune) ostilități faţă de ter- 
menii noui ce ne vin din streină- 


tate, odată cu adoptarea nouilor 
invențiuni, nu se pune acum pen- 
tru prima oară la noi. 

A fost o vreme când, importând 
primele automobile, se căutan ter- 
meni românești pentru bujii, am- 
breia? şi volan. Şi totuşi, ar râde 
şi copiii, de cel care în loc de bujii, 
ar zice lumânări. 

De asemeni, gramaticii, cari sunt 
totdeauna ostili evoluțiunei şi îm- 
bogățirei unei limbi, propuneau să 
se zică în loc de pă ; „lungo-foco= 
vărsător“ la revolver „scurto-foco- 
vărsător“, şi la fular „de-gât- 
legău“... 

Insă graiul unui popor este un 
organism viu, care primește grefe 
şi altoiuri, care creşte, evoluiază, 
îmbogățindu-se, asuplisându-se, în 
ciuda regulelor stabilite de grama- 
tici, regule pe care le depăşeşte şi 
le sparge, fiindcă limba unui po- 
por e vie şi nobilă, pe când regu- 
lele gramaticilor sunt tipare fixe 
şi neelastice. 

Progresul înaintează, trecând 
peste toate obiecțiunile, oricât de 
savante sau juste, din punct de 
vedere strict patriotic. 


A. B. 


Duminică 8 Martie 1931 
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Gursurile acestei săptămâni 


intre orele 19-20 


DUMINICA 8 MARTIE 


Educaţie, sănătate şi 
cultură populară 


19: D V. Vâlcovici: Arta dea 
preţui timpul. 

19.29: D. proi. dr. Manicatide: 
Tuberculoza la copii şi mijloace de 
apărare. 

19.40: D. Tudor Arghezi: Cronică, 
LUNI 9 MARTIE 
Ştiinta 

19: D. prof. dr. F. Rainer: Ce ne 
spun razeie din stele. 

19.20: D. ing. M. Konteschweller : 
Cronica radiofonică. 

19.40: D N. D. Cornățeanu: Dato- 
riile agricole 

MARȚI 10 MARTIE 
Literatură, limbă şi folk- 
lor 

19: D. Paul Zarifopol: Reţele 
pentru literatură. 

19.20: D. prof. Nicolae Iorga: Ro- 
mantismul în România, 

19.40: D. Zamfir Arbore: Un oas- 
pe din casa tatii (Poetul Puskin). 
MIERCURI 11 MARTIE 
Stiinţe sociale şi politică 
externă 

19: D. prof. Mihail Ralea: Criza 
mondiulă-concluzii. 


In fata microfonului 


ar 


D-na THEODORIA GRAUR 
Traduceri din autori români 


Prof. univ. IONESCU-SIȘEŞTI 
Agricultura la microfon 


19.20: D. Florin Codrescu: Ce este 
Institutul Social Român şi activi« 
tatea lui. 

19.40: D. Th. Mândru: Prețul ce+ 
realelor noastre 

JOI 12 MARTIE 


Artă şi muzică 


19: D. Radu Vulpe: Arta scită. 
19.20: D. Alexis Macedonsky: Ul- 


tima lecţie a lui Leonardo Da 
Vinci. 

1940: D. Adrian Maniu: Pictorul 
Pallady. 


VINERI 13 MARTIE 


Filozofie şi viaţă reli- 
gioasă 
19: D. prof. T. Vianu: Specialis- 
tul și diletantul. 
19.20: D. F. Aderca: Veşti din Eu- 
ropa intelectuală. 


19.40: D. Nichifor Crainic: Cro- 
dinți poetice. 


SÂMBĂTĂ 14 MARTIE 
Istorie, geografie şi tu- 
rism 


19: D, prot. I. Simionescu: Dola 
Braşov la Blaj. 

19.40: D. C. Dimitriu fost minis- 
tru: Tārgoviştea şi poeții ei. 


Wh 


D. GH. CANTACUZINO 
Architectura la microfon 


D-ra VIORICA ANGHEL 
Cântărețjele celebre la Radio 


Reportaje fotografice în culori! 
Curiozități şi nuvele extraordinare ! 
Şi un supliment gratuit de 16 pagini 

vă oferă 


REALITATEA 


ilustrată 
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Duminică 8 Martie 1931 


Paraziţii industriali 


Conferință ţinută la „Asociaţia Generală a 


Onorat Auditoriu, 


Un vechiu proverb românesc 
gläsueşte: „Nu sunt trandafiri fără 
spini”. Dacă cel ce la gândit întâi 
ar fi fost radiofonist ar fi adăogat: 
Nici receptori fără... trosnitori. 

Şi trosniturile le cunoaşteţi cu 
toţii, căci cu toţii ați avut de su- 
ferit prezența lor nelipsită de la 
orice concert ce vaţi propus să-l 
ascultați în liniştea apartamentu- 
lui dv. şi de foarte multe ori în 
faţa prietenilor chemaţi înnadins 
spre a fi destătaţi cu programul se- 
lect anunţat de cu vreme. 

Trosniturile pe cari în zadar 
voiţi să le atenuaţi sau să le justi- 
ficaţi faţă de cei prezenţi sunt: 
paraziţii. 

Nelipsiţii paraziți cari de sigur 
își au contribuţia lor la scuriarea 
vieţei omului modern. 

Şi dacă mulţi sau necăjit şi au 
ocărât acest inconvenient, foarte 
mulţi nu s'au mulțumit numai cu 
atât dar și-au pus şi întrebarea: 

N'am putea oare să scăpăm de 
ei? 

Şi alții au făcut mai mult: S'au 
pus pe lucru, au studiat chestiu- 
nea şi apoi sau organizat într'o 
luptă crâncenă împotriva lor. Și 
astfel s'a ajuns în occident la re- 
zultate remarcabile cari au îmbu- 
nătăţit enorm calitatea acustică a 
recepțiilor. 

Despre natura acestor paraziți 
îmi propun să vă întreţin actual- 
mente; despre măsurile technice ce 
sau luat împotriva lor precum și 
despre rezultatele la cari sau a- 
juns. 

Paraziții se împart în două eate- 
gorii: Cei lăsaţi de la Dumnezeu, 
denumiți paraziți atmosferici şi cei 
furnizaţi de semenii noştri cari 
sunt paraziţii industriali. 

Contra celor dintâi lupta este 
extrem de grea şi rezultatele la 
cari s'a ajuns foarte problematice. 
Nu vă voi vorbi nimic în conferin- 
ţa de faţă. ; £ 

Dar impotriva celor de ai doilea 
sau ajuns la rezultate ce ne pot 
servi şi nouă drept pildă technică 
şi de- izare. . 

Ce sânt paraziții industriali? 

Sunt nişte unde electro-magne- 
tice san nişte curenţi alternativi 
cari izbind antena sau 
în receptor suferă toate transfor- 
mările ea și curenţii 
undele ` electromaânetice ce ne 
poartă concertul dorit- adică: am- 
plificare, ‘detecție, etc. şi apoi so 
suprapun peste aceştia și le schim- 
bä efectele asupra căştei telefonice 
sau hant-parleur-ului. Vom repre- 
zinta curentul născut de el, sau 
unda, printio curbă  șerpuilă 
(fig. 1). 


” Perturbările industriale se pot 
g în 4 categorii: 

1) Perturbări provenite din reac- 
t . 


ie. 
2) Perturbări provenind din 2 e- 
misiuni interferind. - 


ip 


nativ caracterizate printr'o notă 
mai mult sau mai puţin muzi- 
cală. 

4) Periurbări provenind din in- 
treruperi sau stabilire de curent şi 
în general în toate punctele unde 
se produc scântei: motoare, apa- 
vate medicale de înaltă frecvenţă, 
sonerii, deranjamente de reţea de 
îmnaltă tensiune, tramway... tram- 
vai mai ales! 

Perturbările îndustriale pot fi a- 
tacate în 2 feluri: 

a) Protejarea aparatelor de re- 


cepţie. EX 
b)_Atacarea lor la sursă însisi. 
Protejarea aparatelor soluţie 


care ar fi cea mai practică pentru 
amatori nu dă rezultate eficace de 
cât în foarte puţine cazuri. Ră- 
mâne atacarea lor la sursă‘ Accas- 
ta a eliminat aproape pericolul 
paraziţilor industriali, în țările: 
civilizate. 5 

Să începem cu cele mai princi- 
pale nerturbări din categoria 4-a] 


pătrunzând |. 


născuți dej = 


3) Perturbări din sectorul i 


or Români“ 
de ING. E. PETRAȘCU 


impotriva lor: Mai. înainte vom 
vedea cum o întrerupere poate 
produce perturbări și cum se com- 
bat în mod cu totul general per- 
turbările provenite din întreruperi, 

Atunci când  întrerupem un cu- 
rent el nu dispare imediat după 
cum nici dacă îl stabilim el nu iși 
ia imediat valoarea normală ci şi 
întrun caz sau într'altul lucrul se 
întămplă în general după o serie 
de variaţii ale sale cari merg stin- 
gându-se, 

Aceste variaţii nu sunt alt-ceva 
de cât nişte curenţi alternativi a 
căror valoare merge scăzând până 
dispar. Ei se vor propaga mai de- 
parte pe firul pe care sa produs, 
sau direct prin spaţiu provocând 
unde electromagnetice cari se îm- 
prăștie după ce le arătăm schema- 
tic prin fig. 2, 


E ag aaa aa 


e 


Vom căuta să absorbim aceste 
unde sau să le înăbuşim. 

Vom înăbuşi curenţii produşi de 
aceste unde pe fir, pnind în serie 


Aceste dispozitive sunt strânse 
întrun bloc formând un aparat ce 
poate fi adaptat în diverse puncte 
ale unei reţele supuse la întreru- 
pat sistematice. Aparatul conţine 
bobine şi capacităţi, a căror va- 
loare variază după natura reţelei 
unde dorim să se producă pertur- 
barea. 

Fig 5 ne arată un atare aparat 
construit de Casa Siemens. 


| Fig. 6 un, aparat construit de 
casa Siemens și fig. 7 două vederi 
ale aparatului construit de G. v. 
lenalitt. 

| Vom lua în numărul viitor pe 
rând aparatele cari produs între- 
ruperi şi stabiliri sistematice de 
curent şi vom vedea valorile bo- 
bimelor și capacităţilor introduse, 
precum şi punctele unde se mon- 
tează, Va urma) 


IN DOMENIUL UNDELOR 


UN NOU PIAN RADIOELECTRG 


Instrumentele de „muzică radio- 
electrică”, — înțelegând prin acest 
ermen general ansamblul dispozi- 
tivelor capabile de a reda pe cale 
artificială muzica obținută prin 
procedee radiotechnice cuprind cu 
toată aparenta lor 
categorii esenţiale: 


1. Sistemul prin înaltă frecven- 


[ă, adoptat cel dintâi de Theremin 


cu firul bobine, cu un număr def gi 


câteva sute spire, și ţinând seama 
şi de valoarea şi natura curentului 
ce circulă pe fire. 

Vom căuta de asemeni să cana- 


lizăm aceste unde înspre pământ, 


puind nişte condensatori adecvaţi 


cităţi pot acţiona simultan, cana- 
lizând o parte din curenţii paraziți 
şi înăbușind alţii după cum le a- 
rată figurile 3 şi 4 


+ Îplus să imprime sunetelor emise o 
modulație, care ar 


Í sain, a reuşit să solutioneze acea- 


J cut, realizâna: un pian i d 
tric, care înlătură neajunsurile mai 


2. Sislemul prin joasă frecvenţă, 
utilizat ulterior la mai toate 


ce (Givelet, Marthenot, etc). 


torul principiu de funcționare: 
e din care una a- 


cordată odată pentru totdeauna, 


produc interferenţe, care se traduc 
prin sunete variabile graţie modi- 
ficării capacităţii. 

Al doilea sistem se reduce la o 
lampă triodă montată în J. F., cu- 
prinzând în circuitul grătarului 
bobinajul unui transformator de J. 
F., şi având un acord variabil prin 
modificarea unor capacități mai 
importante. 

Acest din urmă procedeu per- 
mite obţinerea unor note foarte 
curate, dând în acelaș timp certi- 
tudinea complectă a sunetului. Pro- 
cedeul lui Theremin (în înalta frec- 
vență) dimpotrivă, nu permite să 
se determine cu siguranță o frec- 
venţă dorită, şi numai printr'un a- 
cord aproximativ la început, rec- 
tificat apoi printr'o retușare a ca- 
pacităţii se realizează sunete mai 
agreabile. 


Procedeul în J. F., de o mânuire 


nu necesită nici o inițiere 
sen abila a executantului, In 
schimb, la o execuţie mai inde- 
lungată timbrul apare aproape de- 
zagreabil, fiind prea sec. 

Procedeul de I. F., pe de altă 
parte, nu se pretează destul de bi- 
ne la tempou-ri prea rapide: o bu- 
cată în andante este mult mai bine 
redată decât una în allegro. 

Un inconvenient comun al am- 
belor acestor procedee constă in 
faptul că nu se poate obține decât 
o singură notă deodată în haut- 
deoarece 


per- 
zorduri, ca 


imita, cupă voe 
fiecare instrument al orchestrei. 
Pentru aceasta, era nevoie să Pu- 
tem acţiona deodată pe 8 până la 
10 clape ale pianului, ceeace ne 
conducea în mod firesc la un prin- 
cipiu apropiat de acel al sistemu- 
lui în joasă frecvență. Un distins 
radioinginer francez, Alain. Bour- 


stă problemă în cursul anului tre- 
radioelec- 


variație două 


t u a pia- 
nele şi instrumentele radioelectri- 


Primul sistem are la bază urmă- 


ză vom descrie în linii generale 
dispozitivul construit de Alain 
Boursain. 


netic, provocate într'un 
magnet prin trecerea regulată a u- 


este de-alifel principiul adoptat 


-upuri (doze electromagnetice). 


produce între polii unui - magnet 
variaţii în câmpul magnetic, cari 
se traduc prin curenţi de inducție 
culeşi de o bobină. Aceste variaţii 
electrice sunt întărite întrun am- 
plificator de joasă frecvenţă şi a- 
duşi la un haut-parleur. 

Trebuia deci descoperit mijlocul 
de a găsi, pentru pianul radioelec- 
tric, frecvenţe determinate. In pri- 
mul rând, apare ca naturală, ideea 
adoptării unor rulouri de ceară, 
pe care se înregistrează notele de 
muzică, întocmai ca pe un disc şi 
utilizarea câte-unui pick-up indi- 
vidual pentru fiecare din aceste 


frecvenţe. Procedeul însă prezintă 
neajunsul de a fi costisitor, iar u- 
i a acelor reprezin- 
la orice 


zura discului 
tă un obstaco! 
practică, 


realizare 


„Principiul noului radio-pian u- 
tilizează variațiile câmpului mag- 
electro- 


nor suprafeţe metalice în fața po- 
lilor acestui electromagnet. Acesta] 


actualmente la cele mai multe pick 


Se ştie că o mică masă metalică, 
comandată de acul unui gramofon, 


zut cu dinţi, în felul unei roți de 
angrenaj, sau perforat la periferie 
în „genul dispozitivului din fig. 1 
şi 2. 

E uşor de înţeles că rotind regu- 
lat acest disc, ai cărui dinţi sau 
găuri trec la intervale egale între 
polii magnetului, se poate obţine 
la bornele bobinei un sunet muzi- 
cal. Sunetul rezultat poate fi făcut 
variabil în două moduri: primul, 
constă în variaţia frecvențelor prin 
regularea vitezei de rotaţie a dis- 
cului; al doilea, mai logic, se obţi- 
ne prin mărirea sau micșorarea 
numărului găurilor sau al dinţilor, 
pentru a obține, la o viteză mereu 
egală, note mai mult sau mai puţin 
ridicate, 

Primul procedeu a fost abando- 
nat ca nepraectic, 

Boursain a adoptat al doilea sis- 
tem. Aşa de ex., pentru a vedea 
cele patru note caracteristice ale 
unei goarne, el a dispus pe o a- 
ceeaş axă 4 discuri perforate ine- 
gal, care atacă 4  electromagneţi. 
Aceste 4 discuri, antrenate de un 
mic motor electrie, montat la ca- 
pătul arborelui, se rotesc cu o vi- 
teză regulată obținându-se astfel 
pentru fiecare notă un număr di- 
ferit de perioace, fiecare disc ne- 
lăsând să defileze pe secundă de 


5 } 
cât un număr dè găuri sau de 
dinți, egal cu secundă, 
ER notei muzicale do- 
rite. 

Totul se reducea astfel la a cal- 
cula numărul de găuri cu care tre- 
buie perforat discul, de unde re- 
zultă un diametru diferit pentru 
fiecare disc. 

Un pian, realizat (din motive de 
economie) în miniatură mai întâi 
şi apoi în mare, a dat complecta 
satisfacţie. î 

Modul diferit de a decupa gău- 
rile sau dinţii discurilor se tradu- 


ce prin modulaţii diferite în difu- 


zoare. Astfel găurile ovale redau 
flautul, cele pătrate, goarna elc. ` 
Figura 3 reprezintă schema de 
conexiuni a unui asemenea pian 
radio-electric. $ 
Efectul de vibrato se obţine fă- 
când să vibreze axa de la un ca- 


magneților. Se realizează astf 
peene vane tremolo. Trei 
n ne suprapuse per- 
mit ac întregei game 
zicale re mre tuturor re a 
mentelor. 
Se obține astfel o întreagă &- 


Boursain a adoptat o serie de e-| chesiră, comandată de un - singur 


lectromagneţi, ai căror poli se în-| executant! 


chid printr'un dise metalic prevă- 


PRAMI 


claviatură de pian 


LESLEY 


I. $. 


D.V.3 


Da VOF bá cu Cililorii 


KADIOFONIŞTI ! Consultaţii gratuite căpă- 
tali în laboratorul nostru, Marţea şi Joia între 


orele 17-19 


La această rubrică nu răspundem decât a- 
matorilor cari ne scriu anexând bonul 


de consuitafii. 


[iii ăia dată ae aaa i n nana 


3082. COND. FORAI M. Silistra, 

1) La aparata 
cu 4 lămpi obişnuite, reacţiunea 
este obligatorie. Puteţi lucra însă 
liniştit, fără să vă obsedeze 
ranjarea pe care o provocaţi veci- 
nilor, atâta timp cât nu veţi a- 
buza de reacţie. Selful de reacţie 
nu trebue apropiat decât până în 
vecinătatea limitei de 
ninierit chiar să sacrificați din 
amplificare şi să lucraţi ceva mai 
departe da limita de acrosaj. 


2) Pot să încarc dela sector a- 
cumulatorul meu de á volji şi 24 
amperi-ore — folosind lămpile ins- 


talației de lumină ? 


Da — cu condiţia ca acestea să 


nu consume mai mult de 2.4 am- 
peri-oră. Dacă această condiţie nu 
ste îndeplinită veţi folosi numai 
o parte dintre lămpile instalaţiei 
de lumină. 

3983. CĂPITAN ŞTEFAN ŞTE- 
FĂNESCU. Slatina. 


De vină este adaptorul pe care 
l-aţi construit. Folosiţi schema 
adaptorului descris în No. 124. 
Condensatorul de acord să fie cu 
lame depărtate. 

3084. ELSE ALBINUS. Galaţi. 

Prezintaţi-vă fără grije la ghi- 
şeurile P. T. T. 


30685. Dr, ING. OSCAR KROTZ- 


EY. Ocna Mureşului 
Ce condiţii trebue să îndeplinesc 

peniru a obţine o autorizaţie de 

emisiune ps unde foarte scurte? 
Nu se dau autorizaţii 


sau particulare cu oarecare greu- 
tate. Asta nu înseamnă că parti- 
cularii mod=ști, nu emit; 
însă pe riscul lor. 


2086. EUG. BALASZ. Baia Mare, 


1) Cea de a doua lampă — cea 
cu indice — este special construi- 
yi în vederea oscilaţiei. 

2) Folosiţi lampa cu indice. 

3087. LENUȚA FILIPESCU. 


1) Cum să înlătur bâzâitura 
continuă a redresorului meu ano- 
dic? 

Legaţi la pământ borna specia- 
lă a redresorului. 

2) Ce antenă să folosesc la su- 
perheterodyna cu 4 lămpi pe care 
o folosesc? 

Ar fi preferabil să folosiţi un 
cadru. Dacă ţineţi însă mult la 
antenă, 
fir de 20 m. 

3088. Dr, 
Ploeşti. 

Unde se găsesc rezistențe cu doi 
cursori? 

La magazinul, la care am încer- 
cai, nu am găsit decât rezistențe 
cu un singur cursor. 

Cumpăraţi rezistenţe cu un sin- 
gur cursor şi construiți dvs, pe 
cel de al doilea; operaţia nu pre- 
ziută nici o greutate. 

3089 WEINBERG-Loco, 


Am mai întâlnit defectul 4e care 
vă plânegţi şi la alte aparate de 


` tipul aceluia pe care îl folosiţi; se 


datoreşte unui viciu de construcţie. 

Neajunsul se poate repara. Ve- 
niți cu aparatul la laboratorul zi- 
arului şi am să vă arăt ce aveţi de 
făcut, 


3020 PETRE  TURCU-Petroşani. 
Hune'loara. 

Modificarea pe care o preconi- 
tati înseamnă, de fapt, o transfor- 
mare rmdlicală; este şi complicată 
și costisitoar> — aproape echiva- 
tentă cu construirea unui aparat 
nou 

Ar fi mui indicat să recurgeţi la 
negustorul dela “care vaţi procu- 
rat aparatul, sau la vreun radio- 
fonist priceput din localitatea dv, 
pentru repararea aparatului ac- 
tual. 

3091 Mecanic I. C.-Galaţi. 

Comunicaţi-mi adresa dv. 
lä; repetaţi întrebarea. 

3092 Maior MIHAIL IONESCU- 
draiova, 

1) Prefer superheterodyna. 

2) Modificarea este destul de de- 
licată; trebue făcută de cineva do- 
tat .cu oarecare experienţă. 

3) Vă sfătuesc să faceţi o super- 
hoterodynă obicinuită cu 7 lămpi— 
trai "medii frequente. Pentru ali- 
menlarea nnodică să fnlasiti nn 


exac- 


mici cu 3 şi chiar 


de- 


acroşaj; e 


de emi- 
siune decât instituţiunilor de stat 


o fac 


fosoliţi una cu un singur 


L. FRIEDMANN. 


reducător 
diul căruia 


filtru — prin- interme- 


4) Orice superheterodynă se poa- 
te face să lucreze pe antenă. E 
suficient pentru aceasta să mon- 


taţi o bobină de self între bornele 


cadrului. O adoua bobină, cuplată 
în Tesla cu cea dintâi se leagă de 
o parte la antenă, de alta la pă- 
mânt. 

Nu vă sfătuesc, însă, să folosiţi 
o antenă. O superheterodynă cu 
trei etaje de medie frequenţă, dă 
toate emisiunile suropene pe ca- 
dru; pe antena, acelaş aparat îşi 
pierde din selectivitat; vă 
tuesc deci să rămâneţi la cadru. 

5) Dacă optaţi pentru  superhe- 
terodynă, răsfoiți un număr ori 
care al ziarului și scoateţi adresele 


negustorilor cari au reprezentanța 


superheterodynelor uzuale. 
apoi negustorilor să vă 

listele de material, 
vizele etc., pentru 


Cereţi 
trimită 
schemele, de- 
superheterody- 


nele cu trei medii frequente a că- 


ror reprezentantă o au. 
3093 INGINER A. V.Pitești. 


1) Acumulatorul meu de á volţi 


reclamă un curent de 2 amperi 


pentru încărcare. Il pot încărca de 
la sectorul de curent continuu sub 


220 volţi? Câţi waţi trebue să aibă 


becul folosit, în cazul afirmativ? 


Becul necesar va avea: 


220 volji X 2 amperi = 440 waţi. 
Cum nu prea cred să găsiţi u- 


şor un asemena bec, veţi lega în 
paralel mai multe — unităţi uzu- 


ale — astfel ca suma lor să dea 


440 waţi. 


2) Este suficient un singur bec 


de 40 waţi? 


Nu. Un asemenea bec face săi 
treacă prin acumulator un curent 
dat de relaţia: 

_40__waţi 
220 volti 
3) Dispoziţia pieselor este bună; 


— aprox. 0,18 amperi. 


atâta, că e nəvoe să vă conformaţi 
celor spuse în răspunsul No. 1, în 


ce priveşte mărimea şi numărul 
becurilor folosite pentru încărcare. 


3094 VICTOR APOSTOL-Norma- 


list, Bârlad. 

1) Nu va surâs şansa; mulţu- 
mindu-vă cu gândul că cine nu 
are noroc la loteri> — îi esto re- 
zervat. norocul... în alte direcţii. 

2) La descrierea aparatului R. 
R. 3 am indicat lămpile cuvenite. 
Prima lampă este detectrice a 
doua amplificatoare prin rezisten- 
te, a treia finală. 


3095 SARULEANU N. NICOLAE- 


Loco. 

1) Cu ce aparat cu galenă se 
poate prinde streinătatea? 

Cu orice aparat dacă nu aţi fă- 
cut economie la procurarea mate- 
rialului și dacă folosiţi o antenă 
şi o priză de pământ fără cusur. 

Fireşte că nu poate îi vorba de 
audiţia streinătăţii, decât dupe în- 
cetarea emisiunilor locale. 

2) Treceţi pe la rodacţie, în zilele 
de consultaţii. 

3996 CETITOR-Câmpulung. 

1) Depinde de marca şi capacita- 
tea bateriei folosite. Procizaţi, la 


ce baterie vă referiţi. 


2) Folosiţi doui condensatori cu 
demultiplicatori. 
3097 Prof. A. IFTODI. 


1) Cum aş putea spori selectivi. | 9" 


tatea aparatului 4111? 

Ceeace ati obținut dv. este maxi- 
mul ce poate da aparatul despre 
care este vorba pe antena pe care 
o folosiţi 

Incercaţi să lucraţi pe o antenă 
unifilară de 15—20 m. Dacă încă 
nu veţi fi mulţumit de selectivita- 
te, nu vă rămâne decât să recur- 
geţi la soluţia extremă: să con- 
struiți alt aparat mai selectiv. 

3) Dacă la superheterodyna din 
No. 112 montez o lamnă obicinuită, 


în etajul final, se slăbeşte mult 
audiția? 

-Da; dacă nu vreți să folosiți 
tensiuni pra ridicate, folosiți 


două etaje de joasă frequenţă, cu 

triode. ; 
3) Claritatea şi volumul super- 
helarodynei din No, 112 sunt 
ala anaratnini 4114? 


să luați curent dela 
rețea. Pentru alimentarea filamen- 
telor veți folosi un acumulator. Vă 
veți mai procura şi un încărcător. 


sfă- 


tin: că eniak 


RADIO ȘI RADIOFONIA 


Duminică 8 Martie 1931 


Claritatea este aceeaş. volumul 
este superior la superheterodynă. 

3098 W. BALTZATTU-Huși, 

1) Materialul depinde da sche- 
ma pe care o veți folosi. Indica- 
ti-mi schema, altfel nu vă pot răs- 
punde, 

2) Ce posturi voi putea auzi. 

Veţi auzi 5—10 posturi, după 
materialul. folosit, după calităţile 
antenei, prizei de pământ, ete. 

3) Cə selturi voi utiliza? 

Veţi folosi bobine de self, schim- 
bătoare, cu 50—200 spire. 

3093 CREȚEANU  GH.-Cohalm, 
Târnava M. 

Bănui că priza de pământ s'a de- 
fectat; nu strică să verificați şi 
izohmentul antenei. 

3100 IOAN BULZE-Parţa, Timiş. 

1) Aparatul meu, ziua, funcţio- 
nează liniştit; noaptea, însă, au- 
diția este foarte agitată de para- 
ziţi, 

Probabil că aveți prin apropiere 
oarecari instalaţiuni electrice, cari 
seara intră în funcţiune. 

2) Ce să fac pentru a spori se- 
lectivitatea aparatului? 

Incercaţi un selector. Nu-l cum- 
păraţi însă, până ce nu veţi con- 
stata o ameliorare. 

3) Antena ste prea lungă. Folo- 
siţi una cu un simplu fir de 20 m. 

3161 AGOP TEGIAN-Loco, 

1) De unde pot procura un nu- 
măr vechiu al revistei? 

Dela administraţie: str. 
dar 11. 

2) Cât costă? 

Lei 10. 

Ce material întrebuinţez la un 
aparat cu 5 lămpi alimentat la sec- 
torul de curent continuu? 

Depinde la o schemii. Despre ca- 
re este vorba? 

3102 ALBEANU-Dorohoiu, 

1) Din ce cauză peste 1000 m. 
aud aproape numai paraziți. 

Pe măsură ce ne ridicăm în ga- 
ma lungimilor də undă, paraziţii 
sunt din ce în ce mai supărători. 

2Cum aş putea înlătura aceşti 
paraziți? 

Dacă aş putea să vă răspund — 
aş scăpa de sărăcie. 

3) Aparatul pe care îl numiți 
este pentru curent alternativ; - se 
poate căpăta însă şi pentru curent 
continuu! 


4) Care este deosebirea între cu- 
rentul continuu şi cel alternativ? 

Curentul continuu curge în ace- 
laş sens, pe câtă vreme cel alter- 
nativ îşi schimbă sensul de curge- 
re de un numiir oare care de ori 
pe secundă — număr care consti- 
tue frequenţa lui. Frequenţa cu- 
renţilor altemativi uzuali este în 
jurul lui 50 cu alte cuvinte, în ul- 
timul caz, de 50 ori pe secundă 
curentul merge întrun sens şi de 
50 ori în sensul opus. 

5) Cum aș putea separa mai bine 
postul Bucureşti de postul Lwow? 

E nevoe să adoptați un aparat 
mai selectiv sau să încercaţi un 
selector. 

6. De ce nu prind Londra? 

Selectivitatea aparatului pe care 
îl folosiţi, este insuficientă. 

3103 AMATOR-Drăgăşani, 

1) Faptul că tăria nu esta mul- 
țumitoare se datoreşie fie mate- 
rialului de proastă calitate fie an- 
tenei sau prizei de pământ reali- 
zate în fugă, fie montajului neîn- 
grijat, fie, însfârșit, folosirii unei 
tensiuni anodice prea reduse. 

2) Folosiţi lămpile indicate. 
Lampa căreia dv. îi ziceţi bigrilă, 
este da fapt trigrilă, nu are ce cău- 
ta, întrucât folosiţi două etaje de 
joasă frequenţă. 

3) Vreţi să construiți dv. redu- 
cătorul-filtru, pentru alimentare 
dela reţea — sau vreţi să-l cum- 
păraţi din comerţ? 

2104 L. BIBESCU-Ploeşti, 

1) Construiţi un aparat cu lămpi 
pentru recepţia undelor foarte 
scurte. 


2) Ce baterie îmi trebue pentru 


alimentarea unui amplificator de 
eae. frequenjă, cu o lampă bi- 


Sărin- 


Aveţi nevoe de o baterie uscată 
la circa. 20 volţi — preferabil cu 
prize din 1,5 în 1,5 volți, pentru 
ca să o, puteţi folosi și la negati- 
vare, 

Fireşte că aveţi nevoe şi de acu- 
mulator sau o baterie uscată de 4 
volţi pentru a încălzi filamentul 
bigrilei. 

3105 CULTURA NEAMULUI-L.oco 

1) Folosiţi o antenă cu un sin- 
gur fir de 20 m. sau cu două de 
câte 15 m; să fie ridicată cu 10 m- 
deasupra solului, sau dacă o in- 
tindeţi deasupra acoperişului, să 
fie cu minimum 3 m. mai sus de- 
cât acesta. 


2) Cum aş putea mări selectivi- 
tatea aparatului meu? Selectorul 
nu mi-a dat nici un rezultat, 

Nu există decât o singură solu- 


anarat 


3106 C. V. CIONOIU-Rocşovani, 
Mehedinţi. 


1) Când termin audiția radiofo- 


nică cum să procedez cu fişele de 


la baterie şi acumulator? 

Scoateţi fişa negativă dela acu- 
mulator şi bateria anodică. 

2) Am aşezat aparatul în odaia 
de dormit. Prezenţa acumulatoru- 
lui aduce vreun rău sănătăţii? 

Nu. Numai încărcarea acumula- 
torului trebue făcută întrun loc 
ferit, bine ventilat, deoarece - pro- 


duce gaze sufocante (bioxid de 


sulf). 


3) Până la ce depărtare se poate 


duce haut-parleur-ul de aparat? 


Puteţi merge chiar până la 10— 


20 m.; sârmă folosită, însă, trəbue 
să fie groasă — liţă — pentru a 
reduce pierderile ohmice. 

4) Se sporeşte consumul apara- 


tului, depărtând  haut-parleur-ul 


de aparat? 

Nu. 

5) Am o antenă, formată din 
două fire de câte 20 m.; depărtarea 
înire ele este de 1 m. 

Prezintă aceasta vreun neajuns? 

Da; capacitatea antenei este prea 
mare, ceeace îngreunează acordul 
pa lungimele de undă reduse. 

E bine ca distanţa între fire să 
se ia chiar 1.80 m. 

3107. CONSTANTIN I. BOTIN, 
Dracea. Teleorman. 

Cereţi oricăruia dintre negus- 
tori cu anunţuri în corpul ziarului 
să vă dea lămpi la fel cu cele arse, 
sau echivalentele lor dintro 
fabricație mai în uz. 

3108. ELEV RADIOAMATOR. 

î) Cu un aparat cu o lampă bi- 
grilă — montaj negadynă — câte 
posturi vor putea prinde? 

Circa zeca — folosind antenă şi 
priză de pământ fără cusur. 

2) Ce self e necesar pentru prin- 
derea postului local? 

Depinde de antenă, de mărimea 
condensatorului de acord, de cons- 
trucţia selfului. 

La condensator de acord de 500 
cm. convine o bobină fagure, o- 
bişnuită, de 50 spire. 

2109. NICU POPESCU, 
Buzău. 

2) Trebue să folosiţi la acord o 
bobină cu 100 spire. 

Nu e recomandabilă 
lămpii. 

3) O baterie de 150 volţi este prea 
puternică la 
lămpi? 

Mărimea bateriei nu e funcţie de 
numărul lămpilor, ci de natura 
lor. In orice caz puteți folosi Da- 
teria de 150 volţi — fireste, cu ex- 
cepția cazului  aparatzlor cu 
lăunpi bigrile. * 

4) Aș putea înlocui selturile a- 
paratului meu cu unele pentru 
unde foarte scurte? 

Da — dar aceasta nu este sufi- 
cient ca să  recepţionaţi unde 
foarte sourte. Mai este nevo? între 
altele să folosiţi la acord un con- 
qonentor special cu lamə depărta- 
te și de capacitate redusă (100—150 


cm.). 

“9410 G. K. Ivăneşti. 
1) La un motaj cu lămpi bigrile, 
de ce seliuri am nevoe pentru a 
a oa toate lungimile de un- 


Vă veţi procura din comerţ sau 
veţi construi dvs. un joc de sel- 
furi cu ara spire. 

— 2) Ce combinaţie ar îi mai pre 
ferabilă pentru audiții în voi. 
tor, folosind lămpi bigrile: apasa 
trice şi două joase frecvențe sa 
înaltă frecvență detectrice și joasă 
frecvenţă? 

Este indicat să faceţi un aparat 
cu o lampă detectrice urmată de 
două etaje de joasă frecvenţă. 
Construiţi Negadyna cu trei lămpi 
pe care am indicat-o în diverse 
rânduri. 

3) Aduce vre-un folos bateria 
de negativare? 

Bateria de negativare este obli- 
gatorie în toate aparatele moder- 
ne; în primul rând pentrucă fără 
negativar? convenabilă nu se 
poate obține o claritate mulțumi- 
toare. Numai dând negativarea 
cuvenită grătarului unei triode, 
se face ca lampa să funcţioneza 
în regiunea potrivită a caracteris- 
ticei — de pildă în regiunea rac- 
tilinie în cazul amplificării. 

4) Necesită sau nu intercalarea 
unni potențiometru? 

Cine? 

3111. GHERMAN NICOLAE, Si- 
biu. 
= Schema e bună. 
2) Emisiunea se faco 


înlocuirea 


2 la oric2 
tomperatură — fireşte într'o can- 
titate foarte redusă. Cu ridicarea 
temperaturei emisiunea creşte fo- 
arte repede. In lămpile obişnuite, 
încălzirea este de 1000—2500 gra- 
de, după natura filamentului. 

3) Tertaţi-mă dar la această în- 
trebare nu vă pot răspunde. Ar 
trahni aX fin hiritar ea să spun 


Tohani, | 


aparatul cu trei 


ce au de gând să facă militarii cu 
aparatele de radio. 

3112, GRUNSPAN MARCEL. 
Iaşi, 

Trebue revizuit aparatul de un 
radiofonist priceput. 

3113. IOAN BĂLAȘA. Dobriceni. 
Romanați. 

1) Ce pot adăuga la aparatul 
meu cu galenă pentru ca să aud 
în două rânduri de căşti? 

Construiţi o antenă înaltă bine 
degajată şi suficient de lumgă. De 
asemenea, izolamentul trebue să 
fie ireproşabil. Dacă aveţi loc dis- 
ponibil, construiți o antenă cu un 
singur fir de 50 metri; dacă nu a- 
veţi atâta loc, construiți una biri- 
lară de 25—30 metri. 

314. LEON SEGALL. Roman, 

1) Schema unui aparat cu o 
lampă bigrilă care să lucreze fără 
antenă. 

Aparatul să fie transportabil, 

La un asemenea aparat este ne- 
voie bsolută de o antenă, și încă 
de una foarte bună. Pentru sche- 
ma aparatului cu antenă răsfoți 
colecţia. 

2115. PATULĂ L., ION. Loco. 

Treceji în orice zi pe la redac- 
ţie. 

3116. GRIGORE SLĂTINEANU, 
Răcăciuni. 

Formatul unui aparat nu este 
arbitrar; în orice caz, nu primea- 
ză condiţiunile estetice sau de 
gust, ci anumite principii gene- 
rale care stau la baza radiotech- 
nicei. 

Aparate cu 6 lămpi — superhe- 
terodyne — aveţi în numeril> 58 
şi 112. 

3117. AMATOR, Giurgiu. 

Incărcătorul permanent nu în- 
locueşte acumulatorul ci îl tins în- 
cărcat, în continuu, dându-i în r2- 
păus cceaae a consumat în. tims 
pul funcţignării. 

3118. V. ISMAILOV. Orheiu. 

1) Există vre-un inconvenient 
dacă borna pământului a apara- 
tului de recepție radiofonică, este 
conexată cu firul de pământ al a- 
paratului telefonic? 


Singurul inconvenient este _a- 
cesta: „pământul! aparatului te- 


lefonic nu este tocmai mulţumitor | 


pentru radio. O priză de pământ 
aşa cum am descris-o în numerile 
110—112 dă mult mai buns. rezul- 
tate. 

2) Unde trebue instalate sigu- 
ranţele anodice, într'un filtru ano- 
dic cu acumulator tampon? 

La intrare. 

3119. ING. M. Ochiuri. 


1) Pentru posturile de emisiune 
este 


mai a- 
sau Est- 


europene ce 
vantajoasă: Nord-Sud 
Vest? 

Este imposibil să găsiţi o direc- 
ție care să favorizez> egal toate 
posturile emițătoare Intrucât în- 
să, sunt posturi mai importante, 
e cazul să procedaţi prin elimina- 
re. E preferabilă direcția est-vest. 

2) Aparatele pe care le numiţi 
au cam aceeaş valoare. 

3120. M. NADIAM. 

Referitor la aparatul cu o lam- 
pă fără baterie anodică şi acumu- 
lator descris în revista din 4 Ia- 
nuarie: 

1) Unica lampă a aparatului 
astfel descris va funcționa mai bi- 
ne, în comparaţie cu altă lampă 
bigrilă încălzită normal? 

In ambele cazuri lampa va 
funcționa la fel. Chiar dacă nu 
recurg2ţi la acumulator, nu Ìn- 
semnează că puteţi renunța la 
tansiumea de încălzire de 4 volţi 
Singura deosebire, în cazul apa- 
ratului la care vă refariţi, este că 
în loc de acumulator se folosesc 
trei pile umede. 

2) Voiu auzi cele 20 de posturi 
pomenit» în timpul emisiunii Bu- 
cureştiului? 


Nu. în timpul emisiunilor locale. 
nu veţi putea prinde nici un post 
străin. 

3121. STELIAN HALICHIA. Gu- 
ra Văii. Mehedinţi. 

1) Ce trebue să fac pentru ca a- 
paratul meu să lucreze şi în gama 
600—2000 metri? 

Schimbaţi bobinele de self cu 
altele cu 100—9300 spire, 

3122. I. LEVY. Sinaia, 

1) Din ce cauză când leg redre- 
sorul la aparat şi la priză, tensiu- 
nile furnizate scad până la 20 
volți? 

Redresorul este defect, 
revizuit. 

2) Din ce cauză aud un sgomot 
ca de motor, în haut-parleur? 
Redresorul nu filtrează 

cient curentul. 

3123. IOAN MARIN. Loco. 

1) De ce becuri am nevoie pen- 
tru încărcarea unui acumulator 
de 48 amperi-oră la rețeaua de 
curent continuu de 220 volţi? 

Veţi folosi 5 lămpi de câte 50 
de lumânări 
bune. 


trebue 


sufi- 


cu filament de- căr-. 


„ dectivitate mulţumitoare. Face 


“ “superhetzrodynă. In numerele pre 
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3155 INVAŢATOR-Menedinţi. 
1) Dece seara nu pot asculta 


mulatorul și un voltmetru; dacă 3150. M. JOB.(?) Măcini, e 
voltmetrul nu indică nimie — da- 1) Realizați aparatul aşa cum 
că acul lmi rămâne la zro — în-| a fost deseris în revistă. Aparatul 
seamnă că lămpile sunt arse. este destul de slab ca să vă per- 
3) Vam expediat numerile S9| mită să-i faceţi modificări cari 
şi 90, i-ar reduce randamentul. $ 
DA ete A a, saor MA (2151. ING. IBARASNICU-Cernăuți. 
Nu există amplificator mul- 2 
țumitor, fără lămpi, pentru apa- Brari meta mea Nr. 3034 pu 
ratele cu galenă. taca i 
Aer i 5 .|..14) Valorile transformatorilor de 
E i e un aparat mulju înaltă frecvenţă T,, Tr Aa 
a Cr >%  slăbiri avaninila | Puteți folosi selfuri schimbătoa- 
ae e it SI tite re așezate la 25 cm. unul de altul, 
unui Fading; în orice caz numai | RaPOrtul numărului de spire în- 
la Societatea de difuziune aţi pu-| $9 egimari și cogundari la aF 
ae p n ia a abate 10 spire și la secundar 50. Dease- 
d 4 menea puteți construi dv. trans- 
Baa aE ri nA a formatorii sub formă A bobinaj 
Fără să vă : i oxeri_| cilindri pe carcase de 6-7 cm. cu 
e ine ACAS EERE imi sârmă de 0.5 izolată cu bumbac. 
ţi-le la laboratorul ziarului într'o rara at də reacţie are 
zi de consultaţie. e : - 
2) Când apare almanahul radio| 2) Pe ce gamă lucrează? Sani 
i cât va costa? Lmerează pe toată gama făcău 
3 schimbările de selfuri, cuvenite. 


Almanahul va apara pe la jumă- į 3 
; SP pata s : : 152 MALENCHI NICHITA-Bri- 
tatea lui Martie; va costa 60 lei. i. Hot 


3146. ING. CAROL  NOULIAN, 1) Există un raport între lungi- 
1) Am pus acumulatorul la în.| Mea de undă emisă şi între lungi- 


căreat după ce densitatea scăzuse | Mea $i grosimea spirelor de bo- 


bină? 
7 ră pri eg Papă înoăree- Da, sunt formule matematicește 


Densitatea  electrolitului din- | iZUPoase. Pe rm page Îi A pri 
trun acumulator nu trebue să sofle Pomeniţi depinde  selfinducţia 
coboara sub 21 de grade Baum6.|Pobinei, iar cu self-indueţia varia- 
Această, densitate corespunda Mo- -. e de undă emisă sau 
mentului când acumulatorul ur- 
mează să fie dat lă încărcare. I- AA Ce este peer o E a E 
mediat ce acumulatorul este pus r og = pn a 
la încărcat, densitatea se ridică sie dea paratul 9 
rapede până la 24 de grade Bau- l mat aiiora boii 
mé, apoi creşte mai încet până la n generat tenom-nul nu depin- 


Ic. “ame acum = 5 de de aparat sau de dv. care il 
E mere cana pete, de tza: manevraţi ci de drumul parcurs 


Asa se petrec lucrurile cu un a-[de undele electro-magnetice, de 
cumulator sănătos. Faptul că aeu-| Propagarea cb pie Din pain 
mulatorul dvg. se comportă altferf cauză dv. persona nu puteţi inter- 
arată că este cazul să-l arătaţi u- [Yeni pentru înlăturarea fenomenu- 

: ră vi ui. 

"i grien ataa AN lămpi | Ss mai poate întâmpla însă ca o 
bigrile. mere săptămână  tensiu- slăbire şi revenire a intensității 


nea bateriei anodice scade aproa jaudiţiei să aibe loc dn niotive le- 
pe la pane ri maica gate de instalația radiofonică. Se 


Aveţi un scurt circuit; alti ex-| Poate produce acest lucru ori do 
plicaţie nu există. câte ori priza de pământ este prea 
3) De ce aparatul de mai sus re- rezistentă sau firul care merg> la 
dă o audiție gâjâită atumet câna| este întrerupt; deasemenea 
nu are tensiunea negativă pe gră- 
tarul lămpii de joasă frecvență? 
In lipsa tensiunei negative lani- 
pa de joasă frecvenţă numai fune- | 
ţionează in regiunea rectis af : 
caracteristicei ei, în cea curbă, dej tie raportul grosiméa lor? 
unde rezultă distorsiunea. La aparatul dv. cu galenă — 
© De co ARN da mut ni e a erei de 
i voltajul ci v 
ea Sale „a “ pe care-l veţi folosi peniru adopta- 


placă scade sub 20 volji? A str 
Variația tensiunei anodic ræ fte® uneia sau alteia ît constituie 


clamă o schimbare d tensiunei 
negătive aplicata gxătarului lüm. 
pii de joasă frecvenţă: fcne a-| 
ceastă schimbare aparatul va da 
o audiție clară însă, firește, mai 
slbă decât atunei când tensiunea 


2) Din ce cauză un voltmetru| 1) Nu am nimic de obiectat da- 
care a fost în atingere cu un mag-| că cele dauă antene — a dvs, şi a 
nèt permanent puiernic numai in | vecinului — merg în  divocţii o° 

iră exact use. 

y 2 Pot lucra fără firul de pă- 
mânt la aparat? Câteodată proce 
dând astfel aud mai bine decât cu 
legătura la pământ. 

2) Faptul că auziţi mai bine fără 

Construiţi o antenă și o priză] legătura la pământ decât cu ea, 
de pământ fără cusur. dovedeşte că priza de pământ e 

2) Adăugând aparatului un bloc] vicioasă. Nu e nici un inconve- 
amplificator de joasă frecvență |nicnt dacă lucraţi fără legătura 


se va schimba și audiţia? la pământ. 
Auditia se va întări, însă sunt] 3136. V. ANGELESCU. Loco. 


multe sanse ca să piardă din cla- A Aa sunt cele mai bune sel- 

- ar 
iaa. BUIC. Oltina, Acelea care au cea mai redusă 

1) Condensatorii din schema pe] capacitate. 
care mi-ați trimis-o cu valorile: 2) Selfurile pot fi montate fix sau 
C00 de cm.; Ca 300.; Cs, Ce, Cs mie mienge 
câte 50—100 cm. epimde de montaj. 

2) Aparatul lucrează pe toată] 3) Bateriile de lampă de buzu- 
gama folosind selfuri convenabile ar pot încărca la priza elec- 
în S. ric: . eu ră 

3) Schema este absolut nereco-| Nu, odată epuizate nu vă rămă- 
mandabilă, ne decât să le aruncaţi la gunoiu. 

3126. Dr. EPUREANU ŞTEFAN.| 3137. RADIO AMATOR. 
Chişinău, Referitor la aparatul R, R.R 3: 

1) Prea mare lucru nu este de 1) Lămpile sunt nimerite. 
făcut, împotriva  paraziţilor in-| 2) Pot alimenta aparatul dela 
dustriali — fireşte la dvs. acasă, | priză printrun redresor? 
pontrol la uzină Sar putea fao: Ki k, EPRA 
mult. Incercati să folosiţi o con- reter pe primul. 
tragreutate în loc de priză de pă-] 3138. BUTA IOAN. Sicu-Măghe- 
Diânt, adică folosiţi un fir izolati rus. p 
întins prin casă, de vre-o 20-30] 1) Schema este corectă. Aţi omis 
metri. bateria de negativare. 

3127. H. WEBER. Loco, 2) Lămpil> sunt nimerite; la fel 

Veniţi cu aparatul la redacţie pselfurile. y% 
în zilele de consultaţii. 3) La ig pear i pote 

3128. D. I. DIULESCU. Craiova. | prinde Bucurestii şi Budapesta. 

Nu există decât o soluţie: săi] 3139. I. CHIRIAC. Oltina. 
vimdeţi aparatul actual şi să cum- 1) Câţi cm. au 3 
päralt altul alimentat direct la|căror valoare exprima - 
priză. Nici un negustor din orşul | orofarazi este următoarea: 41/1000, 
dvs. sau din Capitală nu vă va] 0:5/1000, 2/10000, 4/1000007 
schimba aparatul actual. Primul condensator valorează 

3129. MITICĂ  UDROIU. Cons. | 900 cm.; al doilza 450 cm.; al trei- 
tanţa. lea 180 cm.: al patrulea 36 em. 
1) Fabrieantul Kitului ţine se- | Dacă vă interesează adaug for- 
crete datele constructive; deci .cu | mulele de transformare pe eare 
părere de rău nu vă pot satisface. f le-am folosit: îi: 

3129. IONEL MANAV. Brăila. 1 farad = 9X 10" cm. 

1) Aparatul meu lucrează între] 1 farad = 10° microfarazi. 
200—600 metri. Aş putea să adaug] 1 microfarad = 9 X 10 emn. 
înainte de a intra în aparat o cu-} 3140. P. I. N. Elev. Odorheiu. 
plă pentru două bobine, astfel ca] 1) Cum pot face ca să prind şi 
să facă aparatul să prindă şi unde | alte posturi afară de Bucureşti cu 
lungi? Aparatul are cinci lămpi. | aparatul meu cu 3 lămpi?  — 

Operația nu este posibilă. Ca să Sunt două soluții: sau vă măriţi 
faceţi aparatul să lucreze şi pelaâparatul adăugându-i încă una 
unde lungi, trebue acordate toate] sau mai multe lămpi, sau — dacă 
circuitele oscilante ale aparatului | nu vreţi să-l modificaţi — concen- 
pe gâina 600—2000 metri; în acest] traţi-vă toată atenţia asupra pri- 
scop trebue schimbate toate selfu- | Zei de pământ și antenei. Cons- 
zile aparatului cu altele convena-| truițti o antenă bifilară de 15 me- 
bile. 

3130. T. ELIAN. Ploeşti. 

Aparatu! a cărui schemă mi-aţi 
trimis-o nu poata să vă dea o se- 


pesio această emisiune, emisiuniie 
posturilor străine? Posed un apa- 
rai cu 1 lampă, | 

De vină este aparatul: nu sste 
suficient de selectiv. In orice saz 
însă nu trebue să fiţi exigent. De 
la un aparat cu o lampă nu puteţi 
cere prea mult. Dacă antena des- 
pre care mi-ati vorbit are un sina 


Magnetul voltmetrului și-a 
udt însuşirile magnetice. 
P24. RADIOFONIST. Hotin, 
1) Cum sə poate mări puterea u- 
nui aparat de radio cu trei lămpi? 


2) Scurtarea antenei nu slăbeşte 
audiția? 

O slăbeşte. 

3) Sghema celui mai indicat apa“ 
rat cu cristal detector şi o lampă 
pentru audiție în haut-parleur? 

Aveţi schema în Nr. 125 pag. 126, 
fig. 3005. Dacă nu vreţi să folosiţi 
o tensiune prea- ridicată, adoptați 
o lampă obişnuită, — triodă în loc 
de trigrila pe care o găsiţi în sche- 
mă. 

3156 A. G. TEIŞANU-Craiova. 

1) Aţi uitat să-mi spuneți anume 
ce lămpi arə aparatul; nu vă pot 
spune deci dacă 50 de ore pentru 
descărcare sunt normale sau mu 


sați să scadă tensiunea sub 3,6 
volti- Controlaţi densitatea. acidu- 
lui. H chestia densităţilor rețineți 
datele indicate mai sus, în 
punsul 3146 punctul 1: i 

3157 AUREL OTETEANU-Miera 
curea-Ciucului, 

1) E permis să lucrez şi fără le- 
găiura la priza de pământ? ^“ 

Permis este: numai că, în genes 
ral, acest lucru aduce o diminuare 
a intensității sonore. 


leur, la aparatul meu, fabricantul 
nu a însemnat + și —. Cum pot 
afla care e plusul şi minus-ul, pen- 
tru a branşa corect haut-paric- 
ur-ul?, 

Urmăriţi cclo două sârme care 
merg la bornele hant-parleur-ului 
la aparatul dv. Una dintre aceste 
sârme merge la placa ultimei 
lămpi; cealaltă bornă vaţi lega-o 
totdeauna la plus-ul haut-parleur- 
ului. 

) Branşarea  haut-parleur-ului 
Mirim singur fel este obligatorie 
numai când fabricantul acestuia a 
făcut un semn distinctiv unuia 
dintre cele două fire ale lui. 

3158 ŞCOALA GHIRENI-Coţuşcae 
Dorohoi. 

1) Numel: vă spune avantagiuk 
Este bun. 

2) Care este cel mai indicat ti 
de haut-parlaur pentru aparat 
valiză? Cât costă? 

In aparatele valiză se foiosese 
dozele electro-magnetice In privin= 


ţa preţului — acesta variază dela 


mii. Cumpăraţi-l p2 acela care este 
compatibil cu mijloacele materiale 
de care dispunaţi. Pentru edifica- 
re asupra tipurilor uzuale, consul- 
taţi anunciurile din corpul ziaru- 
lui. 

Vom descrie în corpul ziarului 
aparatele care vă intereseazii. 

3) Trimiteţi adresa dv. principa- 
lilor negustori de radio, ale căror 
anunciuri la găsiţi în ziar, cerân= 
du-le prospectele respective. Puteţi 
fi sigur. că fiecare dintre ei vi le 
va trimite cu bucurie. 

4) N'avem nici o legătură cu fir- 
ma pe care o numiţi; adresaţi-vă 
„dir=ect ci. 

3159 VASILE STUBEIANU-pen- 
sionar-Tg. Rădăuţi-Dorohoi. 

1) Când vreau să ascult Radio- 
Bucureşti cu aparatul meu, nu-l 
aud bine decât dacă pun mâna pe 
maneia condensaiorului sau decă 


parte din seria montajelor peri- 
mate. Dacă vreţi să aveţi un apa- 
rat selectiv, care să vă permită 
audiţia altor posturi în timp ce 
emite postul românesc, construiți 
un aparat modem, preferabil o 


Tot ce puteţi face la aparatul dv. 
cu galenă oste să montați antena, 
în Tesla. 

3153 N. S. TURNU-SEVERIN. 

1) Faptul că aparatul dv. cu 6 
lămpi vă dă audiții atât de slabe 
dovedește că a fost rău construit, 
sau că sa defectat ulterior. Şi în- 
trun caz şi în altul este nevoie 
să-l arătaţi unui radiofonist price- 
put care să verifice, fiecare dintre 
piesel> folosite, izolarea. cirenito- 
lor; ete. Schema este bună — vreau 
să zic că este corectă. 

2) Pentru a folosi un cadru în loc 
de antenă ce trebue să fac? 
|  Scoateţi bobina de șoc, din cir- 
: cuitul "A armă al tă, lisipi și 

: c montaji ocul ei, cadr reşte 
tor? bum material voiu putea auzi veți mai folosi antena sau pri- 
de pământ. 


post 

Aparatul la care vă r*feriţi este 
indicat numai în a iena ime 
diată a unui post emisie. 
depărtări mai mari, cum e cazul 
dvs... e obligatoriu să folosiţi un 
condensator variabil pentru acord. 
lată pentre ce vă sfătuese să 
construiți aparatul din schema 
No. 2572 (No. 106 al ziarului). 

3) Ce antenă să folosesc? 

Dacă dispuneţi de loc construiti 
una de 50 metri un singure fi 
dacă nu, realizaţi una bifilară def 
25—30 metri. 


1) La aparatul cu o lampă mom- 


cedente am publicat aparate mo- 
derno — cu sau fără“ schimbare 
de frecvenți — cu 4—7 lămpi. 

3131.  CEFERIST-RADIO-AMA- 
TOR. Buzău. 

Referitor la adaptorul descris în 
mumărul 124 al ziarului: 4 
1) Se poate folosi la un aparat 
montat pe rezistențe? | 

1) Nu puteţi folosi adaptorul de- 
“cât atunci când detectricea nu es- 
te montată pe rezistenţe — când 


Un asemenea aparat nu există, 
cu 3 lămpi bigrile nu puteţi eli- 


1) E preferabil să preferați un 
condensator variabil de 500 cm. 

2) Primul detector aste mai bun 
decât al doilea. Preţul de altfel, 
indică şi el acest lucru. 


| 2) Puteţi recurge la dispozitivul 


pe care-l indicaţi. 2) Pot avea cu folosind apropii numai palma de e. 
3) Conexiunile se fac cu sârmă| auditie muijamitoass a  pacccccuib lei jr cutu â€) Defectul cesta s> intâmplă în 
argințață de 1510 mm. sau cul Bucureşti în câteva Da. Faceţi antena cu două fire este puţin | enere, în două cazuri. A 
mă învelită în izoleait. Unde ae Nu; Ca să aveţi o audiție in- 3) de metri. prea a) ca Piri gt de pământ este” 
Y 7 x .: rea rezistentă; 
ează conexiunile deasu tradevăr mulțumitoare aveți ne UN GRUP DE GALENIŞTI | áceasta să slăbească EER i Când: condanni tai 


este legat cu rotorul la grătarul 
o lămpi şi cu statorul la pă- 
nt. m 


3) Vaţi face conexiunile cu sår- 
“mă neizolată de 15/10, preferabil 
argintată; schama de conexiuni a- 
rată cum să le orientați. 

4) Puteți folosi lampa pe care o 
numiţi. Fabricantul la care vă re-| ION. Doiceşti. 


istă un asemenea aparat. 
a avea audiție în baut- 
e 


Nu. 
3142. PLUTONIER PRUNEANU 
Tile cuvenite. t 


i Dâmbovița. 

feriți arə o lampă specială pentru]  Adresaţi o cerere Di unii ge-[ de joasă frecvență prin q mă mai modernă. ca: 

i e ză foarte scurte. nerale 3 atio bica R 3149. VASILE T. 3154 A VAZEU-GALAŢI 3 arge A ame amp a, 
veni. Prahova. mail, ái senile y E prefarabil Bigril 3. De explicație mu poate fi vorba 
Numărul ke care vă referiti nu| 1) Puteţi folosi ovice difuzors fi- pe nd pi . s-a sociztatea de niea: tot ce se poate spune 
p ep veste veţi alege pe acela care vățeât şi conferințele — la aparatul pă intuisi e că se datorește propagării umde- 


ans le am sunt vre-o şaiziei delior. 


Ing. I. C. FLOREA 


aci revin, făc : că 
se suie în pod și că se dă jos? 

Tot ce vă pot spune e că feno: 
'monul a fost botezat cu un nume 
englezesc: Fading. O remediere a 


Aveţi în franțuzeşte „L'Appren-| 2} Cari sunt cauzele arderii lăm.- 
tissage de la T. S. P.” de André | pilor unui aparat şi cum secu- 
Clavier. Nu vil putem trimite | moaște dacă lămpile sunt arse? 
moi; adresăţi-vă principalelor H-| pămpile folosite în radio nece- 
brării din Capitală. sită energie electrică sub două 


„3134. GOGAN PRI®™ 2 8=] forme distincte: una cu tensiune] lui nu există întrucât depinde de 
dinţi, ridicată rclamati do placa trio-| drumul pe care-l parcurg undele Bon de consultații 
Const" yf delor şi alta ew tensiune redusă] cleetro-magnetica în spațiu, nu de Dica e ti A în 
ar (4 volti) pentr încălzirea fila-| aparat sau de operntor.. N'ar stri- (valabil în intervalul 8 Martie) — 8 Aprilie 


| „RADIO ŞI RADIOFONIA“** No. 129 


„mentelor. Evident. că, ori-“de câte 

! ori se va întâmpla o trecere ino= 

i Dortună a curentului de tensiune 

Ji tọ 4e- | înaltă, în circuitul filamentalor — 
€ imes, a segat şi] acestea vor fi arse. 

tul -atena sa, Cau-| Pentru a vedea dacă lămpile 

n u.e neiuns acest lucru? | sunt arse. se pun în serie cu acii- 


ca însă să vă verificaţi și apara- 
tul, antena și priza de pământ. 
Un contact slab în circuitele de a- 
limentare ale aparatului poate 
poata produce un neajuns în ge- 
nul: Fading-ulii,  ..... 

2) Da. Vom anunta la timn - 


In baza acestui bon cititorii vor putea căpăta răs- 
punsul la două întrebări sau la una singură dacă 
cer o schemă. Abonaţii cari vor adăuga banda sub 

care primesc revista pot pune 4 întrebări. 


amama peuns SaS ~N 


2) La bornele pentru haut-pare 


câteva sute de lei până. la câteva. 


| Verificaţi ambele chestiuni şi 
dacă este cazul, faceţi modifică- 


2) Undele eleciro-magnetice au - 


bine Bucureşiiul suprapanându-se 


gur fir, esta convenabilă. "iy 


In orice caz nu este permis să lă- 


> 


A» 


"d 


Lia Bso à 


Dv cia 


24. 


„RADIO ŞI RADIUFONIA Duminică i 8 M Martie 19314. 


LAMPI NOUI, PUTERI NOUI! 


Sufletul unui aparat de recepție 


sunt lămpile. 


Dați aparatului D-v. puteri noui 


ae înlocuind lămpile vechi prin lămpi 


PHILIPS „Miniwatt“. 


Eg Cu o pentodă ca lampă finală 


obţineţi rezultate fenomenale. 


i, 


p HIILIPS 


MINIWATT/ 


PORTI SEIA TINE LA „ANGIE: e n DER BR AER, 
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Institutul Electro-Technic Universitar Legiferarea antiparazitară 


Leagănul radiotoniei româneşti 


Dela Institutul Electro-technic Univer- 


= sitar au pornit toate inițiativele în ma- 


terie de radiofonie. 

Atunci când radiofonia nu era cunos- 
cută la noi în țară, când concepțiile pe- 
rimate din timpul răsboiului amenințau 
cu urmărirea pentru spionaj pe oricine 
ar fi îndrăznit să aibă vreun umil post 
de recepție, când legea radiotfoniei se fă- 
cea așteptată, dar în străinătate radio- 
fonia luase un imens avânt, singurul In- 
stitutul Electro-Technic a avut curajul 
să înfrunte fulgerele autorităţilor şi să 


„ xidice o antenă şi să construiască cu mij- 
loacele 


i mai mult decât primitive de pe 
atunci, primul post de recepţie. 
Luni dearândul publicul a defilat se- 


„zile prin fața minunii cə li se întă a, 


rămânând până noaptea târziu împreju- 
rul unui haut-parleur dubios, 


Apoi când societatea de radiodifuziune 
întârzia să ia naștere, când în tot eterul 
românesc se agitau doar unde cari purtau 
glasul străinilor, singur Institutul E- 
Jectro-technic a luat iniţiativa de a crea 
primul post de radiodifuziune în Ro- 
mânia. 

Mijloacele erau precare, fondurile In- 
stitntului aşa de slabe şi posibilitățile 

Chnice în România erau aproape in- 
existente. E suficient să spun că un sin- 
gur microfon de Broadcasting, nu exista 
în toată țara . 

Totuş întrebuinjam un haut-parleur 
pe care-l făceam să facă funcţia inversă 
drept microfon electro-magnetic şi Insti- 
tutul Electro-Technic îşi începu primele 
emisiuni pe care le perfecționă treptat, 
treptat cu microfoane comandate special 
în America şi cu un post construit în la- 
boratoarele sale, care fu neîncetat per- 
fecționat şi mărit. 

Un studiu al diverselor sisteme de mo- 
dulaţie fu în modul acesta intreprins, 
precum şi un studiu calitativ al propa- 
gării undelor în funcție de profunzimea 
modulaţiei. 

In acelaş timp programul se îmbună- 
tăți din ce în ce. Numeroşi scriitori, ori 
artişti dela Opera Română defilară în 
fața microfoanelor postului şi în cele din 
urmă se transmiseră pentru prima oară 
concertele simfonice dela Ateneul Ro- 
mân. 

Aci se puseră bazele Societăţii de Ditu- 
ziune, aci se plămădi mentalitatea radio- 
amatorilor în primele conferinţe şi în 
prima şcoală de radio. De aci izvori prin 
cipiile  desvoltării radiofoniei, întrun 
cadru de deplină libertate, de încurajare 
a inițiativei private, în contra curentu- 
lui colectiv ce emana vin birourile ad- 
ministrative. 

Primele încercări de transmisiune cu 
doză electromagnetică, începură tot la 
Institutul Electro-Technic. Transmisiile 
tură atât de fidele, încât lumea ce auzea, 
necunoscând încă procedeul, credea că 
postul nostru retransmite concerte din 
străinătate. 

Se retransmiseră în modul acesta cele 9 
simfonii ale lui Beethoven, executate de 
orchestra filarmonică din Londra. 

Apoi când chestiunea undelor scurte 
începu să domine radio-telegratia la In- 
stitutul  Electro-technic-Universitar, se 
?ncepură primele încercări de emisiune 
în Broadcasting pe aceste unde. Con- 
strucția acestui post era destul de deli- 
cată, technica undelor scurte adică a 
foartei înalte frecvenţe, prezintând par- 
ticularităţi ce nu întâlnim în aceeaş mă- 
sură la undele mijlocii. . 

Primele încercări avură loc în 1928 cu 
rezultate mediocre.  Bătăile erau limi- 
tate la regiunea Bucureștiului şi în 

“va puncte din estul Moldovei (Te 


cult elia u MUN 
e ans aris sai t 


In 1929, încercările se reluară cu mai 
mult succes, se schimbă antena, se mări 
putinţa postului, care fu auzit clar şi 
distins în America de Nord, la New-York 
şi Boston, de unde veniră confirmări o- 
ficiale de recepţia concertelor transmise 
de la noi prin doză electro-magnetică. 

Acum Institutul Electro-Technic era 
pe punctul de a termina o nouă reali- 
zare în radio-electricitate când primi o 
veste dureroasă. A 

Actuala lege a Ministerului de Indus- 
trie,- relativă la învățământul superior 
tinde să-l destiinţeze. 

Nu-l desfiinţează de fapt, căci îl lasă 
sub forma în care este, dar absolvenţii lui 
nu vor mai putea fi ingineri, ci vor 
purta titlul de licenţiaţi şi 


doctori. 
De fapt toţi elevii vor dezerta, căci cel 
cere : are | 


ce 
să o adică : 
când industria nu cunoaște licenţiaţi. 

Astfel Institutul părăsit de elevi va 
lâncezi şi storțările ce se făceau în- 
tr'însul pe tărâmul radiofoniei, vor primi 
0 lovitură. 

De ce vrea domnul ministru să facă 
aceasta? Pentru a conferi monopolul a- 
cestui titlu numai unei alte şcoli, care 
pare-se a inventat ingineria şi căreia îi 
făceam umbră. 

Noi ne facem datoria şi semnalăm ra- 
dio-amatorilor cari au cunoscut activi- 
tatea noastră, această lovitură ce se a- 
duce Institutului, dela care toate iniția- 
tivele radiofonice românești au plecat 
spre ce se vedea odată mai mult cum 
ești recompensat în țara noastră când te 
trudeşti... fără să ai sfinți cari să-ţi cânte 
osanale. 

R. R. 


Charlie Chaplin, care se afla de cu- 
rând la Londra, a fost cu această oca- 
ziune invitat să vorbească la radio. 
Bineînțeles că i s'a oferit în schimb un 
onorariu princiar; totuș marele artist 
al ecranului a refuzat să apară în fața 
microfonului, 


„ka 

Piind întrebat de un ziarist, pentru 
care motiv nu a acceptat invitația so- 
cietății de difuziune londoneze, Cha- 
plin a răspuns gânditor: „Rolul meu 
de „vagabond mut“ îmi impune să 
tac. De altfel d-ta nu-ți poți da seamă 
câtă plăcere îmi procură această ati- 
tudine, — astăzi când se vorbeşte pre- 
tutindem atât de mult...“ 

..Un domn profesor universitar — din 
fire puțin distrat — după ce şi-a ter- 
minat prelegerea în fața microfonului, 
și-a luat pălăria şi a plecat, — uitând 
să-și incaseze onorariul... 

**% 

Conducerea postului de emisiune — 
dorind să dovedească auditoriului că 
ştie să fie originală — a difuzat, în 
aceeaș seară, următoarea  notiță prin 
„jurnalul vorbit“: „domnul conferen- 
Hiar care nu și-a ridicat onorariul 
este rugat, să se prezinte la casieria so- 
cietăți de difuziune... 

A doua zi disdedimineață o lume în- 
treagă s'a îmbulzit în fața ghişeului de 


rassă... AUDITOR 


Un proect de lege în Franţa. — O interesantă expunere 


de motive. — Ce s'ar putea face la noi 


In adunarea sa generală, Asociaţia 
radiofoniștilor români a declarat răz- 
boiu producătorilor de paraziți. 

In legătură cu acest fapt, credem 
util a arătă, că Asociaţia va începe o 
serie de demersuri pentru a obține mă- 
suri- concrete contra paraziţilor. Evi- 
dent că, în lipsa unei legiferări în a- 


se obțină votarea unui proiect de lege. 

Această inițiativă a fost luată în nu- 
meroase ţări, şi acum de curând în 
Franţa. E 


i 
resa 
inițiativă, serie: 

In afară de paraziții atmosferici, 
contra cărora nu există încă remediu, 
există paraziţii industriali, contra că- 
rora amatorul de radio, poate și trebuie 
să fie apărat, și e de mirare, că încă 
nu e. 

Acești paraziți sunt numeroși. Auto- 
rii lor sunt cunoscuţi, chiar când nu 
sunt totdeauna reperaţi. In toate țările 
din lume, amatorii cunose inconvenien- 
tele acestor paraziți: sectoare electrice 
rău izolate. 

In Iugoslavia, art. 213 din codul pe- 
nal, este astfel conceput: „Oricine, fie 
cu voință, fie prin neglijență, va îm- 
piedecă sau interferă funcţionarea vre- 
unui aparat radiofonic; cine, prin mij- 
locul instalaţiunilor electrice, își va a- 
propriă curentul necesar funcţionării 
sus numitelor aparate, va fi pasibil de 
o pedeapsă cu închisoarea de un an, și 
de o amendă de 10.000 dinari'. 

10.000 dinari, fac 50.000 franci fran- 
cezi sau 300.000 lei. E cert, că în Iu- 
goslavia, producătorii de paraziți, știu 


raziții industriali. zici 

In Franţa, iată o iniţiativă fericită 
luată de doui parlamentari, cari au de- 
pus pe biuroul Camerei, un proeet de 
lege, cu următoarea: 


Expunere de motive 


Radiodifuziunea tinde să pătrundă 
tot mai mult, în toate casele, la ţară, ca 
şi la oraş. Ea constitue a distracţie, un 
învățământ și un ziar vorbit, a „cărui 
propagandă poate fi incalculabilă, 

De câtva timp, întrebuinţarea radio- 
receptoarelor alimentate de sectoare, se 
generalizează. Dar toţi amatorii de ra- 
dio se plâng, pe drept cuvânt, de per- 
turbaţiunile ce se propagă dealungul 
“conduetorilor reţelei electrice şi care, 
iau naștere fie chiar la centrală, fie în 
diferitele aparate electrice sau motoare, 
ale abonaților, „..._ , 


' spune presa franceză ă ară 
a ay. : Ad ni ki > 
Anoo comenta ti 


Ap: ` 


Este ceeace se numește paraziți in- 
dustriali, și ei ajung până acolo, încât 
pot face imposibilă o audiție radiofo- 
nică. 

Or, amatorii, cari sunt legiuni, în 
toate straturile sociale, au dreptul de 
a fi apăraţi. Pot fi suprimaţi acești pa- 


= x z : raziți, și în ce mod? 
cest sens, în primul rând, va trebui să | i 


Sunt două metode: întrebuinţarea 
unui dispozitiv adaptat la aparatul de. 


§ 


spozitive' mai mult sau mai puțin efi- 
cace, din punët de vedere al protecției, 
Dar, în general, sunt foarte oneroase, 
şi numai proprietarii de radioreceptoare 
de lux, sunt în măsură să le întrebuin= 


teze. 


Trebue să ne gândim la posesorii də 
receptoare simple și democratice, căci 
ei formează marea majoritate a amato- 
rilor. De aceea, preferăm să combatem 
paraziţii la sursa lor, adică să punem 
dispozitive de protecție chiar la apara- 
tele electrice. 

Se pot ușor suprimă acești paraziți, 
cari turbură și, ades, suprimă audițiile, 

O singură mașină auxiliară, a seris 
d. Raymond Braillard, preşedintele co- 
misiunei technice a Uniunei Interna- 
tionale de Radiodifuziune, de pildi un 
regulator de tensiune într'o centrală 
electrică de câteva zeci de mii de kilo- 
waţi, poate turbură audiţia a zeci de 
mii de receptoare alimentate de rețeaua 
deservită de această centrală. 

E de ajuns să arătăm că un filtru 
unic, costând o sumă derizorie, aplicat 
la maşina defectuoasă, permite să se 
remedieze în bloe turburarea consta- 
tată, pentru a demonstră că o asemenea 
soluţiume, este singura conformă cu lo- 
gica. 4 

D. dr. Antoine Herbert, în raportul 
său asupra „Radiodifuziunei și consu- 
mația electrică“, prezintat congresului 
mondial de energie, a arătat că „radio- 
difuziunea constituind un debușeu din 
ce în ce mai important pentru produ- 
cătorii de electricitate, pare deci jus- 
tificat să li se ceară acestora să vegheze 
cu cea mai mare îngrijire, la faptul ca 
curentul furnizat, să prezinte toate ea- 
lităţile de puritate și de stabilitate ne- 
cesare, pentru a nu compromite grav 
funcţionarea radioreceptoarelor'“. 

La fel a fost și dorința exprimată de 
Consiliul Uniunei internaționale de Ta 
dio, uniune care grupează la Geneva, 
cea mai mare parte a organismelor de 
radiodifuziune, reprezentând “aproape 
330 de staţiuni de emisiune, 23.000.000 
de căminuri prevăzute cu aparate re- 
ceptoare și 90.000.000 de auditori. , 
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(Continuare în pag. Il-a) , 


Adoptând această MARCĂ 
RADIO devine o PLĂCERE 


” Reprezentanţa g-rală p. România 
0 BUCUREŞTI. Str. Edgar Quinet, 3 


recepție, sau combaterea paraziţilor la 
m 


Preferăm a doua metodă. Fireşte, - 
e de recepție pot fi dotate cu 


= 


Y 


(Urmare din pag. I-a) 


Dar nu e vorba aci decât de unul 
din aspectele luptei contra paraziţilor. 
Cei ce provoacă turburări radiofonice, 
ce descurajează cea mai largă bună 
voință, și aduc astfel prejudicii unei 
industrii ce ar trebui să prospere, sunt 
mulți: aparate electrice industriale sau 
domestice, motoare, aparate electrice 
de menaj, tramvae, aparate de salon de 
coafură, ascensoare, aparate electrome- 
dicale, reclame luminoase, ete. 

Când ne gândim că ar fi uşor și pu- 
țin costisitor, să se adapteze dispoziti- 
vul necesar de protecție, acestor mo- 
toare care aduc perturbaţiuni în re- 
cepțiile radiofonice, ne întrebăm dece 
o reglementare generală nu a intervenit 
încă? 

Mai departe, expunerea de motive 
înșiră numeroase sentințe date de tri- 
bunale contra perturbatorilor. 

Li 


In toate ţările, lupta contra paraziți- 
lor industriali, se orientează spre do- 
meniul legislativ. Acum, când s'au gă- 
sit mijloacele tehnice, ușoare şi ieftine, 
pentru a elimină aproape toate turbu- 
rările, pretutindeni există efortul de a 
se face obligatorie, pe baza unei legi, 
aplicarea acestor mijloace. 


Textul legii franceze 


Art. 1. — Orice mașină sau instala- 
ţie electrică, existentă sau ce va fi in- 
stalată, va fi prevăzută de dispozitivele 
speciale ce vor suprimă orice radia- 
țiune de oscilaţiuni electrice, fie prin 
radiaţiune directă, fie prin propagare 
în lungul firului. 

Aceste dispozitive sunt acelea pe care 
technica le sugerează pentru diferitele 
azuri: blindaj, condensatori de deri- 

- vație la pământ, dublu are la tram- 
= vae, ete. 

Laboratorul național de radioelec- 
tricitate va întocmi în fiecare an lista 
şi condițiunile de aplicare. 

ermer 
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Ce avantaje aveţi dela 
BATERIA 
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1. RECEPUUNE 


c ară şi curată 


2. Durabilitate 


3. Intrebuinţare 


simpiă 
CEREŢI DECI 


PRETUTINDENI 


singură care vă asigură 
recepţiune perfectă. 


LNd Ad papa pu | 


Un termen maximum de un an va fi 
acordat deţinătorilor de  instalaţiuni 
vechi, pentru a se conformă legii. 

Ari. 2. — Pentru a asigură eficaci- 
tatea legei, măsurile necesare vor fi 
luate de către miniștrii poștelor și lu- 
crărilor publice. 

e 

Astfel de legi ar trebui votate în toate 
țările şi chiar Parlamentul nostru, 
atât de aglomerat, ar fi de dorit să gă- 
sească 5 minute de răgaz, în care să vo- 
teze un proect antiparazitar. 

Rp. 


Puiul de leu 
conferențiar 


Aviatorul Lalou > a fost de curând 
invitat să vorbească în fața microfonu- 
lui unui post francez, despre ultimul 
său raid. Ajutorul său îl însoți. 

Ajungând la studio, acesta lăsă jos 
din brațe, un mic animal, pe care-l a- 
vusese sub mantă. Erà un pui de leu, 
de trei luni, pe care aviatorul îl adu- 
sese din Niger. 

Fără să-i pese de majestatea tradi- 
țională a leilor, puiul de leu, pe care-l 
cheamă „Mopti‘‘, începu să se joace cu 
covorul, să roadă mobilele, și, de plieti- 
seală, se duse într'o cameră vecină, ca 
să se încălzească lângă calorifer. Pru- 
dent, un muzicant, care-și așteptă rân- 
dul în această cameră, plecă să-și caute 
în altă parte liniștea, ce i se păreă aci 
amenințată. Căei un pui de leu este, ori- 
cum, un leu mai mic, dar tot leu este... 

Când aviatorul își termină conferinţa, 
aneva propuse să se deă lui Mopti bo- 
tezul microfonului. Zis și făcut. Dalo- 
siette luă animalul în braţe, dar cum 
eră greu să facă pe acest conferenţiar 
improvizat, să rostească amatorilor 0 
urare, oricât ge scurtă, s'a recurs la o 
stratagemă. Aviatorul dădu un biberon 
lui Mopti, și i-l retrase brusc. 

— Uaa!... făcu animalul  nemulţu- 
mit. À 

Operațiunea fu repetată cu 
succes... vocal, 

Mopti primi astfel botezul undelor, 
fapt însă, care nu l-a emoționat de 
loe. 

Ce vor fi înțeles amatorii, din seân- 
cetele micului Mopti? . 


acelaș 


D. VICTOR DUCULESCU 


Dintr'o eroare a tipografiei s'a emis să 
se publice în numărul trecut fotografia 
d-lui Victor Duculescu, membru în Comi- 
tetul de Conducere al Soc. Generale a 
Radiofoniștilor din România, cere cu o 
energie neobosită și o vervă scânteie- 
toare susţine interesele radiofoniştilor. 

D-sa a făcut în faţa numerosului pu- 
blic din adunarea generală raportul ac- 
tivităţii asociaţiei. 

Facem cuvenita rectificare, 
i 

Luni 16 Martie va avea loc la orchestra 
radio transmisiunea marşului centena- 
rului belgian: Bruxelles de Zlica, pe care 
Pam anunțat de săptămâna trecută 
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Paraziţii curentilor tari in Bucureşti 


Interview cu D-l ing. N. G. Caranfil, Director G-ral 
. al Societăţii de Gaz şi Electricitate 


D. G. Caranfil, directorul general al 

Uzinelor de gaz și electricitate, a acor- 
dat ziarului „Radio şi Radiofonia“* un 
prea interesant interview, în privința 
paraziților industriali. 
„„Declarațiile d-sale au deosebilă im- 
portanță, prin faptul că fiind director 
general al Uzinei electrice din Bucu- 
rești şi unul din conducătorii Soc. de 
Radio-difuziune, poate acționă direct o 
presiune asupra tuturor perturbatorilor 
industriali, alimentați dela uzină, si- 
lindu-i sub sancţiunea de a li se tăia 
curentul să se adapteze mijloacelor 
de protecţie existente. . 


Cum consideraţi d-voastră, încercat 
şi vechiu radiofonist, situația în Bucu- 
resti? 

Destul de proastă, Bucureştiul po- 
sedă o foarte întinsă rețea de linii de 
tramvaie și acestea constituese sursa a 
mai bine de jumătate din paraziţii ziși 
industriali. 

Reţeaua de distribuţie a electricităţii 
și instalaţiunilor ei anexe, produc mult 
mai puţine turburări decât se spune, 
Uzina noastră dela Filaret, care repre- 
zintă un centru de mari necazuri, ama- 
torilor din vecinătate, nu va mai func- 
ţionă în timpul verii, iar în perioada 
de iarnă, numai câteva ore pe zi. 

Substaţiunile de convertirea curen- 


- tului, pentru tramvaie sunt acum e- 


chipate cu redresori cu mercur, adică 
o foarte mare îmbunătăţire pentru au- 
diţiile de radio, față de convertisorii 
rotativi, care au mai rămas în substaţia 
din bulevardul- Dinicu Golescu, dar 
unde nu luerează în permanență. 

In afară de acestea, câteodată se în- 
tâmplă, ca unele posturi de transfor-: 
mare, să producă paraziți, dar aceste 
cazuri sunt rare. 

Dar despre instalațiunile 
din locuințe, ce părere aveţi? 

Instalaţiunile electrice medicale, sunt 
adevărate focare de perturbări. Tot așa 
motorașele electrice din cabinetele den- 
tare și cinematografele. Aplicaţiunile e- 
lectrice în gospodărie, în mod normal 
nu produc neajunsuri audiţiunilor, a- 
fară de aspiratorul de praf, uscătorul 
de păr, ventilatorul, care se întrebuin- 
ţează numai în mod intermitent. 

In această privinţă, trebuie să avem 
răbdare, căci reglementare oficială, nu 
este tocmai ușoară. In Germania și An- 
glia, se studiază cu asiduitate, bazele 
unui asemenea regulament şi este, se a- 
nunţă, posibil pentru 1932, să apară în 
prescripțiunile germane VDE, clauza 
relativă la perturbaţiunile  recepțiilor 
radiofonice. 

Cum s'ar putea amelioră situația ac- 
tuală? 

Pentru o audiție în mod normală, 
fără paraziți, trebuie ca postul de emi- 
sie, ce se ascultă să fie puternic. Ame- 


electrice 


ricanii au determinat că un emiţător, 


ca să îndeplinească această condiţie, tre- 
buie să producă un câmp de mărime, de 
ordine 10 milivolt-metru. 

Mai toate posturile de emisie euro- 
pene, sunt departe de a atinge această 
putere. 

Pentru noi, se pune problema sehim- 
bării postului actual dela Băneasa, care 
este de 12 kw, cu unul mai puternic de 
50—60 kw. 

Cum construcţia unui asemenea post 
cere timp, cred că Societatea de Ra- 
dio-difuziune ar trebui să se gândească, 
ca să aibă în funcţiune un asemenea e- 
miţător, în 1934, cel mai târziu. 

Stadiul actual al tehnicei, nu poate 
pune la îndemăna amatorului aparate 
de recepţie, care să asculte fără paraziți, 
de exemplu, toate posturile europene. 

Pentru ameliorarea audițiunilor în 
București şi în întreaga țară, Societa- 


preocupe mai de aproape. Direcţia poș- 
telor, care ar aveă asemenea misiune, 
este prea încărcată cu propriile ei slă» 
biciuni și nevoi. 

Societatea de Radiodifuziune ar tre- 
bui să aibă un serviciu tehnie sau, în- 
cepând cel puţin cu Bucureștiul, să cer- 
ceteze diversele cauze de perturbaţiuni 
pe cartiere, adică acelea ce ar putea fi 
înlăturate. Apoi, întrunindu-se cu de- 
legaţi ai Societăţii de tramvaie şi cu 
ai Societăţii de gaz și electricitate, să 
se studieze în colaborare îmbunătățirile 
posibile. 

Societatea de Radiodifuziune, trebue 
să aibă în această chestiune, un rol 
foarte activ, iar nu de simplu specta- 
tor ca până azi, mulţumindu-se să tri- 
mită câteva scrisori Societăţii de tram- 
vaie. 


Misterele din 
înima Asiei 


Conferința d-lui Horia Oprescu, din 
ziua de 20 Martie, ora 17,40 
Conferinţa aceasta ne va purtă cu 
gândul prin meleagurile Tibetului și 
Mongoliei, ţinuturi încă nepătrunse de 
europeni. 
In acest miez misterios al Asiei, care 


D. HORIA OPRESCU 


a constituit cândva leagănul de unde au 
pornit hoardele cotropitoare ale barba- 
rilor, se află astăzi încă, o populaţie de 
nenumărate milioane. Viața se duce aci 
ferită de amestecul civilizaţiei, împle- 
tindu-se între credinți și mituri pă- 
gâne. 

Profesorul polon Ferdinand  Ossen- 
dowsky, aflător în Rusia, în momentul 
isbucnirii revoluţiei bolşevice, se sal- 
vează, trecând din Siberia prin aceste 
meleaguri, pe cari le cutreeră un an și 
jiimătate. Aventurile sale suni cu totul 
extraordinare. Relatările asupra celor 
văzute stârnesc o adâncă și legitimă 
senzaţie. 

Profesorul polon Ossendowsky des- 
vălue o serie de lucruri pe cât de ui- 
mitoare, pe atât de evidente. 

Dacă Europa păstrează frânele şti- 
inţei fixe, oamenii de aci stăpânese do- 
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„agricultori. In continuare conf, 
cu subiect social. 

341.7-2.8 BRNO 19: Trans. din 
Praga. 

508. 5-20 BRUXELLES 19: Con- 
cert de plăci de gramofon. x 19.15 
Conf. x 19.45: Jurnal vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 19: Con- 
tinuarea concertului executat de 
orch. municipală. 

408.7-16 KATOWICE 19: Con- 
tinuarea concertului popular. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 19: Pentru agricultori. 
x 19.30: Conf. 

293-2.6 KOSICE 19: Conferință. 
x 19.45: Concert de plăci de gra- 
mofon. 

472.4-17 LANGENBERG 19.30: 
Conf. x 19.50: Actualități. 
259.3-2.3 LEIPZIG 19.40: Re- 
portaj radiofonic. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
19: Lectură din Biblei. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
19: Reportaj radiofonic. 
500.8-8.5 MILANO 19.30: Jur- 
nalul radio. x 19.40: Rezultate 
sportive. 

263-11 MOR-OSTRAVA 19: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
332.9-1.7 MUNCHEN 19: Con- 
tinuarea concertului distractiv. 
487-5.5 PRAGA 19: Cântece ger- 
mane de Schubert. 

441-75 ROMA 19: Continuarea 
operei. 

1411.8-14 VARȘOVIA 19: Con- 
tinuarea concertului popular. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 18: 
Jurnalul vorbit. 

„2961-11 REVAL (TALLINNA) 

de presă. x 19.25: 

"Meteorui. x 19.30: Conf. 
516.4-20 VIENA 9. 30: Conf. 
despre Buchara și smaragd, ți- 
mută de dr. H. Hamperl, 
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Mergeţi inainte cu timpul ! 
Cumpărati totdeauna lampile cele mai moaerne 


430.4-2.5 BELGRAD 
20.30: Cor fe inţă. 
419-1.7 BERLIN 
20.20:Conf. x 20.45: 
Știri sportive. 
278.8-14BRATISLAVA 20:Trans. 
din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 20: Conceri 
de pian. x 20.25: Conf. x 20.50: 
Conf. pentru lucrători. 
341.7-2.8 BRNO 20: Trans. din 
Praga 
508. E 20 BRUXELLES 20: Con- 
cert de plăci de gramofon. x 
20.45: Jurnalul vorbit. 
250-20 BUDAPESTA 20.15: Con- 
certul corului din Buda, dirijat 
de d. Szegho. 
372-17 HAMBURG 20-30: Conf. 
x 20.40: Știri sportive. x 20.05: 
Meteorul. 
293-2.6 KOSICE 20: Trans din 
Praga. x 20.05; Concert de mu- 
zică militară. 
408.7-16 KATOWICE 20: Ju- 
mătate de oră veselă. x 20.25: 
Feuilleton. x 20.40: Anunciuri 
diverse, programul zilei urmă- 
mătoare, repertoarul teatrelor. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 20: Conferinţă. x 
20.30: Conf. 
472.4-17 LANGENBERG 20.50: 
Ştiri sportive. 
259.3-2.3 LEIPZIG 20: Oră con- 
sacrată lui Anton Bruckner. x 
20.15: Concert de mandoline. x 
20.45: Humor. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
20: Pauză. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
20: Pauză. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. x 20.30: Radio-concert 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 


20: Concert. 


500.8-8.5 MILANO 20: Conf. x 


20.30: Concert cu muzică variată. 
263-11 MOR-OSTRAVA 20: Con- 
linuarea trans. din Praga. 
532.9-1.7 MUNCHEN 20.10: Gro- 
tească de Hugo Vallberg. x 20.25 
Meteorul, sport x 20.35: Conf. 
arhitectonică. - 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: 
Comunicate agricole. x 20.15: 
Inf. x 20.30: Concert al orch. 
radio. 

487-5,5 PRAGA 20: Sport. x 
20.05: Concert de fanfară, 
441-75 ROMA 20.50: Radio- 


sport 
1411.8-14 VARȘOVIA 20: Di- 
verse. x 20.25: Foileton. x 20.40 
Programul zilei următoare. X 
20.45: Lectură. x 20.50: Con- 
cert de plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 20: Walter Ei- 
dlitz din propriile-i opere. Cu- 
vinte introductive: Erwin Weill. 
x 20.30: Ora, meteorul, sport, 
programul următor. 20.40: Cân- 
tece pentru copii executate de 
cântăreața de operă Lilly Claus, 
acompaniată la pian de prof. 
Erich Meller. Cântece de: Blech, 
Keldorger şi cântece populare. 
360.1-75 MUELHACKER 20: 
Concert de dupe amiazi. 
345.2-12 STRASSBURG 20: 
Trans din Praga: Concert sim- 
fonic. 
PT es 
430.4-2,8 BELGRAD 
21: Trans. din Praga, 
concert executat de 
filarmonica cehă. 
419-1.7 BERLIN 21: „Don Car- 
los“ operă în 4 părți de Verdi. 
278.8-14 BRATISLAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 21.20; „Con- 
certul“, comedie de Hermann 
Bahr. 


341.7-2.8 BRNO 21: 
Praga (continuare). 
508.5-20 BRUXELLES 21: Con- 
cert. 
550-20 BUDAPESTA 21.15: Săr- 
bătoare naţională cu ocazia zilei 
de 15 Martie. Regia: d. Odry dela 
teatrul Naţional. Orchestra diri- 
jată de d. Dohnanyi. In conti- 
nuare concert al orches. de țigani 
Bella Kiss dela cafeneaua Baross. 
372-17 HAMBURG 21: Pauză. 
293-2.6 KOSICE 21: Trans. din 
Praga. 
500.8-8.5 MILANO 21.10: Jur- 
nalul radio x 21.30: Semnal orar. 
In continuare concert cu muzica 
variată. x 21.05: Trans. unei 
opere. 
263-11 MOR-OSTRAVA 21: Con- 
linuarea Irans. din Praga. _; 
1875-6.5 HILVERSUM 21.40: 
Semnal orar, bul. sportiv. x 
21.55: „Bărbierul din Bagdad“, 
operă comică de Cornelius. 
408.7-16 KATOWICE 21: Audiţie 
literară. x 21.30: Concert po- 
pular. 
$724. 17 LANGENBERG 21: 
„Mikado-ul“, operetă în 2 acte de 
Sullivan. 


259.3-2.3 LEIPZIG 21: Frag- 
mente din opera „Don Carlos“. 
1554-4.35 LONDRA NATIONAL 
21.45: Reportaj filantropic. x 
21.50: Noutăţi. 


356.3-45 LONDRA REGIONAL 


21: Trans. serv. religios. x 21.45: 
Transmisiunea programului na- 
tional- din Daventry. x 21.50: 
Noutăţi. 

424.3-1.3 MADRID 21: Muzică 
de dans. x 21.30: Muzică de bal. 
532.9-1.7 MUNCHEN 21: Con- 
cert seral executat de orch. radio. 


Trans. din 


îi hi 


Vi i li ju Hi 


| Ema, 


i TI 
| ATI | 
Mii Mi MN 
i li 
| A 


i 


d 


KADAM 


1071.4-75 OSLO Concert. -] 
orch. radio. 

1724.1-17 PARIS-CLICHY 21: 
Concert. x 21.30: Jurnalul vorbit 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 2fa 
Continuarea concertului. 

187-5.5 PRAGA 21: Trans. din 
Smetana, concert executat de 
filarmonica cehă. 

1441-75 ROMA 21.40: „Fascina 
izzurro“, operetă în.3 acte de 
Bellini. 

296.1-11 REVAL (TALLINA) 21; 
Muzică de dans la plăci de gra- 
mofon. 

516.4-20 VIENA 21.05: „Inter- 
mezzo“, comedie în 3 acte de 
Arthur Schnitzler. 

1411.8-14 VARȘOVIA 21: Audi- 
ție din Cracovia. x 21.30: Con- 
sert popular de orch, 

360.1-75 MUEHLACKER 21: 
Trans. din Frankfurt: Concert 
de imbal. 

345.2-12 STRASSBOURG 21: 


Trans. din Praga (continuarea 


21: 


concertului). 


+30.4-2.5 BELGRAD 
22: Continuarea con- 
certului dela filarmo- 
nică. 

419-1.: BERLIN 22: Continuarea 
operei de Verdi. 

278.8-14 BRATISLAVA 22: Con- 
'inuarea trans. din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 22: Conti- 
nuarea comediei de Hermann 
Bahr. 

341.7-2.8 BRNO 92: Continuarea 
trans. din Praga. 

508.5-20 BRUXELLES 22: Con- 
iinuarea concertului. 

550-20 BUDAPESTA 22; Con- 
'inuarea concertului festiv. 
1875-6.5 HILVERSUM 22: Con- 
tinuarea operei de Cornelius, 
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500.8-8.5 MILANO: 23: Conti-[325-1.7 BRESLAU 24: Conti- 
nuarea operei. 
=|| 263-11 MOR-OSTRAVA 23.15:| muzică de dans. 

Programul zilei următoare, teatre. | 341.7-2.8 BRNO 24: Concert exe- 
x 23.20: Concert al orch, radio. |cutat de orch, de țigani Bela Kiss 
487-5.b PRAGA 23: Timpul, nou- | dela cafeneaua Baross. 

tăți, sport. x 23.15: Informaţiuni| 1875-6.5 HILVERSUM 24.55: 
teatre, programul zilei următoare. | Plăci de gramofon. 


din Mor.-0s-[408.7-16 KATOWICE 24: Mu- 
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x 23.20: Trans. 
441-75 ROMA 23.55: Ultimileļ472.4-17-LANGENBERG 24: 


Up TC CTTI 


1411.8-14 VARŞOVIA 23: Foi-[259.3-2.3 LEIPZIG 24: Muzică 
leton. x 23.15: Cântece. x 23.50:fde dans din Berlin (continuare). 
Comunicate, Meteorul, sport. 532.9-1.7 MUNCHEN 24: Conti- 
1554. 4- E man NATIONAL |nuarea concertului executat de 


TUTUN 


TIT CETE TTL TE e ATCR ET CALCE TOTAL 


356. 3- . LONDRA REGIONAL | 1071.4-75 OSLO 24: Muzică de 
g. : 
= 194.3-L.8 MADRID 23.30: Co-[1724.1-17 PARIS-CLICHY 24: 


municate și concert cu muzică | Muzică la plăci de gramofon (con- 


=| 516.4-20 VIENA 23.05: Ştiri. x {385.1-15 TOULOUSE 24.10: 
23.15: Concert seral executat de Chansonette -F 24.30: Muzică de 
i Wacek. Strauss:] dans. 

“; Weinber-[372-17 HAMBURG 24: Muzică 
E|| ger: Potp. din opereta „Ulanii“;[de dans (continuare). 

: Vals; Morena: 
| | după melodiile lui lohann Strauss frea trans. din Mor.-Ostrava. 

: Potp. de valsuri; Offen-| 263-11 MOR-OSTRAVA 24: Con- 
bach: Serenadă din opera „Bi-[tinuarea concertului de orch. 

J| jutierul din Toledo“; Katscher:[487-5,5 PRAGA 24: Continuarea 
=|| Potp. din op. Cocktail in derlirans. din Mor-Ostrava. 
Wunder-Bar“; Wacek: Marş. [1411.8-14 VARȘOVIA 24: Mu- 
360.1-75 MUEHLACKER 23.45: | zică de dans. 

Trans. din Stuttgart. Muzică de[424.3-1.3 MADRID 24: Conti- 


=||345.5-12 STRASBURG 23: Mu- 


Onor. Societatea „ENERGIA“, 


| | „Ouv. operetei Regina 


Aparatul de Radio „BABY 3“ pe care Pam comandat 
dela dvs. a dat rezultate surprinzătoare din primul mo- |E 
ment al instalării lui. Audiţia reală şi puternică wa putut | 
decât să-mi producă mulțumiri, rămânând deplin satis- 
făcut de resultatele obținute. 

Posturile cele mai îndepărtate ca: Moscova, Odessa, 
Riga, Roma, Varşovia apoi Viena, Budapesta, Belgrad, 
Kataviţ, Bucureşti, etc., identificate în mod precis până 
acuma, se aud foarte clar și puternic în vorbitorul A C8 
de lux care redă oarte armonios şi muzica şi vorba. 

In definit acest aparat cred că poate satisface toate 


Rut i o ia 


ÎTI TTT 


Judecător - Paşcani Continuarea muzicii de 


BRATIS- 
LAVA 24: Continua- 


rea trans. din Mor Ostrava. 


Cereţi aparatele BALTIC BABY la toate magazinele serioase 
de RADIO din întreaga ţară 


„ENERGIA“ $} R 


BUCUREȘTI. — Bulevardul Brătianu, 11. 


pitt 


Reprezentanţa generală : 


a 7 PI AD TPI SEDII 90 EN e Ta 

-08.7-16 KATOWICE 22.15: Un formațiuni, Serată muzicală și 
sfert de oră literară. 
479 4-17 LANGENBERG 22: aa: (til “vilele și 
Continuarea operetei de Sullivan. 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: 


mente din opera „Don Carlos“ 


394 m. BUCUREȘTI 16 kw. 


Plimbare prin E uropa. 
419-1.7 BERLIN 23.15: Meteo- 


rul, știri, sport. În continuare mu- 


13: Muzică vocală. 

13.30: Informaţiuni, bursa de 
cereale, bursa de efecte, cota ape- 
lor Dunării și semnal orar. 

13.50: Muzică de orchestră 
(plăci de gramofon). 
Orchestra Radio: 
Bruxelles, marş centenar; M. Del- 
: Vals vienez; Geiger: Dela 
A la Z, potpuri; Al. Leon: Dorul, 
tango; Verdi: Fantezie din opera 


532.9-1.7 MUNCHEN 22.30: Con! 
x 22.45: Concert de orgă executa! 
e biz Heyn-Ulm. 

1071.4-75 OSLO 22: Conf. 
22.35: Meteorul, noutăţi x 22.50: 


278.8-14 BRATISLAVA. 23,15: 


23, fr Trans. din Mor Ostrava. 

7 BRE SLAU 23: Ora, me- 
1724.1-17 PARIS CLICHY 22: 
Ora exactă x 22.30: Plăci de (ia cet distractiv şi muzică de 
435.4-75 STOCKHOLM 22.40: 
Muzică uşoară. 

885.1-15 TOULOUSE 22: Con: 
cert de orch. x 22.15: Cântece 
din opere x 22.30: Concert cufn 
muzică de dans. 


372-17 HAMBURG 22: Concert 
293-2.6 KOSICE 22: Continuare: 


trans. din Praga. 


500.8-8.5 MILANO 22: Conti- 
263-11 MOR-OSTRAVA 22: Con- 


tinuarea trans. din Praga. 
487-5.5 PRAGA 22: Continuarez 
concertului simfonic. 

441-75 ROMA 22: Continuare: 
operetei de Bellini . 

1411.8-14 VARŞOVIA 22.10: Un 
sfert de oră literară x 22.30: 
Recital de pian. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
2. .05: Concert executat de orch. 
Albert Sandler. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
22. o rua executat de orch, 


7-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi 
x 23.20: Trans. 
din Wor. Ostrava. 

508.5-20 BRUXELLES 23: Jur- 


` H ȘT II IEI IE E NOE 28 1 
18: Informaţiuni: meteorul şi ODO BUDAPESTA 


18.15: Orchestra Radio. 

Ippolitow Iwanow: Suită Cau- 
caziană ; Wagner: Muzică de balet 
din opera „Rienzi“. 
UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. Prof. Vasilescu-Karpen: 
O lecţie de electricitate. 

19.20: D. Maior Stubey: Cro- 


p Prof. Dobrescu: Ne- 


cesitatea și foloasele industriilor 


550-20 BUDAPESTA 23: Con- 
tinuarea concertului festiv. 
1875-6.5 HILVERSUM 23.55: 
Trans. unei vodevil. 

108.7-16 KATOWICE 23: Feuil- 
eton. x 23.15: Cântece. x 23.50: 
Buletin met. Ultimele noutăţi. 
172.4-17 LANGENBERG 23: 
Continuarea operetei i 


259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ultimele 
iri. În continuare muzică de 
dans transmisă din Berlin. 

232.9-1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, 


meteorul, sport. 


20. Muzică uşoară (plăci de 
20.30: D. Prof. G. Maurer: 
Lecţie de limba germană. 

21 : D-ra Pia Zguriadescu, canto 
Buzzi-Peccia: Mal d'amore ; Proch; 
Temă cu variații; Donizetti: Arie 
de Lammermoor“. 
Arii românești. 


21.30: D. Perpessicius: 


x 23.45: Con- 


1071.4-75 OSLO 23.05: Concert 
. X 23.35: Muzică de dans. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 93: 


Continuarea plăcilor de gramo- 


21.45: Beethoven: Trio si be- 
mol (Arhiducele) executat de d-nii 
, Thibaud şi Casals (doză 
electromagnetică). 

22.15: Orchestra Stănescu-Plo- 
i: Muzică românească. 
9S AK: Informotinni. 


-75 STOCKHOLM 23: Mu- 
pi ușoară (continuare). 
385.1-15 TOULOUSE 23.30: Jur- 
x 23.40: Concert 
de plăci de gramofon. 

872-17 HAMBURG 23: Actuali- 
x 23.30: Concert distractiv 
și era cu, dans executată de 


15:1 MADRID 23: Conti- 


1445.8-15 PARIS EIFFEL 22: 
Continuarea concertului. 


516.4-20 VIENA 22: Continuarea 


MUEHLACKER 22: 
Trans. din Frankfurt: Se 293- 2.6 KOSICE 23.15: Pena 


mul zilei următoare. 
Trans. din Mor. Ostrava, 


DA ORA EXACTĂ 


seia. 
340.2-12 STRASBURG 22: 


executat de quartetul radio‘ 
Penna: „Fantezie“; 'Tarnay: 
„Dantelă ungară“; Menichetti! 
„Barcarolă“; Berté: „Fragmente 
din operete“; Carlo de Fries: 
„Cântec“; Zerkovitz: „Tango“; 
Packay y: ” Cântec“. 

408.7-16 KATOWICE 13.10: 
Plăci de gramofon. 

1635.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 13: Pentru şcoli. X 
13.25: Meteorul pentru agricul- 
tori, x 13.30: Plăci de gramo 
fon. x 13.35: Ora precisă a 
stațiunei Nauen. 

259.3-23 LEIPZIG 13; Plăci de 
gramofon. 

263-141 MOR-OSTRAVA 43: 
Trans. din Praga. x 13.30 Trans, 
din Praga. 

487.-5.5 PRAGA 13: Timpul, 
noutăţi, pentru agricultori. X 
13.15: Informaţiuni. X 13.25: 
Concert al orch. radio. 
1441.8-14 VARȘOVIA 13.10: 
Plăci de gramofon. 

516.4-20 VIENA 13: Continua- 
rea concertului de plăci de gra- 
moton. 


nuarea concertului distractiv și 


zică de dans. 


Concert nocturn și muzică de dans 


capela Ludwia Duval. 


dans continuare) 


tinuare), 


Suită | 293-2.6 KOSICE 24: Continua- 


430.4-2.8 BELGRAD 


14.30: Ştiri zilnice. 
325-1.7 BRESLAU 
14.50: Plăci de gra- 


mofon. 

550-20 BUDAPESTA 44: Cont. 
concertului. 

408.746 KATOWICE 14.10: Bul, 
meteorologic. 

1635.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 14.30: Trans. din Ber- 
lin, ultimele ştiri. 

259.3-2.3 LEIPZIG 14: Meteorul, 
ştiri de presă, bursa, în conti- 
nuare, plăci de gramofon. 
532.9-1.7 MUNCHEN 14.45: Plăci 
de gramofon. 

500.8-8.5 MILANO 14: Semnal 
orar. X 14.50: Bursa. 

263-11 MOR-OSTRAVA 14.30: 
Trans. din Brno. 

487-5.5 PRAGA 14.39: Trans. 
din Brno. x 14.55: Bursă. 
441-75 ROMA 14: Semnal orar. x 
14.15: Jurnalul radio. x 14.25: 
Concert cu muzică uşoară. 
1411-8.14 VARȘOVIA 14.10: Co- 
municate. 

516.4-20 VIENA 14: Ora, meteo- 
rul, ştiri, programul următor. X 
14.40: Continuarea concertului 
de plăci de gramofon. 

360.1-75 MUEHLACKER 414: Pl. 
de gramofon. x 14.30: Informa- 
țiuni, plăci de gramofon. 
BELGRAD 15: Pauză 
419-4.7 BERLIN 15: 
Conc. de pl. de gra- 
mofon. 

BRESLAU 15.30: Con- 
cert de plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 15: Conti- 
nuarea concertului. 

408.7-16 KATOWICE 15.20: Co- 
municate. x 15.40: Conf. 
1635.9-35:  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 15: Trans. din Berlin, 
concert de plăci de gramofon. x 
15.30: Pentru copii. 

1554.4-35 LONDRA NAŢIONAL 
15.05: Pentru şcoli. 

259.3-2.3 LEIPZIG 15: Conf. x 
15.15: Pentru doamne. 

532.9-1.7 MUNCHEN 15: Comu- 
nicate. 


RADIO. BARDIZ 


Guitä auy- 
BUCUREŞTI 
Singurul laborator specializat în 


construcfiuni şi transformări la 
aparatul de radio. 


SUPERHETERODYNE 
ULTRA SELECTIV 


ori ce aparat vechi se transformă 

întrurul modern, cu minimun. 

de cheltueli. Aparate direct la 
priză sau cu baterii. 


Preţuri de concurență 


nuarea concertului cu muzică 
spaniolă. 

516.4-20 VIENA 24: Continuarea 
N 24:] concertului seral. 

360.1-75 MÜHLACKER 24.05: 
Trans. din Frankfurt: Muzică de 
dans. 

345.2-12 STRASBURG 24: Mu- 
zică de dans (continuare). 


16 Martie 1931 
550-20 BUDAPESTA 
10.15 : Concert de 
orchestră dirijat de 
d. Etienne Bertha. 
Striezi: „Marşul nobilimei unga- 
re“; Newin:,,Suită lirică“ ; Lanyi: 
„Cântce“; Delibes: „Coppelia“ ; 

Lasonezy: „Cântec“; Dohnanyi: 
„Cântec“; Karpat: „Memorial“; 

Groszz: „Tu mens“; Zerkovitz: 
„Foxtrot“; Lehar: „Jara surâ- 
sului“ Wagn er: „„Tannhăusur“, 
546.4-20 VIENA 10.20: Cursul 
pieții. meteorul. 


Zlica: 


44: Continuarea con- 
certului. 

1634.9-35 KONIGS- 
WUSLERHAUSEN 11.10: Pen- 
tru şcoli x 11.35 Ultimele știri. 
516.4-20 VIENA 11.50: Cota 


apelor. 


430.4-2.5 BELGRAD 
12.30: Schlagere la 
plăci de gramofon, 
550-20 BUDAPESTA 
į2.10: Serv. internațional asu- 
pra nivelului apelor. 

408.7-16 KATOWICE 42.40: Co- 
municate de presă. X 12.58: Sem- 
nal orar, programul următor. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 42: Pauză. 

263-41 MOR-OSTRAVA 42: 
Plăci de gramofon. 

487-5.5 PRAGA 12.45: Plăci de 
gramofon. Xx 12.30: Pentru 
doamne. 

516.4-20 VIENA 12: Concert de 
plăci de gramofon. 


430.-4-2.8 BELGRAD 
13.45: Concert, de a- 
miază executat de or- 
chestra radio. 
325-1.7 BRESLAU 13.35: Me- 
teorul. 

550-20 BUDAPESTA 43: Mu- 
zică de elopote dela biserica. 
Universităţii. x 13.05: Concert 


Cărţi 


„RADIO ȘI RADIOFONIA 


Duminică 15 Martie 1931 


cual To 


zar er de lumină 


UZINELE MENDE 


s'au gândit la a lucru și au seară 
truit aparatul de recepție, ca 

almata de o baterie anodică d 
numai 100 ioy i și un acumulator 
de 4 volți, să dea puternic în Haut 
Parleur posturile europene. 


MENDE 152 


sităţii. X 13.05: Concert al orch. 
Mandits. Weber: „Abu Hassan“; 
Schubert: Potpouri; Zerkovitz: 
„Vals“; Luigini: „Balet egip- 
tean. 

408.7-16 KATOWICE 13.10: Pl. 
de gramofon. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 13; Plăci de gramofon. 
In timpul unei pauze la 13.25: 
Meteorul, pentru agricultori. X 
13.55: Ora precisă a staţiei Nauen. 
259.3-2.3 LEIPZIG 43: Plăci de 
gramofon. 

263-11 MOR OSTRAVA 43: Tr. 
din Praga. X 13.10: Trans. din 
Brno X 13.20: Trans. din Praga. 
487-5.5 PRAGA 13: Timpul, nou- 


este aparatul care nu tăți, pentru agricultori. X 13.10: 

trebue să lipsească Trans. din Brno. X 13.20: Inf. 
i X 13.25: Pentru şcoli. 

ar eat ea A 441-75 ROMA 13.45: Concert cu 


gospodar. Prospecte 
gratuite se trimit la 
cerere. 


muzică uşoară. 
1411.8-14 VARŞOVIA 13.10: Pl. 


de gramofon. 


DAIMON 516.4-20 VIENA 43: Continua- 
CALEA MOSILOR, 75 rea concertului de plăci de gra- 
BUCUREȘTI | mofon. 


130.4-2.8 BELGRAD 
4 14.30: Știri zilnice. 
> 325-1.7 BRESLAU 


14.50: Continuarea con- 


Publicăm aci una din 
numeroasele scrisori 


de mulțumire primite: certului. 
e 2851 550.20 BUDAPESTA 14: Cont. 
TIGMUND GOLDSTEIN eng Tum ei concertului. 
Horioger & Bijoutier 408.7-146 KATOWICE 14.10: Bul. 
FIRMA „DAIMON“ meteor 
BUCUREŞTI 1634.9-35  KONIGSWUSTER- 


HAUSEN 14: Trans. din Berlin, 
ultimele ştiri. 

259.3-2.3 LEIPZIG 44: Meteo- 
rul, știri de presă, bursa. În con- 
tinuare plăci de gramofon. 
532.9-1.7 MUNCHEN 14.45: Pl. 
de gramofon. 

500.8-8.5 MILANO 14: 
orar. X 14.45: Bursa. 
263-441 MOR OSTRAVA 414.45: 
Plăci de gramofon. X 14.30: 
Trans. din Praga. X 14.55: Tr. 
din Praga. 

487-5.5 PRAGA 14.15: Informa- 
țiuni. X 14.30: Pentru industrie 
și comerț. X 14.55: Meteorul, 
bursa. 

441-75 ROMA 14.15: Jurnalul 
radio. X 14.25: Continuarea con- 
certului cu muzică ușoară. 
1411.8-14 VARSOVIA 44.10: Co- 
municate meteorologice. 


360.1-75 MUEHLACKER 44: PL. 


Confirmăm primirea ouneste MENDE tip 152 pe care l-am 
primit în arma recomandafiei 

Intr'adevăr acest aparati este de o selectivitale şi o claritate 
cum la puține aparate existente în comerț se întâlneşte. 

Aparatul de mai sus l-am vândm unei Instituţii care este foarte 
mulțumită cu audiția acestui aparat, mai ales că merge la anodă 
cu o tensiune de numai 100 volfi şi are nevoie de o antenă uni- 
filară de circa 20 metri. 

Primiți mulțumirile mele pentru că mi-aţi recomandat acest aparat. 


Cu toată stima, 
Biurou Electro-Technic 
ZIGMUND GOLDSTEIN, Călărași-lalomița 


Semnal 


20 Martie 1931 
394 m. BUCUREȘTI 16 kw. | Lschaikowsky: „Dama de pică“: 


161 kHz. Lincke: „Amina“, serenadă ; Cho” [de gramofon. X 14.30: Progra- 

13: Muzică corală (plăci de|rin: „Cântec“; Luigi: „Balet e- [mul zilei următoare, în continuare 
gratedlan). giptean“; Kalman: „Ducesa din [audiție muzicală. 

13.30: Informaţiuni, bursa de | Chicago“. 516.4-20: VIENA 44: Ora, me- 


1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 10: Pentru școli. X 
10.30: Serbare comemorativă. 
516.4-20 VIENA 10.20: Cursul 
pieței, meteorul. 


550-20 BUDAPESTA 
11: Continuarea concer- 
tului. 

1634.9-35 KONIGS- 
WuUDi e pe cai 11.30: Ulti- 
mele ş 

516.5- bo VIENA 14.50: Cota a- 


pelor. 


teorul, comunicate. X 14.10: Con- 
tinuarea concertului de plăci de 


mpi fn 
1 Concert de plăci de 
gramofon. 
325-1.7 BRESLAU 15.50: Plăci 
de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 15: Con- 
tinuarea. concertulvi. 
408.7-16 KATOWICE 15.20: Co- 
municate. x 15.40: Conf. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 15: Trans. din Berlin, 
concert de plăci de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 15: Reportaj 
ştiinţific. x 15.30: Concert. 
532.9-1.7 MUNCHEN 15: Comu- 
nicate. 
360.1-75 MUEHLACKER: Con- 
tinuarea concertului. 
500.8-8.5 MILANO 15: Bursa. 
263-11 MOR. OSTRAVA 15: 
Continuarea trans. din Praga. 
PRAGA 15: Pauză. 
441-75 ROMA 15: Pauză. 
1411.8-14 VARȘOVIA 15.20: Co- 
municate economice. X- 15.40: 


Conf. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
15.95: Pentru școli. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
15.15: Concert radio. 


cereale, bursa de at, cota ape- 
lor Dunării şi s orar. 
13.50: Muzică instrumentală 
(plăci de gramofon). 
17: Orchestra Fănică Luca: 
Muzică românească. 


18.15: Orchestra Fănică Luca: 
Muzică românească. 


UNIVERSITATEA RADIO 
19: D. Prof. Rădulescu-Motru: 
Psihologia unei generaţii. 
19.20: Părintele 
pescu: Antim Ivireanu. 
19.40: D. Horia Oprescu: Mi- 


sterele din inima Asiei. 


__ PROGRAMUL DE SEARĂ 

20: Sultanul și Pescarul : skatsch 
de Anton Pann. Regia d. Ion 
Manu. 

21: „Lucia de Lammermoor“: 
Operă în trei acte de Donizetti 
(Doză electromagnetică). 

Intre acte Informațiuni. 

CEASORNICUL 


W rellus 


DAORA EXACTĂ 


430.4-2.8 BE LGRAD 
12.30: Concert de plăci 
12 de gramofon. 

550-20 BUDAPESTA 
iż.1U: Serviciul internațional a- 
supra nivelului apelor. 
408.7-16 KATOWICE 12.40: Știri 
de presă. X 12.58: Semnal orar. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 12.30: Pentru agricul- 
tori. 
263-141 MOR OSTRAVA 12: Tr. 
din Praga. X 12.30: Plăci de gra- 
mofon. 
487-5.5 PRAGA 12: Pentru școli. 
X 12.30: Plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 12: Concert de 


plăci de gramofon. 


130.4-2.8 BELGRAD 
13.45: Concert de amia- 


550-20 BUDAPESTA Ş  -rcutat de orchestra |516-4-20 VIENA 15.30: Diverse 
10.15: Concert executat f radio. COMUNICA tOta iale iu, 
10 de orch. regim. I def. w. LAU 13.55: Me- 
Honvezi, dirijat de d.|teorul. 430.4-2.8 BELGRAD 
Fricsay; „Striezl: „Cântec“; Ei- 550- 20 BUDAPES; TA 13: Muzică 16: Pentru şcolari. 
a.n “ai a TE > e ARI 5410-12 REFERI IN 


] : Pauz. 
419-1.7 BERLIN 15:/ni 


16.20: Conf. x 16.40: Conf. 
325-1.7 BRESLAU 16.10: Pentru 
agricultori. x 16.20. Pentru 
școli. x 16.35: Pentru doamne. 
550-20 BUDAPESTA 16: Pauză. 
408.7-16 KATOWICE 16: Conf. x 
16.20: Comunicate, repertoarul 
teatrelor. x 16.50: Curs de fran- 
ceză. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 16: Pentru fetele ti- 
nere. x 16.30: Meteorul, bursa. x 
16.45: Pentru tineret. 

472.4-17 LANGENBERG 16.30: 
Cota apelor. x 16.50: Pentru 
copii. 

259.3-2.3 LEIPZIG: 16.15: Pen- 
tru agricultori. x 16.40: Comu- 
nicate. 

532.9-1.7 MUNCHEN 
Pentru doamne. 
360.1-75  MUEHLACKER 16: 
Continuarea concertului. 
MILANO 16: Pauză. 

263-11 MOR. OSTRAVA 16: 
Plăci de gramofon. 

PRA GA 16: Pauză. 

441-75 ROMA 16: Pauză. 
1411.8-14 VARȘOVIA 16: Conf. 
x 16.50: Curs de limba franceză. 
1554.4-3b5 LONDRA NATIONAL 
Conferinţă. x 16.45: Concert pt. 
Scoli. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL: 
Continnarea concertului. 
516.4-20 VIENA 16.25: Concert 
de după amiază executat de ca- 
pela Max Geiger; Keler-Bela: 
Ouv. ; Strauss: Vals din opereta 
„Cavalerul rozelor“; Puccini: 
Fantezie din „Manon Lescaut“: 
Beethoven: Romanţă în f-dur; 
Lincke: Intermezzo de valsuri; 


16.05: 


Poppi: Suită orientală; Bjerne: 
Vals boston; Stolz: Marș; Mo- 
r nn: Potp. 


430.4-2.8 BELGRAD 
17 17: Muzică de dans 
la plăci de gramofon. 
419-1.7 BELGRAD 
17.05: Conf. de călătorie. 
325-1.7 BRESLAU 17: Concert 
distractiv. X 17.30: Cărţi noi. X 
17.45: Continuarea concertului 
distractiv. 
550-20 BUDAPESTA 17: Conf. 
ținută de d. Francois Korpas. 


408.7.16 KATOWICE 17.10 Pen- 


tru tineret, X 417.95: Plăci de 
gramofon. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 


HAUSEN 17: Conf. pelapis. 
X 17.30: Trans. din Leipzig, con 
cert. 

472.4-17 LANGENBERG 17: Co- 
municate. X 17.20: Pentru ti- 


neret. 
259.3-2.3 LEIPZIG 17: Conf. x 
17.30: Concert al orch. simfo- 


ce. 
532.9-1.7 MUNCHEN 17.05: Ora, 
meteorul, pentru agricultori. X 
17.20: Concert. X 17.55: Conf. 

500.8-8.5 MILANO 17.25: Jur- 
nalul mari x 17.35: Cântece 


pentru co 

263-11 MOR OSTRAVA 17.45: 
Poveşti, X 17.30: Trans. din 
Bratislava. 

487-5.5 PRAGA 17.05: Plăci de 
gramofon. X 17.20: Pentru Şcoli. 
x 17.30: Trans. din Bratislava. 
441-75 ROMA 17.50: Comunicate 


agricole. 

1411.8-14 VARȘOVIA 17.15: Plä- 
ci de gramofon. 

360.1-75 MUEHLACKER 17: 
Pentru gospodine, X 17.30: 
eri = APPA Concert de 
dupe 

1554. Fi 35 LONDRA NATIONAL 
17.30: Muzică uşoară. 

356.3.45 LONDRA REGIONAL 
17.30: Programul național din 
Daventry. 

516.4-20 VIENA 17: Continuarea 


concertului de după amiază. 
430.4-2.8 BELGRAD 
18: Conf. x 18.30: 
Concert cu muzică na- 
tională. 
BERLIN 48.25: Pentru 
tineret. X 18.45: Lied-uri. 


325-1.7 BRESLAU 18.15: Conf. 
Y AR AN Cant? 


508.5-20 BRUXELLES 18. Con- 
cert cu muzică de cameră. X 
18.45: Concert de plăci de gra- 
mofon. 

550-20 BUDAPESTA 18: Jumă- 
tate de oră consacrată pentru 
boys-scouts. X 18.30; Concert al 
orch. de balalaici Eugen Stepat, 
retransmis dela cafeneaua Osten- 
de. 1) Vals. 2) Clopote de seară. 
3) Cântece vesele. 4) Romanţe; 
Stepat: Tango; 

408.7-16 KATOWICE 18.15. 
Conf. x 18.45: Muzică uşoară. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18.30: Conf. 

472.4-17  LANGENBERG 18: 
Concert seral. 

259.3-2.3 LEIPZIG 18.30: Ora, 
meteorul. X 18.55: Comunicate. 
532.9-1.7 MUNCHEN 18.25: Con- 


cert distractiv. 


360.1-75 MUEHLACKER 18; 
Concert de dupe amiazi (conti- 
nuare). 


500.8-8.5 MILANO 18.50: Jur- 
nalul radio. 


263-11 MOR OSTRAVA 18.30; 


Trans. din Praga. X 18.45: 
Sport. 
487-5.5 PRAGA 18.30: Curs de 


limba cehă. 
441-75 ROMA 18: Concert instru- 


mental. 
1411.8-14. VARȘOVIA 18.15; 
Conf. din Lemberg. X 18.45: 


Concert de orch. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
18.15: Pentru copii. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
18.15: Muzică de dans. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Jurnal vorbit. 

296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
18.30: Informaţiuni şi plăci de 
gramofon. X 18.50: Inf. de presă. 
516.4-20 VIENA 18: Pentru d-ne, 
causerie ținută de Hilda Wegner. 
X 18.30: Pentru tineret. Din 
vremea înfloritoare a operetei, 


conf. ţinută de Prof. Dr. Ernst 
Decsey. X 18.55: Raport asupra 
călătoriilor străinilor, conf. ținută 
de Ing. Erwin Deinlein. 


430.4-2.5 BELGRAD 
19: Cântece naţionale. 
419-1.7 BERLIN 19: 
Dialog radiofonice. xX 
Goncert distractiv. 


19.20: 
325-1.7 BRESLAU 19.05: Friede _ 
Kraze citeşte din propriile-i opere. 
19.40: Causerie. 

341.7-2.8 BRNO 19.05: Progr. zi- 


-lei următoare. x 19.15: Pentru 
lucrători. x 19.25: Emisiune ger- 


mană. 

508.5-20 BRUXELLES 1945; 
Jurnalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 19.30: Con- 
ferință ţinută de d-l Jules Lip- 
pay. x 19.00: Concert al orch, 
de țigani Kurina Simi. 

408.7-16 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 19: Conferinţă. x 
19.30: Conferinţă ştiinţifică 
472.4-17 LANGENBERG 19. 20: 
Conf. x 19.40: Oră distractivă 


engleză. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19.05: Curs 
de Esperanto. x 19.25: Curs de 
limba engleză. x 19.50 Causerie. 
532.9-1.7 MUNCHEN 19.20: Ora, 
meteorul pentru agricultori. X 
19.30: Curs de Esperanto. x 
19.50: Emisiune radiofonică. 
360.1-75 MUEHLACKER 19: Tr, 
din Stuttgart: Inform., ete. 
19.15: Conferință. x 19.45: Tr. 
din Frankfurt. 

293-2.6 KOSICE 19.20: Curs de- 
limba franceză. x 19.45: Inform.. 
sportive. 

500.8-8.5 MILANO 19: Pauză. 
263-11 MOR-OSTRAVA 19: Bul, 


x 19.05: Muz. po- 


meteorologic. 
pulară. 
487-5.5 PRAGA 19.05: Pentru 
agricultori. x 19.15: Pentru lu- 
crători. X 19.20: Emisiune ger- 
mană, informaţiuni. 

441-75 ROMA 19: Continuarea 
concert. instrumental. 

1411.8-14 VARŞOVIA 19.45: Di- 


verse, 


PP o aa 


1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
19: Pentru gospodine. x 19.15: 
Noutăţi. x 19.40: Preludii de 
Bach. 

306.3-45 LONDRA REGIONAL 
19.15: Inform. x 19.40: Cân- 
tece studențești. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Buletin al spectacolelor: Frag- 
ment dintr'o piesă de succes. X 
19.30: Conferinţă. 

296.1-11 REVAL(TALLINNA): 
Conferință. x 19.30: Concert. 
516.4-20 VIENA 19.05: Conf. sp. 
ţinută de Prof. Ernst Preiss. X 
19.15: Conf. ţinută de Dr. Hein- 
rich Kunnert. x 19.45: Concert 
seral religios transmis din Schot- 
tenkirehe. Executat de cântă- 
reața de cameră Luise Hellets- 
gruber (soprană), Hermine Kittel 
(alt), Rudolf Lustig (tenor), Ri- 
chard Mayr (bas), Josef Gerin- 
ger şi Asociaţia de băeţi „Peter- 
liri“. Coruri de Anton Bruckner. 


43U.4-2.5 BELGRAD 

20.30: Curs de limba 

germană. 

419-1.7 BERLIN 20. 
tit uaua ate 
215.5-14 BRATISLAVA 20: Tr. 
din Praga. x 20.05: Concert de 
plăci de gramofon. x 20.15: 
Trans. din Praga. 
320-1.7 BRESLAU 20: Trans. 
din Gleiwitz pentru agricultori. 
In continuare recitări. x 20.45: 
Pentru lucrători. 
341.7-2.8 BRNO 20: Trans. din 
Praga. x 20.05: Conf. x 20.15: 
Trans. din Praga. 
508.5-20 BRUXELLES 20: Con- 
cert de plăci de gramof. x 20.15: 
Causerie. x 20.30: Plăci de gra- 
mofon. x 20.45: Jurnalul vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 20.30: Re- 
transmisiune dela Opera Regală 
Ungară  „Walkyria“, operă de 
Wagner. In continuare concert al 
orch. de jazz. Szabo Guy Laszlo: 
retransm. dela Hotel St. Ge- 
rard. Jurman: Cântec; Bartos- 
Szecsen: Inţeleg tot; Biorri: Blon 
dina; Eisemann- Szenes: Cântec; 
Green: Cântec. 
408.7-16 KATOWICE 20: Anun- 
ciuri diverse. x 20.15: Conf. x 
20.40: Comunicate de presă, bu- 
letin sportiv. 
1634.9-35:  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 20: Conf. x 20.40: Me- 
teorul pentru agricultori. 


472.4-17 LANGENBERG 20: Ora 


meteorul, ştiri, sport. x 20.15: 
Actualităţi. x 20.25: Conf. x 
2045: Concert cu muzică din 


operete la plăci de gramofon. 
259.3-2 LEIPZIG 20: Conf. x 
20.30: Concert distractiv al orch. 
radio. 

532.9-1.7 MUNCHEN 20.05: Re- 
portaj radiofonic. x 20.30: Con- 
cert distractiv al orch. radio. 
1724.1-17 PARIS CLICHI 20: 
Causerie colonială. x 20.30: Curs 
elementar de engleză. x 20.45: 
Curs comercial. 

360.1-75 MUEHLACKER 20.10: 
Inform. x 20.15: Trans. din 
Stuttgart. x 20.45: Trans. din 
Freiburg, în cont. concert de 
armonică. 

345.2-12 STRASSBURG 20.15: 
Informaţiuni. 

872-17 HAMBURG 20: Conf. x 
20.30: Conf. x 20.50: Bursa. x 
20.55: Meteorul. 

293-2.3 KOSICE 20. Trans. din 


Praga. x 20.05: Plăci de gra- 
mofon. x 20.15: Trans. din 
Praga. 


500.8-8.5 MILANO 20.20: Con- 
ferinţă. x 20.30: Muzică va- 
mată. 
263-11 MOR-OSTRAVA 20: Tr. 
din Praga. x 20.05: Pentru lu- 
crători, 
487-5.5 PRAGA 20: Ora exactă. 
x 20.05: Plăci de gramofon. In 
continuare cântece. x 20.50: 
Introducere la următorul conc. 
441-75 ROMA 20.45: Radio-sport 
„1411.8-14 VARȘOVIA 20.10: Bur 
sa agricolă, x 20.25: Pl. de gra- 
mofon. x 20.35: Programul zilei 


următoare. X 20.40: Jurnalul ra- 
dio. x 20.05: PI. de gramofon. 
1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
20: Conferinţă. 

3b6.3-45 LONDRA REGIONAL 
20: Concert simfonic. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Prevestiri meteorologice. x 20.30 
Concert al orch. radio. 

296.1-11: REVAL (TALLINNA) 
20: Conferinţă. x 20.30: Infor- 
maţiuni meteorologice. x 20.35: 
Concert. 

516.4-20 VIENA 20: Continua- 
rea concertului coral cu muzică 
religioasă. 

E PE LACIE RI i n ASR DEE IPA EEE E a 
430.4-2.8 BELGRAD 
21: Trans. din Praga, 
concert. 


419.1-7 BERLIN 21: 


Pauză. 

278.8-14 BRATISLAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 21.15: 
dame Butterfly“ 
cini. 


„Ma- 
operă de Puc- 


341.7-2.8 BRNO 21: Continuarea 
trans. din Praga. 

508.5-20 BRUXELLES 21: Con- 
cert. 

550-20 BUDAPESTA 21: Con- 
tinuarea operei „Walkyria“ de 
Wagner. 

408.7-16 KATOWICE 21: Cau- 
serie muzicală. X 21.15: Con- 
cert simfonic trans. dela filar- 
monică, 

472.4-17 LANGENBERG 21.30: 
„Locul Nr. 13... rândul Nr. 13“ 
piesă radiofonică de Hans Phi- 
lipp Weitz. 

259.3-2.3 LEIPZIG 21.30: Lec- 


tură. 


532.9-1.7 MUNCHEN 21: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
1071.4-75 OSLO 21: Concert sim- 
fonic. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 24: 
Radio-concert. X 21.30; Știri 
sportive. X 21.45: Concert cu 
muzică de cameră. 

435.4-75 STOCKHOLM 21: Con- 
cert cu muzică militară. X 21.45: 
Conf. 


385.1-15 TOULOUSE 21: Cân- 
tece din operete. X 21.15: Con- 
Tert de orch. X 21,30: Tan- 
go-uri cântate. X 21.45: Re- 
citări. X 21.55: Cronica modei. 
372-17 HAMBURG 21:Serată 
rusească. 

293-2.6 KOSICE 21: Continua- 
rea trans. din Praga. 

500.8-8.5 MILANO 24.15: Jur- 
nalul radio, bul. met. x 21.50: 
Semnal orar, muzică variată. 
263-11 MOR OSTRAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
487-5.5 PRAGA 21: Trans. con- 
certului din sala „Lucerna“. 
441-75 ROMA 24.40: Litera- 
tură. 

1411.8-14 VARŞOVIA 21: Cau- 
serie muzicală. X 21.30 Concert 
simfonic executat de filarmonica 
din Varşovia. 

360.1-75 MUEHLACKER 21.15: 
Trans. din Stuttgart: Conferință. 
345.2-12 STRASSBURG 21.30: 
Concert instrumental. 

1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
21.45: Emisiune teatrală. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
21: Recital de vioară. X 21.25: 
Inform. regionale. 


424.3-1.3 MADRID 21: Infor- 
mațiuni, X 21.30: Muzică de 
dans. 


1445.8-15 PARIS EIFFEL 21.30: 
Conferinţă cu subiect technic. 

516.4-20 VIENA 21.30: Ora, me- 
teorul, comunicate, programul ur- 
mător. X 21.35: Concert seral 
executat de orch. Ludwig Werba. 
Concert cu muzică populară aus- 
triacă. Solo: Erika Heller (canto). 


La pian: Josef Richter. Cântece 
de: Strauss, Lanner, Ziehrer, 
Komzak, Kalman, Strecker, 


Schindlauer, Heller, Eysler, Wer- 
ba. 


__ RADIO _ ȘI RADIOFONIA 


430.4-2.8 BELGRAD 
22: Continuarea con- 
certului din Praga. 
419-1.7 BERLIN 22: 
Ştiri zilnice şi spotive. X 22.10: 
Concert executat de quartetul 
de coarde din Budapesta. 
278.8-14 BRATISLAVA 22: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 22: 
nuarea operei de Puccini. 
341.7-2.8 BRNO 22: Continua- 
rea trans. din Praga. 

508.5-20 BRUXELLES 22: Con- 
tinuarea concertului. 

550-20 BUDAPESTA 22: Con- 
tinuarea operei de Wagner. 
408.7-16 KATOWICE 22: Con- 
tinuarea concertului dela filar- 
monică. 

472.4-17 LANGENBERG 22: 
Continuarea trans. teatrale. 
OTAR LEIPZIG 22: Actua- 
lități. X 22.10: Concert de pian. 
532.9-1. MUNCHEN 22: Conf. 
x 22.20: Oră distractivă. 
1071.4-75 OSLO 22.30: Meteo- 
rul, noutăţi de presă. X 22.50: 
Causerie actuală. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 
Știri de presă, informaţiuni, ora 
exactă. 

435.4-75 STOCKHOLM 22.40: 
Conf. X 22.45: Concert. 
385.1-15 TOULOUSE 22: Con- 
cert. 

360.1-75 MUELACKER 22: E- 
misiune teatrală. 

345.2-12 STRASSBURG 22; Con- 
tinuarea concertului. 

372-17 HAMBURG 22; Conti- 
nuarea seratei rusești; X 22.30: 
Humorescă de Alfred Manns. 
293-2.6 KOSICE 22: Continua- 
rea trans, din Praga. 

500.8-8.5 MILANO 22.30: Con- 
cert cu muzică variată şi solo! 
uri de orch. 

263-11 MOR OSTRAVA 22: 
Continuarea trans. din Praga. 
487-5.5 PRAGA 22: Continua- 
rea concertului. 

441-75 ROMA 22.35: Concert 
simfonic. In continuare trans. 
unei comedii într'un act. 
1411.8-14 VARȘOVIA 22: Con- 
tinuarea concertului. 

1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
22: Informaţiuni. X 22.20: Conf. 
x 22.35: Emisiune teatrală. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
22: Concert al orch. militare. 
424.3-1.3 MADRID 22.10: Con- 
ferință. X 22.25: Informaţiuni 
de presă. 

516.4-20 VIENA 22: Continua- 
rea concertului cu muzică po- 
pulară austriacă. 


430,4-2.8 BELGRAD 
23: Ştiri zilnice şi spor 
tive. Xx 23.20: Con- 
cert seral executat de 
orch. radio. 

419-1.7 BERLIN 23.15: Meteorul, 
ştiri, sport. In continuare concert 
de orch. 

278.8-14 BRATISLAVA 23.15: 
Programul zilei următoare. X 
23.20: Trans. din Mor. Ostrava. 

325-1.7 BRESLAU 23.45: Curs 
de stenografie. 

341.7-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi 
locale, teatre. x 23.20: Trans. 
din Mor. Ostrava. 

508.5-20 BRUXELLES 23: Jur- 
nalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 23: Con- 


Conti- 


cert al orch. de jazz. Bantiy: 
„Tango“; Szabo: „Dans“; Friml: 
„Cântec“; Fono- -Angyan: „Cân- 


tec“. 

408.7-16 KATOWICE 23: Conti- 
nuarea concertului dela filarmo- 
nică. 

472.4-17 LANGENBERG 23: 
Continuarea emisiunei teatrale. 
In continuare comunicate. Apoi 
concert nocturn cu muzică de 
jazz. 

359.3. 2.3 LEIPZIG 23: Concert 
distractiv la plăci de gramofon. 
532.9.1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, 
meteorul, știri, sport. 

1074.4-75 OSLO 23.05: O jumă- 
tate de oră a clubului „P. E. N.“. 


385.1-15 TOULOUSE 23.30: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
372-17 HAMBURG 23: Actuali- 
tăţi. x 23.30: Retrans. străine. 
293-2.6 KOSICE 23.15: Progra- 
mul zilei următoare. x 23.20: 
Trans. din Mor. Ostrava. 
500.8-8.5 MILANO 23: Conti- 
nuarea concertului. 

263-11 MOR OSTRAVA 23.15: 
Programul zilei următoare. X 
23.20: Concert al orch. radio. 
487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou- 
tăți, sport. x 23.15: Inf. „teatre, 
programul zilei următoare. X 
23.20: Trans. din Mor. Ostrava. 
441-75 ROMA 23: Continuarea 
comediei. x 23.55: Ultimele nou- 


tăți. 
1411.8-14 VARŞOVIA 23: Con- 
tinuarea concertului. 

360.1-75 MUEHLACKER 23.30: 
Informațiuni, programul zilei ur- 
mătoare. X 23.45: Muzică uşoară. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
23.20: recital de pian. ` 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
23.15: Informaţiuni. x 23.30: 
Muzică de dans. 

424.3-1.3 MADRID 23.15: Lec- 
ţiuni de limba engleză. x 23.30: 
Concert simfonic. 

516.4-20 VIENA 23.35: Comuni- 


cate. x 23.45: Concert de plăci 
da rame ON. 
430.4-2.8 BELGRAD 
24 24: Continuarea con- 
certului vocal. 
419-1.7 BERLIN 
44: uontinuarea concertului de 


orch. 
278.8-14 BRATISLAVA 24: Con- 
tinuarea trans. din Mor. Ostrava. 


Duminică 15 Martie 1931 


325-1.7 BRESLAU 24.10: Audi- 
ție radiofonică. 

341.7-2.8 BRNO 24: Trans. din 
Mor. Ostrava (continuare). 
550-20 BUDAPESTA 24: Conti- 
nuarea orchestrei cu muzică de jaz 
408.7-16 KATOWICE 24: Cutia 
cu scrisori în limba franceză. 
472.4-17 LANGENBERG 24: 
Continuarea concertului nocturn 
cu muzică de jazz. 

259.3-2.3 LEIPZIG 24: Conti- 
nuarea concertului distractiv. 
385.1-15 TOULOUSE 24: Chan- 
sonette. X 24.15: Concert de so- 
lişti. X 24.30: Cântece spaniole, 
x 24.45: Muzică de dans. In 
continuare ultimele noutăţi. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
24: Muzică de dans. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
24: Muzică de dans. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
24: Muzică de dans (continuare), 
424.3-1.3 MADRID 24: Conti- 
nuarea concertului simfonic. 
360.1-75 MUEHLACKER 24: 
Muzică uşoară (continuare). 
372-17 HAMBURG 24: Muzică 
de dans dela „Trocadero“. 
293-2.6 KOSICE 24: Continuarea 
trans. din Mor. Ostrava. 
500.8-8.5 MILANO 24.15: Jur- 
nalul radio. x 24.55: Muzică re- 
transmisă. 

263-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
487-5.5 PRAGA 24: Ora exactă. 
1411.8-14 VARȘOVIA 24: Con- 


tinuarea concertului, apoi meteo- 
rul, sport, retransmisiuni străine. 
516.4-20 VIENA 24: Continuarea 
concertului de plăci de gramofon, 


21 Martie 1931 


394 m. BUCUREȘTI 16 kw. 
161 kHz. 

13: Muzică de orchestră (plăci 
de gramofon). 

13.30: Informaţiuni, bursa de 
cereale, bursa de efecte, cota ape- 
lor Dunării și semnal orar. 

13.50: Muzică vocală (plăci de 


gramofon). 


PROGRAMUL ŞCOLAR 

15.45: D. Prof. Scarlat Stru- 
țeanu: Criticii români. Mih. Ko- 
gălniceanu. 

16: D. Prof. Alex. Murărașu: 
Informaţiuni literare și comuni- 
cări. 

16.15: D. Prof. Mihail Jora: 
Prelegerea XV-a din ciclul „For- 
melor Muzicale“. 

16.45: D. Prof. Univ. C. Giu- 
rescu: Intemeierea țării româ- 
nești. 

17: Orchestra Sibiceanu: Mu- 
zică românească și ușoară. 

18: Informaţiuni, bursa de ce- 
reale, bursa de efecte, cota ape- 


lor Dunării şi semnal orar. 
18.15: Orchestra  Sibiceanu: 


Muzică ușoară şi românească, 


UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. Prof. I. Simionescu: 
Vechiul drum Câmpulung-Brașov. 

19.20: D. Alex. Marcu: Coră- 
bierul care a descoperit Lumea 
Nouă. 

19.40: D. General Radu Ro- 
setti: Viaţa ostășească a Mol- 
dovanului pe vremea lui Ștefan 
cel Mare. 


PROGRAMUL DE- SEARĂ 

20: Muzică românească (plăci 
de gramofon). 

20.20: D. C. Dimitriu fost mi- 
nistru. Poezia erotică, fabulele 
și satirele lui Gr. Alexandrescu. 

20.40: Muzică românească 
(plăci de gramofon). 

21: „Un colţ de rai“: Comedie 
muzicală de J. Borgovan, cu con- 
cursul d-nelor V. Costescu-Duca, 
Florica Filimon, Vasile  Rabega, 


Oprişan și Autorul. Conducere? 
muzicală: d. Th. Rogalsky, Regia: 
d, Haig Acterian. 

22.45: Informaţiuni. 


/CEASORNICUL 


Ð Tellus 


""DĂORA EXACTA 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Concert exe- 
cutat de quartetul ra- 


10 dio. Rimsky Korsa- 
kov „Poem simfonic“; Meni- 
chetti: „Mazurca“ Turina: „Cân- 
Pata: „Vals romantic“ Weninger: 
„Dans“ ; Carlo de Fries: „Tango“, 
516.4-20 VIENA 10.20: Cursul 
pietii. metdopth i i meteorn]. 
11: Cont. Concertului, 
1634.9-35  KONIGS- 
11.35: Ultimele ştiri. 
516.4-20 VIENA 11.50: Cota 
12.30: Slagăre la plăci 
gramofon. 
Lz. tu: serviciul internațional asu- 
pra nivelului apelor, 
municate de presă. x 12.58: 
Semnal orar. 
12: Pauză. 
263-11 MOR OSTRAVA 12: Plăci 
516.4-20 VIENA 12: Concert de 
plăci de gramofon. x 12.55: Me- 


tec“ Urban: „Fantezie“; Erdelyi 
Weber „Fantezie“. 

550.20 S o0o00.20 BUDAPESTA 
n WUSTERHAUSEN 
a 430.4-2.8 BELGRAD 
m oe 55020 BUDAPESTA 
408.7-16 KATOWICE 12.40: Co- 
KONIGSWUSTERHAUSEN 
de gramofon. 
teorul. 


430.4-2.8 BELGRAD 
Concert de amiazi al 
orch. radio. 

325-1.7 BRESLAU 
13.55: Ora . precisă. ; 


| 
! 
| 
| 
| 
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Câteva aplicaţiuni ale lămpii cu trei electrozi 


Domeniul de utilizare a lămpei cu 
trei electrozi, este incomparabil, mai 
vast decât acela al radiofoniei și ra- 
diotelegrafiei. Acest organ are nume- 
roase aplicaţiuni în cele mai variate ra- 
muri ale științei și tehnicei. 

Se ştie că lampa triodă, îndeplinește 
două funcțiuni, principial diferite: una 
de redresare și alta de amplificare. 
Prin combinarea acestor două efecte și 
adăugarea încă a unor alte organe, cum 
ar fi de exemplu circuitele oscilante, 
rezistențele, șelfurile, ete., obţinem și 
celelalte funcțiuni ale lămpei: ca detec- 
toare, cu sau fără reacţie, ca amplifi- 
catoare de înaltă sau de joasă frec- 
venţă, ca emițătoare, ete. Marele avan- 
taj al lămpei triode, ca releu de ampli- 
ficare, constă în faptul că funcţionează 
fără nici o inerție. Această calitate a 
indicat-o, în primul rând pentru a 
servi în tehnica curenților alternativi 
de înaltă frecvență, unde de altfel do- 
mină încă, fără nici un rival. 

Pe de altă parte, există în știință și 
tehnică fenomene, care nu pot fi puse 
în evidenţă decât prin amplificarea u- 
nor impulsuri electrice, extrem de 
slabe. 

Așa, de exemplu, dacă trebuie să mă- 
surăm gradul de luminozitate a unei 
stele, în comparaţie cu lumina celor- 
lalte stele, sau să apreciem variaţia în 
timp a acestei intensități luminoase, 
intervin o sumă de dificultăţi la obiș- 
nuitele metode fotografice, îndată ce e 
vorba de stelele cu lumina mai slabă. 
Procedeele moderne utilizează în aceste 
cazuri celula fotoelectrică — zisă și 0- 
chiul electrice, — organ care transformă 
impulsurile de. lumină în curenţi elec- 
trici corespunzători. Acești curenți sunt 
însă adesea atât de slabi, încât nu pot 
fi puși în evidenţă prin obișnnitele me- 
tode electrometrice. Lamba triodă fur- 
nizează în acest caz o soluție foarte 
practică, 

Intr'adevăr, montajul a cărui sehemă 


e reprezentată în figura 1, permite am- 
plificarea unor curenţi, a căror inten- 
sitate e de ordinul 10-12 amperi. 
Lumina isvorâtă din steaua respec- 
tivă ajunge la celula fotoeleetrică C şi 
atinge electrod! K al acesteia, elec- 
trod care se _sește în serie cu grăta- 
rul lămpei amplifieatoare. A.  Menţi- 
nând constant curentul de. încălzire. și 
tensiunea . anodică a lămpei, 
de placă variază în conformitate eu 


potenţialul grătarului, care la rândul j 


lui se modifică după gradul de intensi- 


tate lumindasă a razelor ce se abat asu- : 


pra celulei C. 


In “modul cesta, în condiții favora- 


bile „intensitatea curentului , poate fi 
considerabil mărită, iar curentul ano- 


dinu ptâă aaa phami aae : 


Realizarea unui potențial constant 
al grătarului, la o luminare constantă 
a ele fotoeleetrice este asigurată, 
numai dacă există o rezistență radicală 
între grătar și filament. 

“Tnveazul când grătarul ar fi extrem 
de bine izolat „el ar trebui să se încarce 
progresiv. Prezenţa unei “rezistențe de 
izolare are însă ca efect scurgerea u- 

*mui anumit curent dela grătar, şi ca 
consecință, grătarul conservă: un po- 


curentul ` 


s > 


Siemens și reprezentat schematic în fi- 
gura 2. 


In acest montaj există între filament 
și grătar o rezistență R de valoare 
foarte ridicată „destinată să înlăture e- 
fectul de variaţie, datorit ose..aţiilor. 

Şi în acest montaj, se aplică o mică 
tensiune continuă, la grătarul unei 
lămpi amplificatoare A, al cărei cu- 
rent de placă, străbate aparatul de mă- 
sură M. Aparatul descris, este foarte 
utilizat în rongenterapie, (tratamentul 
medical cu razele X). Intr'adevăr, de- 
oarece pielea omului nu suportă, fără 
vătămare „decât o anumită cantitate de 
raze Röntgen, excesul provocând abcese 
neplăcute, este indispensabil ca doza 
de penetraţie a razelor în țesăturile cor- 
pului, să fie măsurată cu exactitate. In 
acest scop se utilizează așa numita „ca- 
meră de ionizare“ Y. 

In cazul când o anumită cantitate de 
aer este atinsă de raze, aerul devine 
ionizat, cu alte cuvinte o fracțiune a 
moleculei de aer se desface în părticele, 


electrizate, unele pozitiv și altele nega- 
tiv. Așa de exemplu, dacă aerul este 
radiat în interiorul cilindrului metalie 
J, pus la pământ un baston metalie 
izolat S, introdus în acest cilindru, se 
încarcă pozitiv „adică se naște un cu- 
rent electrice între cilindru bastonul 
metalic. Sarcina electrică a bastonului 
este adusă la grătarul lămpei A și mă- 
surată în M. Numărul ionilor astfel 
formaţi reprezintă o măsură pentru in- 
tensitatea razelor Röntgen. 

Rezultă deci că, etalonând odată o 
asemenea cameră de ionizare, pentru 
corpul omenesc, ea poate fi utilizată ul- 
terior ca instrument de măsură și con- 
trol. 

Cu ajutorul unui tub flexibil izolat, 
această cameră de ionizare, de mări- 
saca unui degetar se apliră pe pielea 

sau pe focarul pacientului, și se citește 
apoi doza de penetraţie a razelor, ires 
indiciile instrumentului M. 

O ahă apScaţiune a lămpei triode, 
bazată pe un principiu cu totul dife- 
rit:de cel indicat mai sus, aplicație 
foarte introdusă în tehnica actuală a 
Pa azi este desigur procedeul modern 

de măsurare a vidului. O metodă pe cât 
de simplă, pe atât de precisă, In acest 
scop, ness este montată, conform 
din figura 3, care 1pcedisă 


Iată și principiul metodei: 

Se aplică grătarului unei lămpi am- 
plificatoare A, o tensiune pozitivă ri- 
dicată (cea 100 volţi), iar anodei o ten- 
siune negativă mai redusă (vreo 10 
volţi), (electronii emiși de filament se 
îndreaptă spre grătar. Dacă întâlnese 
în cale molecule de gaz, le despică în 
ioni. Se produce astfel în curentul a- 
nodie un curent, măsurat în M. Cu cât 
vidul este mai înaintat, cu aât sunt mai 
puţine molecule sfărâmate, și deci cu- 
rentul anodic este mai slab. 

Aceasta bineînțeles, numai în cazul 
când se menţine constant curentul de 
emisiune în circuitul grătarului, (cu- 
rent măsurat de miliampermetrul N). 
In modul acesta, gradul de avansare a 
vidului se măsoară după intensitatea 
curentului anodic. 

Tot acelaș montaj servește pentru a 
măsura și vidul în lămpile gata fabri- 
cate și montate în soclul lor. 

Ca ultimă aplicațiune interesantă a 
lămpilor triode, vom menţionă, în trea- 
căt, un montaj special, care permite 
măsurarea cu o extremă precizie, a va- 


riaţiilor celor mai mici de lungime. 

Metoda este foarte prețioasă în do- 
meniul unor cercetări delicate de fi- 
zică. 

Figura 4 reprezintă schema dispo- 
zitivului, care se reduce în definitiv la 
un montaj uzual de oseilatoare. 

Graţie contactului variabil D, reac- 
ţiunea poate fi astfel potrivită ca sis- 
temul să înceapă tocmai să oscileze, 
ceeace trage o creștere a curentului 
anodi în miliampermetrul M. 

Prin modificarea capacității conden- 
satorului C, se modifică și frecvența 
oscilaţiilor. Dependenţa curentului a- 
nodie de capacitaţe este atât de regu- 
lată și sensibilitatea dispozitivului atât 
de mare, încât cea mai ușoară variaţie 
în distanța dintre armăturile onden- 
satorului poate fi citită în aparatul de 
măsură. 

Aceste sunt numai câteva din apli- 
caţiile triodei în știință și tehnică, 

Seria utilizărilor este incomparabil 
mai întinsă și crește din zi în zi. 

Hotărît, in..enţiunea triodei de către 
Lee de Forest se dovedeşte tot mai 
mult ca una dintre cele mai mari revo- 
luţii ale tehnicei moderne! 


I. 8. 


Linii iii linii a aia iai) 
Călătoriile organizate de ziarele noastre 


Pentru vacanţa de Paşte, ziarele „Adevărul“ şi „Dimineaţa“ au or- 
ganizat o excursie prin Ardeal şi anume următoarea rută : 

BUCUREŞTI - SINAIA - BRAŞOV - SIBIU - CLUJ - ORADEA - ARAD- 
TIMIŞOARA - REȘIȚA -BAILE HERCULANE - ORȘOVA - ADAKALEH-= 

Participanţii acestei escursiuni, vor avea ocazia de a cunoaşte cele 


mai principale oraşe ale ARDEALULUI, unde vor fi vizitate : 


Muzeele, 


Monumentele istorice, Bisericile, Industriile, Ediliciile Publice, Univer- 
sitățile, etc. Se va asista la diverse spectacole. In câteva oraşe se vor 
organiza serate dansante. Această excursie se efectuează cu un tren spe- 
cial care rămâne la dispoziția participanţilor pe tot timpul voiajului. 
Excursioniştii vor fi conduşi de un serviciu special al societății Ham- 


burg-America Linie. 


Preţul acestei excursiuni este de lei 6.500 de persoană, în care sunt 


cuprinse următoarele : 


Trenul clasa II (compartimente mici) pe tot 


timpul voiajului. Intreţinerea complectă : Hotel, automobile conf. pro- 
gramului precum și toate vizitările, etc. 
Informaţiuni şi prospecte la ziarele „Adevărul“ şi „Dimineaţa“ 


şi la Hamburg-America Linie 


S. A. R., Calea Victoriei 84. 


Alte călătorii organizate de ziarele „Dimineaţa“ şi „Adevărul“ cu 
concursul soc. „Hamburg-America-Linie“, cu luxoasele vapoare 
R., Calea 


A mănunte şi prospecte la Hamburg-America Linie S. A. 


Vistar iei 84. 


Grock în fiim; 
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A APARUT Mii a 


CINEMA 


:: COMPLECT REORGANIZATA :: 
cu urmăiorul bogat material: 


O nouă organizare; 
(Voiajul lui Charlie Chaplin în Evropa); MARLENE 
DIETRICH POVESTEŞTE... Senzaţionale destăinuiri 
inedite din viaţa celebrei vedete; SCANDALURI 
LA HOLLYWOOD (Din viaţa intimă a artistelor); 

Sfârşitul lumi; Noul tilm 
„Alraune“; Douglas Fairbanks şi Mary Pickford 
împreună ; Speranțe spulberate ; Simfonia ini- 
mii; Majestatea Sa Amorul; Flagrant delict. 


Note... Reflecţii... | imelor 
i imagini: Cronica fi 


A PS FORMAT MARE. 


Comedianul Umanității 


Caleidoscop sa nal; 
reni ere - mea filmului; Ecouri... pi 
maţii... ma pari ig “A 
3 culori, — F- 


Lah >» 
Ap 

154 
Milano mj? | 
Turin 291 75 [03 5 
Moscova 497 | 15] 604 
Komintera ii “ = f 
Exp i 22W (4 
Exp H sas] 100 | 320 | 
Oslo 493 | 45 | "08 
Frederikstad 3u [07| 260 [| 
Hamar 56u 0? | s52 f ' 
Notodden 284 0.05] 1058 
Porsgrund 453 | 0.7 | 662 
Rjukan 47 0.15] 671 
Tyholt 453 662 f 

441 | 60 | 680 
Napoli 331 1.5 | 905 
tockholm 436 | 60 | 689 
Boden 1200 0,5 | 250 
Goteborg 32 10 932 
Hörby 257 10 {1166 
Malmo 231 0,6 | 1301 
Motala 1348 223 
Oestersund m | 06| 389 


Curs de limba engleză la radio 
predat de NIC. J. SARRU 
Lecţiunea XVI-a 


This is the sixteenth lesson and last week we had the fifteenth lesson. 
1 am going to read slowly the following fable. 


The fox and the stork 


A fox wishing to have some fun with a stork, invited her to dinner. The stork 
accepted this kind invitation and went to dine with her friend. The cunning fox had 
pre ared only some soup which he served in a shallow dish. But the stork could not 
eat it on account of her tong biil, The fox lapped the whole soup and the poor stork 
went back home without having eaten anything. Master Reynard said that his 
guest had no appetite 

A few days after this, the stork decided to pay him back and invited the fox to 
dinner. When the fox arrived he not ced that his hostess had brought noth'ng but 
some mince meat in a jar the neck of which was so long and narrow that he was 
not able to reach the contents. The stork amused, ate the food whilst Mas'er Rey- 
nard had to content himself with lickmg the outside of the jar. Thus was the sly 
fox punished for the trick he bad played upon the stork. 

From this little fable we can learn that we should never treat others in 


to observo (obzăv) » — Observation (éişăn) 


| a way 
we would not wish them to treat us. 
Cuvinte-Words 
lam going to read — voi citi (forma progres.) 
the folowing — următorul 
fun fån) — gluma — funny (făni) comic, curiog 
invite (invait) — a invità — invitation (invi!Gisân) 
dinner (dinăr) — prånz — to dine (ai) — a prânzi 
din ng-room — solragerie 
cunning (câning)  — şiret -— 
prepare :pripéăr) — a pregăti — preparation (prepartişân) 
some (săm) — ceva 
soup (sup) — supa 
to serve (sărv) — a servi — service (sărvis) serviciu 
shallow (salău) — întins — deep (di p) adâne 
yellow (i6lău) — galben 
dish (d'ş) — farfurie — plate (pltit) farfurie 
could not (cud not) — nu puteà — lcan, he can; I cannot, (pot nu pot) he 
cannct 

to eat (it) — a mâncă 

ate (et) 

eaten (ităn) 
on account of — din cauza — account (acâunt) cont, socoteala 
to lap — a mâncă (pentru animale) 
to go back — a se înapoiă 
home (hóum) — acasă — lam at home, | go home 
without — fără 
Master leynard — Jupån Vulpoi 
to say (sei) — a spune (| say, he says, | said, we said) 
guest (ghest) — mosafir 
to guess (ghes) — a ghici 
appetite (apitâit) — pofta — Good appetite 
to arrive (arâiv) — a sosi — arrival (arâivâl) sosire 
to depart — a plecă — departure (dipârciâr) plecare 
to notice (notis) — a observă — Notice, aviz 
to remark (rimark) — a remarcă — Remark — remarkáble 
host — hostess — amfitrion (gazda) 
ghost — vedenie 
to bring, brought — a aduce 
mince meat (mins mit) carne tăiată în bu- 
: > cătele (tocată) 
jar (giăr) — carafa 

zz-ban 
apin — Japanesse — (giapan, giapaniz) 
neck — gåt 


throat (throut) gåtlej — I have a sore throat (soa) mă doare 
Atul 


I have a head-ache (eie) mă doare 


> eph e 
ave a tooth-ache-mă doare măse 
lam ae to (cibâl tu) sje 


lam notable ¡I cannot) 
1 shal be able 


potsa. + 3) 
nu pot 


to reach (rici) — (a ajunge 
reached (ricit) — (a n-a 
the contents (content)— conținutul 
amused (amiuzd)  — amuzat 
whi'st (hrâilst) — pe când 


trebma să se 

mulţumească 

we wash ourselves (verbe reflexive) 
you wash yourselves eu mă spăl 

they wash th- mselves 


had to content —- 
himselt 

l wash myself 

y% wash yourself 
e washes himself 

she washes herself 

to lick 


í — a linge 
licked (lict, ete. 
outside (autsáid) — afară the outside-exteriorul 
inside (insa:d) — inàuntru the inside-interiorul 
thus /tbás) — astfel 
to punish (pănis)  — a pedepsi — punishm nt (pauișment) pedeapsa 
punished (pănişt) 
the tri:k — păcăleală 
we should (şad) — trebue să (ar tro- 
bui sa) 
to treat (trit) — a trata — treatment, tratament 
others — altii, pe altii 
in a way (ući) — întrun fel 
this way — pe aci (în felul acesta) 
that way — pe acolo (în felul a- 
: cela 
in no way — in nici un fel 
tramway — tramway 
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Cursurile acestei săptămâni 


Intre orele 19-20 
é DUMINICĂ 15 MARTIE cesitatea şi foloasele industriilor a- 


Educație, sănătate şi gricolo A ei 17 MARTIE 

di, acra i oela g sau | Literatură, limbă şi folk- 
a nu fi sportiv. lor 

19.20: D. Gayrani: Cronica agri-| 19: D-na Alice Voinescu: Sha- 


colă. kespeare. 
19.40: D. Tudor Arghezi: Cronică.! 19.20: D. prof. Nicolae Iorga: 
Romantismul. 


LUNI 16 MARTIE ML i a 
1 : D., Zarifopol: Tra- 
Ştiinţa | zodia sip “Me: 


. 
sa. PD emet a 


____RADIO_ŞI RADIOFONIA ___ 


Capitalei: Inceputurile unei reali- 
zări municipale. 
19.20: D. Liviu Nasta: Masarik 
19.40: D. ing. C. V. Păsăreanu: 
Raţionalizarea muncii în agricul- 


tură. 
JOI 19 MARTIE 
Artă şi muzică 
19: D. prof. C. Narli: Expresio- 
nismul în artă. 
19.20: D-na Lucia Negulescu: 
Cusături româneşti. 
19.40: D. M. Ciomac: 
mul în muzică. 
VINERI 20 MARTIE 
Filozofie şi viaţă reli- 
qioasă 
19. D. prof. Rădulescu-Motru: 
Subiz=ct rezervat. 
19.20: Părintele Nicolae Popescu: 
Antim Ivireanu. 
19.40: D. Horia Oprescu: Miste- 
rele din insula Asiei. 

SÂMBĂTĂ 21 MARTIE 
Istorie, geografie şi tu- 
rism 
19: D. prof. I. Simionescu: Ve- 

chiul drum Câmpulung-Braşov. 
19.20: D. Alex. Marcu: Corăbie- 
rul care a descoperit Lumea Nouă. 
19.40: D. Gen. Radu-Rosetti: Via- 
ta ostăşească a moldovanului pa 
vremea lui Ştefan cel Mare. 
—— N k00 


Romantis- 


Impotriva boalelor recepției 


Se ştie că, în afară de teribilul 
flagel al paraziţilor atmosferici şi 
industriali, împotriva căruia lupta 
se poate duce, numai prin periec- 
ționarea dispozitivelor receptoare 
şi a amenajării instalaţiilor per- 
turbatoare (care trebuesc făcute 
inofensive), foarte mulţi radiofo- 
nişti suferă adesea de numervase 
boale sau  „pane” ale recepției, 
provenite în genera: din deferta- 
rea instalaţiei de recepţie, 


Repararea acestor defecte, sau 
după un neologism foarte curent 
în timpul din urmă, „depănarea” 
i aparatelor de radio alcătueşte una 
din cele mai utile şi mai preţioa- 
se misiuni ale amatorilor instru- 
iţi în technica recepției. Evident, 
e vorba de ansamblul de mijloace 
practice, de reţete uzuale, care al- 
cătuesc „terapeutica” acestor 
„boale ale recepţiei” şi pe de altă 
parte de o instrucţiune generală, 


permiţând pe cât posibil, prin 
măsuri  judicioase prevenirea a- 


cestor maladii. Un soi de higie- 
nă... radiofonică! 

Nici un mijloc nu trebue cruțat 
pentru inițierea  radioamatorilor, 
oricât de profani, în aceste cuno- 
ştiinţe. De aceea, în mai toată lu- 
mea atât revistele şi publicaţiile 
de specialitate, prelegerile la mi- 
crofon, cât şi diversele organiza- 
țiuni radiofoniste, pun în primul 
plan al programului lor practic, 
această pregătire de luptă contra 
„panelor recepţiei”. 

De curând s'a constituit în In- 
dia o ligă, în scopul de a furniza 
radioamatorilor sfaturile şi asis- 
tența lechnică, de care ar putea 
avea nevoie pentru  depanajiile 
la radio. 

Această ligă recrutează specia- 
lişti, cari vor fi la dispoziţia au- 
ditorilor în fiecare zi, dela orele 
9 dimineaţa până la orele 9 seara. 
'Tradiţionalul  „depanaj” este cu 
deosebire necesar în India. In- 
tradevăr, dacă radiofonistul ama- 
tor european are oarecare no- 
țiuni practice în această materie, 
cel indian, dimpotrivă, nu cu- 
noaște nimic în technică și meca- 
nică. 

Mergând şi mai departe cu so- 
licitudinea ei, această ligă ține 
în rezervă un anumit număr de a- 
parate, pe care le pune la dispo- 


A apărut: 


Viaţa Rominească 


Anul XXIII, No. 1 


cu nuvele, poezii, articole, studii, recenzii de 
stene Botez, Paul Zarifopol, Zoe  Verbiceanu, 


Demo- 
George 


Lesnea, Nicolae Tolu, Lord Melchett, Al. A. Philippide, 
M. Sevastos, Izabela Sadoveanu, D. 1. Suchianu. 


. . Di 
Diverse ştiri 
După o statistică recentă, ar e- 
xista în America de Nord aproape 
800 posturi de radio, dintre care 
615 aparţinând Statelor-Unite. A- 
merica de Sud ar avea 98 de sta- 
țiuni, dintre care Argentina 43, U- 

ruguay şi Brazilia câte 20. 


x e 

Postul de emisiune dela Beziers 
(Franţa) care a emis pe lungimea 
de undă 240 m. şi cu o energie de 
0.6 kw., sa bucurat de multe sim- 
patii în cercurile producătorilor 
de vinuri, deoarece făcea o propa- 
gandă intensă și graluită pentru 
vinurile. franceze. Faplul acesta a 
determinat acum asociaţia viticul- 
torilor să ceară guvernului, ca să 
permită mărirea postului dela Bé- 
ziers, şi este foarte probabil că ce- 
rerea va fi admisă, Aceasta în ve- 
derea situaļiei precare în care se 
găseşte actualmente viticultura 
franceză. 


+*x 
Precum se anunță, guvernul oto- 
man ar avea intenția să instaleze 
în celebra geamie Hagia Sophia 
din Stambul un post de emisiune. 


In acest scop cele patru minarele 
vor servi drept stâlpi de antene, 


iar interiorul geamiei — având 0 
acustică eminentă — va fi folosit 
ca studiou. 

ss 


Crescătorii de porumbei călători 
din Anglia au cerul autorităților, 
să dispună, ca în viitor toate ante- 
nele să fie prevăzute cu pelece de 
cârpe, pentru ca porwnbeii să nu 
se mai lovească de ele. 

NE Su 
Buletinul Uniunei Camerelor de 


ustati 


camila 


ziţia acelora din membrii ei, ale 
căror posturi sunt în curs de re- 
paraţie. 

In America se procedează încă 
şi mai bine. Astfel „General Mo- 
tors Radio Corporation” crează 
în toate oraşele americane, centre 
technice pentru’ reparația apara- 
telor de T. F. F. La aceste ateliee 
re sunt ataşate echipe volamte de 
technicieni, care, la un simplu a- 
pel telefonic, se pot transporta în 
automobil la domiciliul oricărui 
radiofonist necăjit de... o boală a 
aparatului sau şi aceasta,  într'o 
rază de 80 km. Pentru a evita ori- 
ce tocmeli și surprize neplăcnie, 
există un tarif, care fixează cu 
preciziune preţul fiecărui fel de 
reparație. In plus, în aceste ateli- 
ere funcţionează un serviciu lu- 
nar de revizuire şi întreținere. 

Evitând astfel radiofoniştilor, o 
sumă de neplăceri şi contrarie- 
tăți  descurajatoare, americanii 
fac desigur radiofoniei cea mai 
bună propagandă. 

(L'Antenne) 


Citiţi toți azi: . 


SECRETUL 
PROFESIONAL 


Sguduitorul roman al unei 
obsesiuni. Gâtul alb. Nopți de 
oroare şi ispită. Tragedia unei 
familii. La un pas de eşatod. 

Secretul Doctorului. 


de V. MARGUERITTE 
în „LECTURA“ 


— Floarea literaturilor străine — 


Lei 5, Scrierea complectă. 
La chioşcari şi librari 


Cărţi şi Reviste 

A apărut a doua ediţie din lucra- 
rea: „CE TREBUE SA ŞTIE ORICE 
OFIȚER DIN TACTICA GENERA- 
LA”, de Colonel TEODORESCU- 
PAUL, Comand. Reg. de Gardă „Mi- 
hai-Viteazul”. 

Preţul 200 lei exemplarul. 

Cererile se pot adresa în Str, 
Ştirbei Vodă No. 87 bis, sau la Reg, 
de Gardă „„Mihai-Viteazul” (Calea 
13 Septembrie). 
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APARATUL 
NY SĂ l TELEFUNKEN 9 W 
-DY A SA Neutrodina specială 5 lămpi 


a A 
E, iai e aj foarte selectiv, prinde toate 
posturile ; cu anexare la 


priza electrică 


APARATUL 
TELEFUNKEN 9 A 


acelaş cu 9 W., putând 
funcţiona şi cu baterii 


preţul simţitor redus 


cu 


DIFUZORUL A::COPHON 3 


tip de concert, model lux, cu zi 
membrana fălţuită şi cu reglaj. ` 


Frumuseţea 
audiției depinde 
„de Dv. 


Imbunătăţiţi aparatul 
Dv. cu lămpi 


TELEFUNKEN 


TELEFUNKEN 


Cele mai vechiexperiente. 
Cele mai noi constiructiuni. 


Aparatul Telefunken 33 W IL 


Aparat combinat cu difuzor, cu lampă 
finală cu ecran. Recepționează garn 
roase posturi străine. Merge ia 

de curent continuu şi ee ie 


Da aaae a- 


Sarria m d S 


CRYPTON 


BATERIA CARE SATISFACE PE TOTI 


£ 


rrr 


15 Martie 1931 


394 m. BUCUREŞTI 16 kw. 
761 kHz. 

11 : D-na Titela col. Haque : Ora 
topiilor. 

11.30: Prea S. S. Vicarul Tit. 
Bimedria : Lectură religioasă. 

11.45: Cor religios. 

12: Orchestra Radio: Concert 
matinal. 

13: Muzică instrumentală: 
(plăci de gramofon). 

13.50: Informaţiuni și semnal 
ora. 

13.50: Muzică ușoară (plăci de 


gramofon). 


PROGRAM PENTRU SATENI 

16: D. Apostol Culea: Veştile 
săptămânii. 

16.15: D-nii Bugeanu şi Con- 
stantin: Muzică românească. 

16.30: D-l Dr. Mih. Vaida: 
Chestiuni Zootehnice. 

16.45: D. Lascarov Moldovanu: 
De vorbă cu sătenii. 

17: Orchestra Grigoraș Dinicu: 
Muzică ușoară şi românească. 

Informaţiuni și semnal orar. 

18.15: D. Dem. Teodorescu: 
Cronica teatrală. 


18.30: Orchestra Gr. Dinicu. 


UNIVERSITATEA RADIO 

19: D. I. Cantacuzino: A fi sau 
a nu fi sportiv. 

19.20: D. Gayraut: Cronica a- 
gricolă. 

„19.40: D. Tudor Arghezi: Cro- 
mică, d 

Program de seară. 

20: Muzică românească (plăci 
de gramofon). 

21: Seară de cabaret cu con- 
cursul d-rei Viorica Anghel, d-nii 
Maximilian, Kreutzer, Câmpeanu. 
Prezentat de lon Pribeagu. 

22.35: Poşta Amatorilor. 

23: Informatiuni. 


CEASORNICUL 


TELLUS 
E 20-20 BUDAPESTA 


10: Jurnal vorbit, cos- 
metic. 


263-411 


10 


Mor-OSTRA- 


VA 10: Trans. din Kosice. 
487-5.5 PRAGA 10: Trans. din 


Kosice. 


550-20 BUDAPESTA 
11: Muzică religioasă, 
dela biserica Univer- 
sității. 

405.7-16 KATOWICE 11.15: 
Trans, serv, religios din Wielkie 
Pickary. 3 


263-11 MOR-OSTRAVA 11: Con- 
cert de plăci de gramofon x 11.40 
Trans. din Praga. 

487-5.5 PRAGA 11: Concert de 
plăci de gramofon x 11,30: Pen- 
tru lucrători Xx 11.40 Conf. 
D16.4-20 VIENA 11.30: Concert 
de orgă executat de Johann 
Manker. Opere de Reinlen Bux- 


tehude, 
12 de gramofon. 
419-1.7 BERLIN 12: 
Conte uiţă, 
550-20 BUDAPESTA 12.15: Ser- 
viciul religios uniate. În conti- 
nuare concert executat de orch. 
regimentului I de Honvezi, di- 
rijat de d. Fricsay. Egressy: 
„Deşteaptă-te Ungure“; Lanyi: 
„Cântec de răsboiu“; Muller: 
„Marş istoric dela 1848“; Mi- 
kus-Csak: „Uv.“; Kover: „Fan- 
tezie“; Kalay: „Solo de Taro- 
gato“; Padok: „Rapsodie un- 
gară“; Fricsay: „Cântec“; Mül- 
ler: „Marş“; în antract cronica 
săptămânii de d. Eugene Papp. 


430.4-2.8 BELGRAD 
12: Concert de plăci 


408.7-16 KATOWICE 12.58: 


Semnal orar. 

1635.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 12: pentru părinți 
263-11 MOR-OSTRAVA 12: 
Trans. din Brno. 

487-5,5 PRAGA 12: Trans, din 
Brno. 

1411.8-14 VARȘOVIA 12.58: 
Semnal orar. 

D16.4-20 VIENA 12.05: Concert 
executat de orch. simfonică Vie- 
deză, dirijat de prof. Robert 
Heger. Cu concursul cântăreții 
de operă Lilly Claus (soprană), 
Louis şi Susanne Rée (piano). 


Mozart: „Ouv. op. Directorul de 
teatru“; Din simfoniile lui Mo- 
zart (un ciclu). Mozart: ;Două 
bucăţi pentru pian în es-dur“; 
Kanitz: Compoziții pentru or- 
chestra şi solo vocal; Respighi: 
„Fereastră de biserică“. 


430.4-2.8 BELGRAD 
13.30: Concert de 
amiază executat de 
orch. radio. 

419.-1.7 BERLIN 43: 


Concert. 


325.-1.7 BRESLAU 13: Concert. 


festiv. 
550-20 BUDAPESTA 13: Conti- 
nuarea concertului militar. 
408.7-16 KATOWICE 13.15: Con- 
cert simfonic transmis dela filar- 
monică, 


RAD!0_ȘI_RADIOFONIA 


de amiază. + 

263-11 MOR-OSTRAVA 13: Tr. 
din Praga. 

487-5.5 PRAGA 13: Timpul, nou- 
tăți, clopote X 13.05 Concert al 
orch. radio. 

1411.8-14 VARȘOVIA 43.15: Ma- 
tineu simfonic. 

516.4-20 VIENA 13: Continua- 
rea concertului executat de orh. 


simfonică. 
că 
430.4-2.8 BELGRAD 


14 14.80: Ştiri zilnice. 


419.-1.7 BERLIN 14: 
Continuarea concertu- 
lui. 
325-1.7 BRESLAU 14: Concert 
de amiază. 
550-20 BUDAPESTA 14: Conti- 
nuarea concertului cu muzică 
militară. 
KATOWICE 14: Pauză. 
KONIGSWUSTERHAUSEN 14 
Pauză. 
259.3-2.3 LEIPZIG 14: Conti- 
nuarea concertului de amiază. 
532.9-1.7 MUNCHEN 14.15: Con- 
ferinţă pentru agricultori X 14.40 
Causerie cu plăci de gramofon. 


500.8-8.5 MILANO 14: Semnal 


orar. 

263-11 MOR-OSTRAVA 14: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
360.1-75 MUHLACKER 14: Con- 
cert de promenadă X 14.15: 
Concert de plăci de gramofon. 
487-5.5 PRAGA 14: Pentru agri- 
cultori. 

4441-75 ROMA 14: Concert exe- 
cutat de quintetul radio. 
1411.8-14 VARȘOVIA 14: Conti- 
nuarea matineului simfonic. 
516.4-20 VIENA 14.45: Ora, me- 


teorul, programul următor X 


14.50: Concert de duete, execu- 
tat de Grete Holm şi Franz 
Zwonik. La pian: dirijorul Frie- 
drich Klapper. Duete de: Milloec- 
ker, Zeiller, Kalman, Kuemmeke, 
Stolz, Lehar. 


BELGRAD 15: Pauză 
419-1.7 BERLIN 15: 
Pentru părinți. _X 
15.30: Conc. de man- 
doline. 

325-1.7 BRESLAU 15.10: Pen- 
tru grădinari. X 15.20: Șah. 
550-20 BUDAPESTA 15: Conc. 
de plăci de gramofon. 

408.7-16 KATOWICE 15: Conf. 
religioasă. Xx 15.20: Muzică. X 
15.30: Conf. agricolă. 
KONIGSWUSTERHAUSEN 15 
Pauză. 

259.3-2.3 LEIPZIG 15.15: Pen- 
tru agricultori. X 15.30: Muzică 
de cameră. 

532.9-1.7 MUNCHEN 15.30: Șah. 
MILANO 15: Pauză, 

263-11 MOR-OSTRAVA 15: Tr. 
din Brno. 

487-5.5 PRAGA 15: Conf. agri- 
colă. Xx 15.20: Pentru industrie 
şi comerţ. X 15.30: Informaţiuni 
sociale. 

444-75 ROMA 15: Cont. concer- 
tului. x 
1411.8-14 VARŞOVIA 15: Conf. 
agricolă, X 15.20: Muzică. 
516.420, VIENA 15.30: Meteo- 
rul, X 15.35: Concert de după 
amiază executat de orch. Otto 
Roemisch. Lehar: „Marş“; Brei- 
tegger; „Vals“; Suppe: „Ouv.“; 
„Lehar: „Cântec“; Hellmesberger: 


KONIGSWUSTERHAUSEN 13 „Vals“; Mascagni: „Fantezie din 


Pauză. 


259.3-2.3 LEIPZIG 13: Concert | 


tec“; Reissiger: „Ouv.“; Lehar: 
» Vals“ ; Ewing: „Cochetărie“ ; Jen- 
sen? „Cântec“; Mader: „Vals“; 
Drescher: „Potp.“; Bayer: „Ga- 


lopp“. 
360.1-75 MUEHLACKER 15.30; 
Concert consacrat operelor lui 


Rudolf Krauss. 


BELGRAD16: Pauză 
419-1.7 BERLIN 

16.15: Pentru tineret. 
x 16.45: Concert exe- 
cutat de quartetul Krettly. 

325-4.7 BRESLAU 16: Pentru 
agricultori. X 16.15 :Pentru co- 
ii. X 46.45: Emisiune sportivă. 
550-20 BUDAPESTA 16: Pentru 
copii. X 16.30: Pentru agricul- 


tori. 

500.8-8.5 MILANO 16.15: Con- 
cert simfonic. 

263-141 MOR-OSTRAVA 16: 
Pauză. 

487-5,5 PRAGA 16.40: Pentru 
tineret. 

444-75 ROMA 16: Continuarea 
concertului. 

1441.8-14 VARȘOVIA 16: Con- 
ferinţa agricolă x 16.40 Program 
pentru copii. 

408.7-16 KATOWICE 16: Conf. 
agricolă. x 16.20 :Muzică x 
1540: Pentru tineret. 
KONIGSWUSTERHAUSEN 16 


Pauză. 

472.4-17: LANGENBERG 16: 
Causerie. x 16.35: Conf. 
259,3-2.3 LEIPZIG 16: Trans. 
unei piese radiofonice în 3 acte 
de Scheffler. 

532.9-1.7 MUNCHEN 16: Con- 
cert executat de quartetul de 
coarde. : 
1554.4-35 LONDRA NATIO- 
NAL 46: Concert religios. x 
16.45: Pentru copii. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
16.30:Concert executat de quin- 
tetul Parkington. 

516.4-20 VIENA 16: Continuarea 
concertului de după amiază. 
360.1-75 MUEHLACKER 15: 
Trans. din Frankfurt Concert de 


promenadă. 
7 17.45 Actualităţi spor- 
tive. 
325-1.7 BRESLAU 17.45: Con- 
cert de ţiteră. 
550-20, BUDAPESTA 17: Școala 
liberă a T. F. F.-ului. 4) Arii din 
războiul de. neatârnare. 2) Conf. 
3) Continuarea ariilor. 
408.7-16 KATOWICE 17.10: Cu- 
tia cu scrisori în limba polonă. Xx 
17.30: Intermezzo muzical. 
17.40: Causerie. -x 17.55: Au- 
diție populară. ' 
1635.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 17: Pauză. 
472.4-47 LANGENBERG 17: 
Trans. din Paris, emisiune spor- 
tivă. x 17.30: Coruri de copii. 
259.3-2.3 LEIPZIG 17: Plăci de 
gramofon. ' 
1554.4-35, LONDRA  NATIO- 
NAL 17: Conf. religioasă. x 
17,15: Concert executat de mu- 
zica militară. 
356,3-45 LONDRA REGIONAL 
17.30: Concert de pian. 
532.9-1,7 MUNCHEN 17: Trans- 
din Paris, matchul de foot-ball. 


430.4-2.8 BELGRAD 
17: Pentru lucrători. 
419-1.7 BERLIN 


Cavalleria rusticană“; Strauss:[500. 8-8.5. MILANO 17: Conti- 
„Fete bogate“; Strauss: „Cân-]nuarea concertului simfonic; 
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263-141 MOR-OSTRAVA 17: Con- 
cert al orch. radio. 
487.-5,5 PRAGA 17: Trans. din 
MOR-OSTRAVA. 
4441-75 ROMA: 17: Continuarea 
concertului, . * 
1411.8-14 VARȘOVIA 17.10: Cu- 
tia cu scrisori, X 17.30: Plăci de 
gramofon. 
516.4-20 VIENA 17.30: Oră di- 
stractivă. x 16.45 Conf. ţinută 
de Margit Charoux. 
360.1-75 MUEHLACKER 17: 
Conferinţă cu subiect sportiv. 
430.4-2,8 BELGRAD 
18 18: Conferinţă medi- 
cală. x Cântece na- 
tionale la armonică. 
4419-1.7 BERLIN 18.45: Ceai dan- 
sant trans. dela hotel Bristol. 
39547 BRESLAU 18.15: Conf. 
x 18.40 Concert distractiv. 
508.5-20 BRUXELLES 18: Con- 
cert al orch. radio. 
550-20 BUDAPESTA 18.10: Con- 
cert al orch. municipale dirijat 
de Albert Siklos, cu concursul 
lui Szekelyhidy şi a lui Alexan- 
dru Sebestyen (violoncel), parti- 
ciparea corurilor universitare. Er- 
kel: Uv.; Beretvas: „Cântec“; 
Volkmann: „Concert de violon- 
cel“ ; Liszt: Simfonie din „Faust“; 
executată de corurile universi- 
tare de Szekelyhidy. 
408.7-16 KATOWICE 48.15: 
Trans. din Varşovia. Xx 18.30: 
Causerie. Xx 18.45: Concert po- 
pular. A 
1635.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18: Pauză. 
472.4-47 LANGENBERG 18.15: 
Trans. din Paris, continuareă şi 
sfârşitul matchului de foot-ball 
Germania-Franţa. Xx 18.45: Re- 
ortaj radiofonic. 
259.3-2.3 LEIPZIG 48: Trans, 
din Paris, rezultatul matchului 
de foot-ball Germania-Franţa. 
532.9-1.7 MUNCHEN 18.45: Con- 
cert distractiv. 
1554.4-35 LONDRA NATIO- A 
NAL 18.30: Concert de vioară și 
ian. 
556.3-45 LONDRA REGIONAL 
18: Causerie. 
296.4-11 REVAL (TALLINNA) 
48.15 Ora distractivă pentru co- 
pii. x 18.45: Muzică de dans 
veche. ky 
500.8-8.5 MILANO 18.15: Mu- 
zică retransmisă. `, 
263-414.  MOR-OSTRAVA 18: 
j . din Praga. 
200 1-75 MUEHLACKER 18.45: 
Concert. 
487-55 PRAGA 48: Muzică re- 
ligioasă evreiască. X 18.25: Pen- 
tru lucrători. x 18.50: Confe- 


rință. j Pi 
441-753 ROMA 418: Trans. unei 


opere. 

1444 8-44 VARŞOVIA 18.15: 
Noutăţi utile. X 18.30: Confe- 
rință. X 18,45: Concert popular. 
516,4-20 VIENA 18.15: Concert 
cu muzică de cameră executat 
de quartetul Rosé, Beethoven: 
„Quartet de coarde în f-dur ; 
Brahms: „Quartet de coarde în 
b-dur, op. 67“. 


430.4-2.5 BELGRAD 
Lieduri naţionale. 
419-1.7 BERLIN 19: 
Continuarea concer- 
tului dela hotel Bristol. 

325-1.7 BRESLAU 19:40: Pentru 
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Reprezentanţa pentru România: RADIO-MATERIAL, Nicolae Saru, Pasajul Român 20, Bucureşti 


1724.1-17 PARIS ULICHY 20. 
Cronica cinematografică. x 20.10 
Causerie. x 20.30: Curs de spa- 
niolă. x 20.45: Curs comercial: 
500.8-8.5 MILANO 20.20: Con- 
ferinţă. x 20.30: Concert cu mu- 
zică variată. 

263-11 MOR OSTRAVA 20: 
Trans. din Praga. x 20.05: Trans. 
din Brno. 

487-5.5 PRAGA 20: Timpul, nou- 
tăţi. x 20.05: Trans. din Brno. 
441- 75. ROMA 20.45: Radio-sport 
1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: Co- 
respondenţă agricolă. x 20.25: 
Plăci de gramofon. x 20.35: Pro- 
gramul zilei următoare. x 20.40: 
Jurnalul presei radio. x 20.55: 
Plăci de gramofon. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. x 20.30: Concert sim- 
fonic executat de orch. radio 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
20: Meteorul. x 20.05: Pauză 
muzicală. x 20.15: Conf. 
516.4-20 VIENA 20.05: Conf. 
ținută de Dr. Max Mayr. x 20.25; 
Ora, meteorul, programul ur- 
mător. X 20.30: Concert exe- 
cutat de primul club vienez de 
ţiteră, dirijat de d. Rudolf Vrana. 
Cântece de Mickl, Kosseldorfer, 


Fux. 
360.1-75 MUEHLACKER 20.05: 
Ora precisă. x 20.10: Trans. din 
Frankfurt: lecţiune de limba en- 
gleză. x 20.30: Trans. din Frank- 
furt: audiție muzicală, 

345.2-12 STRASSBURG 20.15: 
Informaţiuni. x 20.30: Concert 
instrumental. 


296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
19: Conf. x 19.30: Ora engleză. 
1411-8.14 VARŞOVIA 19.45: 
Diverse. 

516.4-20 VIENA 19: Trandafiruj 
în grădină, conferinţă ţinută de 
Fritz  Rottenberger. x 19.25: 
Conf. ţinută de dr. Alexander 
Hartwich. x 19.45: Conf. socială 
ţinută de Dr. Friedrich Aichinger. 
360.1-75 MUEHLACKER 19: 
Trans. din Stuttgart. x 19.15: 
Trans. din Mannheim. x 19.40: 
Trans. din Frankfurt. Conferinţă. 


430.4-2.5 BELGRAD 
20.30: Curs de limba 
germană. 

Aa 349- 1.7 BERLIN: 
20. 10: Conce art distractiv. 
278.8-14 BRATISLAVA 20: 
Trans. din Praga. x 20.05 :Trans. 
din Brno. 

325-1.7 BRESLAU 20: Pentru 
agricultori, In continuare con- 
cert seral. 

341.7-2.8 BRNO 20: Trans. din 
Praga. x 20.05: Radio-cabaret. 
508.5-20 BRUXELLES 20: Plăci 
de gramofon. x 20.15: Causerie. 


x 20.30: Plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 20.30: 


Concert executat de orchestra 
filarmonicei din Budapesta, tran 
mis dela Opera Regală Ungară 
dirijat de d. Ernest Dohnaniy, 
cu concursul d-lui Edward Ki- 
lanyi (piano). Kosa: „Simfonie 
(pentru prima oară)“; Mussorg- 
sky: „Cântec“ ; Liszt: „Dans ma- 
cabre executat de d. Kilanyi“; 
Rossini: „Ouv. op. Wilhelm Tell“. 
372-17 HAMBURG 20.10: Ora 
autorilor. x 20.30: Dialog radio- 
fonic. x 20.50 Bursa. x 20.55: 
Meteorul. 
408.7-16 KATOWICE 20: Anun- 
ciuri diverse. x 20.15: Conf. 
despre literatura poloneză. x 
20.40: Comunicate de presă. x 
20.55: Comunicate. 
1635.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 20: Curs de limba en- 
ema pentru începători. x 20.304 
entru agricultori. x 20.55: Me- 
teorul, pentru agricultori. 
293-2.6 KOSICE 20: Trans. din 
„x 20.05: Trans. din Brno. Concert vocal. i 
1554.4-35 LONDRA NATIO- 419-1.7 BERLIN 24: 
NAL 20: Cărţi noui. x 20.25:|[ Povești. x 21.30: Concert de 
Conf. x 20.45: Oră distractivă. | potpouri. l 
356.3-45 LONDRA REGIONAL |278.8-14 BRATISLAVA 21.05: 
20: Continuarea concertului voca! | Concert executat de orch. radio. X 
472.4147 LANGENBREG 20:[21.45: Trans. din Brno. 
Ora, meteorul, știri, sport. x[325-.1.7 BRESLAU 21: Confe- 
rință. X 21.30: Trans. din Berlin, 


Trans din Brno. X 18.45: Lite- 
ratură. 

487.5-5.5 PRAGA 18.30: Trans. 
din Brno. 

441-75 ROMA 18: Noutăţi. X 
18.20: Concert dela filarmonică. 
Xx 18.30: Concert de pian, exe- 
cutat de Claudio Annau. 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: 
Conf. X 18.45: Muzică uşoară de- 
la cafeneaua „Gastronomia“. 
516.4-20 VIENA 18: Pentru copii. 
Ce ne povestesc cântecele, conf. 
ținută de Gustav Moissl. X 18.30: 
Pentru tineret. Mozart în litera- 
tură, conf. ţinută de Ludwig 
Unger. 

360.1-75  MUEINHLACKER 18: 
Continuarea concertului. 
430.4-2.5 BELGRAD 
19: Continuarea con- 
certului de după a- 
miază. 

119-1.7 BERLIN 19.15: Conf. x 
19.40: Pentru lucrători. x 19.45: 
Interview-ul săptămânii. 
325-1.7 BRESLAU 19.05: Ora 
humoristică. x 19.30: 15 minute 
franceză. x 19.45 Curs de en- 
gleză. 

341.7-2.8 BRNO 19: Revista săp- 
tămânii. x Trans. din Praga. x 
19.25: Emisiune germană. 


508-5.20 BRUXELLES 19: Oră 
distractivă. x 19.45: Jurnalul 
vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 19.50: 

Conf. despre literatura ungară 
din anul trecut, ţinută de d. 
Louis Keky. 

408.7-16 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1635.9-35 KONIGSWUSTER- 

HAUSEN 19: Curs de limba ger- 
mană, x 19.30: Pentru şcolile 


500.8-8.5 MILANO 15: Bursa. +HAUSEN 17: Conf. pedagogică. 
263-411 MOR-OSTRAVA 15.55:f X 17.30: Trans. din Berlin, con- 
Trans. din Praga. cert de după amiază. 
PRAGA 15: Pauză. 472.4-17 LANGENBERG 17.20: 
ROMA 15: Pauză. Pentru tineret. 
14411.8-14 VARŞOVIA 15.20: Co- [259.3-2.3 LEIPZIG 17: Confe- 
municate economice. X 15.40: frință. X 17.30: Concert de după 
Conferinţă. amiază. 
516.4-20 VIENA 15: Continuarea |1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
concertului de plăci de gramofon. | 17.15: Concert cu muzică ușoară. 
360.1-75 MUEHLACKER 15: PI. [356.3-45 LONDRA REGIONAL 
de gramofon (continuare). 17: Continuarea programului na- 
i ATU: maes | (ional din Daventry. 
Ho OTP DE par [632.9-1.7 MUNCHEN 17.05: Ora. 
16.20: Conf ii a e meteorul, pentru agricultori. X 
18.40: Conf. a E y 202 koncert D A îi 
39DA T s-a . Pan_ [compozitorilor din Augsburg. 
eg apei EEr 500.8-8.5 MILANO 17: Jurnalul 
dote- miake radio. X 17.35: Cântece pentru 
550-20 BUDAPESTA 16: Pauză. | 50b; iai z 
1554-4-35 LONDRA NAȚIONAL 263-1%:'MOR-OSERAYA 17.35: 
16.20: Conc. executat de orh nora poaa ra x 17.30: 
TAE YE 'oncert al orch. radio. 
Tek: pi pie. 5: Recital del487.5.5 PRAGA 17: Bursa.. x 
356.3-45 LONDRA REGIONAL] 17:05: „Plăci de gramofon. x 
16: Concert de orh. x 16.20:]17.20: Pentru înstrueţiunea pi- 
Trans. programului naţional din blică. X 17.30: Trans. din Bra- 
Daventry. tislava. 


408.7-16 KATOWICE 16: Cont. x |îî1-75 ROMA 17-15: Bul: me: 
16.20: Diverse comunicate. x |teorologic. x 7.30: Radio-sport. 


; ; z x 17.50: Comunicate agricole. 
ni n îm Aga X [1411.8-14 VARȘOVIA 17.10: Pro 
1635. $35 KONIGSWUSTER- pa peant copii. X 17.45: Plăci 

EN 16.30: Meteorul, bursa. : . 
pia = P CEAR 516.4-20 VIENA 17: Continuarea 


. {concertului de după amiază. 
472.4-17 LANGENBERG 16.30:|:60:4-75 MUEHLACKER 17.15: 
Conf. x 16.50: Pentru copii. P 3 Edo a 
259.3-2.3 LEIPZIG 16.30: Știri. entru filatelişti. X 17.30: Trans. 
532.9-1.7 MUNCHEN 16.40: Lec- din Frankfurt: oră muzicală. 
tură. 
MILANO: Pauză. 
263-11 MOR-OSTRAVA 16: PI. 
de gramofon. 
PRAGA 16: Pauză. 
ROMA 16: Pauză. 
1411.8-14 VARȘOVIA 16: Con- 
ferinţă. x 16.50: Curs de limba 


430,4-2.8 BELGRAD 
18 18: Lectură. X 18.30: 
Concert de după a- 
miază executat de or- 
chestra radio, 
419-1.7 BERLIN 18.30: Pentru 
tineret. X 18.50: Conf. 
325-1.7 BRESLAU 18.20: Conf. 
x 18.40: Conf. 
508.5-20 BRUXELLES 18: Con- 
cert de plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 18; Feuil- 
leton. X 18.20: Concert executat 
de orch. de ţigani Eug. Farkas. 
408.7-16 KATOWICE 18.15: 
Conf. x 18.45: Muzică ușoară. 
1635.9-35:  KRONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18: Conf. în memoria 
lui Wilhelm Berger. 
472.4-17 LANGENBERG 18: 
Concert seral. 
259.3-2.3 LEIPZIG 18.30: Ora, 
meteorul.. X 18.55: Comunicate. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 


APARATE DE ei 
ar pri 


"MOBILATUL: 
Pasajul imobiliara No. 7 


românească, Conferinţă. x 19.50: 
Concert de plăci de mofon. 
472.4-17 LANGENBERG 19: 
Conf. pentru doamnele profesio- 
niste. X 19.40: Oră distractivă. 
259,3-2.3 LEIPZIG 19: Ora sch- 
lagerelor. x 19.50 Causerie. 
1554.4-35 LONDRA NATIO- 
NAL 19.15: Noutăţi. x 19.40: 
Preludiile de Bach la orgă. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
19.15: Noutăţi. x 19.40: Concert 
vocal. 

500.8-85 MILANO 19: Conti- 
nuarea plăcilor de gramofon. 
263-11 MOR OSTRAVA 19: Con- 


Mare stoc de cutii pentru 
Radio, gata și de comandă 
ce se execută în 2 zile 
Asemenea mobilă pentru radio- 


franceză. 

516.4-20 VIENA 16: Ora, me- 
teorul, bursa. x 16.30: Concert 
de după amiază executat de ca- 
pela Max Geiger. Kuhlau: „Ouv.“ 
Ziehrer: „Vals“; Urbach: „Fante- 
zie“; Hubay: „Fantezie din Lău- 
tarul din Cremona“ ; Rubinstein: 
„Toreador şi Andaluză“ ; Bizet: 
„Arleziana“ ; Brodsky: „Tango“; 
Heymann: „Cântec“; Millöcker: 
rea din opereta Studentul cer- 


pă -75 MUEHLACKER 16.45: 
Ora florilor. 


-430.4-2.8 SET GRAD 


430.4-25 BELGRAD 
21: Concert. X 21.40: 


17: Concert de plăci a A ferinţa despre Smetana și ope-| 20.45: Actualităţi. x 20.35: Conf. 
de gramofon. 18.15: Pentru copu. rele lui. x 19.15: Pentru lucră- xX 20.45: Concert de madrigale. serată ve -selă cu muzică din ope- 
419-1.7 BERLIN 356.3-45 LONDRA REGIONAL | tori.. x 19.20 Emisiune germană. | 259,3-2.3 LEIPZIG 20: Reportaj | rete. 


341.7-2.8 BRNO: 21.05: Trans. 
din Praga. X 21.20: Trans. din 
studio. X 21.45: Concert con- 


532.9-1.7 MUNCHEN 19.20: Ora, | radiofonic: x 20:30: Concert di- 
meteorul, pentru agricultori. X | stractiv 


19.30: Ora literară. X 19.40:] 5329.47 MUNGHEN 20,15: Gon- 


Dialog radiofonic. cert coral. 


1445,8-14 PARIS EIFFEL 19.13: 
Bul. spectacolelor. x 19.30: Conf. ; : EE 
artistică. Conferință literară. B at erii 
487-5.5 PRAGA 19.05: Pentru 


agricultori. X+ 19.15 Pentru: lu- 

crători. X 19.25: Emisiune ger- 

mană, inf. 

441- 754 ROMA. 19: Continuarea | į Acumulatori : 


n. Aaka ni Aa minan 


18.15: Concert al orch. B. B. C. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Jurnalul vorbit. 

296.1-11 REVAL (TAELINNA) 
18.30: Știri şi plăci de gramofon. 
x 18.50: Ştiri de presă. 
532.9-1.7 MUNCHEN 18: Ora 
distractivă pentru copii. X 18.20: 
Ora distractivă. 

500.8-8.5 MILANO 18: Concert 
de plăci de gramofon. X 18.50: 


Comunicate. 
MOD AA MAM POD DAVA 1091. 


17.vo:. Heportaj radiofonic. X 
17.30: Concert, 

325-1.7 BRESLAU 17: Concert 
cu muzică in compozitori sile- 
zieni. X 17.30: Cărţi noui: X 
17.45: Concert executat de quar- 
tetul de coarde. 

550-20 BUDAPESTA 17: Pentru 
doamne. 

408.7-16 KATOWICE. 17.10: 
Pentru tineret. X 17.45: Plăci de 
gramofon. 


na n ARTE CI Arrr raman 


sacrat operelor lui Mozart. 


RADIO_ŞI RADIOFONIA 
„ara PRE RI DE SEE E IP DAE Ea i TA SPRE PE a 


INDICAȚIUNILE CLARE ALE EPOCEI 


TOATE MARILE FABRICI AMERICANE DE APARATE 
DE RADIO AU ADAPTAT SUPERHE TERODINA 
CA MONTAJ CORESPUNZĂTOR CERIN- 
TELOR ACTUALE. INDUSTRIA GER- 

MANĂ DE RADIO A ÎNCEPUT 
ȘI EA INTRODUCEREA 
ACELUIAȘI MONTAJ, PE CARE 
INTRODUCEREA POSTURILOR Gl- 
GANTICE DE EMISIUNELE LE IMPUNE. 


INDUSTRIA FRANCEZĂ CREATOAREA ACES- 
TOR MONTAJE, EXCELEAZĂ ÎN FABRICAREA LOR. 


INTRE TOATE ACESTE PRODUSE MONTAJELE 


f S'AU CONSACRAT DEFINITIV ASIGURÂND SELEC- 
ar TIVITATE SENSIBILITATE ȘI MUZICALITATE 


RADIONEL 


BULEVARDUL BRĂTIANU Nr. 26, BUCUREȘTI 


508.6-20 BRUXELLES 21: Plăci 
de gramofon consacrat muzicei 
populare. X 21.45: Conf. 
550-20 BUDAPESTA 21: Con- 
tinuarea concertului dela filar- 
monică. 


372-17 HAMBURG 21: Concert 


consacrat operelor lui Lanner, 
Millocker și Suppe. 
1875-6.5 HILVERSUM 21.55: 


Recitări. 

408.7-16 KATOWICE 21: Feuil- 
leton. X 21.15: Trans. din Var- 
șovia. X 21.30; Causerie medi- 
cală. x 21.45: „Verbum nobile“ 
operă de Moniuszko. 

472.4-17 LANGENBERG 21: 
Continuarea concertului de ma- 
drigale. 

259.3-2.3 LEIPZIG 21.30: Intro- 
ducere la noul concert. X 11.50: 
Concert de muzică nouă. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
21: Continuarea orei distractive. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
21:: Conf. franceză. X 21.35: 
Concert executat de muzica mi- 
tară. 


424.3-1.3 MADRID 21: Conf., 
Informaţiuni. Xx 21.30: Muzică 
de dans. 


293-2.6 KOSICE 21.05: Concert 
de plăci de gramofon. X 21.45: 
Trans. din Brno. 

500.8-8.5 MILANO 21.15: Bul. 
Met. x 21.30: Semnal orar. X 
21.45: Conferinţa. 

263-11 MOR. OSTRAVA 21.05: 
Trans. din Praga. X 21.20: Trans. 
din Brno. j 

532.9-1.7 MUNCHEN 21: Oră 
distractivă cu subiect antic. 
1071.4-75 OSLO 21: Muzică de 
clopote, conf. şi recitări. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 24: 
Radio-concert. X 21.30: Comu- 
nicate. X 21.45: Conf. 

43b.4-75 STOCKHOLM 24.45: 
Conf. 

385.1-15 TOULOUSE 24: Me- 
lodii. X 21.15: Concert de vioară. 
X 21.30: Cântece rusești. X 21.45 
Cronica modei. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 21: 
Continuarea concertului  simfo- 
nic. 

296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
21: Cronica săptămânii în ex- 
peranto. .X 21.10: Concert al 
orch. de mandoline. 

487-5.5 PRAGA 24.0.5: Cronica 
literară. X 24.20: Cântece na- 
ionale. 

441-75 ROMA 21.40: Serată cu 
muzică ușoară. 

1411.8-14 VARȘOVIA 21: Feuil- 
leton. x 21.15: Causerie. x 21.30: 
Conf. muzicală. X 21.45: Trans. 
unei opere de Moniuszko. 
516.4-20 VIENA 21: Concert re- 
ligios în c-moll de Mozart. Trans. 
din marea sală a Asociaţiei de 
muzică. Executanţi: Cântăreaţa 
de cameră Maria Gerhart (so- 
prană) ; Berta Kiurina (soprană) ; 
Josef Kalenberg (tenor); Josef 
Manowarda (bas); Wilhelm Mueck 
(orgă), Concertul va fi dirijat de 
Prof. Ferdinand Habel. 


360.1-75 MUELHACKER 21.30: 
Trans. din Frankfurt: Conferinţă 
pentru lucrători. 

345,2-12 STRASSBURG 21.30: 
Informaţiuni în continuare con- 
cert al filarmonicei din Strass- 
burg. 


430.4-2.5 BELGRAD 
22.15: Concert de plă- 
ci de gramofon. 
419-1.7 BERLIN 29: 
Continuarea concertului. 
278.8-14 BRATISLAVA 22.30: 
Trans. din Praga. 

325-1.7 BRESLAU 22: Conti- 
nuarea seratei cu muzică din o- 
perete. 

341.7-2.8 BRNO _ 22.30: Trans. 
din Praga. 

D08.5-20 BRUXELLES 22: Se- 
rată dansantă. 

550-20 BUDAPESTA 22: Con- 
tinuarea concertului simfonic. 
372-17 HAMBURG 22: Conti- 
nuarea concertului. 

1875-6.5 HILVERSUM 22.95: 
„Bastien şi Bastienne“. 
408.7-16 KATOWICE 22: Conti- 
nuarea operei de Moniuszko, 
293-2.6 KOSICE 22.30: Trans. 
din Praga. 

472.4-17 LANGENBERG 22: Ro- 
manţe și balade de astăzi execu- 
tate de Rudolf Rieth. In conti- 
nuare ultimele ştiri, sport. 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: Conti- 
nuarea concertului cu muzică 
nouă. 

1554.4 LONDRA NATIONAL 
22: Noutăţi. x 22.15: Comuni- 
cate. x 22.35: Muzică de cameră. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
22.40: Plăci de gramofon. 
424.3-1.3 MADRID 22.05: Știri 
de presă, inf. x 22.30: Ştirile 
stațiunei. 

500.8-8.5 MILANO 22: Al 16-lea 
concert Radio-Marelli. 

263-11 MOR OSTRAVA 22.30: 
Trans. din Praga. 

532.9-1.7 MUNCHEN 22.05: Con- 
cert distractiv. 

1071.4-75 OSLO 22.35: Meteorul, 
noutăţi de presă. x 22.50: Cau- 
serie actuală. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 22.15: 
Ştiri de presă, informaţiuni. x 
22.30: Concert cu muzică de ca- 
meră, 

487-5.5 PRAGA 22.30: Concert. 
al orch. radio. 

441-75 ROMA 22: Continuarea 
seratei cu muzică ușoară. 
435.4-75 STOCKHOLM 22.40: 
Conf. Sportivă. 


TRANSFORMARI 


reparaţie orice fel 
de aparate radio 
galene, căști, difu- 
soare, acumulatoare 
etc., cu preţurile cele 
mai reduse face: 


INDUSTRIA DE „RADIO-MOBILATUL* 
Pasajul imobiliara No. 7 


350.1-15 TOULOUSE 22: Con- 
cert executat de orch. americană. 
1411.8-14 VARȘOVIA 22: Con- 
tinuarea operei. 
D16.4-20 VIENA 22.45: Comuni- 
cate. x 22.55: Concert seral exe- 
cutat de orch. Adolf Pauscher. 
Cu concursul d-lui Ernst Davis. 
Muzică de dans de următorii: Ro- 
land, Stolz, Mann, Brown, Rust, 
Jurmann, Hildebrandt, Eisele, 
Gay-Graham. 
360.1-75 MUELLACKER 22: 
Trans. din Frankfurt: Concert 
distractiv. 
345.2-12 STRASSBURG 22: Con- 
cert instrumental (continuare). 
419-1.7 BERLIN 


3 23.20: Meteorul, ştiri, 


In continuare muzică de 


430,4-2.8 BELGRAD 
23: Știri zilnice, 


sport. 
dans. 
278.8-14 BRATISLAVA 23.45: 
Programul zilei următoare. X 
23.20: Trans. din Mor-Ostrava. 
325-1.7 BRESLAU 23.15: Ora, 
meteorul sport. X 23.30: Cutia 
cu scrisori, X 23.40: Causerie 
teatrală. 

341.7-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi 
locale, teatre. X 23,20: Trans. 
din Mor. Ostrava. 

508.5-20 BRUXELES 23: Jur- 
nalul vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 23: Con- 
cert executat de orch. Fejes, cu 
concursul orch. de jazz dela ca- 
feneaua „Ostende“ și al orch. de 
țigani A. Toll. Solo vocal: d. 
Paul Kalmar. Kerner: „Ouv.“; 
Vincze“ Kulinyi: „Arie“; Stolz- 
Mihalyi: „Cântec“; Kalman: 
„Fragmente din operete“; Arii 
ungare executate de orch. de 
țigani. A. Toll. Zerkovitz: „Vals“; 
Salver: „Sâmbătă seara“; Bu- 
zas-Szecsen: „Foxtrot“; Rac- 
koczi: „Marş“. 

372-417 HAMBURG 23: Actua- 
lități. X 23.30: Concert dela 
cafeneaua Wallhof. 

1875-65 HILVERSUM 23.05: In- 
formaţiuni de presă. X 23.15: 
Concert al orch. radio. X 23.40: 
Plăci de gramofon. 

408.7-16 KATOWICE 23.15: In- 
termezzo muzical. X 23.50: Bu- 
letin met., ultimele noutăți, pro- 
gramul zilei următoare în limba 
franceză. 

293-2.6 KOSICE 23.15: Bursa, 
Programul zilei următoare. X 
23.20: Trans. din Mor.-Ostrava. 
471.4-17 LANGENBERG 23: 
Continuarea romanțelor și bala- 
delor. 

259.3-2.3 LEIPZIG 23: Știri. 
In continuare muzică de dans. 
1554.-35 LONDRA NAȚIONAL 
23.45: Lectură. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
23.15: Noutăţi. x 23.30: Mu- 
zică de dans. 

500.8-8.5 MILANO 23: Comedie 
muzicală, 

263-441 MOR.-OSTRAVA 23.45: 
Programul zilei următoare, tea- 
tre. X 23.20: Concert al orch. 
radio. 

532.9-4.7 MÜNCHEN 23.20: Ora, 
meteorul, știri, sport. 

1071.4-75 OSLO 23.05: Radio- 
cabaret. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 23: 
Continuarea concertului cu mu- 
zică de cameră. 

487-5.5 PRAGA 23: Timpul, 
noutăți, sport. X 23.15: Infor- 
mațiuni, teatre, programul zilei 
următoare. X 23.20: Trans. din 
Mor.-Ostrava. 

441-75 ROMA 23.55: 
noutăţi. 

435.4-75 STOCKHOLM 23: Mu- 
zică uşoară. 

385.1-15 TOULOUSE 23.30: 
Continuarea concertului de orch. 
1411.8-14 VARȘOVIA 23: Feuil- 
leton. X 23.15: Plăci de gramo- 
fon. X 23.50: Comunicate, me- 
teorul, sport. 


516.4-20 VIENA 23: Continua- 
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360.1-75 MUEHLACKER 23: 
Programul zilei următoare, ştiri, 
Meteorul. 


278.8-14 BRATIS- 


LAVA 24: Continuarea trans. 
din  Mor.-Ostrava. 

341.7-2.8 BRNO 24: Continua- 
rea trans, din Mor.-Ostrava. 
550-20 BUDAPESTA 24: Con- 
tinuarea concertului de orch. 
372-17 HAMBURG 24: Concert 
dela Cafeneaua Continental. 
408.7-16 KATOWICE 24: Conf. 
în limba franceză, X 24.30: 
Muzică de dans. 

293-2.6 KOSICE 24: Continua- 
rea trans, din Mor.-Ostrava. 
472.4-17  LANGENBERG 24: 


Continuarea romanţelor şi bala- 


419-1.7 BERLIN 24: 
Muzică de dans (con- 
tinuare). 
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delor. In continuare concert dela 
cafeneaua Corso. 

259.3-2.3 LEIPZIG 24: Muzică 
de dans (continuare). 

1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
24: Muzică de dans. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
24: Muzică de dans (continuare). 
500.8-8.5 MILANO 24: Muzică 
de dans (continuare). 

500.8-8.5 MILANO 24.55 Muzică 
retransmisă. 

263-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea concertului de orchestră, 
487-5.5 PRAGA 24: Ora exactă, 
385.1-15 TOULOUSE 24: Di- 
verse melodii. X 24.25: Concert 
al orch. vieneze, X 24.45: Cân- 
tece spaniole. In continuare ulti- 
mele noutăți. 

1411.8-14 VARȘOVIA 24: Mus 
zică de dans. 

516.4-20 VIENA 24: Continuarea 


concertului seral. 
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394 m. BUCUREŞTI 15 kw. 
161 kHz, 


13: Muzică instrumentală (plăci 
de gramofon). 

13.30: Informaţiuni, bursa de 
cereale, bursa de efecte, cota ape- 
lor Dunării și semnal orar. 

13.50: Muzică uşoară (plăci de 
gramofon). 

17: Muzica Regimentului 2 Vâ- 
nători „R. E.“ sub conducerea 
d-lui Lt. Bongard: C. Vermont: 
Mareșalul Foch, marş; A. Thomas: 
Uvertură la „Raymond“; Pa- 
vlowski: In zăvoi, vals; Pavlow- 
ski: Viaţa soldatului român, pot- 
puri; Ponchielli: Baletul din „Gio 
conda“ ; Siede: Sefira, Intermezzo 

18: Informațiuni, meteorul şi 
semnal orar. 

18.15: Muzica Regimentului 2 
Vânători „R. E.“: Joh. Straus: 
Selecţiuni din operete; Zierer: 
Drum de fier, galop; Stolz: Două 
inimi într'un vals; Muzică popu- 
lară românească. 


UNIVERSITATEA RADIO 

19: D-na Alice Voinescu: Sha- 
kespeare. 

19.20: D. Prof. Nicolae Iorga: 
Romantismul. 

19.40: D. Paul Zarifopol: Tra- 


gedia. 


PROGRAMUL DE SEARA 

20: Muzică românească (plăci 
de gramofon). 

20.30: D. N. J. Sarru: Lecţie 
de limba engleză. 

21: Orchestra Radio: Dron: 
Marșul Regimentului Călugăreni ; 
Fucik: În ţara visului, vals; Bi- 
zet: Arlesiana, suita I. 

21.30: D-l Zaharia Stancu: 
Viaţa și poezia lui Francois Villon. 

21.45: Orchestra Radio: Lehar: 
Selecţiuni din „Orlow“; Gounod: 
Muzică de balet din „Faust“; 
Saint-Saens: Marş militar din 


Suita Algeriană. 


550-20 BUDA PESTA 

10.15: Conc. al d-rei 
10 P. Benyovits şi Geor- 

ges Pazman și al d-lui 
Danzig (voce); T. Polgar (pian); 
Donizeti: „Serenadă“ ; Schuman: 
„Sonată în fa diez minor“; Cho- 
pin: „Fantezie“; Verdi: „Tra- 
viata“; Mozart: „Răpirea din se- 
rai“; Pazman „Tinerețe“; La- 
votta: „Cântec“; Lehar: „Vals“; 
Petöfi-Weigerth „Arii ungurești“ ; 
Debusy: „Preludiu - Sarabande 
Toccata“; J. Strauss: „La chauve 
souris“ — arii din Rosalinda. 
516.4-20 VIENA 10.20: Cursul 
pieții, meteorul. 
550-20 BUDAPESTA 
14: Continuarea con- 
certului. 
1634.9-35 KONIGS- 
Wut eRHAUSEN 11.10: Pentru 
şcoli. X 11.35: Ultimele noutăți. 
516.4-20 VIENA 11.50: Cota 


apelor. 


430.4-2.8 BELGRAD 
12.30: Plăci de gramof, 
550-20 BUDAPESTA 
12.10: Serviciul inter- 
naiva: de informaţiuni asupra 
nivelului apelor. 

408.7-16 KATOWICE 12.40: Co- 
municate de presă. X 12.55: 
Semnal orar, programul următor, 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 12.30: Pentru agricul- 
ton. 

263-41 MOR-OSTRAVA 12: PI; 
de gramofon. 

487-5.5 PRAGA 412.35: Pentru 
doamne, X 12.45: Plăci de gra- 
mofon. 

1411.8-14 VARȘOVIA 12.58: Ses 
nal, orar. 

516.4-20 VIENA 12: Concert de 
plăci de gramofon (muzică din 
operete). 


430,4-2.8 BELGRA 
Concert de amiazi. 
325-1.7 BRESLAU 
13.35: Pentru agricul- 
tori. X 13.55: Ora precisă. 

550-20 BUDAPESTA 13: Con- 
cert de clopote al bisericii uni- 
versității, X 13.05: Concert al 
orch. de țigani „Ferdinand So- 
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408.17-16 KATOWCE 13.10: Pl. 
de gramofon. 

1634.9-25  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 13: Concert de plăci 
de gramofon, In timpul unei 
pauze la 13.25 Meteorul pentru 
agricultori. X 13.55: Ora pre- 
cisă a staţiunii „Nauen“, 
259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci dej: 
de gramofon. 

463-11 MOR-OSTRAVA 13: Tran- 
smis. din Praga. X 13.35: Trans. 
din Brno. 

487-5.5 PRAGA 13; Timpul, nou- 
tăți pentru agricultori. X 13.25: 
Trans. din Brno. 

441-75 ROMA 13.45: Plăci de 
gramofon. 

1411.8-14 VARȘOVIA 13.10: PL. 
de gramofon. 

516.4-20 VIENA 13: Concert de 
amiază, executat de capela Bert 
Silving. Strauss: Ouv, operetei: 
uO noapte în Veneția“; Poldini: 


„Cântec“ ; 
japonez" ; Masson: „Suită de ba- 
let“; Robrecht: „Cântec“ ; Do- 


manig-Roll: „Lied“ ;Silving: „Cân- 
tec“; Benatzky: „Vals“; Elise- 
Myers: „Cântec și suită de dans 
Krausz-Elka-Hertz: „Cântec şi 
tango“; Rottar- Kapper: Boston; 
Dauber: „Cântec“; Brown: Moai 


- Sole: 


dansant la familia Krauss” 
mel: 


Marş“. 


430.4-2.8 BELGRAD 
14.30: Ştiri. 
325-1.7BRESLAU 
14.10: Concert de pl. 
de gramofon. x 14.35: Ora, me- 
teorul, bursa și presa. X 14.50: 
Concert de plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA: Continua- 
rea concertului , orch. de ţigani. 
408.7-16 KATOWICE 14.10: Bu- 
letin meteorologie. ` 

1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 14.30: Trans. din Ber- 
lin, ultimele știri. 

259, 3-2.3 LEIPZIG 14: Meteorul 
ştiri de presă, bursa. In conti- 
nuare plăci de gramofon. 
532.9-1.7 MUNCHEN 14.20: Pl. 
de gramofon. 

500.8-8.5 MILANO 14: Semnal 
orar. X 14.45: Bursa. X 14.50: 
Bursa. 


263-11 MOR-OSTRAVA 14.30; 


Trans. din Praga. X 14.55: Trans. | co 


din Praga. 
487-5.5 PRAGA 14.30; Pentru 
industrie şi comerț. X 14.55: 
Bursa. 

441-75 ROMA 14,15: 
radio. X 14.55: Bursa. 
1411.8-14 VARȘOVIA 14,10; Co- 
municate, apoi plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 14: Ora, meteo: 
rul, știri, sport. Programul ur- 
mător. X 14.10: Continuarea con- 
certului de amiază. 


360.1-75 MUEHLACKER 14: PI. 


Jurnalul 


de gramofon. X 14.30: Progra- 
mul zilei următoare, Continua- 
rea plăcilor de gramofon. 


BELGRAD: Pauză. 
419-1.7 BERLIN 15: 
Concert de plăci de 
gramofon. 

325-1. 4 BRESLAU 15.50: Cau- 
serie cu plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 45; Conti- 


nuarea concertului orch. de ți- 
gani. 


408.7-16 KATOWICE 15.20: Co- 
municate. X 15.40: Conf. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 15: Trans. din Berlin, 
concert de plăci de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 15: Cause- 
rie. X 15.15: Noutăţi muzicale. 
532.9-1.7 MUNCHEN 15: Comu- 
nicate. 

1554,4-35 LONDRA NAȚIONAL 
15.05: Pentru şcoli. 


Williams: . Tito 356.3-45 LONDRA REGIONAL 


15: Concert de orch. 
MILANO 15: Pauză. 
263-11 MOR-OSTRAVA 15: Con- 


tinuarea trans. din Praga. 


“ 487-5.5 PRAGA 15: Pauză, 
ROMA 15: Pauză. 
1411.8-14 VARȘOVIA 15.20: Co- 
municate economice. X 15.40: 
Conf. 
516.4-20 VIENA 15: Continua- 


rea concert. de amiază, 
360.1-75 MUEHLACKER 15: Pl. 
de gramofon (continuare). 


BELGRAD: Pauză. 
419-1.7 BERLIN 
16.20: Conf. x 16.40: 
Pentru lucrători. 
320-1.4 BRESLAU 16.10: Conf. 
pentru agricultori. x 16.35: Pen- 
tru copii. 
550-20 BUDATESPA 16. Conti- 
nuarea concertului de ţigani. 
408.7-16 KATOWICE 16: Conf. 
x 16.20: Repertoarul teatrelor. 
x 16.35: Trans. din Varșovia. 
x 16.50: Conf. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 16.10: Conf, x 16.30: 
Meteorul şi bursa. x 16.40: Pen- 
tru copii, 
472.4-17 LANGENBERG 16.30: 
Cota apelor, x 16.00: Pentru 


pii. 
209.3-2.3 LEIPZIG 16: Curs de 
dansuri ritmice pentru copii. x 
16.40: Comunicate. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
16: Pentru școli (continuare). 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
16: Continuarea concertului de 
orch. 
MILANO 16: Pauză. 
263-11 MOR OSTRAVA 16: Plăc; 
de gramofon. 
PRAGA 16: Pauză. 
ROMA 16: Pauză. 
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1411.5-14: VARSOVIA 16. Conf. 
x 16.35: Conf. 
516.4-20 VIENA 16: Ora, me- 


A teorul, bursa. x 16.20: Plăci de 


gramofon. 


601-75: MUEHLACKER 16.45: 


florilor. 
| 430.4-2.8 BELGRAD 
17: Opera Carmen, 
plăci de gramofon. 
419-1.7 BERLIN 
1%.09: Conf. x 17.30: Concert 
distractiv. 
325-1.7 BRESLAU 17: Concert 
de vioară la plăci de gramofon. 
x 17.30: Cărţi noui. x 17.45: 
Muzică populară ungurească. 
550-20 BUDAPESTA 17: Po- 
vești. 
408.7-16 KATOWICE 17: Un 
sfert de oră pentru copii. x 17.25: 
Plăci de gramofon. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 17: Pentru doamne. 
x 17.30: Trans. din Leipzig, 
concert de după amiază. 
472.4-17 LANGENBERG 17.15: 
Comunicate. x 17.30: Causerie 
din viaţa școlară, 
259.3-2.3 LEIPZIG 17: Causerie 
fizică. x 17.30: Concert de după 
amiază. 
1554.4-3b LONDRA NATIONAL 
17.30: Concert executat de orch. 
Prince of Walles. 
3b6.3-45 LONDRA REGIONAL 
17.30: Trans. programului na- 
tional din Daventry. 
500.8-.5 MILANO 17.25: Jurna- 
lul radio. x 17.385: Cântece pen- 
tru copii. 
263-11 MOR OSTRAVA 17.15: 
Poveşti. x 17.30: Trans. din Praga 
532.9-1.7 MUNCHEN 17.05: Ora, 
meteorul, pentru agricultori. X 
17.20: Concert pentru tineretul 
studios. x 17.05: Conf. 
487-5.5 PRAGA 17: Bursa Euro- 
pei centrale. x 17.05: Plăci de 
gramofon. X 17.20: Pentru copii. 
x 17.30: Concert al orch. radio. 
441-75 ROMA 17.15: Bul. met. 
x 17.30: Radio-sport. 
1411.8-14 VARŞOVIA 17.15: 
Plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 17.20: Concert 
de muzică de cameră. Beethoven: 
„Quartet în Es-dur, op. 127“. 
360.1-75 MUEHLACKER 17.15: 
Pentru filatelişti. x 17.30: Trans. 
din Frankfurt: audiție muzicală. 
419-1.7 BERLI 


x 18.50 Actualităţi. 
325-1.7 BRESLAU 
= 19; Conf. x 18:40: Conf. tech- 


508.5-20 BRUXELLES 18: Con- 
cert al orch. radio. x 18.45: 
Conf. 

550-20 BUDAPESTA 18: Conf. 


străzii. X 18.30: o oră de muzică 
uşoară, concert de orchestră sub 
direcţia lui M. T. Frej Pecsi: 
„Ungaria Milenară“; Waldteufel 
„Iluzii“; Huszka „Vânătoarea“ ; 
Volistedt „In salonul automatic“ ; 
Lincke: „Lyssistrata“ ; Banyai: 
„Foxtrot“; Fritz Recktenwald: 
„Marş vesel“. 

408.7-16. KATOWICE 18.15: 
Conf. x 18.45: Concert simfonic 


popular. 

1634. 9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18.30: Conf. 

472.4-47 LANGENBERG 18: 
Concert seral consacrat operelor 


compozitorilor dela Corelli pani 


la Kreisler. 
259.3-2.3 LEIPZIG 18: Ora, me- 
teorul, știri. X 18.55: Comuni- 


cate. A 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
18.05: Pentru copii. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
18.15: Concert al orch; B. B..C. 
500.8-8.5 MILANO 48: Plăci de 
gramofon. x. 18.50: Comunicate. 
263-11 MOR OSTRAVA 18.45: 
Lectură. 

532.9-1.7 MUNCHEN 18,05: Con- 
cert seral. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45; 


Jurnalul vorbite- - = 


18.30: Pentru tineret. | mană. 


de M. Daniel Gegus: Pericolele f Cont 


din Brno. 


DETECTORUL 


KING 


este singurul 
care satisface! 


FERIȚI-UĂ DE IMITAȚIUNI 


Cereţi cu insistenţă 


Marca KING 


care vă oferă 100', randament 
Audiţiuni impecabile numai cu KING 


concertului vocal şi instrumental 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
19: Curs de germană. x 19.30: 
Conf. 

1411.8-14 VARŞOVIA 19.45 Di- 
verse. 

516.4-20 VIENA 19.15: Comuni: 
cate esperantiste despre Austria, 
conf. ţinută de Walter Smital. x 
19.30 Conf. pentru agricultori ți- 
nută de Ing, Rudolf Dietz. 
360.1-75 MUEHLACKER 19; 
Trans din Stuttgard: Ora precisă, 
meteorul, etc. 19.15: Trans. din 
Mannhein: Conferinţă. X 19.40: 
Trans. din Frankfurt: Conferință, 
iii ER PEK) 


430.4-2.8 BELGRAD 
20.30: Curs de limba 


296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
18.30: Ştiri şi plăci de gramofon. 
x 18.20: Știri de presă. x 18.30 
Pentru copii. 

487-5.5 PRAGA 18.30: Emisiune 
germană. 

441-75 ROMA 18: Concert vocal 
şi instrumental. 

1411.8-14 VARȘOVIA 18.15: 
Conf. x 18.45: Concert popular 
simfonic. 

516.4-20 VIENA 18: Pentru co- 
pii. Povestiri strămoşeşti, spuse 
de Nelly Stahl. x 18.30: Ora 
distractivă ţinută de Ing. Oskar 
Grissemann. 

360.1-75  MUEHLACKER 18: 
Audiţie muzicală (continuare). 
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419-1.7 BERLIN germană. 
19.15: Noutăţi lite- 419-1.7 BERLIN 
rare. X 19.45: Pentru | 20.15: Uverturi. 


19.50:[278.8-14 BRATISLAVA 20; 
Trans. din Praga. 

395-1.7 BRESLAU 20: Pentru 
Agricultori, în continuare con- 
cert seral. 

341.7-2.8 BRNO 20: Trans. din 
Praga. x 20.05: Conf.: Acţiunea 
alcoolului asupra materiei vii. X 
20.20: Trans. din Praga. x 20.50: 
Trans. din Studio. 

508.5-20 BRUXELLES 20: Plăci 
de gramofon. `x 20.15: Causerie. 
x 20.30: Plăci de gramofon, Xx 
20.45: Jurnal vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 20: Foi- 
letoane, x 20.30: Opera Faust 
de Gounod la plăci de gramofon cù 
concursul membrilor operei 
Paris. În continuare concert al 
orch. de infanterie regală ungară 
dirijat de Fricsay; Barna: Bra- 
vură ungurească; Strauss: Cân- 
tec; Weber: 1813-a uvertură; 
Fantezie de Donizeti; Bizet: 
Rehling — marș i 
372-17 * LAMBURG 20: Conf. x 
24.25: Conf. technică. x 20.50: 
Bursa. x 20.05: Meteorul. 
408.7-16 KATOWICE 20: Anun- 
icuri diverse. x 20.10: Comuni- 
cate de presă. x 20.29: Progra- 
mul zilei următoare. x 20. 30: 
Trans. din Berlin. 

1634.9-35 KONIGSWUSTER 
HAUSEN 20: Curs de limba fran- 
ceză pentru începători. X 20. 20; 
Conf. 

293-2.6 KOSICE 20: Trans. din 
Praga. x 20.05: Cântece și me- 
lodit populare. X 20.20; Trans, 
din Praga. 

472.4-17 LANGENBERG 20; 
Ora, -meteorul, ştiri, sport. X 
20.15: Zece minute ştiri. x 20.25: 
Conf. 

259.3-2.3 LEIPZIG 20: Pentru 
copii. X 20.25: Plăci de gramofon. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL, 
20: Conf. cinematografică. x 


lucrători. 
Pentru agricultori. 
325-1.7 BRESLAU 19.05: Pentru 
lucrători. x 19.30: Conf. 
341.7-2.8 BRNO 19.15: Pentru 
lucrători. x 19.25: Emisiune ger- 


19.45: 


x 


508.5-20 BRUXELLES 
Jurnal vorbit. 

450-20 BUDAPESTA 19.30: Curs 
de limba franceză. 

508.7-16 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 19: Conf. x 19.30 


nf. 

293-2.6 KOSICE 19: Trans. fran- 
ceză. x 19.10: Curs de limba 
franceză. x 19.20: Emisiune un- 
2 x 19. 40: Plăci de pa 


412.447 LANGENBERG 19: 
Pentru agricultori. x 19.20 Conf. 
x 19.40: Oră distractivă fran- 
ceză. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19.05; Pentru 
doamne. x 19.30: Gurs de fran- 
ceză. x 19.50: Causerie. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
19.55: Noutăţi: x 19.40: Prelu- 
diile de Bach Atelier la o 
356.3-45. LONDRA REGIONAL 
19.40: Concert de orgă. 
MILANO 19: Pauză. 

263-411 MOR OTRAVA 19.45: 
Pentru lucrători. x 19.25 Trans. 


532.9-1.7 MANCHEN 19.20: Ora, 
meteorul, pentru agricultori. x 
19.30: Curs de spaniolă. x 19.50: 
Feuilleton. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Bul. spectacolelor, causerie. X 
19.30: _ Noutăţi şi comunicate. 
487-5.5 PRAGA 19.05: Pentru 
i eiostori. X 19.15: Emisiune 
germană. Xx 19.25: Emisiune ger- 
mană, inf. 


441-75 ROMA 19; Continuarea 


aa 


14 


20.25: Conf, x 20.45: Concert 


de orch. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
20: „Aida“ operă de Verdi. 
500.8-8.5 MILANO 20.20: Conf. 
x 20.30: Muzică variată. 

263-11 MOR. OSTRAVA 20: 
Trans. din Praga. 

b32.9-1.7 MUNCHEN 20.05: 
Conf. pentru lucrători. x 20.30: 
Concert distractiv executat de 
orch, radio cu solo vocal. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 20: 
Cronica literară. x 20.30: Curs 
elementar de germană. X 20.45: 
Curs comercial. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. x 20.30: Concert exe- 
cutat de orch. radio. 

487-5.5 PRAGA 20: Timpul, 
clopote. x 20.05: Concert de 
chitară. x 20.20: Conf. popu- 
lară. x 20.50: Arii. 

296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
20: Meteorul. x 20.05: Concert. 
441-75 ROMA 20: Curs de sem- 


nale Morse, x 20.45: Radio- 

sport. 

1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: 
_ Jurnalul presei radio. x 20.20: 
_ Programul zilei următoare, x 
„20.30: Trans. dela opera din 
"Berlin. In continuare, comuni- 


„cate, sport, 

~ 516.4-20 VIENA 20: Curs de en- 
gleză pentru începători ținut de 
Mac Callum. x 20.25: Ora, me- 
teorul, ştiri, sport. X 20.30: 
Conf. pentru sănătatea publică 

N jinuţă de Prof. univ. Dr. Carl 

oorden. 

360.1-75 MUEHLACKER 20.05: 

< Ora precisă, x 20.10: Trans. din 
Frankfurt: curs de limba engleză. 
x: 20.30: Audiţie muzicală. 
345.2-12 STRASSBURG 20.15: 
Informaţiuni. Xx 20.30: Concert 
instrumental. 


GOLOS rO EO PI A i ARZI DEEE 
430.4-2.8 BELGRAD 
21: Cântece naționale. 
Transmise din Za- 
greb, 

419.-1.7 BERLIN 21.30: Cuvânt 
introductiv la următoarea emi- 
siune teatrală: „Idiotul“ piesă de 
Dostoiewsky. 

278.8-14 BRATISLAVA 20.20: 
Concert al orch. radio. 
325-1,7 BRESLAU 21: 
doamne. x 21.30 Conf. 


Pentru 
Şi con- 


cert, 
341.7-2.8 BRNO: Continuarea 


trans. din studio. 


ACESTA ESTE SAȘIUL 


„WUFA“ 


DA 


ROOT TI 


508.5-20 BRUXELLES 21: Con- 
cert de plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA. Continua 


rea concertului. 


372-17. HAMBURG 21: Concert. 


1875-6.5 HILVERSUM 21.10: 
Concert al orch. radio. x 21.40: 


Recitări. 


408.7-16 KATOWICE 21: Con- 


tinuarea trans. din Berlin. 


293-2.6 KOSICE 21: Continuareaļ408.7-46 KATOWICE 22: Con- 


trans. din Praga. 

472.4-17 LANGENBERG 21: 
Concert seral. In continuare ulti- 
mile știri, comunicate sport. 


209.3-2.3 LEIPZIG 21.25: Piesăllităţi. 


radiofonică. 


424.3-1.3 MADRID 21: Conf. şif22: 
x 91.30: Muzicălorch. 


informațiuni, 
de dans. 

500.8-8.5 MILANO 21.15: 
nalul radio, bul. met. 


unei operete, 


263-11 MOR OSTRAVA 21: Con- 


tinuarea trans. din Praga. 


D32.9-1.7 MUNCHEN 21: Con- 


tinuarea concertului, 

1071.4-75 OSLO 21: Conf. x 
21.30: Concert al orch. radio. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21;- 


Jur- 
x 21.30: 


Semnal orar. În continuare trans. 


RADIO $I RADIOFONIA 


Duminică 15 Martie 1931 


508.5-20 BRUXELLES 22: Con- 
inuarea plăcilor de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA: Continua- 
rea concertului. 

72-417 HAMBURG 22:50; Ac- 
tùalități. 
1875-6.5 HILVERSUM 22.10: 
Concert coral x 22,40: Informa- 
țiuni de presă. x 22.50: Concert 
al orch. radio. 


inuarea trans. din Berlin. 
472.4-17 LANGENBERG 22: 
Continuarea concertului seral. 
295.3-2.3 LEIPZIG 22.10: Actua- 
x 22.20 Radio-cabaret. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 


continuarea concertului de 


3563-15 LONDRA REGIONAL 
22: Continuarea operei de Verdi. 
424.3-1,3 MADRID 22.15: Curs 
de limba engleză. x 22.25: Știri. 
293-2.6 KOSTICE 22: Continua- 
rea trans. din Praga. 

500.8-8.5 MILANO 22. Continua- 
rea operetei. 

263-11 MOR OSTRAVA 22: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
532.9-17 MUNCHEN 22: Repor- 
taj radiofonic. x 22.15: Nuvelă. 


Radio-concert. x 21.30 Știri spor[1071.4-75 OSLO 22.15: Recitări. 


tive, informaţiuni. 


x 22.35 Meteorul, noutăţi de 


487-5.5 PRAGA 21.20: Plăci dejpresă, x 22.50: Causerie actuală. 


gramofon. 


1724.1-17 PARIS CLICHY 22.45: 


441-75 ROMA 21.45: Trans. unei(Știri de presă, informaţiuni, ora 


opere dela Teatrul Real. 
435.4-75 STOCKHOLM 21: Con- 


cert, 


380.1-15 TOULOUSE 21: Chan- 


x- 21.25: 


sonete şi monoloage. 


exactă. 
487-5.5 PRAGA 22.30: Concert. 
441-75 ROMA 22: Continuarea 
operei. 

435.4-75 STOKHOLM 22.30: Ora 


Plăci de gramofon. x 21.55 Cro-lliterară. 


nica modei. 
1411.8-14 VARȘOVIA 21: Con- 
tinuarea operei din Berlin. 


516.4-20 VIENA 21: „Caecilie“ 


385.1-15 TOULOUSE 22: Con- 
cert al orch. simfonice. x 22.45: 
Concert vocal. x 22.45: Melodii 
diverse, 


operă în 3 acte de Oberleithner.[1445.8-15 PARIS EIFFEL 22: 
360.1-75 MUEHLACKER 21.30|Continuarea concertului. 


Conf. cu subiect social. 


516.4-20 VIENA 22: Continua- 


345.2-12 STRASSBURG 21.30:]rea operei de Oberleithner. 


Informaţiuni, în continuare con-[1411.8-14 VARȘOVIA 22: Con- 


cert instrumental. 


tinuarea operei din Berlin. 


din Frankfurt: Concert distractiv. 


441-75 ROMA 
360.1-75 MUELACKER 22: Tr.loperei. 


TAJ CUL 
R. C. A. RADIOLA Z 


Acesta este noul mon- 
taj că lămpi cu ecran de 
protecție, funcționând cu 
accumulatori și cuprins 
întrun model compact 
de masă. Este înzestrat 
„cu toate dispozitivele 
moderne şi rafinamen- 


R.C.A. RADIOLA 21 


tul neceser pentru func- 
ționare satisfăcătoare 
și sigură, rivalizând în 
performanţe cu cele mai 
bune montaje cu 
lămpi cu ecran 
alimentate direct 
dela priză. Una 

din calitățile sale 
remarcabile 

e ste consumul 

redus al lămpi- 

10r, ceeace-i 

face funcţio- 

narea eco- 
nomică. 


De fapt nu se mi it 
ționând cu accu 
‘me 


S PECH 


Montaj R.C.A cu lămpi cu 


Două lămpi cu ecran de protecție R.C. 
Comutator pentru postul local și p posi 


Produs: RADIO 


REPREZENTANŢA PENTRU ROMANIA: Bucu! 


23: Continuarea 


435.4-75 STOCKHOLM 23.10: 


430.4-2.8  BELGRAD:(345.2-12 STRASSBURG 22: Con|Concert de solişti. 


Trans. din Zagreb. 


419-1.7 BERLIN: Con 
tinuarea emisiunii tea- 


traie „idiotul“. 


278.8-14 BRATISLAVA: Trans. 


din Praga. 


325-1.7 BRESLAU: Continuarea 


concertului. 


341.7-2,8 BRNO _ 22: Muzică 


populară. 
| 


ET 


= 


IEI 


CARE S'A DOVEDIT A Fi GEL MAI BUN LA EX- 
POZIȚIA INTERNAȚIONALA DIN LIPSCA 
IN MARTIE 1931 


Reprezentant Generai și Depozitar pentru întreaga țară 


BORIS SOLZMAN 


BUCUREȘTI |, + STR. SF. APOSTOLI, 47 + TEL. 355/32 


= je 20: Trans. din Praga. 
=] 325-1.7 BRESLAU 23.15: Conf. 
sportivă. X 23.45: Curs de sem- 


za la 


|23: Noutăţi. 


cert instrumental (continuare), 


23 


radio. 


sportive, X 23.50: 


ci, 


aa zilnice şi sportive. 
8-14 BRA pre fe 23.45: 
următoare. 


nale Morse. 


Praga. 
Teatru. 
Praga. 


x 23.20: Trans. 


nalul vorbit, 
=1|550-20 BUDAPESTA 23: Conti- 


nuarea concertului. 


372-17 HAMBURG 23. 20: Con- 
muzicale. 


Plăci de gramofon. 
108.7-16 KATOWICE 23: Comu- 


dans. 


472.4-417 LANGENBERG 23: 
Continuarea concertului seral. 


=/|259.3-2.3 LEIPZIG 23: Ştiri. In 


continuare muzică de dans. 


meteorul, ştiri, sport. 
1554.4- 35 LONDRA NATIONAL 


teatrală, 


3563-45 LONDRA REGIONAL 


4123:30: Muzică de dans. 
cert cu muzică de cameră. 


x 23.20: 
Trans. din Praga. 


naran. nnaratost - 


Concert de seară al 


419-1,7 BERLIN 23: Meteorul. 


x 


cert cu muzică din operete şi piese 


1875-6,5 . HILVERSUM . 23.30:l24; « 


nicate. In continuare muzică dc 


532.9-1.7 MÜNCHEN 23.20: Ora, 


23.40: Emisiune 


500.8-8.5 MILANO. 23: Conti- 


385.1-15 TOULOUSE 23: Con- 


cert al orch. de jazz. 
430.4-2.8 BELGRAD|!411-8-14 VARŞOVIA 23: Con- 


23.30: Ştiri zilnice și 


tinuarea operei din Berlin. In con- 
tinuare comunicate, sport apoi 
muzică de dans. 


516.4-20 VIENA 23: Ştiri. x 


23.30: Concert seral executat de 


capela Gustav Macho. Trans. din 


sala Lehar a hotelului Krantz- 
Ambasador. Suppe: uv. operetei 
„Cavaleria uşoară“ 
ger: „Vals“; 
opereta 
York“; 
=|141.7-2.8 BRNO 23: Trans. dinehar: 
x 23.45: Informaţiuni. „Potpouri de schlagere“; Macho: 
din|Marş . 


; Hellmes-ber 
Kerker: fantezii din 
„Frumoasa din New- 
Grunfeld: „Serenadă“; 
Două cântece; Dostal: 


360.1-75 MUEHLACKER 23: 


= g 
= |508.5-20 BRUXELLES 23: Jur-|Programul zilei următoare, infor- 
mațiuni, 


ete. 


430.4-2.8 BELGRAD 
24: Continuarea con- 
certului. 

550-20 BUDAPESTA 
Continuarea concertului. 

372- 17 HAMBURG. 24: Conti- 


24 


nuarea concertului cu muzică din 
perete și piese muzicale. 

593. 2.6 KOSICE 24: Continuareu 

trans. din Praga. 

408.7-16 KAT OVICE 24: Muzică 

de dans (continuare). 

472.4-17 LANGENBERG 24: 

Continuarea concertului seral. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 

24: Muzică de dans. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 

24: Muzică de dans (continuare), 

Apoi experienţe de televiziune. 

424.3-1.3 MADRID 24. Conti- 

nuarea concertului cu muzică de 

cameră, 

500.8-8.5 MILANO 24: Ultimile 

noutăţi. 

263-44 MOR OSTRAVA 24: Con- 

tinuarea trans. din Praga. 

487-5.5 PRAGA 24: Ora exactă, 

4441-75 ROMA 24: Continuarea 


j operei. 


385.1-15 TOULOUSE 24: Jurna- 
lul radio. x 24.15: Tango-uri 
cântate. X 24.30: Concert cu 
muzică militară, X 24.45; Con- 
cert al orch. argentiniene. In con: 
tinuare ultimele noutăți. 

1411.8 14 VARŞOVIA 24: Mü: 
zică de dans (continuare). 
516.4-20 VIENA 24: Continuarea - 
concertului seral. 


18 Martie 1931 


394 m, BUCUREŞTI 16 kw. 
761 kHz, 
13. Muzică simfonică (plăci de 


gramofon). 


13.30: Informaţiuni, bursa de 


cereale, bursa de efecte, cota ape- 
424.3-1,3 MADRID, 23.30: Con-lior Dunării și semnal oral. 


13.50: Muzică vocală (plăci de 


=||293-2.6 KOSICE 23.15: Progra-jgramofon). 
mul zilei următoare, 


17: Orchestra Radio: Muzică 


de operete vieneze, 


18: Into: 


-mm 


18.15: Orchestra Radio: 


Mus: 
zică populară românească., `` 


UNIVERSITATEA RADIO 


19: D. Dem. Dobrescu, Prima- 
rul Capitalei: Inceputurile de rea- 
lizări municipale. 

19.20: D. Liviu Nasta: Ma: 


sarik. 


19.40: D. Ing. C. V. Păsăreanu; 


rmaţiuni, „meteeiul: şi Raţionalizarea. muncii în agricul: 


RADIO $I RADIOFONIA SA 15 
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tru agricultori, x 13.20: Trans.[356.3-45 LONDRA REGIONAL 
din Praga, x 13:25: Trans. din[16.30: Programul. naţional din 
Bratislava. Daventry. 

487-5.5 PRAGA 13: Noutăţi MILANO 16: Pauză. 

emisiune agricolă, inf. x -13.20:1263-11 MOR OSTRAVA 16: Plăci 
Inf. x 13.25: Trans. din Praga.lde gramofon. 

1411.8-14 VARŞOVIA  13.10:|PRAGA 16: Pauză. 

Plăci de gramofon. ROMA 16 Pauză. 

D16.4-20 VIENA 13: Continua-[516.4-20 VIENA 16: Ora, me- 
rea concertului de dimineaţă.  |teorul, ştiri, bursa. x 16.25: Con- 
cert de după amiază executat de 


"430.4-2.8 BELGRAD|eapela Bernhard Wolfsthal. Ros- 


Î1.M PI CU ECRAN 
14.30: Ştiri zilnice, fini: „Ouv. op. Semiramis“; 


1 So R. C.A. RADIOLA 22 14 395-4.7 BRESLAU |Strauss: „Vals“; d'Albert ; „Fan- 
este modelul de lux al i 14.50: Plăci de gra-jtezie din opera Tiefland“: Frank: 
mofon. „Dans spaniol“; Stolz: „Două 
550-20 BUDAPESTA 14: Conti-{i cântece“ Dietrich: „Ouv. ra 
nuarea concertului de plăci de[Strauss: ” Vals“ Macho; „Două 
gramofon. cântece“; Offenbach: „Fantezie 
408.7-147 KATOWICE 14.10: Bul [din opera Povestirile lui Hoff- 
met, mann“; Poppy: „Suită de balet“ 
1634.9-35 RODI GSWUSTER- Geiger: „Tango“; Fall: Vals“ 
HAUSEN 14: Transmisie, ulti-{360.1-75 MUEHLACKER 16.30: 
De ale știri. Ora copiilor. 
59.3-2.3 LEIPZIG 14: Meteorul, f rerea 430.4-2.8 BELGRAD: 
n de presă, bursa. In conti- 50. Maaa da. dani. e 
nuare plăci de parann plăci 25 gramofon, 


pd nete aer N (4: a. Rea x 17. 30: RS de 


vioară şi pian. 


1oului montaj cu lămpi 
cu ecran funcționând cu 
accumulatori. Montajul 
este acelaşi ca şi la a- 
paratul Radiola 21, dar 
conține receptorul și 
vorbitorul 103, cunoscut 
peutru sensitivitatea și 
naturaleţa reproducerii 
sale, într'o singură mo- 
bilă foarte elegantă, ca- 
re oferă loc şi pentru 
ş 


accumulatori bate- 
rie. Fără indoială Ra- 
diola 22 este primul 
aparat de accu- 
mulatori intrunind 
atâtea calități de 
sensibilitate, se- 


lea şi a auzi apa- 
„Radiola 21“ in- 
nă a vă convinge 
ste opera unor 
ri ai radiofoniei. 
ite că redarea este 
»ună, costul său 


EP DPI ERIC IERI Pe Pt PET PERS E ET 
și d. Koromzay (vioară). Acom- 
| paniament la pian d. Polgar, 
Bach: „Adagio și fugă în La- 
minor“ ; Carissimi: „Cântec“ ; St. 


l i orar. X 14.45: Bursa. x - ae 
e e aN 263-11 MOR OSTRAVA 14.30:|925-1.7. BRESLAU 17: Trans. | Saens: „Fantezie“; Kodaly: „A- 
ratelor de accu- | gă elegante Trans. din Praga. che sera Age ep 4: A dea dagio“ ; Zsolt: „Cântec de leagăn ; 
ori pe cari le-aţi | prezentă 487-5.5 PRAGA 44.30: Bursa. |oistractivi ry nour | Kreisler: „Capriciu vienez“; Rim- 
3 F 550-20 BUDAPESTA 17: Feul- sky-Korsakov: „Cântec“ ; Brahms 


cu până astă-zi. 
avea un aparat mai perfect func 
nulatori, chiar plătind preţuri 

ut superioare. 


EICA-ŢIE.: 


ecran, funcționând cu accumulatori. 


„A. UX-222. Două lămpi R.C.A.-221. O lampă R.C.A.-UX112-A. 
urile depărtate. Scala de reglaj iluminată prin proecţie. 
imaţia extrem de redusă. 


CORPORATION OF AMERICA 
ești, Strada Edgard Quinet, 3. Telefon 34215 


„Vals“; Hasselmanns: „Potpouri, 
Sarasate: „Două dansuri spânia- 
le“; Donizetti: „Lucia di Lam- 
mermoor“, 

408.7-16 KATOWICE 18.15: Cf. 
x 18.45: Concert popular. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18.30: Conf. consacra- 
tă aniversării a 150 ani dela na- 
şterea lui Konradin Kreutzer. 
472.4-17 LANGENBERG 18: 
Concert de orch. 

209.3-2.3 LEIPZIG 18.30: Ora, 
meteorul. x 18.55 Comunicate, 
532.9-1.7 MUNCHEN 18.20: Con- 
cert distractiv. 

1554.4-355 LONDRA NATIONAL 
18.15: Pentru copii. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
18.15: Muzică de dans. 
500.8-8.5 MILANO 18: Plăci de 
gramofon. 

363-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Concert de fanfară. 

487-5.5 PRAGA 18.30: Pentru 
instrucțiunea publică. 

441-75 ROMA 18: Concert cu 
muzică variată, 

296.1-11 REVAL (Tallinna) 18.30 
Pentru copii. 

1445.8-15 PARIS EIFEFL 18.45: 
Jurnalul vorbit. 

D16.4-20 VIENA 18. Muzica în 
timpurile vechi, conf. ţinută de 
Dr. Joseph Rinaldini. x 18. 30: 
Conf. ţinută de Dr. Dominik Jo- 
sef Wolfel. 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.15. Tr, 
din Katowice. x 18.45: Concert 
popular. 

360.1-75 MUEHLACKER 18: 
Concert de după amiază (ct 
nuare). > 3 


R.C.A RADIOLA 22 


430.4-2.8 BELGRAD 
12.30: Concert de 
plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 


PROGRAMUL DE SEARĂ 


20: Muzică uşoară (plăci de 


gramofon). 
20.25: D-ra Blanche Berney: 
Lecţie de limba franceză. 12.10: Serviciul internaţional asu- 


21: D-na Nina Alexandrescu,|pra nivelului apelor. 
Violină, Nardini: Concert în mi | 408.7-16 KATOWICE 12.40: Co- 
minor; Enacovici: Dans rustic;|municate de presă. x 12.08: 
Beethoven Kreisler: Rondino. f Semnal orar. 

21.30: D. T. Teodorescu-Bra-|1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
nişte: Actualităţile săptămânii, |HAUSEN 12.30: Pentru agri- 

21.45: Ștefănescu-Goangă, ba- |cultori. s1 
riton dela opera din Bruxelles: | 163-11 MOR OSTRAVA 12: 
Bizet: Aria Toreadorului din f Plăci de gramafon. 
„Carmen“ ; Massenet: Viziune arie 487-5.5 PRAGA 12.15: Plăci de 
din „Herodiade“; Borodin: Arie]gramofon. x 12.85: Pentru 
din „Prințul Igor“;  Respighi:]doamne. x 12.45: Plăci de gra- 
Ceaţa; Rachmaninoff: Primă- | mofon. 
vara ; Gretchianinoff: Steppe. 516.4-20 VIENA 12: Concert de 

22.15: D-na Irma Schoenberg,|amiază executat de capela Dr. 
Piano: Skryabin: 5 studii op. 42;] Ph. dela Cerda. Spirk: „Marş“; 
Chopin: Balada IV-a op. 52; De- | Herold: uv. operer „Zampa“; 
bussy: Oglindire în apă ; Debussy: Mann: „Cântec“; Poldini: „Fan- 
Mișcare ; Albeniz: El. Puerto. tezie“;  Rotter-Kapper:  „Cân- 

22.45: Informaţiuni. tece“; Screker: „Menuet și ga- 
Ger — ao z votă“; Brahms: Cântec“; Käm- 

/ CEASORNICUL fpiner: „Lied“; Schimdt-Bolke: 


se TE ilü = Cântec dintrun film sonor“ 


Lehar: potpouri din opereta n Ĝilo: 
DĂ ORA. EXACTA 


Clo“ i Strauss: „Imn de dra- 
DO N D DA a ace A 
550-20 BUDAPESTA 


goste“; Micheli: „Cântec“; Berté: 
Cantec“: 
10.15: Concert +xecu- 
430.4-2.8 BELGRAD 
tat de orch. P; T. T, 13.45: Concert de a- 


dirijat de d. Guillau- 7 - miază executat de or- 
“sc uuubal jun. Ilingër: „Marş chestra radio. 


ungar“; Delibes: „Vals“; Hu- ; 
‘bay: sUv.ă ; Lehar: fragmente pată tt BRESLAU 13,55: Me- 
din opereta. Țara surâsului“ ; | 560r“ 

Kodaly: „Cântec“; D' Albert: 550- 20 BUDAPESTA 13: Mu- 
„Fantezie“, š zică de clopote dela biserica 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- Universității. x 13.05: Concert 
de plăci de gramofon. 


HAUSEN 10:- Pentru școli. A 
516.4-20 VIENA 10.20: Cursu |408.7-16 KATOWICE 13.10: 
pietii, meteorul. Plăci de gramofon. 

mran - mmm | 1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
550-20 BUDAPESTA[ HAUSEN 13: Din operele lui 
Aa ERRI con-f Mozart la plăci de gramofon, In 
certului, 3 timpul unei pauze la 13.25: Me- 
PARGA 1634.9-35 KONIGS-Iteorul pentru agricultori. x 13.05: 
WUSTERHAUSEN 11.10: Pen- [Ora precisă a staţiunei Nauen, 


19: Continuarea con- 

. certului de după ae ; 
miază. 

J 419-1. BERLIN 19.15: Cont: 
395-1.7 BRESLAU 19.05: Conf, 
x 19; se: Causerie. x 19. 50: i 


Conf 
341428 BRNO 19.15: Trans: 
din Praga. x 19.25: Eminit 


444-75 ROMA 14,15: Jurnalul ra plini 
capital ai Concert cu mu- 408.7-16 KATOWICE 17: Pen- 
4441.8-44 VARŞOVIA 14-10: Co-[izu copii. x 17.40: Plăei de gra- 
municate. ploi 7 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
4- 2) 4: - > tă 
tata a ra Oras Me IHAUSEN 17: Conf. pedagogică. 
do iei dè gramofon. e VL 29: Tome, din Hamburg 
3601-75 MUCHLACKER 14: concert de după amiază. - 
Concert x 14.30 : Programul zi- Canscrie LANGENBERG 17.80: 
17.30: Concert de după amiază. 
BELGRAD  54:1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
15 nr BERLIN 15: 17.45:Pentru Cinefili. 
J co t de lăcii de 356.3-45 LONDRA REGIONAL 
gramofon. ncert de plăci Continuarea programului din Da- 
i „[ventry 
fler ii a tin 1 500.8.8.5 MILANO 17:25: Jur- 
550-20 BUDAPESTA 15: Conti- nalul radio x 17.35: Cântece 
i sent sopii. 
i ardă CORES e, DOON 263-11 MOR OSTRAVA 17.15 
dos 7-46 KATOWICE 15.20: Co Poveşti. x 17.30: Trans. din 
ce a n tie 1 Praga 
municate, X 15.40: Conf. = i CHEN 1705: 
532.9-1.7 MUNCHEN 17.05: Ora, 
1004225. SONGS UST E meteori, pentru agricultori, X 
"117.20: entru copii. 
Es Bataa o T AOT *487.5.5 PRAGA 17: Bursa, x 
; 47.05: Plăci de gramofon, X 
LA a a 15: Conf. x 17.15: Pentru instrucțiunea pu- 
532 9-4 7 "MUNCHEN 15: Co blică x 17.30: Pentru copii. 
sterpe "1441-75 ROMA 17.30: Bulet. ra- 
1554 de: LONDRA  NATIO.[Iio sport. X 17.50: Comunicate 
NAL 45.25: Pentru şcoli. prote, 
a « 1411.8-14 VARŞOVIA 17.15: Un 
gias LONDRA. REGIONAL, fert de oră pentru tineret. X 
550.8-8.5 MILANO Jk Bursa. 17. 45: Plăci de gramofon. 
263-14 MOR OSTRAVA 15: Con- 1G. 4-20 VIENA 17: Continua- 
tinuarea trans. din Praga. ea concertului. 
PRAGA 15.: Pani | 0 360.1-75 MUEHLACKER 17.30: 
ROMA 15: Pau er: Concert de după amiază. 
1411.8-14 VARŞOVIA 15.20: Co] 430.4-2.8; BELGRA 
municate economice. x 15.40 18: Cântece naţionale la 
Conf. |cimpoi. x 18.30: Con- 
;[516.4-20 VIENA 15: Continsarok | cert de după amiază exe- 
concertului de plăci de gramofon.fcutat de orch, radio. 
MUEHLACKER 45: 19-1.7 BERLIN 18.30: Conf. 
tehnică. x 18.55: Ora muzicală 
RTE 16: pentru tineret. 
Pau 325-1.7 BRESLAU 18: Copet 
419, 17 BERLIN i distractiv. x 18.35: Pântiu: pă- 
16.20: Conf. x činți. 
Loo rigga 508.5-20 BRUXELLES: 18: Gai 
325-1.7 BRESLAU 16.25: Pentrule i de orgă. x 18.45: Plăci de 
agricultori. gramofon germană. 
550-20 BUDAPESTA 16.30: : Curs 350-20 BUDAPESTA 18: Conf. {508.5-20 BRUXELLES 19.45: 
de semnale Morse iftinută de d. Irvin Baktay. xf Jurnalul vorbit. i 
408.7-16 KATOWICE 16: Conf.[18.30: Concert cu concursul d-nei | 550-20 BUDAPESTA 19.30: Legi 
x 16.20: î Comana, Ii Peto (canto) d-ra Szarvas (harpă) |de limba italiană. j 
rul. teatrelor. nter-| —. : 
mezzo muzical. x 16.50 atene m ———— 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- REDRESORUL METALIC 
HAUSEN 16.30: Meteorul, bursa. [N 
x 416.45: Pentru doamne. | ORIGINAL WESTINGHOUSE 
475.4-47 LANGENBERG 16.3 o) 
Conf. x 16,50: Pentru copii. | TOATE TIPURILE ȘI PIESELE 
259.3-2.3 LEIPZIG 16.40: CoM DE TRANSFORMATORI ANODICI 
municate. 
tru școli, -x 11.30: Ultimele [259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci de[532.9-1.7 MUNCHEN 46.40: Le- - | 
A ini [53 2 EDISON RADIO À 
IRA on VIRNA Aiku Caid 90211 MÖR OSTRAVA 13: 15544:3544 LONDRA NATIO- „BDUL ELISABETA, 24, BUCUREȘTI + TEL. 920/4.: j 


16 ` nn RADIO- ŞI: RADIOFONIA Duminică. 15 Martie-193t 
Ae PE Oa A EREDE DE, 3 REES E LAEE R EEEE A Re rao rE 


408.7-16 KATOWICE 19.35: A-]1724.1-17 PARIS CLHCHY 20: 
nuncjuri diverse, X. 19,45: Un, | Causerie horticolă. X 20.15: Cau- 
sfert de oră literară. `` serie. X 20.30: Causerie medicală. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER- | x 20.45: Curs comercial. 

HAUSEN 19: Curs de stenogra-[487-5.5 PRAGA 20: Trans. din 

fie, x 19.30: Cont. despre lite- | Bratislava. 

rațură şi cinzură. 441-75 ROMA 20,30: Jurnalul 
472.4-17 “LANGENBERG 19: |radio, sport. xX 20.45: Gomuni- 


1071.4-75 OSLO 2i; Conf. x 424:3:4.3 MADRID 22. 25: In-[1724.1*47 PARIS CLICHY 321 
21.80: Causerie. formațiuni: "| Plăci ‘de: gramofon: 

1724.1-17 PARIS CLICHY 24: 14454-14 PARIS EIFEL . 221 [435:4-75 SPOCKHOLM 23: Con- 
Lecturi literare. 'x 21.30: Jur-[Centinuarea seratei recreative. tinuarea 'operei de Boito. ' 
nalul sportiv. x 21.45: Radio-|516.4-20 VIENA 22: Continua-[345.2-12 STRASSBURG 23.30 ; 
concert. rea concertului de arii și lied-uri. | Muzică de 'dans. 

487-5.5 PRAGA 21: Concert ‘de | 360:1-75: MUELHACKER 22.15: 385.1-15 TOULOUSE: 23: Cons 
acordeon. X 21. 25: Introducere] Trans. -din Stuttgart: Audiţie |tinuarea concertului dela filat- 


| Pentru doamne, x 19.20: Cărţi jeate. la următorul concert. x 21.30:| muzicală. monică. - 
noui. X 19.40: Conf. 1411.8-14 VARȘOVIA 20,30: Plă-[ A cincea serată de cântece ro-[245.2-12 STRASBURG] 22: Mu-[ 1554. 4-35 LONDRA NATIONAL 
259.3-2.3 LEIPZIG 19: Conf.|ci de gramofon. X 20.35: Pro-|mantice. sică de cameră (continuare) 23.20: Conferinţă. X 23.35: Co- 


pedagogică. x 19.30: Curs ita-]gramul zilei următoare. X 23.40: 
liană. x 19.00: Causerie. Jurnalul presei radio. X 20.55 
532.9-1.7 MUNCHEN 19.20: Ora, | Plăci de gramofon. 

meteorul, pentru agricultori, x [2961-14 REVAL (TALLINNA) 
19.30: Reportaj radiofonic. 20: Meteorul. x 20.05: Pentru 
293-2.6 KOSICE 19: Concert de f| agricultori. X 20.15: Concert cu 

plăci de gramofon. x 19.40:| muzică militară. 

Comunicate. 1445.1-11 PARIS EIFFEL 20.10; 
MILANO 19: Pauză. Meteorul. X 20.30; Concert sim- 

263-11 MOR. OSTRAVA 19.15: f fonic. 

Trans. din Praga. x 19.25: Con-[516.4-20 VIENA 20: Curs de 
cert de mandoline. limba franceză pentru începători 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL Í| ținut de Louis Riviere. X 20.26: 
19.15: Informaţiuni. Xx 19.40:fOra, meteorul, știri, programul 
Conf. despre operile lui Bach. următor, X 20.30: Conf. ţinută 
356.3-45 LONDRA REGIONAL de Emil Klager. 

"19.15: Noutăţi, meteorul. X [360.1-75 MUEHLACKER 20.15: 
19.40: Muzică de dans. Trans. din Frankfurt: Conferință. 
487-5.5 PRAGA 19.10: Pentru] x 20.45: Trans. din Frankfurt, 
agricultori. x 19.10: Pentru lu-| Informaţiuni. 

crători. X 19.25: Emisiune ger-[345.2-12 STRASSBURG 20.15: 
mană, inf, Informaţiuni. X 20.30: Concert 
4414-75 ROMA 19: Continuarea | instrumental. 


 comeertului cu muzică variată. PETE ACI EI STELEI IUNI 


1411.8-14 VARȘOVIA 19.35: Di- 21: Oră rusească. x 


verse. 21.30: Concert execu- 


441-75 ROMA 21.30: Semnal orar. 
x 21.32: Sfaturi medicale, x 


ea x 23.40: Muzică dé 
120 4. : ans. 

31.45: “Trans. unei opere dâla 23.30, Stiri ninica n |356.3-45. LONDRA REGIONAL, 
Teatrul Real. 23 sportive x 23 50. * 23.15: pagini pă x 23.30: 
296.1-11 REVAL (Tallinna) 21: Condat: do plăci “de | Muzică de dan 

Continuarea concertului cu mu-] gramofon, e at us MADRID 23.35. Reci- 
zica militară, 419-1.7 „tal cora 

1445. 1-11 PARIS EIFFEL 21:frul, E ar In continuare 516.420 VIENA 28: Știri x 
Serată recreativă. ; muzică SEN hotel Esplanade. 23.10: Concert seral executat de 
435.4-75 STOCKHOLM 21: „Mep-[278.8-44 BRATISLAVA 23.15:ļ0rcb. Fritz Rechtenwald. Nilius: 
histopeles“, operă în 4 acte de] Programul zilei următoare: „Cântec“ ; Seidler: „Vals“; Kienzl 
Boite. 325-1.7 BRESLAU 23: Ora, me- | „Fantezie“ ; Recktenwald: „Două 
385.1-15 TOULOUSE 21.05:fteorul, sport. X 23 15: Conf cântece“ ; Wellisch: „Lied“ ; Korn- 
Chansonete şi monoloage. X [sportivă. X 23.35: Cabaret la|E0ld: „Divertisment din Franda- 
21.15: Concert. x 21.30: Me-[plăci de gramofon. firii din Florida“; Wacek: „Marș“. 
lodii. x 21.00: Cronica modei.[341.7-2.8 BRNO 23.15: Noutăţi 
516.4-20 VIENA 21: Pentru fie-[ locale, teatre. j 430.4-2.8 BELGRAD 
care auditor câte ceva! Concert [508.5-20 BRUXELLES 23: Jur- 24 24: Continuarea con- 
de arii şi lied-uri, interpretat defnalul vorbit. certului de plăci de 
Leonardo Aramesco, La pian:[550-20 BUDAPESTA 23.20: Cau- gramofon. 

Prof. Erich Meller. Opere defserie în cadrul conferințelor or- 41y-Ł.7 BERLIN 24: Continuarea 
Liszt, Herman, Giordano, Leon-|ganizate de Asociaţia afacerilor | concertului distractiv. 

cavallo, Lehar. x 21.40: Drumul] străine în limba franceză. Diferite | 325-1.7 BRESLAU 24: Conti- 
cărţii, emisiune radiofonică, ţi-| aspecte ale chestiunii monetare în |nuarea plăcilor de gramofon. 
nută de Dr. Hans Niichtern. Ungaria. In continuare concert |550-20 BUDAPESTA 24: Con- 
360.1-75 MUELACKER 21.15:[al orch; de ţigani Charles Burajtinuarea concertului de țigani 


a- pri iN (TALLINNA) E E T mar din Frankfurt. Concert dej dela Hotel Metropol. g pr n A goi 
airdó: saxofon. 372-17 HAMBURG 23: Actuali- |408.7-1 ATOW 4: Cutia 

1445.8-15 PARIS'EIFFEL 19.15: 119.17 BERLIN 21.30: Serata|345:2-12 STRASSBURG 21.30:|täşi. x 23.30: Concert cu pot. [eu scrisori în limba franceză. 

Buletinul: spectacolelor. x aipa i Ultime - informaţiuni, în conti-|pouri cunoscute. 4]2.4-17 LANGENBERG 24: 


Pentru doamne. 

516.4-20 VIENA 19: Conf. ţinută 
de Dr. Robert Mockl. x 19.30: 
Conf. ținută de Isa Kossldorfer. 
3601-75 MUEHLACKER 19: 
Ora precisă, Meteorul pentru a- 
gricultori. x 19.15: Conferinţă 
cu'siibiect literar. X 19.45: Trans. 
dm Frankfurt: Poibiiait: 


nuare ; 


concert instrumental. 293-2.6 KOSICE 23. 15: Progra- Concert nocturn. X 24.15: Jazz 
2304-28 BELGR mul zilei următoare. la plăci de gramofon. 
22.30: Trans. NOE 500.8-8.5 MILANO 23: Conti-[259.3-2.3 LE IPZIG 24: Muzică 
4419-17 BERLINlnuarea concertului simfonic cu de dans (continuare), 
22.10: Știri zilnice şi] Muzică austriacă, 532 84.7 MÜNCHEN 24::Ora, 
sportive. 51| 263-11 MOR OSTRAVA 23.15: meteorul, ştiri de presă. In con- 


„Programul zilei următoare, tea-ltinuare concert, 
unge A cm ISLA <29: tre. ę 1071.4-75 OSLO 24: Muzică de 


ga. 

: 3601-75 MUEHLACKER 23.30:|dans (continuãre). 
3251.7 BRESLAU 22: Cont- Programul zlioi următ. Inf. cte. |1724.1-17 PARIS CLICHY 241 
314.7-2.8 BRNO 22: Continua- 487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou- Continuarea plăcilor de gramo- 
rea trans. din Praga. tăţi, sport. X 23.15: Pentru in- fon.  - 
508.5-20 BRUXELLES 22: Con- | strucţiunea publică. Xx  23.20:[385.1-15 TOULOUSE 24.14: 


278.8-14 BRATISLAVA 21: Con- 
cert, X 21.40: Concert de plăci 
de gramofon. 

325-1.7 BRESLAU 21: Confer. x 
21.30: Trans. din Berlin, seară cu 
muzică de dans veche. 

341.7-2.8 BRNO 21: confer. x 
21.15: Trans. din Praga. 
508.5-20 BRUXELLES 21: Con- 


cert cu muzică militară, x 21 „45: 
20.30: Conf. Causerie. 


419-1.7 BERLIN 20:[550-20 BUDAPESTA 21.10: Con- 


Concert distractiv cert Liszt, transmis dela Școala 


| 

| trans. del“ hotel Central. X 20.45:[ de Inalte Studii lè: Con- e lui 29.30; | Timpul, noutăți, sport. Tango-uri cântate, X 24.30: Mu- 
Ora precisă, actualități, cort de pion eta do |gnuarea concertului. x 4440:1444.75 ROMA 23.55: Ultimele zică militară. x 24.45: Muzică 
278.8-14 BRATISLAVA 20: [Charlotte Hir, acompaniată orch.,[550-20 BUDAPESTA 22: Con- noutăţi. de dans. In continuare ultimele 


Trans .din Praga. X 20.05: Con- 
„cert al orch. radio. 
| 325-4.7 BRESLAU 20: Pentru 
agricultori, în continuare concert 
seral. Apoi „Studentul cerșetor“ 
la plăci de gramofon. 
341.7-2.8 BRNO 20: Trans. din 
Praga. x 20.05: Trans. din Bra- 
tislava. 
508.5-29 BRUXELLES 20: Plăci 
de gramofon. X 20.45: Jurnalul 
vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 20.10; Arii 
ungare executate de Imre Laszlo, 
" acompaniat. de orch. de ţigani 
Simi Kurina. 
8372-17 HAMBURG 20.25: Conf. 
x 20.50: Bursa. .X. 20.55: Me- 
teorul. 


: Îl 1411.8-14 VARȘOVIA 23.20: noutăţi, 

a 17H Y u E. Feuilleton. X 23.50: Comunicate, {372-17 HAMBURG 24: Conti- 
rea lecturei. meteorul sport. nuarea concertului de potpouri. 
293.26 KOSICE 22: Trans. din 408.7-16 KATOWICE 23.60: Bul. [500.8-8.5 MILANO 24: Jurnalul 
Pi R a eg eee zilei următoare seg x 24.55: Muzică retrans- 

$ o „|în limba franceză. 

SETAE EEA ta tar 472.4-17 LANGENBERG 23: 141 8-44 VARȘOVIA 24: Mu- 
263-41 MOR OSTRAVA 22: Continuarea concertului coral. Îzică de dans. 

Trans. din Praga. 259.3-2.3 LEIPZIG 23: Știri, în 1356.3-45 LONDRA REGIONAL 
şovia. 487-5.5 PRAGA 22: Concert po- continuare muzică de dans, 24: Muzică de dans (continuare). 
1634.9-35  KONIGSWUSTER. pular de arch. 532.9-1.7 MUNCHEN 23: Conti- |424.3-1.3 MADRID 24: Trans. 


, 9; : nuarea operei de Rimski-Kor-|dela hotel National. 
rien ha „boltită | e = ut ROMA 22: Continuarea | o ikoff 516.4-20 VIENA 24: Continuarea 


tinuarea concertulu 1i. 1814 VARSOVIA 22.30: Un 1071.4-75 OSLO 23.05: Causerie. concertului seral. 

259.3-2.3 age i era alahai sfert de oră pace x 22.45: + continuare până la nu 'ică de 345.2-12 STRASSBURG 24: Mu- 
rea operetei de Millöcker. Continuarea concertului. ans. zică de dans. 

1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL | 408.7-16 KATOWICE 22: Con- 
21: Concert simfonie. x 21.45; [|tinuarea trans. din Varşovia. m plu 
263-2.6 KOSICE 20: Trans. din Noutăţi. 4724-17 LANGENBERG 22: W f Mentill 
Praga.. X- 20.05 Concert de pian|356.3-45 LONDRA. REGIONAL | Continuarea” concertului coral. 
cu acompaniament de orch. „|21: Conf. ținută de Otto Siepann. 259.3-2.3 LEIPZIZ 22: Conf. -x 


$ 22.10: Reportaj radiofonic. 
408.7-16 KATOWICE 20: Trans.] x 21.30: Informațiuni regionale. 532.9.1.7 MUNCHEN 22: Con- 


dirijată de d-l Ferdinand Zsolt. 
Fantezie ungară, Concert de pian 
în mi-bemol minor. Concert în 
la-major. 

372-17 HAMBURG 21: Lectură. 
293-2.6 KOSICE 21: Muzică de 
dans. 

408.7-16 KATOWICE 21: Cau- 
serie. X 21.15: Trans. din Var- 


din Varşovia. X 20.30: Anunciuri| x 21.35: Emisiune teatrală. - : : 

diverse. X- 20.40: Comunicăte; dei 424.3-1.3 MADRID 21.30: Mu. |tinuarea operei de Rimsky-Kor- 19 Mar TONE 

presă, buletin sportiv. zică de dans.. sakoff. 394 m. BUCUREEŞTI 16 kw. } 19.40: D. Em. Ciomac: Roman: | 
1634.9-35  KRONIGSWUSTER-|500.8-8.5 MILANO 21.30: Mu- asr pp 22.35: Meteorul, 161 kHz.. tismul în muzică. 

HAUSEN 20: Pentru funcţionari. | zică de dans. noutăţi - de presă, causerie ac- 

x. 20.30: Conf. 20.55; nai 500.8-8.5 MILANO 21.15: Jur- |tuală- 13: Muzică de cameră (plăci| PROGRAMUL DE SEARĂ 


1724.1-47 PARIS CLICHY 22.15: | de gramofon). * 


„rin m Di Badio, BAR sheitofolag: > Știri de presă, informaţiuni, ora 13.30: Informaţiuni, bursa def] 20: muzică poloneză (plăci de 


472.4-17 LANGENBERG 20:21.30: Conf. muzicală. x 21.45: 


exactă. cereale, bursa de efecte, cota ape: | gramofon). 

Ore, "pact, aport 2 20. ie gara: ză founder m Eet- |435.4-75 STOCKHOLM 22: Con: |lor Dunării şi semnal orar; 20.20: D-1 Dr Skupiewsky: 
ctuahtăți. X 40.49: Fentru lu-j 4 y n 1: uon-f tinuarea operei „Mephistofeles“| 13.50: Muzică uşoară (plăci de| Aniversarea Mareş. Pilsudsky. 
crători. X 20.45: Concert vocal. |tinuarea radio-cabaretului. ia Boito; șa gramofon). 20.30: Muzică poloneză (plăci 

| ae apei: 26. Cont 385.1-15 TOULOUSE 22: Conai 17: Orchestra Moţoi: Muzică de gramofon. 
| 20.50. peria e ace eee si = gs Baterii cert al orch. filarmonice. uşoară şi românească, „21: D, G. Niculescu-Bassu dela 
Ai A rans. unei operete de i 1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 18: Informaţiuni, meteorul și| Opera Română: Donizetti: Arie 
LONDRA NATIONAL Pauză 22: Concert simfonic. semnal orar. ` din „Lucrezia „Borgia“; Chami- 
356.3 15 LONDRA REG IONAL 356.3-45 LONDRA REGIONAL| 18.15: D-na Apriliana Medeia- minade: Inelul de argint; Puc- 
20: Muzică d d ti $ 22.50: Concert dat de quintetul|nu: Ora copiilor. cini: Arie din „Bohema“; Rotoli: 
Sae EE MILEN ere aaa! Parkington. 18.30: Orchestra Moţoi: Mu-| La mia bandiera; Gounod: Arie 
| x 20 30 esp Arte Pie zică ușoară și românească, din „Faust“.. . - 
„20.30: ic ; : i . vai 21.30: Orchestra Radio: Con- 
pati. OR OSTRAVA 20.05: iri MUNCHEN 21: Intro-f G i E UNIVERSITATEA RADIO cert simfonic dirijat de d-l Carlo 
Pr zece ucere la opera următoare. x 19: D. Prof, C. Narli: Expre- | Brunetti: Beethoven: Uvertura 
| 532.9-1.7 MUNCHEN 20: Re-[21.05: „Țarul Ivan cel groaznic“, | [sionismul în: artă. Eleonora TII; Mendelssohn: Ca- 


_ portaj radiofonic. X, 20.30: Oră | operă în 3.acte de A au | 


La călca i A 19.20: D-na L t a 
bumosistică, pă ei Ali ulat i 0: ucia Poe priccio brillant pt. pian f: orche 


“FCusătnri românesti. „Istră (solist d. I. Hartz). 


22: D-na Claudia Milian Mi- 
nulescu: Viaţa Fecioarei Maria. 

22.15: Orchestra Radio: Wag- 
ner: Idila lui Siegfried; Wagner: 
Preludiu din „Lohengrin“; Har- 
tog: Rigaudon; Mascagni: Uver- 
tura „Le Maschera“. 

22.45: Informaţiuni. 


.— 
CEASORNICUL 


Sir rilus 


DĂ ORA EXACTA 


i 


550-20 BUDAPESTA 
10.15: Ccncert de pl. 
de gramofon. 

1634.9-35 KONIGS- 
> ERHAUSEN 10: Pentru 


Wa 
şcoli. 5 
516.4-20 VIENA 19.20: Cursul 


pietii, meteorul. 


D0U-2U BUDAPESIA 
11: Continuarea con- 
certului de plăci de 
gramofon. 


1034.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 11.10: Pentru școli. x 
11.35: Ultimele noutăți. 
516.4-20 VIENA 11.50: Cota ape- 


lor. 


430.4-2.8 BELGRAD 
12.30: Concert de pl. 
de gramofon. 

550-20 BUDAPESTA 
12.10: derv. internàț. asupra ni- 
velului apelor. 

408.7-16 KATOWICE 12.40: Co- 
municate de presă. x 12.58 Sem- 
nal, orar. 

1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 12: Pauză. 

263-11 MOR-OSTRAVA 12: Pl. 
de gramofon. 

487-5.5 PRAGA 12.15: Plăci de 
gramof. x 12.35: Pentru doamne. 
x 12.45: Plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 12: Concert de 
plăci de gramofon cu muzică ţă- 
rănească. 


430,4-2.5 BELGRAD 
13.45: Concert de am., 
executat de orch. rad. 


320-1.7 BRESLAU 


Lu.wu. vomunicate, 

550-20 BUDAPESTA 13: Muzică 
de clopote dela biserica Universi- 
tății. x 13.05: Concert cu con- 
cursul d-rei Szathmary (canto), și 


al d-lui Tokaji (violoncel). La 


pian d-l Sauerwald și Polgar. 
Eccles: Sonată; Weber: Frei- 


schitz; Verdi: Aida; Tarnay: 
În timpul nopţii; (D-ra Szath- 
mary); Kodaly: Arie; Kodaly: 
Plouă; Handel: Siciliana; Gos- 
sec: Gavota; (d. Tokay). Pon- 
chielli: Gioconda; Hubay: Cân- 
tec; Tarnay: Arie; (d-ra Szath- 
mary). 

408.7-16 KATOWICE 13.10: Pl 
de gramofon. x 13.35: Trans. din 
Varșovia. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 13: Plăci de gramofon. 
In timpul unei pauze la 13.25: 
Meteorul pentru agricultori. x 
13.55: Ora precisă a staţiunii 
Nauen. 

259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci de 
gramofon. 

263-11 MOR-OSTRAVA 13: Tr. 
din Praga. x 13.25: Informaţiuni. 


x 13.20: Concert al orch. radio. 
487-5.5 PRAGA 13: Timpul, nou- 
tăţi pentru agricultori. x 13.25: 
Informaţiuni. x 13.30: Trans. 
din Mor-Ostrava. 

1411.8-14 VARȘOVIA 13.10: PI. 
de gramof. x 13.35: Concert po- 
pular simfonic, trans. dela filar- 
monică. 

516.4-20 VIENA 13: Concert de 
amiază, executat de capela I. 
Geiger. Rust.: Quv. ; Fetras: Vals, 
Puccini: Fantezie din Turandot; 


Lehar: Potp. din opereta Tarevi- 
ciul; Lederer: Bucată de carac- 
ter; Taeye: Andaluză; Schmidt- 
Hagen: Untermezzo ; P. Sieczyn- 
ski: Marş; Liszt: Rapsodie un- 
Tango; 


gară No. 1; Pfeffer: 
Kuchler: Lied ; Recktenwald: Pot 


da. mavenri, 


14 


14.30: Ştiri. 
325-4.7 


550-20 BUDAPESTA 14: Con- 


tinuarea concertului. 
408.7-16 KATOWICE 14: 
tinuarea plăcilor de gramofon. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 


HAUSEN 14.30: Trans. din Ber- 


lin, ultimele noutăţi. 


259.3-2.3 LEIPZIG 14: Comuni- 
cate, în continuare plăci de gra- 


mofon. 


532.9-1.7 MUNCHEN 14.05: Ora, 


meteorul, programul următor. X 
14.15: Pentru agricultori. X 
14.35: Plăci de gramofon. 
500.8-8.5 MILANO 14: Semnal 
orar, în continuare plăci de gra- 
mofon. X 14.45 Bursa. 

263-141 MOR OSTRAVA 14.30: 
Trans. din Praga. x 14.55:Trans. 
din Praga. 

487-5.5 PRAGA 14.30: Pentru 
industrie şi comerţ. X 14.55: 
Bursa. 

4441-75 ROMA 14.15: Jurnalul 
radio. x 14.45: Bursa. 
1411.8-14 VARŞOVIA 14: Con- 
tinuarea concertului popular tran- 
smis dela filarmonică. 

516.4-20 VIENA 14: Ora, mete- 
orul, comunicate. X 14.10: Con- 
tinuarea concertului de amiază. 
360.1-73 MUEHLACKER 14.30: 
Programul zilei următoare, în 
continuare plăci de gramofon. 


BELGRAD 15: 
Pauză. 

419-1.7 BERLIN 15: 
Plăci de gramolon. 
329-1./ BRESLAU 15.50: Re- 
portaj cu plăci de gramofon. 
550-20 BUDAPESTA 15: Con- 
tinuarea concertului. 

408.7-16 KATOWICE 15.20: Co- 
municate. x 15.40: Conf. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 15: Trans. din Berlin, 
concert de plăci de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 15: Causeriei 
x 15.30: Povestiri şi lied-ur. 
pentru tineret. 


532.9-1.7 MUNCHEN 15.45: 
Conf. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 


15.05: Pentru şcoli. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
15: Concert. 

516.4-20 VIENA 15: Continuarea 
concertului de amiază. 
500.8-8.5 MILANO 15: Bursa. 


„Ca EIN CI CRED ACU IE 
430,4-2.8 BELGRAD 


BRESLAU 
14.10: Plăci de gra- 


Con- 


I RADIOFONIA 


tinuarea trans. din Praga. 
PRAGA 15: Pauză. 
ROMA 15: Pauză. 
municate economice. X 15.40: 
Conf. 

360.1-75 MUEHLACKER 45: 


Plăci de gramofon (continuare). 


Pauză. 
419-1.7 BERLIN 


ULauserie, 


Concert distractiv. 
nuarea concertului. 


municate. 
Varşovia. x 16.50: Conf. 
1634.9-35 
HAUSEN 16: Pentru copii. 


Pentru doamne. 


Cota apelor. 
copii. 


vate. x 16.40: Comunicate. 


distractivă. x 16.35: 


Plăci de gramofon. 
PRAGA 16: Pauză. 
ROMA 16: Pauză. 


x 16.20: Comunicate. 
Comunicate. 
tineret. 


16: Cântece religioase. 


16: Continuarea concertului de 
orch. 

516.4-20 VIENA 17: Ora, me- 
teorul, bursa. x 16.20: Concert 
de plăci de gramofon. Arii şi 
lied-uri. 

360.1-75 MUEHLACKER 16.20: 
Trans. din Frankfurt:  Pentrn 
tineret. 

S AUTE DO AD FLP I aaan 


430.4-2.8 BELGRAD 
17: Concert de plăci 
de gramofon. 

419-1.7 BERLIN 
17.15: Ora literară. x 18.30: 
Concert distractiv. 

325-1.7 BRESLAU 17.15: Ora 
literară. x 17.30: Concert dis- 
tractiv, 

550-20 BUDAPESTA 17: Şcoala 
liberă a T. F. F-ului. 1. Confe- 
rință; 2. Lectură de d-na D. 
Gardos. 

408.7-16 KATOWICE 17.10: 
Plăci de gramofon. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 17: Conf. pedagogică. 
x 17.30: Trans. din Berlin, 
concert. 

472.4-17 LANGENBERG 17.15: 
Comunicate. x 17.35: Pentru 
doamne. 

259.3-2.3 LEIPZIG 17: Reportaj 
radiofonic. x 17.30: Concert dis- 
tractiv. 

253.9-1.7 MUNCHEN 17: Con- 
tinuarea concertului distractiv. 
500.8-8.5 MILANO 17.25: Jur- 
nal radio. x 17.35: Pentru 


copii. 
263-11 MOR OSTRAVA 17.15: 
Plăci de gramofon. x 17.30: 
Concert al orch. radio. 

487-5.5 PRAGA 17: Bursa. x 
17.05: Plăci de gramofon. x 
17.20: Pentru copii. x 17.30: 
Trans. din Brno. 

441-75 ROMA 17.15: Bul. met. 
x 17.30 Radio-sport. x 17.00 
Comunicate. 

1411.8-14 VARŞOVIA 
Plăci de gramofon. 
1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
17.30: Concert cu muzică ușoară. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
17.30: Transmisiunea programu- 
lui naţional din Daventry. 


17.15: 


263-11 MOR OSTRAVA 15: Con-] 


1411.8-14 VARŞOVIA 15.20: Co- 


BELGRAD 16; 


16.20: Conf. x 16.40: 


325-1.7 BREASLAU 16.10: Ştiri. 
x 16.20: Pentru copii. x 16.45: 


550-20 BUDAPESTA 16: Conti- 


408.7-16 KATOWICE 16.20: Co- 
x 16.35: Trans. din 


KONIGSWUSTER- 
16.30: Meteorul, bursa. x 16.45: 


472.4-17 LANGENBERG 16.30: 
x 16.50: Pentru 


259.3-2.3 LEIPZIG 16: Comuni- 


532.9-1.7 MUNCHEN 16.10: Oră 
Pentru 


doamne. Xx 16.55: Concert di- 
stractiv. 

MILANO 16: Pauză. 

265-11 MOR OSTRAVA 416: 


1411.8-14 VARȘOVIA 16: Conf. 
x 16.35: 
x 16.50: Pentru 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 


356.3-45 LONDRA REGIONAL 


APARATE 


| 


AD EEE ANN E i nt me me aa e Tai i ra a i 
executat de orch. Marek Weber. 


Lehar: „Vals din Contele de 
Luxemburg“; Popy: „Suită ori- 
entali“; Strauss: „Potpuri din 
opereta Răsboiul vesel“; Blech: 
„Suită“; Kalman: „Potp. din 
opereta Contesa Marița“; Ur- 
bach: „Fantezie“; Suppé: „Potp. 
din Boccaccio“. 

260.1-75 MUEHLACKER 17.30: 


Concert de dură amiazi. 
Concert de flaut. 


1 8 419-1.7 BERLIN 


18.30: Pentru tineret. x 18.50: 
Reportaj radiofonic. 

325-1.7 BRESLAU 18: Conf. co- 
memorativă cu ocazia împlinirii 
a 75 ani dela naşterea lui Her- 
man Bauch. x 18.25: Conf. x 
18.50: Concert distractiv. 
508.5-20 BRUXELLES 18: Con- 
cert executat de orch. radio. 
550-20 BUDAPESTA 18.10: Pen- 
tru agricultori. x 18,45: Concert 
executat de orch. reg. I honvezi, 
dirijat de D. R. Fricsay. Suppé: 
„O zi la Viena“; Ziehrer: „Fo- 
nograf“ ; Leoncavallo: „Paillasse“ 
Leopold: „Ungafia“; Vecsey: 
„Vals trist“; Chopin: „Vals bril- 
lant“; Lehar: „Bucată de ca- 
racter“; Ruszinko: „Marş“. 
408.7-16 KATOWICE 18.15: Con- 
ferință. x 18.45: Concert de 
solişti. 

1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18.30: Concert cu mu- 


zică de cameră. 


430.4-2.7 BELGRAD 
18: Lectură. x 18.30: 


472.4-17 LANGENBERG 18: 
Concert seral. 
532.9-1.7 MÜNCHEN 18.30: Con- 
ferință. x 18.50: Concert de 
pian şı vioară, 


500.8-8.5 MILANO 18: Plăci de 
gramofon. x 18.50: Jurnal ra- 
dio, comunicate. 

263-11 MOR OSTRAVA 18.30: 
Trans. din Brno. x 18.45: Cărţi 


LAMPI 


DIFUZOARE LAMPI 


REDRESOARE 


DIFUZOR 
ELECTRO-DINAMIC 


EI n RI DPI EEA o A am dei i AN n L SAD 
485-5.5 PRAGA 15: Continuarea 
din Brno. 
441-75 ROMA 18: Concert 
şi instrumental. 


1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: Con- 


trans. 
vocal 


ferinţă. x 18.45: Concert cu 


muzică de cameră. 

1554.4-35 LONDRA NAȚIONAL 
18.15: Pentru copii. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
18.15: Concert al orch. B. B. C. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Jurnal vorbit. 

296.1-11 REVAL (TALLINNAJ 
18.30: Ştiri şi plăci de gramofon, 
x 18.50: Ştiri de presă. id 
516.4-20 VIENA 18: Povestiri 
spuse de Anna Kainz-Schrotter 
x 18.30: Pentru tineret. Conf. 
ținută de docent universitar Dr. 
Robert Bleichsteiner. 
360.1-75 MUEHLACKER 18: 
Concert de după amiazi (con- 
tinuare) 


430.3-2.8 BELGRAD 
19: Concert de după 
amiază. 
419-41.7 BERLIN 
19.40: Concert coral. 
395-4.7 BRESLAU 19.35: Conf. 
socială. f 
344.7-2.8 BRNO 19: Povești. x 
19.45: Trans. din Praga. 
508.5-20 BRUXELLES 19: Conf. 
pentru copii. X 19.45: Jurnalul 
vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 19: Con- 
tinuarea concertului. 
408.7-16 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 19: Conf. x 19.30: 


Conf. pentru şcoli. 


470.4-17  LANGENBERG 19: 
Ora literară. x 19.40: Curs de 


spaniolă. 

259.3-2.3 LEIPZIG 19: Conf. x 
19.30: Curs de spaniolă. x 19.50: 
Reportaj radiofonic. 

532.9-1.7 MUNCHEN 19.30: Cont 


102.01 KOGICR 40; Infarma» 


ţiuni economice. X 19.20: Plăci 
de gramofon. 

MILANO 19: Pauză. 

263-11 MOR OSTRAVA 19: Conf. 
x 19.15: Pentru lucrători x 
19.25: Emisiune germană. X 
19.40: Concert de acordeon. 
487-5.5 PRAGA 19.05: Pentru 
agricultori. x 19.15: Emisiune 
germană. X 19.50: Program pen- 
tru auditorii germani. 

441-75 ROMA 19: Continuarea 
concertului vocal și instrumental. 
1411.8-14 VARȘOVIA 19.45: Di- 
verse. 

1554.4-35 LONDRA NATIO- 
NAL 19: Lectură. x 19.15: Nou- 
tăți. x 19.40: Conf. muzicală. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
19.15: Noutăţi. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.45: 
Bul. spectacolelor. x 19.30: Re- 
ortaj radiofonic, 

96:1-11 REVAL (TALLINNA) 
19:Curs de engleză. x 19.30: 
Conf. 

516.4-20 VIENA 19: Pentru 
doamne, conferință ţinută de Gi- 
sela Berger. x 19.30: Conf. ți- 
nută de Ing. Alfred Hilbert. 
360.1-75 MUEHLACKER 19: In- 
formațiuni. x 19.15: Conferință. 
x 19.30: Trans. din Frankfurt. 
ar PAON, DEE O D 


430.4-2.8 BELGRAD 

20.30: Curs de fran- 

ceză. 

419-1.7 BERLIN 
20.30: Conf. politică. x 20.45: 
Concert distractiv dela hotel Kai- 
serhorl. 
273.8-14 BRATISLAVA 20: 
Trans. din Praga. x 20.05: Trans. 
din Brno. x 20.30: Trans. din 
Praga. 
325-1.7 BRESLAU 20: Trans. 
din Stockholm, conf. ţinută de 
Sven Hedin. x 20.30: Pentru 
agricultori. In continuare concerț 
vocal executat de corul cazacilor 
dela Don, la plăci de gramofon. x 
20.50: Conf. 
508.5-20 BRUXELLES 20: Plăci 
de gramofon. x 20.15: Causerie. 
x 20.20: Plăci de gramofon. x 
OD AR. secim bit 
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550-20 BUDAPESTA 20: Curs 
de limba engleză. x 20.35: Con- 
ferință despre Jeanne d'Arc, ți- 
nută de d. Saly. 

372-417 HAMBURG 20.05: Conf. 
x 20.30: Bursa. x 20.35: Me- 
teorul. x 20.45: Trans. din Frank 
furt, Josef Schmidt cântă. 
408.7-16 KATOWICE 20: Anun- 
ciuri diverse. X 20.15: Conf. x 
20.40: Comunicate de presă. x 
20.55: Buletinul cercetaşilor. 
1634.9-35 KONIGSWUSTER: 
HAUSEN 20: Trans. din Stock- 
holm, conf. x 20.30: Pentru 
agricultori. x 20.35: Meteorul 
pentru agricultori. 

472.4-17 LANGENBERG 20: 
Trans. din Berlin, Sven Hedin. 
x 20.30: Conf. x 20.50: Concert 
seral. 

259-3.2.3 LEIPZIG 20: Trans. 
din Berlin, causerie ținută de 
Sven Hedin, 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
20: Conf. x 20.25: Conf. x 
20.45: Concert. 


356.3-45 LONDRA REGIONAL 
20: Concert vocal şi instrumental. 
532.9-1.7 MUNCHEN 20: Trans. 
din Stokholm, conf. Sven-Hedin. 
x 20.30: Meteorul, sport. x 
20.40: Concert distractiv. 
263-4141 MOR OSTRAVA 20: 
Trans. din Praga. x 20.05: Trans. 
din Brno. x 20.30: Trans din 
Praga. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 20: 
Causerie. X 20.30: Curs de comp- 
tabilitate. x 20.45: Curs co- 
mercial. 

487-5.5 PRAGA 20.05: Trans. 
din Brno. x 20.30: Trans. din 
studio, dramă de Shakespeare. 
441-75 ROMA: 20.45: Radio- 
sport, comunicate. 

1411.8-14 VARŞOVIA 20.10: Co- 
respondenţa agricolă. x 20.25: 
Plăci de gramofon. x 20.35: 
Programul zilei următoare. x 
20.40: Jurnalul presei radio. X 
20.55: Plăci de gramofon. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.10: 
Bul. met. x 20.30: Radio-con- 


cert. 
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siune din Stokholm, conf. ţinută 
de Sven Hedin. x. 20.30: Ora, 
meteorul, comunicate. x 20.35: 
Conf. ţinută de profesor univer- 
sitar Dr. Carl Norrden. 
360.1-75 MUEHLACKER 20: 
Trans. din Berlin, conferinţă. x 
20.30: Trans. din Frankfurt: con- 
ferință. Xx 20.45: Trans. din 
Frankfurt: Emisiunea unei opere. 
345.2-12 STRASSBURG 20.15: 
Informaţiuni. x 20.30: Concert 
instrumental. 


Eta To ~O S IP TIE SEDE ET Ooi PETE CE 
430.4-2.8 BELGRAD 
21: Conf. medicală. 
x 21.30: Concert cu 
muzică sinagogală. 


419-1.7- BERLIN 21.20: Actuali- 
tăți. x 21.45: Concert de orch. 
278.8-14 BRATISLAVA 21: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
325-1.7 BRESLAU 21.15: Con- 
cert popular. 

550-20 BUDAPESTA 21: Trans. 
din studio „Nervositatea“, co- 
medie în 3 acte de d-nii Sardou 
și Barriere, Adaptată pentru radio 
de d. Bela Naday. 


In continuare concert executat | 435.4-75 STOCKHOLM 22.40: 


de orch. Operei Regale Ungare, 
dirijat de d. Othon Berg. Rossini: 
„Bărbiernul din Sevilla“; Weiner: 
„Serenadă“ ; Weber: „Invitaţia la 
vals“; Cantu: „Invocaţie“ ; Turry 
Peregrin: Suită din operete“; 
Ochs: „Variaţiuni pe un cântec 
popular german“, 

372-17 HAMBURG 21: 
nuarea concertului vocal. 
293-2.6 KOSICE 21: Continuarea 
trans. din Praga. 

472.4-17 LANGENBERG 21.20: 
Un serviciu religios de negri la 
New-York, reportaj cu plăci de 
gramofon. 

259.3-2.3 LEIPZIG 21: Emisiune 
teatrală. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
21: Concert vocal. 

346.5-45 LONDRA REGIONAL 
21: Emisiune radiofonică. x21.55 
Noutăţi. 
263-11 MOR OSTRAVA 21: Con- 


Conti- 


ŞI RADIOFONIA 


Duminică 15 Martie 1934 


532.9-1.7 MUNCHEN 21.55: Con- 
ferinţă. 

1071.4-75 OSLO 21: O jumătate 
de oră pentru agricultori. x 
21.30: Muzică de cameră. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 21.45: 
Radio-concert. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 21: 
Continuarea concertului. 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
21: Muzică de dans la plăci de 
gramofon. 

487-5.5 PRAGA 21: Continuarea 
dramei de Shakespeare. 

441-75 ROMA 21.30: Semnal 
orar, apoi conf. 

1411.8-14 VARȘOVIA 21: Inter- 
view radiofonic: X 21.15: Cau- 
serie radiotechnică; x 21.30: 
Trans. din Vilno. 

516.4-20 VIENA 21: Serată de 
lieduri executată de Elisabeth 
Schumann. La pian: Carl Alwin. 
Trans. din marea sală a Asocia- 
ției de muzică. Cântece de Schu- 
bert, Brahms, Krenek, Strauss, 
Korngold. 

360.1-75 MUEHLACKER 21: 
Continuarea operei. 

345.2-13 STRASSBURG 21.30: 


Informatțiuni, în continuare con- 


mM 025 BELGRAD 
22.30: Trans. din Lju- 


bljana. 


23.40: Cont. x 23.50: Muzică de 
dans nouă şi veche. 

508.5-20 BRUXELLES 23: Jur- 
nalul vorbit. 
550-20 BUDAPESTA: 23: Con- 
tinuarea comediei transmisă din: 
Studio. 

372-17 HAMBURG 23.30: Ac- 
tualităţi. - . 
263-114 MOR OSTRAVA 23.15: 
Programul zilei următoare. X 
23.20: Trans. din Praga. 
487-5.5 PRAGA 23: Timpul, 
noutăţi, sport. x 23.15: Infor- 
maţiuni, teatre, programul zilei 
următoare. x 23.20: Trans. dela 
cinematograful Beranek. 

441-75 ROMA 23.55: Ultimele 
noutăţi. 

1411.8-14 VARŞOVIA 23: Feuil- 
leton. x 23.15: Trans. din Lem- 
berg. x 13.50: Comunicate, me- 
teorul, sport. 

408.7-16 KATOWICE 23: Feuil- 
leton. x 23.15: Concert. x 23.50: 
Bul. met. programul zilei urmă- 
toare în limba franceză, ultimele 
noutăţi. 

4724-17 LANGENBERG 23: 
Continuarea concertului simfonic, 
Apoi ultimele noutăţi, în conti- 
nuare concert. 

259.3-2.3 LEIPZIG 23.10: Ştiri. 
532.9-1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, 
meteorul, ştiri, sport. X 23.45: 
Concert al plăcilor de gramofon. 
724.1-47 PARIS CLICHY 23:1 
Continuarea concertului. 
435.4-75 STOCKHOLM 23: Con- 
cert vocal și muzică uşoară. 
385,1-15 TOULOUSE 23: Con- 
cert. x 23.15: Melodii. x 23.30: 
Concert de violoncel. x 23.45: 
Concert al orch. argentiniene. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
23.30: Muzică de dans. 

356.3-45 LONDRA REGIONAL 
23.05: Continuarea concertului. x 
23.35. x Muzică de dans. 
242.3-1.3 MADRID 23.30: Co- 
municate. 

516.4-20 VIENA 23: Știri. x 
23.10: Concert seral executat de 
capela de jazz Charly Gaudriot,. 
Muzică de dans de: Hoann, War- 
ren, Jessel, Katscher, Stafford, 
Hamm, Rust, Meisel, Elge-Eray, 
Burke, Raymons, Brockmann, 
Sieczynski, Bee. 

360.1-75 MUEHLACKER 23.30: 
Programul zilei următoare. X 
23,50: Muzică de dans. 


car: 
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419-1.. BERLIN 22: Continua- 
rea concertului de orch. ` 
278.8-14 BRATISLAVA 22: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
320-1.7 BRESLAU 22.05: Ac- 
tualităţi. x 22.25: Concert exe- 
cutat de filarmonica sileziană. 
341.7-2.8 BRNO 22: Continuarea 
trans. din Praga. 

508.5-20 BRUXELLES 22: Con- 
linuarea concertului. 

550-20 BUDAPESTA 22: Conti- 
nuarea comediei transmise din 
studio. 

372-17 HAMBURG 22.15: Trans. 
unei piese radiofonice de Paul 
Schurek. 

293-2.6 KOSICE 22: Continuarea 
trans. din Praga. 

408.7-16 KATOW ICE 22.30: Con- 
cert. 

4724-17 LANGENBERG 
Concert simfonic. 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: Actuali- 
tăți. x 22.10: Dialog radiofonic. 
x 22.40: Concert de muzică de 
cameră. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
22: Noutăţi. x 22.35: Concert cu 
muzică de dans. 

3b6.3-45 LONDRA REGIONAL 
22: Concert. x 22.50: Noutăţi. 
263-11 MOR OSTRAVA 22: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 
532.9-1.7 MUNCHEN 22.15: Con- 
cert simfonic. 

1071.4-75 OSLO 22: Literatură şi 
cântece. X 22.35: Meteorul, nou- 
tăți de presă. x 22.50: Causerie 
actuală. 

1724.1-17 PARIS CLICHY 21.15: 
Știri de presă, informaţiuni, ora 
exactă. x 22.30: Concert. 


22: 


430,4-2.8 BELGRAD 
24: Continuarea con- 
certului executat de 
orch. radio. 


419-1.7 BRESLAU 24: Ora, me- 
teorul, ştiri, sport. In continuare 
muzică de dans. 

278.8-14 BRATISLAVA 24: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 

325-1.7 BRESLAU 24: Muzică de 
dans nouă şi veche (continuare), 
431.7-2.8 BRNO 24: Continuarea 
trans. din Praga. 

550-20 BUDAPESTA 24: Concert 
de orch. In continuare concert 
executat de orch. de ţigani Sandor 
Bura transmis dela Hotel Royal. 
3712-17 HAMBURG 24: Trans. 
concertului dela cafeneaua 
»Wablhot“. 

263-11 MOR OSTRAVA 24: Con- 
tinuarea trans. din Praga. 

487-5.5 PRAGA 24: Ora exactă. 
1411.8-14 VARŞOVIA 24: Mu: 
zică de dans. 

472.4-47 LANGENBERG 
Continuarea concertului. 
532.9-1.7 MUNCHEN 24: Con- 
tinuarea concertului. 

3851-15 TOULOUSE 24: Chan- 
sonete şi monoloage. x 24.15: 
Concert de acordeon. X 24.30: 
Cântece ruşeşti. x 24.45: Muzică 
de dans. În continuare ultimele 
noutăţi. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
24:Muzică de dans (continuare); 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
24: Muzică de dans (continuare). 
516.4-20 VIENA 24: Muzică de 


24 


Conf. politică. 

385.1-15 TOULOUSE 22: Con- 
cert de orch. x 22.15: Cântece 
din opere. x 22.30: Concert. 
487.5.5 PRAGA 22.20: Muzică de 
cameră. 

516.4-20 VIENA 22: Continuarea 
concertului de lied-uri. 

360.1-75 MUEHLACKER 22: 
Continuarea operei. x 22.15: 
Emisiune teatrală, x 22.45: Tran. 
din Frankfurt: Concert de vio- 
lină. > 

345.2-12 STRASSBURG 22: 


Continuarea. concertului. 


24: 


430.4-2.8 BEEGRAD 
23.30: Ştiri, sport. ~x 
23.50: Concert seral 
-executat de orch. ra- 


dio. 
419-1.7 BERLIN 23: Rezultate 
sportive, 


tive 
325-1.7 BRESLAU 23.25: Ora, 


Duminică 15 Martie 1931 


550-20 BUDAPESTA 13: Mu- 
zică de clopote dela biserica uni- 
versităţii. x 13.05: Concert al 
orch. Fejes. Adam: Uvertură; 
Lanner: Dans; Puccini: Cântec; 
Ponchielli: „Balet din Gioconda“. 
408.7-16 KATOWICE 43.10: 
Plăci de gramofon. 

1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 13: Pentru şcoli. x 
13.50: Meteorul pentru agricul- 
tori. X 13.55: Ora precisă a sta- 
țiunei Nauen. 
259.3-2.3 LEIPZIG 13: Plăci de 
gramofon. X 13.30: Pentru școli 
500.8-8.5 MILANO 13.45: Jur- 
nalul radio. 
263-141 MOR OSTRAVA 13: 
Trans. din Praga. X 13.10: Pen- 
tru agricultori. Xx 13.30: Trans. 
din Praga. X 13.35: Trans. din 
Bratislava. 
441-75 ROMA 13.45: Plăci de 
Pramofon. 

1441.8-14 VARŞOVIA 13.10: 
glăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 13: Concert de 
amiază executat de orch. Iosef 
Holzer. Kronegger: Marş; Suppé- 
Pauspertl: „Ouv. op. Frumoasa 
necunoscută“; Două bucăți pen- 
tru vioară de d'Ambrosio şi Tho- 
mas. Percy: Intermezzo; Sch- 
warz: Vals; Frank: Nocturnă; 
Weber: Fantezie pe melodiile lui 


Joh. Strauss; Stolz: Cântec; 
Flemming: Tango ; Skofitz: Suită 
Fantezie din operetele lui Kalman 
430.4-2.8 BELGRAD 
14 325-1.7 BRESLAU 
14.10: Concert de 
precisă, Meteorul, inform. de 
bursă şi presă. X pe Concert 
550-20 BUDAPESTA 44: Con- 
tinuarea concertului. 
14. 10: 


ie balet; Strauss: Vals; Kalman: 
14.30:  Informaţiuni. 

plăci de gramofon. x 14.35: Ora 

de plăci de mofon 

408.7-16 KATOWICE 


Bul. met. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 14: Trans. din Berlin, 
ultimele ştiri. 

259.3-2.3 LEIPZIG 44: Concert 
de plăci de gramofon. 
532.9-1.7 MUNCHEN 14,20 Plăci 
de mofon. 


505.3-8.5 ri apia 44: Semnal 
orar. X 14.45: 

263-11 MOR OSTRAVA 44.30: 
Trans. din Praga. %, 14.55: Trans. 
din Praga. 

487-5.5 PRAGA 14.40: Pentru 
industrie şi comerţ. X 14.55: 
Bursa. 

441-75 ROMA 14.15: Jurnalul 
radio. X 14.25: Continuarea plă- 
cilor de gramofon. 

14411,.4-14 VARŞOVIA 14.10: Co- 
municate meteorologice, apoi 
plăci de gramofon. 

360.1-75 MUEHLACKER 44: 
Emisiunea unei opere comice. X 
14.30: mul zilei următoare 
în continuare plăci de gramofon. 
516.4-20 VIENA 14: Ora, me- 
teorul, ştiri, programul următor. 
x 14.10: Continuarea coricertului 
de ‚amiază, 


430.4-2.8 BELGRAD 


1 Pauză. 
: 419-1.7 BERLIN 15: 
Concert de plăci de gramofon. 


325-4.7 BRESLAU 15.50; Plăci 
ae gramofon. 

550-20 BUDAPESTA 15 Conti- 
nuárea concertului. 
408.7-16 KATOWICE 45.20: 
Comunicate. Xx 15.40: Causerie. 
1634.9-35;  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 15: Trans. din Berlin, 
“oncert de plăci de gramofon. 
259.3-2.3 LEIPZIG 15: Causerie. 
«15.30: Oră distractivă pentru 
tineret, 

532.9-1.7 MUNCHEN 15: Comu- 
nicate. X 15.25 Reportaj cu păci 
de gramofon. 

500.8-8.5 : MILANO 15: Data. 
263-141 MOR OSTRAVA 15: Con- 
tinvarea trans. din Prăga. 
PRAGA 15: Pauză; 


de gramofon. 
487-5.5 PRAGA 16.50: Pentru 


ROMA 45: Pauză. 
1411.8-14 VARŞOVIA 15.20 Co- 
municate economice. 
360.1-75 MUEHLACKER Plăci 
de gramofon (continuare) 
1554,4-35 LONDRA NATIONAL 
15: Conferinţă sportivă. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
15: Programul naţional din Da- 
ventry. 
516.4-20 VIENA 15: Continuarea 
concertului de amiază. 


BELGRAD: Pauză. 
419-1.7 BERLIN 16.20; 
Teatru pentru tineret. 
325-1.7 BRESLAU 
16.10: Cont. pt. agricultori. X 
16.35: Pentru copii. 
BUDAPESTA: Pauză. 

408.9-16 KATOWICE 16: Conf. 
x 16.20: Comunicate, repertoriul 
teatrelor. Xx 16.50: Trans. din 
Varșovia. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 16: Ora distractivă, 
pentru tineret. X 16.30: Meteo- 
rul și bursa. X 16.45: Pentru 
doamne. 
472.4-17 LANGENBERG 16.30: 
Cota apelor, X 16.50: Pentru 
copii. 

259. 3-2.3 LEIPZIG 16.15: Conf. 
Xx 16.45: Reportaj radiofonic. 
532.9-1.7 MUNCHEN 16.25: Conf 
X 16.45: Ora, meteorul, pentru 
agricultori. 

360.1-75 MUEHLACKER 46.20: 
Pentru tineret. 

MILANO 16: Pauză. 

263-11 MOR OSTRAVA 46: Plăci 


tineret. 

ROMA 16: Pauză. 

1411.8-14 VARŞOVIA 16. Conf. 
x 16.50: Causerie tehnică. 
1554,3-35 LONDRA NATIONAL 
16.20: Conf. sportivă. 


356.3-45 LONDRA REGIONAL 


16.15: Muzică uşoară. 


516.4-20 VIENA 16: Ora, meteo- 
rul, știri, sport, comunicate, bursa 


X 16.25: Concert de plăci de 


gramofon. 


430.4-2.8 BELGRAD: 
Plăci de gramofon. 

419-1.7 BERLIN 47.20: 
Muzică uşoară. 
BRESLAU 17: 


X 17.30: Noutăţi literare. 
17.45: Muzică ușoară dela Cafe- 
neaua Vaterland. 

550-20 BUDAPESTA: Lectură 
de d-l Nicolas Dioszeghy, 
408.7-16 KATOWICE. 17. 10: pl. 
de gramofon. X 17.45: Cutia cu 
scrisori pentru copii. 

1634.9-35 KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 17: Reportaj pedago- 
gic. X 47.30: Trans. din Ham- 
burg. concert. 

472.4-17 LANGENBERG 17.20: 
Conf. X 17.40: Curs de engleză. 
259.3-2.3 LEIPZIG 47: Pentru 
tineret. X 17.30: Concert de pef man 
bordul vaporului Europa. 
532.9-1.7 MUNCHEN 17: Comu- 
nicate. X 17.40: Conf. X 17.30; 
Concert distractiv. 

360.1-75 MUEHLACKER 17. 15: 
Concert. 

500.8-8.5 MILANO 17. 25: Jurna- 
lul radio. X 17.35: Cântece pen- 
tru copii. 

263-141 MOR OSTRAVA 17.45: 
Conf. x 17.30: Trans. din Brno. 
487-5.5 PRAGA 17.20: Pentru 
instrucțiunea publică, X 17,30: 
Trans, din Brno. 
441-75 ROMA 17.30: Bul. met, 
radio-sport. X 17.50: Comuni- 
cate agricole.. > 

1411.8-44 VARȘOVIA 17.30: Pl. 
de gramofon. X 47.45: - Pentru 
tineret, i 

LONDRA NATIONAL 47: Pauză 
356.3-45 LONDRA NATIONAL 
17: Concert coral. 

516.4-20 VIENA 17.15: Inceput 
de primăvară, conf. ținută de dr. 
Philipp Zeska. X 17.45: Repor- 
taj radiofonic transmis dintr'o 


i tarnătorie:de clopote. Cuvânt in- 


x | pr: Ginte romani 


RADIO ȘI RADIOFONIA __ 


troductiv: Prof. Andreas Weis- 
senbăck. 


Se re n NI x 19.50: Ora 


430.4-2.8 BELGRAD 593. 26 KOSICE 19; 30: Plăci de 
Cântece naţionale cu | Sramoion. E 
18 acompaniament de MILANO 19: Pauză. 

ghitară. x 18.30: Con- 263-11 MOR OSTRAVA 19.15: 
cert de dupe amiază. Trans. din Praga. x 19.25: Con- 
449-1.7 BERLIN 1830: Gont. [007 AL 9roh. radio. -i 
pt. lucrători. x 18.55: Povestire. | - lă 19. misiune 
325-1.7 BRESLAU 18.15: Pentru |ATicolă- x 19-25: Emisiune ger- 


f; 
x 18.45: Curs de espe- mană, in : š 
x 18 B5 ACUAN- 441- 75 ROMA 19: Continuarea 


concertului instrumental. 
1411.8-14 VARȘOVIA 19.15:Con- 
cert pentru tineret. Xx 19.45: 
Diverse. 

1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
19: Recital de cântece noui. xX 
19.15: Informaţiuni. x 19.40: 
Buletin sportiv. x 19.45: Pre- 
ludii de Bach. 


cinefili. 
ranto. 
mică. 
508.5-20 BRUXELLES: Concert 
de quintet al orch. radio. x 18.45: 
Jurnal vorbit. 
550-20 BUDAPESTA 18: Serată 
literară a Soc. Kisfaludy: Poeme, 
Bătrâna din Budapesta, Povestire 
408.7-16 KATOWICE 18.15: 
Conf. x 18.45: Pentru tineret. 
1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 18.30: Un sfert de oră 
pentru sănătate. 
472.4-17  LANGENBERG 48: 
Concert seral. 
259.3-2.3 LEIPZIG 18.30: Ora, 
meteorul. 
532.9-1.7 MUNCHEN 18.55: Pt. 
tineret. 
500.8-8.5 MILANO 18.50: Jur- 
nalul radio. 
263-11 MOR. OSTRAVA 18.30: 
Concert de orch. 
487-5.5 PRAGA 18.30: Conf. 
441-75 ROMA 18: Concert in- 
strumental. 
1411.8-14 VARŞOVIA 18.15: 
Conf. din Krakowia. x 18.45: 
Audiţie pentru tineret. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 
18: Programul regional din Lon- 
dra. x 18.15: Oră pt. copii. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 
18.15: Muzică de dans. 
1455.8-15 PARIS EIFFEL 18.45: 
Jurnal vorbit. 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
18: Informaţiuni şi plăci de gra- 
mofon. Xx 18.20: Inform, de 
presă. Xx 18.30: Pentru copii. 
516.4-20 VIENA 18.15: Concert 
de pian dela Academie. (La patru 
mâini). Mozart: Sonată în c-dur; 
Dvorak: Două dansuri slave; 
Schubert: Marş (un ciclu). Exe- 
cutanţi: prof. kar Dachs, prof. 
Karl Lafite. Lied-uri ungare exe- 
Ce „de rofl racier Bodo, dela 
din Buda- 
e: Ferenc, Mi- 
O arie din Don 


19.15:  Informaţiuni,  meteorul, 
ete. X 19.40: Informaţiuni spor- 
tive. n 19.45: Concert condus de 
Josef Bewis. 

1445.8-15 PARIS EIFFEL 19.15: 
Buletin al spectacolelor. audiție 
muzicală. x 19.30: Conferință 
literară. 

296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
19: Curs de limba finlandeză. x 
19.30: Conferință. 

516.4-20 VIENA 19: G. A. Sil 
vånt introductiv: Dr. 
Scheyer. 


din Graz. 


Subiectul operei. 
Conferință cu subiect social. x 


Concert de mandolină. 


278.8-14 


Bratislaca. 
rință literară. Xx 20.30: Meteorul 


plăci de gramofon. 


x 20.45: Trans. din Praga. 


de gramofon. x 20.15: Causerie. x 
20.45: Jurnal vorbit. 


Juan. 
430.4-2.8 BELGRAD: 
1 Continuarea concer- 
tului de dupe amiazi. 
419-1.7 BERLIN. 
19.20: Concert la două piane. x 
19.50: Zece minute pt. cinefili. 
325-1.7- BRESLAU 19.45: Conf. 
astronomică. Xx 19.20: Pentru 
lucrători. 
341.7-2.8 BRNO: Trans. din 
Praga. x 19.25: Emisiune ger- 


mană. 

508.5-20 BRUXELLES: 19.45: 
Jurnal vorbit. 

550-20 BUDAPESTA 19: Con- 
cert executat de d-l Tibor Kalmar 
cu concursul orch. sale. Vertes: 
Orice vis are un sfârșit ; 
lartă-mă, dar te iubesc; 
D-ra Manci; Bock: Te pizmuiesc ; 
Haber: N’o tăgădui; Kalmar: 
Regret că e aşa; Laszlo: Arie; 
Kalmar: Cântec; Nandor: Cântec; 


Llubera cântăreaţa rusă. Trans. 


zicale. 


ciuri diverse. x 20.15: Conf. x 
20.40: Comunicate de presă. x 


retului polonez. 
1634.9-35 
HAUSEN 20: Conf. x 20.25: 
Meteorul, pentru agricultori. 

472.4-17 LANGENBERG 9: 
Ora, meteorul, știri, sport. 

20.15: Comunicate, x 20.30: 


Conf. 

:1259.3-2.3 LEIPZIG 20: Conf. x 
:120.30: Concert de orch. 
532.9-1.7 MUNCHEN 20: Conf. 


distractiv. 
1724.1-17 PARIS CLICHY 20: 
: | Causerie. x 20.05: Conf. x Conf. 


19.45: Conferinţă ţinută de d-l 
Geocze. 

408.7-16 KATOWICE 19.45: Un 
sfert de oră literară. 

1634.9-35  KONIGSWUSTER- 
HAUSEN 19: Curs de limba fran- 
ceză. X 19.30: Conf. 

472.4-17 LANGENBERG 49.15: 
Conf. x 19.40: Conf. z 
259.3-2.3 LEIPZIG 19.20: Curs 
de germană. 

532.9-1.7 MUNCHEN 49.25: Con- 
cert cu muzică clasică . religioasă. 
360.4-75 MUEHLACKER 19; In- 
formaţiuni, ,meteorul, sports : x 


teorul. 


Praga. .x 20.05: Recitări. X 


20.20: Trans. din Bratislava. 


x 20.30: Muzică variată. 
263-11 MOR 
Trans, din Praga. 
din Praga. 

exactă, X Trans. din Brno. X 
20.45: Serată populară, 


356.3-45 LONDRA REGIONAL 


Vara din propriile-i opere. Cu- 
Moritz 
x 19.30: Conf. ţinută 
de Ing. Georg Eichkitz. Trans. 


„o BODIEN DR DID CGI e ANAT AL D T A EAT E 

430.4-2.8 BELGRAD 

20.20: Conf. x 20.50: 

419-1.7 BERLIN 20: 
20.30: Pentru lucrători. x 20.35: 
BRATISLAVA 20: 
Trans. din Praga. x 20.05: Plăci 
de gramofon. x 20.20: Introdu- 
cere la operă, x 20.30: Emisiune 
dela Teatrul Naţional Slovac din 
325-1.7 BRESLAU 20: Confe- 


în continuare concert seral la 


341.7-2.8 BRNO Trans. din Parga 
x 20.05: Concert al orch. radio. 


508.5-20 BRUXELLES: 20 Plăci 


550-20 BUDAPESTA 20.10: Con- 
cert la plăci de gramofon, x 20.30 
Concert de pian executat de d-l 
Sergej Prokofieff și d-na Lina 
dela școala de înalte studii mu- 


408.7-16 KATOWICE 20: Anun- 


20.55: Buletinul Asociaţiei tine- 
KONIGSWUSTER- 


x 20.25: Știri. x 20.40: Concert 


372-17 HAMBURG 20.55: - Mo- 
293-2.6 KOSICE 20: Trans. din 


500.8-8.5 MILANO 20.20: Conf. 
OSTRAVA 20: 
x 20.05: 
Trans. din Brno. x 20.25: Trans. 
487-5.5 PRAGA 20: Clopote, ora 


i tinuare), 


Radio- 


20.25r 
20.40: 
20.55: 


441-75 ROMA 20.45: 
sport. 
1411. 8-14 VARŞOVIA 
Plăci de gramofon, x 
Jurnalul presei radio.. x 
Plăci de gramofon. 
360.1-75 MUEHLACKER 20: 
Concert. 
345.2-12 STRASSBURG 20.15» 
Informaţiuni. x 20.30: Concert 
instrumental, 
3b6.3-45 LONDRA REGIONAL 
20: Continuarea concertului. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL 20.104 
Meteorul. x 20.30: Emisiune 
teatrală. 
296.1-11 REVAL (TALLINNA) 
20: Meteorul. x 20.05: Concert. 
d16.4-20 VIENA 20: Actualităţi, 
x 20.25: Ora, meteorul, progra- 
mul următor. x 20.30: „In Bar“ 
Otto Neumann și capela Willy 
Friedhaber. 
430.4-2.8 BELGRAD 
21: Trans. unei opere 
dela Teatrul Naţional 
din Belgrad. 
19-1.7 BERLIN 21.30: Concerte 
278.8-14 BRATISLAVA: Con- 
tinuarea emisiunei teatrale. 


325.1.7 BRESLAU: Causerie. X 


21.30: Salutul primăverii. 
341.-2.8 BRNO 21: Continuarea 
trans. din Praga 

508.5-20 BRUXELLES 21: Con- 
cert al orch. radio. 

550-20 BUDAPESTA 21: Conti- 
nuarea concertului de pian. 
408.7-16 KATOWICE 21: Trans, 
din Varșovia. 
1634.9-35  KRONIGSWUSTER, 
HAUSEN 21.30: Oră distrativăe 
472.4-17  LANGENBERG 21: 
Serată veselă. 

259.3-2.3 LEIPZIG 21: Conti- 
nuarea concertului de orch. 
532.9-1.7 MUNCHEN 24.30: Oră 
distractivă. 

1071.4-75 OSLO 24: Concert al 
orch. radio. In continuare muzică 
de dans. 

1724.4-47 PARIS CLICHY 214 
Lecturi literare. X 21.30: Știri, 
informaţiuni. Xx 24.45: Radio- 
concert. 

435.4-75 STOCKHOLM 21.15: 
Muzică de dans veche. 

385.1-145 TOULOUSE 21.15:Chan- 
sonete. x 21.30: Concert al orch. 


festiv. 

293-2.6 KOSICE 21: Continuarea 
trans. din Bratislava, 

500.8-8.5 MILANO 21.15: Jurna» 
lul radio, bul. met. x 21.30: 
Semnal orar, apoi selecţiuni din 
operete. 

263- 11 MOR OSTRAVA 21.20: 
Programul zilei următoare, teatre, 
487-5.5 PRAGA 21: Continuarea 
seratei populare. 

4441-35 ROMA 21.45: Trans. unei 
opere dela Teatrul Real. 
1411.8-14 VARŞOVIA 21: Fouil- 
leton. x 21.15: Causerie. x24. 30: 
Recital de vioară. 

360.1-75 MUEHLACKER 21.30: 


Cântece naţionale. 
345.2-13 RASSBURG 21.30: 


] pe în continuare cone 


1594. 3-45 LONDRA NATIONAL 
21: Concert 


coral. 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 


21: Muzică de dans. 
424.5-1.3 MADRID 21: Conf. x 
21.30: Muzică de dans. 
1445.8-15 PARIS EIFFEL A: r 


ea următoa 
516.4-20 VIENA 241.20: „Cla- 
vigo“, dramă de J. W. von Goethe 


430.4-2.8 BELGRA 

22: Continuarea ope- 

rei. X 22.30: Infor- 

maţiuni în continuare 
muzică de dans la plăci de gra» 
mofon, 


419-4.7 BERLIN: Conert (o 


x 24.55: Cronica 


RADIO ȘI RADIOFONIA _______ _ Duminică 15 Martie 1931; 


‘1 Posturi sosite 
i| cu întârziere 


278.8-14 BRATISLAVA: Con- 
tinuarea emisiunei teatrale, 
325-1.7 BRESLAU 22: Revista 
Primăverii. 

341.7-2.8 BRNO 22: PENEN 
rea trans. din.Praga. 

508.5-20 BRUXELLES 22: Oră 


consacrată primăverei. 


293-2.6 KOSICE 23: Trans. din] 
Praga, x 23.10: Programul zilei 
următoare. X 23.20: Trans. din 
Mor. Ostrava. 

500.8-8.5 MILANO 23: Continua- 
rea concertului cu muzică de ca- 
meră. 


263-11 MOR OSTRAVA 23.25: 


22 Martie 1931 


550-20 BUDAPESTA 22.30: Hu- | Radio-film (concert popular). 394 m. BUCURESTI 16 kw. |nicu: Muzică uşoară și româ- HEILSBERG 

morul în muzică. Concert ţinut | 487-5.5 PRAGA 23: Timpul, nou- 7 Z. : nească, 3 DUMINICĂ 

de d-l Mocsanyi și Lakos apoiltiţi, sport. x 23.20: Inf., teatre, 11.15 D-na Mona Rădulescu: RADIO 17: Un concert; 4 18: Transm. 
semnal orar. In continuare con- programul zilei următoare. 23.25: Ora copiilor. UNIVERSITATEA din Paris, emisiune sportivă. 


11.30 Prea S. S. Vicarul Tit. 19: D. Prof. Dr. Rainer: Goethe | 18.45: Ceai dansant. % 20.10: 


cert al orch, de ţigani Louis minute sport. % 21:: Transm, din 


Trans. din Mor. Ostrava. 


Kiss, retransmisiune dela ho-[441-75 ROMA 23.55: Ultimele] Simedria: Lectură religioasă. jìn ştiinţă, Berlin „Don Carlos, operă de Ver: 
telul St. Gerard. noutăți. 3 ie a eee, ue AF 19.30: D. Bam. Buouţăt, Tint- | ai. A 2530: Muzică de” dans veche. 
372-17 HAMBURG 22: Conti- 3-14 VARSOVIA 23: Feuil- : Orchestra Radio: Concert |rimea în marș. 

nuarea concertului festiv gery erp Oa da Ca matinal. a . 1949: D: Spa, Vhpttetetă E i k 2015: Auditie Sioi 
293-2.6 KOSICE 22: Continu-ļ pin. x 23.50: Comunicate, me- 13: Muzică instrumentală (plăci | Cronica teatrală, că. Æ 21.15: Concert de orchestră. 


de gramofon). A 23.30: Transm. din Berlin, mu- 


13.30: Informaţii şi ora exactă. PROGRAMUL DE SEARĂ zică de dans. 
st PR pene tele de 20: Muzică românească (plăci 18.45: pontra Goi A 20: Balade 
ponpen de gramofon). şi lied-uri. sk 20.30: Concert dis- 


21: Orchestra Radio: Dron: j tractiv şi muzică de dans, % 21.30: 
PROGRAMUL PENTRU SĂTENI Triumful nostru, marş; Rossini: | Transm. din Berlin. „Idiotul” de 


area trans, din Bratislava. 
500.8-8.5 MILANO 22: Concert 
cu muzică de cameră. 

487-5.5 PRAGA 22: Concert 
transmis din sala Smetana. 


441-75 ROMA 22: Continuarea 


teorul, sport. 

360.1-75 MUEHLACKER 23: 
Programul zilei, informațiuni, me- 
teorul. x 23.20: Muzică de dans. 
1554.4-35 LONDRA NATIONAL 


23.15: Muzică de dans. 


operei. 356.3-45 LONDRA REGIONAL E în 4 la „S “Lehar, | POstoievsk. 

OVI al 16: D. D. G. Mugur: Veştile |Uvertură la „Semiramis“. Lehar: MIERCURI 
pone hinaa 22.25: Ee Tota E alerta săptămânii, e Selecțiuni din opereta „,,Țanevi-| 18. 5 Ponitria ya x Diet de 
408.716 KATOWICE 22: Con-|ieomile” x #840: Muzick de] 16.15: Muzică românească. | ciwi". ; Sialk K 2115: Conert. W 23.30; 

A 4: Con-] dans. 16.30: Ing. Agronom N. Dăs- 21.30: D. Tudor Arghezi: Cor- i vUBQOP : 


424.3-1.3 MADRID 23.30: Sem- distractiv din Berlin. 


nal orar, bursa, ultime informa- 
iuni. 

296.1-11 REVAL (Tallinna): Mu- 
zică de dans (continuare). 
516.4-20 VIENA 23.20: Comuni- 


tinuarea trans, din Varşovia. 
472.4-17  LANGENBERG 22: 
Continuarea seratei vesele, 
259.3-2.3 LEIPZIG 22: Actua- 
lități. X 22.10: Causerie., X 
532.9-1.7 MÜNCHEN 22: Con- 


călescu: De vorbă cu sătenii nică. Jor 

17: Orchestra Grigoraş Dinicu:| 21.45: Orchestra Radio: Po-] 18.30: Muzică pentru vioară şi 
Muzică românească și ușoară. |stupa: Flirt, vals intermezzo; pa e Spre ep pg Pit 
18: Informaţiuni, meteorul și | Paschill: La clacă, potpuri; Di- Eo Pacius ae 


semnal orar. nicu: Garofița, potpuri. Hedin. % 21.45: Lecturi. 22.2): 


tinuarea orei distractive. cate, X 23.30: Concert seral exe- = Ai De Toni Dalsndst i: Re: 22.35 : Poşta amatorilor. Parer VINERI 
1071.4-74 OSLO 22: Continua-f cutat de. orch; André. Hummer;| +a an. : . p;.| 23: Informaţiuni. 1925: Transm. din Danzig. Con- 
rea concertului de orch. Suppé: „Quv. op. Franz Schu- 18.30: Orchestra Grigoraș Di- $ cert de fanfară. x 21.05: Reportaj 


1724.1-17 PARIS CLICHY 22,15: 


bert“; Kienzl: Lied din Der Evan 
Ştiri de presă, informațiuni, ora 


gelimann“; Hummer: „Gavotă“; 


radiofonice, X 22; Concert simfonic. 
k 22.30: Transm din Berlin: Con- 
cert. 


exactă. X 22.30: Melodii și arii fIellmesber er: „Suită de balet“: SÂMBĂTĂ 
mexicane, Heuberger: 4 „Intermezzo din o- STATIUNILOR DE EMISIUNE 19.25: Transm. din Dangah Con- 
435,-4-75 STOCKHOLM 22.40: | pera Balul Operei“ £ Ketelbey: 


Muzică de dans modernă, ` 
385.1-15 TOULOUSE 22: Con- 


„Bucată de caracter“; Strauss: 


: | cert de fanfară. 20.20: Transm, 
` Staţiunea Lung] Kw. | kHz. Sţatiunea tone Kw | kHz. |] din Berlin: Conferință. x 21.05: 
Vals“; Hummer: „Marş“. 


Transm. din Danzig: Pentru lucră- 
tori. 22: Concert simfonie. w 


gort,“ . Flenasburg 218 | os | 1373 [Berna (Eiveţia) [438] tt |743 [[23.30: Transm. din Berlin. Conte- 
-360.1-75 MUEHLACKER 22: 130.4-2.8 BELGRAD | |Helsingtera pepe og : zei ap e mem neon dac Ig | Lc ra m A a eg pet 
Conferință. i „24: Muzică de dans|jLuzemboug |223 | 3 | 146 lonia (rianan [ata | 1 frs [| eat i ponor aieia 
345.2-12 STRASSBURG: Con- la plăci de gramofon | [Cork (Irlanda) [225 1 | 133? [maroo (Africa de | 416 | 10 | 721 ALGER 
tinuarea concertului. (continuare. . rece Kis > sie Ned) ~ DUMINICĂ 
2254.4-35 LONDRA NAȚIONAL [278.814 BRATISLAVA: Conti- Delos < II A a poii 2 E pre Fă pi 21: Concert. de muzică variată. 
45: Informaţiuni. x 22.20: Lec- nuare trans. din Mor-Ostrava. Malmö (Suedia) [231 0.6 | 1301 [Hark Dn paza) 425 4 704 24: Cântete şi arii din opere. 
tură. X 22.45: Emisiunea ope-[325-1.7 BRESLAU: Continuarea | [Kiel ad 0.3 | 1292 | (Rusia) ; 24.30: Muzică an pa - 
-rei Tosca, muzicei de dans trans. din Berlin. a E 3 [1265 [Belgrad 431. f 28 | 696 21: Conferinţă. % 22: Muzică de 
356.3-45 LONDRA REGIONAL 341.7-2.8 BRNO: Continuarea tr. | [Nä 239 2.3 | 1256 A ugogiavia) 435.4] 75 [689 ||dans. x 22.15: Chansonete. 322.30: 
22: Concert de mandolină. din  Mor.Ostrava. 246 0.3 | 1220| (Suedia) Solouri variate. dk 22.45: Concert 
424.3-1.3 MADRID 22.05: Curs 550-20 BUDAPESTA 24: Orch. psi (Austria) re Ep read Roma (Italia) 401.2] 75 [680 [| cu muzică variată. 23.45: Muzică 
de limba engleză. de ţigani. Gleiwitz 253 | 58 [1184 rio a def 447 | 08 [671 || de jazz. papasa 
1445.8- 15 PARIS EIFFEL 22: }408.7-16 KATOWICE 24: Muzică | [Pirinei (Franța) SA 5 Bolzano (Italia) | 453 | 0.2 | 662 21.15: Tangouri. % 22: Muzică de 
Continuarea emisiunei teatrale. [de dans. rai (Suedia) [9 e + Danzig 453 | 0.25 | 662 cameră. d 23: Muzică orientală. 
296.1-11 REVAL (TALLINNA): [4714-17 LANGENBERG 24: Co- | forpa a [2034 | i2 | 113 retro 1535 OSERE I dh 24: Coteari a nife: TEE 
Muzică de dans. i tinuarea seratei distractive, In (Cehoslovacia) Toholt (N amla ASS t | 662 9 
516.4-20 VIENA 22: Continua- f conținuare muzică de jazz. Lille (Franţa) [265 | 02 | 1130 [zarien (erecţia) | 459 | 023| 653 Pa e er e eA 
rea dramei de Goethe. 259.3-2.3 LEIPZIG 24: Muzică Fr da sută | Baci te terta apr 400 5 muzică: clasică. AX 24: Muzică de 
de dans (continuare). Kaisorlant 270 08 Vaio papi 473 17 5 jazz. 
430.4-2.8 BELGRAD: de (Ca EN 24: Conti- | |Kömigsbero [226| 1.7. | 108 [BR22emtere asa] 479 | 35 i Jo 
ÎI Continuare plăci de gra-Inuarea concertului, Bratislava 279 12.5 | 1076 [Praga 4362] 5.5 | GI7 21.45: CAbtede aia opere și ope- 
mofon. 1071.4-75 OSLO 24: Muzică de poe tos 281 [0.25 | 1067 ea (Norvegia) Aa 23 pi 33.20: meet. regat AR 
naan PAR -1.7 BE RL i 10: i Meda ~ ||, (Danermarea) E (Rusia) TDS a M6noloage și câsiteoe! vesele. e 24: 
eteorul, in ormațiunile zilei, inf. [435.4-75 STOCKHOLM 24: Muzi- | |innsbruck 284 0.6 | 1058 [Milano (Italia) [900.5] 85 [| 599 Muzică variată. 
Aportive, că de dans (continuare). i reg Ei hy er Bruxelles (Belgia) rai 12 a ppt kkas. sii dă 
8.8- TIS TA 93.” DQR AAR a 97, £ 58 [Viena (Austri 516. d 21.40; Tangouri. 22: Oră con- 
a RA Aa 29. IE 385,1-15 TOULOUSE 24: Ora Magdeburg 284 0.6 [10 [Riga ETAN 524.5] 12 572 sacrâtă oper2lor lui - Schubert. xr 
an traga. X 23.20: Programulj auditorilor, concert. In continuare | |LYyon (Franța) [256 | 05 | 1046 [München 533 | 17 [563 [[23: Muzică variată, 3 24: Cântece 
cica i coace x 23.25: Trans. f ultimele noutăți. . - preerie 286 3 j 1049 |Sundsvat > [942 [| 10 f534 [|și arii din opere. A 24.30: Muzică 
in Mor. Ostrava. 372-17 HAMBURG 24: Continua- | |unaa' 289 (Suedia) 550.5 è variată. AMBĂ 
320-1.7 BRESLAU 23.10: Ora, frea cabaretului, apoi retransmi- er eg $ e a) stra 5 Ai 21: sai ai evr E 29.15: So- 
meteorul, informaţiuni. x 23.40:| siuni străine. Zorino (Italia) n A 1a a Augsburg 560 0.3 536 lo-uri variate. A 23. Marşuri. x 
Muzică de dans trans. aia Berlin. | 293-2.6 KOSICE 24: Cont. trans. Bou (Estonii) 296 10 1019 ore 500 pe Er 23.30: Arii din opare: x A: ioneart 
341.7-2.8 BRNO 23.20: Noutăţi] din Mor, Ostrava. Hilversum 98.8 | 3.3 | 1004 Ljubljana 576 g 521 [| simfonic: 
locale și teatrale. x 23.25: Trans. | 500.8-8.5 MILANO 24.55: Ulti- o TEIA 304 1 286 | (Jugoslavia) w ; ; 
din Mor. Ostrava mele noutăți, muzică retransmisă. | | Zagre 0" Lausanne 679 | 06. | 442 i “pă pi, 
Se PPa x a j 5 . t: , ] Sa, Zag reb . > 307 0.8 977 Aarati .. A 
508.5-20 BRUXELLES 23: Jur-[263-11 MOR-OSTRAVA 24: Con- || (Jügostavia) Most (usia) 720 | 20 ]41? Cereti a toate librăriile: 
i Wip APESTA 23: C tinuarea concertului popular, rr du ze 1 3% Geneva (Elveția) sba 0.25 | 395 : 
= he ə: - á AC . ` ; div . ! ia 375 
2 A on- [487-5.5 PRAGA 24: Continuarea | [Dresda 349 03 IH R numa i | 938 i 320 HENA LHOTIRY 
tınuarea concertului, „trans. din Mor. Ostrava. Göteborg (Suedia [322 10 932 (Rusiei Exp. PCI samena amamma gauna ee 
408.7-16 KATOWICE 23: Buletin | 44411.8-14 VARŞOVIA 24: Mu-| [Breslau 325 1.7 923 Leningrad 1000 | 20 | 300 
met., -programul zilei următoare | zică de dans. napoli; (tatia) n 13 905 |. (Rusia) 
în limba franceză ultimele nou-[360.1-75 MUEHLACKER 24: Mu Lovain (Belgia) 1339 e Rap Rasat aveta) o 065 it 
tăți. zică de dans (continuare). Brn 341? | 28 | 828 f j il 
472.4-17 LANGENBERG 23: |345.2-12 ne (Continuare), ii [| Gohosioniein: |. Deo i los Lis 14e 
Continuarea seratei vesele. zică de dans (continuare). remi rr 75 300 Ma VA pr d P 
259.38-2.83 LEIPZIG 23,30: Știri,|1554.4-35 LONDRA NATIONAL | [Graz (Austria) [5,10 | si er agp a Va ai Ă-I RIȘTI 
n continuare muzică de dans.| Muzică de dans (continuare). ondra Regional[356.3 |. 45 | 842 [Moscova Postul [1304 12 
532.9-1.7 MUNCHEN 23.20: Ora, | 356.3-45 o Papa) e Spari 300 sd 117] 833| Cooper (w. Z ? 
meteorul, ştiri, sport. In coħti-| 24; Muzică de dans (continuare). Borge (Norvegial364 - i 824 Moiala (uitai) is | 30 | 223 
nuare concert. 516.4-20 VIENA 24: Continuarea | Alger č - 364 16 825 | Varşovia : 1411.8 14 | 2125 
1071,4-75 OSLO 23. Continuărea coâcertului seral executat de orch. Sorata (Spania) ir Rr 815 | (Polonia) TRADUCE 
concertului de orch. Andre Hummer Radit Garie Le 330 05 su Sepia Bilet scai Elia kadis DE A TOM, 
1724.1-17 PARIS CLICHY 23.20:], Franța) a a Bonia luă: E “up adi 
Plăci de gramofon. Hamburg 372 1.7 806 | tern (Rusia) . a 


Manchester 


37 1 297 T aa 
Lodz (Polonia) g Seepran 15944 195] 199 


381 ră 755 | Naţional 


383 5 779 4 P ŢI 
30 [| uz [ 229 [Eönigswuster fics | ss | 185 mø 
so | uz f z0 Paris-Clichy 1724.1 17 f 174 MO 


345.4-75 STOCKHOLM 23: Mu- 
zică de dans (continuare). 
385.1-15 23.20: Jurnalul radio. x 
23.30: Concert de orch. x 23.45: 
Cântece ruseşti. 


Citiţi şi răspândiți revistă 
„hadio şi ti 


Main Lahti (Finlanda) |1796 50 | 167 


pias A a Ă a 2 Bucureşti 394 | 12 |761 |Huizen (Olanda) |1875 | 65 | 160 
872-17 HAMBURG 28: Actuali- Radiofonia“ gel: 399 1 [752 [Kowno (Lituaniajli9335| 7 (155 
tăţi. x 23.30: Radio-cabaret. : i. CAOIN : EDITURA, ADEvERUL" S Å BUCUREŞ 


